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Miré se vini né Electrolux! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen
toneé.

po ofrojmé manuale té plota pérdorimi né internet. Aksesoni manualin toné té ploté té

pérdorimit né electrolux.com/manuals

Merrni késhilla té pérdorimit, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve,
@ shérbimin dhe riparimin né electrolux.com/support

Né pérpjekjet tona pér té gené ekologjiké, ne jemi duke reduktuar asetet e letrés dhe

Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen tuaj né
@ electrolux.com/shop

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. A TE DHENA PER SIGURINE

[Ll Pérpara fillimit té instalimit dhe pérdorimit t& késaj
pajisje, lexoni me kujdes udhézimet e dhéna.

Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér Iéndimet apo démet si
rezultat i instalimit apo pérdorimit t&€ papérshtatshém.
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Gjithmoné mbaijini udhézimet né njé vend té sigurt dhe ku
mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t&€ moshés 8 vjeg e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit.

Fémijét nga 3 deri né 8 vje¢ dhe personat me aftési té
kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim t& vazhdueshém.

Fémijét me té vegjél se 3 vje¢ duhet t&€ mbahen larg nga
pajisja, pérvegse kur mbikéqyren né ményré té
vazhdueshme.

Fémijét duhet té monitorohen pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

Mbaijini detergjentet larg fémijéve.

Mbajini fémijét dhe kafshét shtépiake larg pajisjes, gjaté
kohés qé dera e saj éshté e hapur.

Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje éshté vetém pér larjen dhe tharjen e rrobave té
llojit shtépiak gé lahen né lavatrige.

Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té
brendshém.

Kjo pajisje mund té pérdoret né zyra, dhoma hoteli, dhoma
bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té ngjashme ku
pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit
shtépiak.
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» Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.

* Ngarkesa maksimale e pajisjes éshté 10.0 kg. Mos tejkaloni
ngarkesén maksimale té ¢do programi (referojuni kapitullit
"Programet").

* Presioni i punés i ujit né pikén e hyrjes sé ujit nga lidhja e
daljes duhet té jeté midis 0,5 bar (0,05 MPa) dhe 10 bar
(1.0 MPa).

* Vrima e ajrimit né pjesén e poshtme nuk duhet t& mbulohet
nga tapeti, rrugica apo ndonjé mbulesé tjetér dyshemeje.

 Pajisja duhet té lidhet me furnizimin me ujé duke pérdorur
kompletin e ri té tubave gé vjen me pajisjen ose komplete té
tjera té reja tubash té ofruara nga gendra e autorizuar e
shérbimit.

» Zorrat e vjetra nuk duhen ripérdorur.

* Pér té shmangur rreziget elektrike, nése kablloja e energjisé
elektrike éshté e démtuar, ajo duhet ndérruar nga
prodhuesi, gendra e autorizuar e shérbimit ose persona me
kualifikim t& ngjashém.

* Pérpara se té kryeni shérbim mirémbajtjeje, caktivizoni
pajisjen dhe higni spinén nga priza.

* Mos pérdorni spérkatés me ujé me presion té larté dhe/ose
avull pér té pastruar pajisjen.

» Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té njomé. Pérdorni
vetém detergjente neutrale. Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té ashpra pastruese, tretés ose objekte
metalike.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

* Mbajini bulonat e transportit né njé vend té

2.1 Instalimi sigurt. Nése pajisja do té transportohet né
té ardhmen, ata duhet té vendosen pér té
@ bllokuar kazanin pér té& parandaluar

démtimet e brendshme.

* Gjithmoné béni kujdes kur e [&vizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té

Instalimi duhet té jeté né pérputhje me
rregulloret pérkatés kombétare.

» Higni té gjithé ambalazhin dhe bulonat e

transportit duke pérfshiré furgén prej gome mbyllura.
dhe dpistancatorir?plastik. genprerg * Ndigni udhézimet e instalimit t¢ dhéna me
pajisjen.
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Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Mos e instaloni ose mos e pérdorni
pajisjen kur temperatura mund té jeté mé
e ulét se 0°C ose kur ekspozohet ndaj
kushteve atmosferike.

Zona e dyshemesé ku do té instalohet
pajisja duhet té jeté e sheshté, e
géndrueshme, rezistente ndaj nxehtésisé
dhe e pastér.

Sigurohuni qé ndérmjet pajisjes dhe
dyshemesé té garkullojé ajér.

Pasi ta keni vendosur pajisjen né vendin e
saj té pérhershém té punés, kontrolloni qé
té jeté saktésisht e niveluar me ndihmén e
njé niveluesi. Nése jo, rregulloni kémbézat
si¢ duhet.

Mos e instaloni pajisjen direkt mbi njé
pileté né dysheme.

Mos spérkatni ujé mbi pajisje dhe mos e
ekspozoni até ndaj lagéshtirés sé tepért.
Mos e instaloni pajisjen né njé vend ku
dera e pajisjes nuk mund té hapet
plotésisht.

Mos vendosni njé ené té€ mbyllur pér té
grumbulluar ujin gé mund té rrjedhé nén
pajisje. Kontaktoni me Qendrén e
Autorizuar t&€ Shérbimit pér t'u siguruar se
cilét aksesoré mund té pérdoren.

2.2 Lidhja elektrike

/N\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

PARALAJMERIM: Kjo pajisje &shté krijuar
pér t'u instaluar / lidhur me njé lidhje
tokézimi né ndértesé.

Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar té
instaluar si duhet.

Sigurohuni gé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

Sigurohuni gé t&é mos démtoni prizén dhe
kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike
duhet zévendésuar, kjo duhet béré nga
Qendra joné e autorizuar e shérbimit.
Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e
arritshme pas montimit té pajisjes.

Mos e prekni kabllon elektrike ose spinén
e rrymés me duar té lagura.

Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

2.3 Lidhja e shkarkimit té ujit

Uji i hyrjes nuk duhet té kalojé 25 ° C.

Mos u shkaktoni démtim tubave té ujit.
Pérpara lidhjes me tuba té rinj, tubat gé
nuk jané pérdorur pér njé kohé té gjate,
aty ku jané kryer punime riparimi ose jané
vendosur pajisje té reja (sahate uji, et;.),
|éreni ujin té rrjiedhé derisa té jeté i
kthjellét dhe i pastér.

Sigurohuni gé té mos keté rriedhje té
dukshme uji gjaté dhe pas pérdorimit té
paré té pajisjes.

Mos pérdorni zorré zgjatuese nése zorra e
hyrjes sé ujit €shté tepér e shkurtér.
Kontaktoni me Qendrén e Autorizuar té
Shérbimit pér zévendésimin e zorréve té
hyrjes sé uijit.

Gjaté shpaketimit té pajisjes, ka mundési
té shihni té derdhet ujé nga zorra e
shkarkimit. Kjo ndodh pér shkak té testimit
té pajisjes me ujé né fabriké.

Ju mund ta zgjasni zorrén e kullimit né
maksimumi 400 cm. Kontaktoni Qendrén e
Autorizuar té Shérbimit pér zorrén tjetér té
kullimit dhe zgjatimin.

Sigurohuni gé rubineti té jeté i arritshém
pas montimit.

2.4 Pérdorimi

/\ PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, goditjeje elektrike,
Zjarri, djegieje ose démtimi té pajisjes.

Ndigni udhézimet e sigurisé né
ambalazhin e detergjentit.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

Mos lani pélhura gé jané té ndotura
shumé me vajra, graso apo substanca té
tjera vajore. Mund té démtojé pjesét prej
gome té pajisjes. Lajini paraprakisht me
doré kéto pélhura pérpara se t'i ngarkoni
né pajisje.
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* Mos pérdorni aroma rrobash pér té
shmangur rrezikun e démtimit té pjeséve
plastike dhe prej gome té pajisjes.

* Mos e prekni xhamin e derés gjaté kohés
gé pajisja éshté né puné e sipér. Xhami
mund té nxehet.

» Sigurohuni gé té keni hequr té gjitha
objektet metalike nga rrobat.

2.5 Ndrigimi i brendshém

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje.

* Ka rrezatim té dukshém LED, ndaj mos i
ngulni syté te drita.

» Pér té zévendésuar dritén e brendshme,
lidhuni me gendrén e autorizuar té
shérbimit.

2.6 Shérbimi

» Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.

* Ju lutemi vini re se vetériparimi ose

riparimi joprofesional mund té keté pasoja

sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

* Pjesét e méposhtme té kémbimit jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit: motori
dhe karbonginat e motorit, transmisioni
mes motorit dhe kazanit, amortizatorét
dhe sustat, kazani i larjes, grupi i pasmé i
kazanit dhe kushinetat pérkatése,
ngrohésit dhe elementet e ngrohjes, duke

pérfshiré pompat e nxehtésisé, tubacionet

dhe pajisjet pérkatése duke pérfshiré
zorrét, valvulat, filtrat dhe bllokuesit e uijit,

garqet elektrike, ekranet elektrike, ¢elésat

e presionit, termostatet dhe sensorét,

3. PERSHKRIM | PRODUKTIT

3.1 Vecorité e veganta

Lavatrigja juaj e re plotéson té gjitha kérkesat

bashkékohore pér trajtimin efikas té rrobave
me konsum té ulét uji, energjie dhe
detergjenti dhe tregon kujdes pér pélhurat.
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softuerét dhe firmuerét duke pérfshiré
softuerin e rivendosjes, derén, menteshén
dhe guarnicionet e derés, guarnicionet e
tjera, grupin e kygjes sé derés, mjetet
periferike plastike si p.sh. foleté e
detergjentit. Afati mund té jeté mé i gjaté
né vendin tuaj. Pér informacion té
métejshém, vizitoni fagen toné té
internetit.

* Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

* Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit té
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigcim né ambiente shtépiake.

2.7 Eliminimi i pajisjes

/N\ PARALAJMERIM!

Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

« Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
me energji dhe ai me ujé.

« Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
pajisjes dhe hidheni até.

* Higni kapésen e derés pér té parandaluar
ngecjen e fémijéve dhe té kafshéve
shtépiake brenda kazanit.

« Hidheni pajisjen né pérputhje me kérkesat
lokale pér hedhjen e pajisjeve mbeturina
elektrike dhe elektronike (WEEE).

« Ekrani interaktiv dinamik e bén
konfigurimin dhe pérdorimin e pajisjes mé
té shpejté dhe mé praktik.

« Lidhja me Wi-Fi dhe Ndezja né distancé
ju mundéson té nisni njé cikél, pér té
bashkévepruar me lavatricen tuaj dhe pér
té kontrolluar statusin e ciklit té larjes né
telekomandé.




SteamCare Sistemi, falé programeve
Steam Cashmere dhe Steam Refresh
ofron zgjidhjen e pérkryer pér freskimin
edhe té rrobave mé delikate pa larje.
Pérdorni fragrancén delikate té zhvilluar
né ményré ekskluzive ngaElectrolux pér
té shtuar njé ndjesi té kéndshme té
rrobave té “sapo lara”, pérve¢ hegjes sé
aromave té kéqija dhe rrudhave.
ColourCareTeknologjia vepron si zbutés
uji dhe heq mineralet e forta nga uji gé
hyn dhe furnizon ujé té buté pér larje.
Larje pas larje, parandalohen ngurtésia e
rrobave, tkurrja dhe zbehja e ngjyrave.
UltraCare Teknologjia éshté projektuar
pér t& mbrojtur fibrat e rrobave falé fazave
pérpara pérzierjes gé tretin fillimisht
detergjentin dhe mé pas zbutésin e
rrobave né ujé pérpara se té shpérndahen
népér rroba. Pranda ¢do fibér merr
kujdesin e nevojshém.

« Avulli €shté njé ményré e shpejté dhe e
lehté pér té rifreskuar rrobat. Programet
delikate me avull heqgin aromat e
pakéndéshme dhe reduktojné rrudhat né
rrobat e thara prandaj u nevojitet pak
hekurosije.

Steam Anticrease Opsioni e pérfundon
cdo cikél me avull delikat gé zbut fibrat
dhe redukton rrudhat e rrobave. Hekurosja
do té jeté mé e lehté!

« SensiCare System dallon sasiné e
ngarkesés sé rrobave dhe pércakton
kohézgjatjen e programit brenda 30
sekondash. Programi i larjes éshté
pérshtatur né bazeé té llojit dhe ngarkesés
sé rrobave pa konsumuar mé shumé
kohé, energji dhe ujé sesa nevojitet.

3.2 Pérmbledhja e funksioneve té pajisjes

AR oENE

S =

Pjesa e sipérme

Foleja e detergjentit

Paneli i kontrollit

Doreza e derés

Drita e brendshme

Etiketa e specifikimeve

Filtri i pompés sé shkarkimit

—

Bl Kémbét pér nivelimin e pajisjes
El Tubii shkarkimit

Lidhja e tubit t& furnizimit me ujé
Kordoni elektrik

Bulonat transit

Suporti i tubit
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Pllaka e té dhénave raporton:

@ﬁﬁgg Mod. XXX A. Kodi QR
A HZ;‘S”;’;HE B Emi i modet
EF?I-\'.N-.I'\- H-] IrSevNo 00000000 C. Numri i produktit
A BCD E D. Speuflklmet elektrike
E. Numri serial

Skanoni kodin QR me kamerén pér té shkarkuar aplikacionin toné nga dyqani i aplikacioneve né pajisjen tuaj
inteligjente dhe ndigni hapat e kérkuar. Regjistroni produktin dhe pérfitoni sa mé shumé prej tij.

. D] Aksesoni detajet e pajisjes tuaj, dokumentacion dhe artikuj sesi té pérdorni vegorité mé té mira
(Manuali i pérdorimit &shté gjithashtu i disponueshém né electrolux.com/manuals )

. ﬂ Merrni késhilla pér pérdorimin, zgjidhjen e problemeve, informacion pér shérbimin dhe riparimin
(gjithashtu té disponueshém né electrolux.com/support )

. lﬂ Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé kémbimi pér pajisjen tuaj (gjithashtu té& disponueshme né

electrolux.com/shop )

4. TE DHENAT TEKNIKE

Pérmasat Gjerésia / Lartésia / Thellésia totale ~ 59.7 cm /84.7 cm /63.6 cm
Lidhja elektrike Tensioni 230V

Overall power 2100 W

Fuse 10A

Frekuenca 50 Hz
Niveli i mbrojtjes kundér hyrjes sé€ grimcave té ngurta dhe lagéshtisé i IPX4

siguruar prej mbulesés mbrojtése, pérveg rasteve kur pajisjet e voltazhit
té ulét nuk kané mbrojtje nga lagéshtia

Presioni i furnizimit me ujé Minimal 0.5 bar (0.05 MPa)

Maksimal 10 bar (1.0 MPa)
Furnizimi me ujé 1) Ujé i ftohté
Ngarkesa maksimale Té pambukta 10.0 kg

1) Lidheni zorrén e hyrjes sé ujit me njé rubinet me 3/4" filetim.

5. INSTALIMI

/N PARALAJMERIM!

Referojuni kapitujve pér siguriné.

5.1 Shpaketimi

1. Hapeni derén. Nxirrni té gjitha rrobat nga

kazani.
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Aksesorét gé keni marré bashké me
pajisjen mund té variojné né varési té
modelit.

2. Vendoseni elementin e paketimit né
dysheme prapa pajisjes dhe uleni me
kujdes mbi pjesén e saj té pasme. Higni
mbrojtésen prej polistireni nga pjesa e
poshtme.

/\ KUJDES!

Mos e shtrini lavatrigen nga ana e
pérparme.

3. Vendosni pajisjen pas né pozicion
vertikal. Higni kabllon e furnizimit me
energji dhe zorrén e shkarkimit nga
mbaijtéset e zorrés.

Ka mundési té shihni té derdhet ujé
nga zorra e shkarkimit. Kjo ndodh
sepse makina larése éshté testuar né
fabriké.

4. Higni tre bulonat e transportit dhe nxirrni
jashté distancatorét plastiké.

Rekomandojmé ta mbani té gjithé
ambalazhin dhe bulonat e
transportit pér ¢do rast kur ju

duhet ta transportoni pajisjen.

5. Vendosni népér vrima tapat plastike gé
gjeni né gesen e manualit t&€ pérdorimit.

5.2 Informacion pér instalimin
Pozicionimi dhe nivelimi

Rregulloni pajisjen saktésisht pér té
parandaluar dridhjen, zhurmén dhe Iévizjen e
pajisjes kur éshté né puné.

1. Instalojeni pajisjen mbi njé dysheme té
forté e té sheshté. Pajisja duhet té jeté e
niveluar dhe e palévizshme. Kontrolloni gé
pajisja t&€ mos preké murin apo pajisje té tjera
dhe gé té keté qarkullim té ajrit poshté
pajisjes.

2. Lironi ose shtréngoni kémbézat pér té
rregulluar nivelin. Té gjitha kémbét duhet té
géndrojné miré mbi dysheme.

/N PARALAJMERIM!

Mos vendosni materiale prej kartoni, druri
ose té ngjashme poshté kémbéve té
pajisjes pér té pérshtatur nivelin.
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Zorra e futjes sé ujit

/\ KUJDES!

Sigurohuni gé zorrét t€ mos kené
démtime dhe gé té mos keté rrjedhje nga
vendet e bashkimit. Mos pérdorni zorré
zgjatuese nése zorra e hyrjes sé uijit
éshté tepér e shkurtér. Kontaktoni
gendrén e servisit pér informacion mbi
zévendésimin e zorrés sé furnizimit.

1. Lidhni zorrén e hyrjes sé ujit me pjesén e
pasme té pajisjes nése ka nevojé.
Zakonisht, vjen e instaluar nga fabrika.

2. Pozicionojeni até majtas ose djathtas né
varési té pozicionit té rubinetit té uijit.
Sigurohuni gé zorra e hyrjes sé ujit té
mos jeté né pozicion vertikal.

3. Nése éshté e nevojshme, lironi dadon
unazé pér ta vendosur né pozicionin e
duhur.

4. Disa modele mund té pérmbajné zorrén e
hyrjes me pajisje pér ndalimin e ujit.
Parandalon ¢do rrjedhje né zorré pér
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shkak té vjetrimit t€ natyrshém té saj.
Sektori né dritare tregon kété gabim A.
Nése kjo ndodh, mbyllni rubinetin e ujit
dhe kontaktoni me gendrén e autorizuar
té shérbimit pér informacion mbi
zévendésimin e zorrés.

oV
5®

5. Lidheni fundin tjetér té zorrés sé hyrjes sé
ujit TE FTOHTE te rubineti i ujit té ftohté
me filetim 3/4".

/N\ PARALAJMERIM!
Uji i hyrjes nuk duhet té kalojé 25 ° C.

Shkarkimi i ujit
Zorra e shkarkimit duhet t& géndrojé né njé

lartési jo mé té vogél se 60 cm dhe jo mé té
madhe se 100 cm.

@

Ju mund ta zgjasni zorrén e kullimit né
maksimumi 400 cm. Kontaktoni gendrén
e autorizuar té servisit pér té bleré zorrén
tjetér té kullimit dhe zgjatimin.




Zorra e shkarkimit mund té lidhet né ményra té ndryshme:

min.600 mm
max.1000 mm
C

* Pjesét e kémbimit mund té ndryshohen pa paralajmérim.

Sigurohuni gé tubi i shkarkimit té krijojé njé
hark pér té parandaluar qé copézat té futen
né pajisje nga lavamani.

Lidhni zorrén e shkarkimit me spigotén dhe
shtréngojeni me njé fasheté. Sigurohuni gé
tubi i shkarkimit té krijojé njé hark pér té
parandaluar gé copézat té futen né pajisje
nga lavamani.

Pozicionojeni zorrén direkt né njé tub
shkarkimi té futur né murin e dhomés dhe
shtréngojeni me fasheté.

Pa udhézuesin e zorrés plastike, me njé
spigoté pér lavaman- Vendoseni zorrén e
shkarkimit né spigoté dhe sigurojeni me njé
fasheté.

Zorra e shkarkimit mund té pérkulet né formé
U dhe té vendoset rrotull udhézuesit plastik.
Né cepin e njé lavamani - Shtréngojeni
udhézuesin me rubinetin e ujit ose né mur.

@

Sigurohuni g€ udhézuesi plastik t& mos
|évizé kur pajisja shkarkon dhe fundi i
zorrés sé shkarkimit t& mos jeté i zhytur
né ujé. Mund té kthehet ujé i ndotur
brenda né pajisje.

Blini aksesoré nga distributori lokal.

Né njé tub vertikal me vrimé ajrimi - Fusni
zorrén e shkarkimit direkt né njé tub
shkarkimi ose tub vetikal

@

Gryka e zorrés sé shkarkimit duhet té
ajroset gjithmong, pra diametri i
brendshém i tubit t& shkarkimit (min. 38
mm - min. 1,5") duhet té jeté mé i madh
se diametri i jashtém i zorrés sé
shkarkimit.

5.3 Instalimi né dysheme prej druri

Nése e instaloni pajisjen né njé dysheme prej
druri, ju lutemi sigurohuni té pérdorni pllaka
fiksuese pér té siguruar kémbét e pajisjes.

Lexoni me kujdes manualin e ofruar bashké
me aksesorét.
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5.4 Lidhja elektrike

Né fund té instalimit mund té futni spinén né
prizé.

Pllaka e specifikimeve dhe kapitulli "Té
dhénat teknike" tregojné specifikimet e
nevojshme elektrike. Sigurohuni gé té jené né
pajtim me rrjetin kryesor elektrik.

Kontrolloni gé instalimi elektrik i shtépisé suaj
mund ta pérballojé ngarkesén maksimale té
kérkuar, duke marré parasysh ¢do pajisje
tjetér né pérdorim.

Lidheni pajisjen me njé prizé me tokézim.

Kablloja e rrjetit elektrik duhet té jeté
lehtésisht e arritshme pas instalimit t&
pajisjes.

Pér punimet elektrike qé nevojiten pér
instalimin e késaj pajisjeje, kontaktoni me
gendrén toné té autorizuar té shérbimit.
Prodhuesi nuk pranon asnjé pérgjegjési pér
démtimin ose lIéndimin nga mosrespektimi i
masave té€ mésipérme paraprake té sigurisé.

6. PANELI | KONTROLLIT DHE SMARTSELECT

6.1 Pérshkrimi i panelit té kontrollit

2l

S| arkSeIect ©

CEEa|En
=)

ﬂa. —@

N

Tasti me prekje On/Off@
Celési i programit

Menuja — butoni me prekje
Ekrani
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(5 SmartSelect r) tasti me prekje i larjes:

» Tasti me prekje Steam Refreshf.e.?

» Extra Light tasti me prekje @ niveli i
ndotjes



- Light tasti me prekje TF nivel i
ndotjes

» Normal tasti me prekje P niveli i
ndotjes

a Nisja/Pauza tasti me prekje D1l dhe
simboli shtoni rrobat T

Tasti me prekje Regjimi i nisjes né
distancém

Bl . tastiibuts djathtas O
. Tastiibuté majtas

6.2 SmartSelect &

SmartSelect éshté njé funksion i ri dhe unik
gé lejon pérdoruesin té zgjedhé cilésimet e
sakta té larjes bazuar né nivelin e ndotjes sé
tekstileve, duke u kujdesur pér rrobat dhe
duke pérmirésuar pérvojén e pérdoruesit.

Temperatura e larjes i pérshtatet secilit
SmartSelect nivel sipas ciklit té zgjedhur
pér té siguruar performancén mé té mire,

6.4 Tabela e simboleve kryesore

pa nevojén pér té ndryshuar temperaturén
me doré.

@

Pér mé shumé hollési, referojuni pjesés
SmartSelect né kapitullin "Disqe dhe
butona".

6.3 SmartLeaf feedbackQ)

SmartLeaf informacioni tregon sa efikas ndaj
energjisé éshté njé program, bazuar né
konsumin e energjisé.

Ka tre nivele té€ ndryshme té informacionit

SmartLeaf té treguar nga imazhi i vogél i
gjethes:

1. Asnjé gjethe e ndezur tregon njé nivel
mesatar té€ konsumit.

2. Njé imazh i vogél me njé gjethe ® tregon
njé nivel t& miré té€ konsumit.

3. Njé imazhi i vogél me dy gjethe ®j
tregon nivelin mé té miré té konsumit.

Simboli Pérshkrimi Simboli Pérshkrimi

&i Treguesi i Paralarja. EI Treguesi i ndérprerjes sé shpélarjes.
ts Treguesi i Shpélarje shtesé. O Treguesi i preferuar.

(ID Treguesi i Steam. Q Treguesi Steam Anticrease.

= Treguesi i lidhjes Wi-Fi. ®j Treguesi i SmartLeaf.

@ Treguesi i Pérfundon pér. @ Treguesi i E geté.

ﬁ] Treguesi i Bllokimi pér fémijét. =0 Treguesi i derés sé mbyllur.

5 Treguesi i njoftimit. <F Treguesi i pastrimit t& kazanit.

7. CELESI PERZGJEDHES DHE BUTONAT

7.1 on/off ©

Shtypni dhe mbani pér disa sekonda kété
buton pér té aktivizuar ose gaktivizuar
pajisjen. Njé tingull i pérkushtuar bie ndérsa

ndizni ose fikni pajisjen, ndizen dritat e ekrani
dhe llamba e butonit Nisja/Pauza pulson.
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Programi i zgjedhur i paracaktuar né
ndezjen e makinés éshté gjithnjé
programi Eco 40-60, gjithashtu pas
zgjimit nga pritja.

7.2 Celési i programit

Duke rrotulluar ¢elésin e programit, mund té
zgjidhni programin e déshiruar.

Kaloni pérmes programeve

Né ekran, duke kthyer diskun, jané té
dukshme disa pika gé pérfagésojné
programet e disponueshme.

* Duke kthyer djathtas ose majtas, €shté e

mundur té arrini te programet e ruajtur ose
té kaloni pérmes té gjithé listés.

Programs

Main

» Ktheni diskun majtas derisa té shfaget
pika e katért lidhur me programin e fundit
té pérdorur.

Last used

» Ktheni diskun mé tej majtas pér té paré,
nga pika njé deri né tre, programet Té
preferuarat gé duhen ruajtur ose té ruajtur
tashmé.

O  Favourite 1

» Ktheni diskun djathtas pér té kaluar
pérmes té gjithé listés sé& programit derisa

14 SHQIP

té arrihet pika e fundit e vecanté, e cila
pérfagéson akses te lista e programeve
shtesé.

More programs

More

Takoni tastin e buté djathtas O prané
treguesit Mé& shumé pér t'u futur né listén
e programeve shtesé. Kalimi pérmes késaj
liste funksionon njésoj si kalimi pérmes
listés kryesore.

« Pér t'u kthyer te lista kryesore, kthejeni
diskun majtas pér té arritur pozicionin
Kthehuni pérséri te lista kryesore dhe

shtypni tastin e buté majtas ad prané
treguesit <Prapa.

Back to main list

Back

Né kété pamje, pika e fundit pérfagéson
pozicionin e rivendosjes sé listés.

7.3 Menuja —
Takoni butonin E pér té hyré brenda
opsionit Menuja.

Turn dial to
navigate

Ktheni diskun pér té kaluar. Pér té aktivizuar/
caktivizuar njé opsion, takoni butonin né
ekran djathtas.

Pér té dalé nga Menuja_— pérdoruesi do té:

« shtypé butonin e menysé pérséri;
« shtypé butonin SmartSelect;
« shtypé butonin e telekomandés;



* presé pér njé kohé prej 10 sekondash.

7.4 Butonat né ekran djathtas/
majtas (]

Dy butonat né ekran D gjenden né té djathté
dhe né té majté té ekranit.

Takoni butonin né ekran djathtas O pér té
nxitur veprimin qé shfaqget né fund djathtas té
ekranit (p.sh. rregulloni shpejtésiné e
centrifugimit, aktivizoni ose ¢aktivizoni
rezervuarin e dozés automatike, kthehuni pas
né meny,..).

2h Smin = ©

Cottons

max 9kg

140° 16006

Takoni butonin né ekran majtas D pér té
nxitur veprimin gé shfaget né fund majtas té
ekranit (p.sh. rregulloni temperaturén,
aktivizoni ose gaktivizoni njé opsion,...)

2h Smin = ©

Cottons

max 9kg

140° 16006

7.5 Regjimi i nisjes né distancé a

Njé prekje e shpejté e kétij butoni m aktivizon
funksionin Nisja nga larg gé ju lejon té nisni,
pezulloni dhe ndaloni pajisjen nga larg.
Aktivizimi i funksionit Regjimi i nisjes né
distancé do té kycé derén dhe makina shkon
né gjendje té pritjes.

Pér té dalé nga kjo gjendje, takoni pérséri
butonin dhe fikeni.

7.6 Nisja/Pauza DI |

Takoni butonin Nisja/Pauza[>| | pér té
ndezur, pezulluar pajisjen ose pér té
ndérpreré njé program qé éshté né puné.

@

Njé mesazh né ekran ju informon se cikli
mund té vendoset né pauzé pér té shtuar
ose hequr rroba. Lexoni seksionin 'Hapja
e derés - Shtimi i rrobave' pér mé shumé
detaje.

7.7 SmartSelect &

Larja

Ky funksion i ri €shté krijuar pér t€ udhézuar
pérdoruesin qé té kursejé energji, kohé dhe
ujé duke pérmirésuar kujdesin e tekstileve
dhe pérvojén e konsumatorit.

Pér secilin cikél té larjes €shté e mundur té
keni kohézgjatje dhe konsum té ndryshém,
bazuar né nivelin e ndotjes sé rrobave.

@

Pér secilin program, pajisja sugjeron njé
nivel té paracaktuar té& ndotjes me njé
temperaturé té caktuar. Nése ndryshoni
temperaturén em doré, niveli i ndotjes
mund té ndryshojé.

Ka katér opsione t&€ mundshme:

1. Steam Refresh T
Me kété nivel SmartSelect pérdoruesi
zgjedh programin Steam Refresh.
Mund té pakésojé rrudhat dhe erérat e
pakta dhe do té rifreskojé rrobat gé nuk
kané nevojé pér larje.
Takimi i shumté né imazhin e vogél lejon
té menaxhohen tre kohézgjatje té
ndryshme té ciklit.

2. ExtraLight TF
Ky opsion rekomandohet pér rrobat me
ndotje shumé té pakté, pa njolla té
dukshme. Temperatura e sugjeruar éshté
20°C.

3. Light ©F
Ky opsion éshté ideal pér rrobat e
pérditshme me ndotje té pakté, me njolla
té vogél, pér shembull djersé.
Temperatura e sugjeruar €shté 30°C.
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Niveli i ndotjes sé pakté éshté ai qé
pérdoret mé shumé né cilésiné e
paracaktuar.

4. Normal @
Ky opsion rekomandohet pér rrobat me
ndotje normale/té madhe, pér shembull
me rénie t& ushqgimit ose baltés.

Pér té aktivizuar njé nga kéto opsione, ktheni
celésin pér té zgjedhur programin e
déshiruar. Drita e imazhit t€ vogél té nivelit té
paracaktuar té ndotjes éshté e ndezur.

Pér ta ndryshuar, takoni né imazhin e vogél
pérkatés.

@

Nése njé nivel i caktuar i ndotjes nuk
éshté i disponueshém, shtypja e tij do té
krijojé njé gabim, njé sinjal té dyfishté
dhe simboli pulson dy heré.

®

Pér té aktivizuar njé nga kéto opsione,
ktheni celésin pér té zgjedhur programin
e déshiruar. Drita e imazhit té vogél té
nivelit t& paracaktuar t€ ndotjes éshté e
ndezur.

Pér ta ndryshuar, takoni né imazhin e
Vvogél pérkatés.

Secili nivel SmartSelect@ mund té
modifikojé temperaturén, shpejtésiné e
rrotullimit dhe kohézgjatjen e programit té&
ciklit t& zgjedhur.

8. NDEZJA PER HERE TE PARE

Sa heré gé ndizni pajisjen, né ekranin me
prekje shfaqget ekrani i ndezjes.

Herén e paré gé ndizni pajisjen, pas ekranit
té ndezjes ju drejtoheni pérmes procedurés
fillestare té konfigurimit.

8.1 Zbuloni pajisjen tuaj

Herén e paré gé ndizni pajisjen, ekrani ju
udhézon pérmes njéfaré informacioni lidhur
me pajisjen.

Nése pérdoruesi e kapérceu até gjaté
ndezjes sé paré, do té shfaget pérséri né
ndezjen e dyté pas fillimit. Nése pérdoruesi
ka shtypur kapércimin pér herén e dyté, nuk
do té shfaget mé.

8.2 ® Konfigurimi i gjuhés

Rréshqisni pérmes listés sé gjuhéve duke
rrotulluar dorezén pér té gjetur gjuhén e

16 SHQIP

déshiruar dhe zgjidheni duke shtypur butonin
né ekran té duhur.

@ Language
v English
Deutsch
Francais
Select

8.3 A Fortésia e ujit

Ekrani sugjeron gé té vendosni nivelin e
duhur té fortésisé sé ujit pér té pérmirésuar
rezultatet e larjes.

Shfaqet dritarja e méposhtme:




A\ Water hardness
v 04

05

06

e

Rrotulloni dorezén pér té zgjedhur nivelin e

duhur dhe takoni tastin e buté djathtas O pér
té konfirmuar cilésimin e paracaktuar.

Select

@

Takoni tastin e buté majtas D pér t'u
kthyer te pamja e méparshme.

9. PERPARA PERDORIMIT TE PARE

®

Gjaté instalimit ose pérpara pérdorimit t&
paré ju mund té véreni ujé né pajisje. Ky
éshté uji i mbetur né pajisje pas njé
testimi té€ ploté funksional né fabriké pér
té garantuar qé pajisja t'u jepet klientéve
né gjendje pune té pérkryer dhe nuk
éshté arsye pér t'u shqetésuar.

1. Sigurohuni gé té gjitha bulonat e
transportit t& jené hequr nga pajisja.

2. Sigurohuni gé té disponohet energjia
elektrike dhe qé rubineti i ujit té jeté i
hapur.

3. Sigurohuni gé té keté kripé né folené e

Salt

shénuar me 5 dhe vendosni nivelin e

duhur té fortésisé sé ujit. Referojuni "Si té
vendosim nivelin e fortésisé sé ujit".
4. Derdhni 2 litra ujé né folené e detergjentit

té shénuar me LILJ.
Ky veprim aktivizon sistemin e shkarkimit.
5. Derdhni njé sasi té vogél detergjenti né

folené e detergjentit t& shénuar me L.
6. Vendosni dhe startoni njé program pér té
pambuktat né temperaturén mé té larté
pa rroba né kazan.
Kjo heq té gjithé ndotjen e mundshme nga
kazani dhe tubi.

10. ZBUTESI | UJIT (COLOURCARE)

10.1 Hyrje

Uji pérmban minerale té ashpra. Sa mé e
larté té jeté pérmbaijtja e kétyre mineraleve,
aq me i forté éshté uji.

Uji i forté mund té reduktojé efikasitetin e
detergjentit, mund té reduktojé butésiné e
rrobave dhe mund té sjellé tkurrjen e rrobave
dhe zbardhjen e ngjyrave.

Kjo pajisje &shté e pajisur me njé zbutés uji té
afté pér té€ dhéné shkallén e duhur té zbutjes
sé ujit pér té ruajtur integritetin e rrobave,
forté€siné e ngjyrave dhe duke siguruar
performanceé té miré né larje né temperaturé
té ulét.

Zbutési i ujit duhet té rregullohet sipas
fortésisé sé ujit né ujin tuaj. Njé cilésim i
sakté lejon qé té arrihen rezultatet mé té mira
né larje dhe mbrojtja maksimale e rrobave.

Pér té vendosur zbutésin e ujit sakté,
referojuni "Si té& vendosim nivelin e fortésisé
sé ujit".

@

Herén e paré gé e ndizni pajisjen, ekrani
me prekje propozon cilésime té
ndryshme: njé né kété éshté niveli
Fortésia e ujit.
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10.2 Si té vendosni nivelin e
Fortésia e ujit dhe té aktivizoni
Zbutési i ujit

Pajisja ju lejon té zgjidhni mes 7 niveleve qé
u korrespondojné 7 gamave té ndryshme té
fortésisé sé uijit.

Né varési té vendit, fortésia e ujit shprehet né
shkallé ekuivalente: p.sh. gradé franceze (°f),
gradé gjermane (°d), gradé angleze (°e) dhe
mmol/l dhe ppm.

Nése éshté e nevojshme, kontaktoni me
autoritetet lokale té ujésjellésit pér té
kontrolluar fortésiné e ujit né zonén tuaj.

Kontrolloni né tabelén “Nivelet e fortésisé sé
ujit” se cili éshté niveli i duhur.

Pér té vendosur nivelin e fortésisé sé uijit:

1. Shtypni butonin On/OffG) pér pak
sekonda pér té aktivizuar pajisjen.

2. Rrotulloni dorezén pérmes listés sé
programeve deri né fund pér té gjetur
Cilésimet.

=

Machine Settings

o
Edit

3. Takoni né Modifiko, butonin e buté

djathtas [:] pér t'u futur né listén e
cilésimeve.
4. Rréshgqitni né listé pér té gjetur Fortésia e
ujit.
A\ Water hardness
v 04

e

5. Takoni né Modifiko, butonin e buté

Select

djathtas D pér t'u futur né listén e
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cilésimeve. Takoni pér té zgjedhur nivelin
e déshiruar:

» Takoni butonin e buté majtas a prané
V treguesit pér t& pakésuar fortésiné.
» Takoni butonin e buté djathtas O

prané ™ treguesit pér té rritur
fortésiné.
6. Rrotulloni dorezén njé pozicion pér té
gjetur cilésimin Zbutési i ujit

Machine settings

Water softener
Wash g
Edit
7. Takoni né Madifiko, butonin e buté

djathtas D pér t'u futur né listén e

cilésimeve.

8. Rrotulloni diskun pér té€ béré t& dukshém
opsionet:

* JOAKTIV : pér té gaktivizuar zbutésin
e ujit.

» Larje : zbutési i ujit vepron vetém
gjaté fazés sé larjes. Ky cilésim
plotéson shumicén e kushteve té
pérdorimit.

+ Larje + Rinse: nése furnizimi i ujit
éshté vecanérisht i forté (6 dhe nivelet
7), sugjerojmé ta vendosnin zbutésin e
ujit edhe gjaté fazés sé shpélarjes pér
té ruajtur zbutésin e rrobave.

@

Ky cilésim rrit konsumin e kripés.

v Wash

e

Select

9. Takoni butonin e buté djathtas D
Zgjidhni, pér té konfirmuar.



10. Takoni butonin e buté majtas D <, pér
té shfaqur shikimin e méparshém.

Nivelet e fortésisé sé ujit

Nivelet si¢
Nivelet tregohen né Gama e fortésisé sé ujit
testues)
°f °d °e
(Gradé (Gradé (Gradé mmol/l ppm
franceze) gjermane) angleze)
1 Co1 <5 <3 <4 <0.5 <50
2 C02 6-13 4-7 5-9 0.6-1.3 60 - 130
3 C03 14 - 21 8-11 10-15 14-21 140 - 210
42) Cco4 22-29 12-16 16 - 20 22-29 220 - 290
5 Co05 30-37 17 -20 21-26 3.0-3.7 300 - 370
6 C06 38-45 21-25 27-32 3.8-45 380 - 450
7 co7 246 226 >33 24.6 2460

1) Nése jepet me pajisjen.

2) Cilésimi i fabrikés, i afté té plotésojé shumicén e kushteve té pérdorimit.

10.3 Rimbush kripén

Funksioni i zbutésit té ujit vepron pérmes
rezinave speciale té pranishme né pajisje.

Pér té rigjeneruar rezinat dhe pér t'i béré ato

té gatshme pér té zbutur ujin, derdhni njé
Salt

kripé speciale né folené 5;

1. Hapeni kutiné e detergjentit.

Salt

2. Hapnifolené 5

4. Mbylleni kutiné e kripés dhe kutiné e
detergjentit.
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®

Kontrolloni rregullisht nése ka kripé té
mjaftueshme.

Salt

Ndarja 5 mund té pérmbaijé rreth 600 g kripé
gé mijaftojné pér rreth dy muaj nése éshté
cilésuar niveli i parazgjedhur i fortésisé sé ujit
(C04) dhe zbutési i ujit aktivizohet vetém
gjaté fazés sé larjes. Njé nivel tjetér fortésie
uji ose cilésim tjetér mund té rrisé ose té ulé
konsumin e kripés. Referojuni “Si té
vendosim nivelin e fortésisé sé ujit” dhe “Si té
vendosim zbutésin e ujit edhe gjaté fazés sé
shpélarjes”.

Ekrani tregon mesazhin Rimbush kripén né

fund té njé cikli kur ndarja S} ka nevojé té

rimbushet me kripé, edhe nése ende mbetet
pak Kkripé.

@

Me kripé shfrytézohet potenciali i ploté i
pajisjes. Rimbushja me kripé kur
kérkohet nga pajisja mban efikas
sistemin e zbutjes. Nése e pérdorni
pajisjen pa kripé pér njé kohé té gjaté,
pasi rimbushet me kripé&, funksioni i
zbutésit té ujit rikthehet plotésisht pas

disa ciklesh té gjata larjeje.

/\ PARALAJMERIM!

Salt

Derdheni kripén vetén né folené 5

/N PARALAJMERIM!
Mos futni asgjé pérveg kripés né ndarje

Salt

5. Nése ndonjé detergjent/shtesé tjetér
éshté hedhur padashur né kété ndarje, ju
lutemi referojuni kapitullit 'Eliminimi i
detergjentit ose shtesave té€ tjera nga
ndarja e kripés' né kapitullin 'Zgjidhja e
problemeve'.

®

Pérdorni vetém kripé speciale pér
lavastovilje dhe/ose lavatrige. Kripa e
duhur mund té porositet pérmes faqes sé
internetit!

Llojet e tjera té kripérave jané mé pak
efikase dhe me kalimin e kohés mund té
démtojné pérgjithmoné teknologjiné e
zbutésit té uijit.

/N PARALAJMERIM!
Mos pérdorni kripé té imét!
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10.4 Rigjenerimi i zbutésit té ujit

Pas disa cikleve, pajisja mund té keté nevojé
té rigjenerojé zbutésin e uijit.

Procesi i rigjenerimit garantohet automatikisht
kur vendosen né ményré rutiné programe té
tilla si Cottons dhe Synthetics, edhe nése
kohézgjatja e programit pakésohet duke
trokitur njé heré butonin Pérfundon pér nése
disponohet né pajisje.

Programe té tjera mund ta kryejné procesin e
rigienerimit automatikisht, kur kété e lejojné
cilésimet dhe kushtet.

@

Nése zakonisht pérdorni cikle shumé té
shkurtra, procesi i rigjenerimit mund té
mos ndodhé: mund té shikoni gé kripa
nuk éshté harxhuar, duke gené se ajo
konsumohet vetém gjaté fazés sé
rigienerimit.

Pér té garantuar procesin e rigjenerimit
vini né puné njé program Cottons ose
njé Synthetics njé heré né javé ose té
paktén ¢do dy javé.




11. PROGRAMET

11.1 Skica e programeve

Programet e larjes

Programi

Pérshkrimi i programit

Programet e larjes

Cikli i energjisé sé pakté pér artikuj prej pambuku gé lahen né 40 ose

Eco 40-60 60°C. Nuk mund té aktivizohet asnjé opsion. Ul temperaturén dhe zgjat kohén
pér té arritur rezultate té€ mira Iarjeje.1)
Pélhura prej pambuku dhe té pérziera sintetike. Ideale pér té laré
ngarkesén tuaj té pérditéshme brenda njé kohe té shkurtér, pér njé kujdes mé
té miré pér rrobat dhe pastrim té& miré tashmé né 30°C.
UltraQuick 39min @
Kohézgjatja e programit standard éshté krijuar pér rroba prej
5 kg. Nése lani njé ngarkesé mé té vogél ose mé té madhe,
koha e larjes rritet ose pakésohet automatikisht.
Cottons Té pambuktat e bardha dhe me ngjyra. Ndotje normale dhe e madhe.
Synthetics Artikuj sintetiké ose tekstile té pérziera. Artikuj t& ndotur normalisht.
. Tekstile delikate té tilla si akrilike, viskoze dhe tekstile té pérziera
Delicates L . N h
kérkojné larje mé delikate. Ndotje normale.
@ Té leshta qé lahen me makiné, té leshta qé lahen me doré dhe tekstile té
Wool/Silk SD. tiera me simbolin e kujdesit «larje me doré».2)
Rapid 20min Rrobat e pambukta dhe sintetike me pak ndotje ose té veshura njé heré.
Veshje sportive, fibra sintetike si poliester, pérzierje poliesteri/elastan,
Sportswear poliamid. | pérshtatshém pér té hequr djersén dhe ndotjet e trupit nga veshjet
teknike sportive.
Rrobat xhinse me ndotje normale. Ky program kryen njé fazé shpélarjeje té
Jeans buté, té projektuar pér xhinset, gé redukton zbardhjen dhe nuk shkakton

mbetje té pluhurit larés né fibra.
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Programi

Pérshkrimi i programit

Outdoor

®

Mos pérdorni zbutés rrobash dhe sigurohuni qé kené mbetur
mbetje zbutési né folené e detergjentit.

Rroba gé vishen jashté, rroba pune, sportive, xhaketa té
papérshkueshme nga uji, xhupa me shtresé té heqshme me push ose me
izolim té brendshém.

Ky program mund té pérdoret gjithashtu si cikél pér rikthimin e
papérshkueshmérisé sé ujit, projektuar veganérisht pér trajtimin e rrobave me
shtresé hidrofobike. Pér té kryer ciklin e rikthimit t& papérshkueshmérisé sé ujit,
veproni si vijon:

- Hidhni detergjentin e larjes né ndarjen e larjes.

- Hidhni njé restaurues special t€ papérshkueshmérisé sé uijit, pér tekstile né
folené e sirtarit pér zbutésin e tekstileve.

- Pakésoni ngarkesén e rrobave né 1 kg.

Pér té pérmirésuar mé tej veprimin e restaurimit t&€ papérshkueshmérisé sé ujit,
thajini rrobat né njé tharése rrobash duke vendosur programin e tharjes Jashté
(nése disponohet dhe nése etiketa e rrobave lejon tharjen né tharése rrobash).

Down Jackets

Programi special pér njé xhup/xhaketé me pupla ose jorgan té vetém,
gjithashtu me mbushje sintetike. Pér produktet me mbushje natyrale me pupla
dhe fund, pérdorni detergjent té IEngshém leshi. Nése etiketa e kujdesit pér
veshjet e lejon, kryeni njé cikél té ploté larjeje dhe tharjeje pér té ruajtur pamjen
dhe funksionin termik.

Certifikuar nga Swissatest, kombinon njé cikél té larjes dhe avull pér té hequr
mé shumé se 99,99% té baktereve dhe viruseve* mbi 60°C. 3) Poleni dhe

Hygiene
ye alergjenét gjithashtu pakésohen pér rroba té pastra né ményré higjienike pas
cdo larjeje.
Silk Méndafsh dhe pélhura té tjera delikate qé lahen me lavatrice dhe doré.
Zbutés.
Program i veganté pér batanije sintetike ose t¢ mbushura me pendé,
Duvet duve, mbulesé shtrati etj. Pérdorni detergjent delikat té Iéngshém, si

detergjent leshi.

Machine Clean

Cikli i mirémbajtjes me ujé té nxehté pér té pastruar dhe freskuar kazanin,
si dhe pér té hequr mbetjet qé mund té shkaktojné aroma té kégqija.
Pérpara pérdorimit té kétij cikli, higni té gjithé artikujt nga kazani. Né ndarjen e
fazés sé larjes té kutisé sé detergjentit, vendosni fletén e ndarjes né pozicionin
lart. Derdhni njé kupé zbardhues ose pastrues té€ makinés larése né ndarjen e
fazés sé larjes. MOS i pérdorni té dyja sé€ bashku.

®

Pas pastrimit té kazanit, vendosni njé cikél tjetér shpélarjeje
me kazan bosh dhe pa detergjent pér té hequr mbetjet e
zbardhuesit.

Spin/Drain

Té gjitha tekstilet, pérvec té leshtave dhe tekstileve shumé delikate. Pér té
centrifuguar rrobat dhe pér té shkarkuar ujin e kazanit.
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Programi

Pérshkrimi i programit

Rinse

Té gjitha tekstilet, pérvec té leshtave dhe tekstileve shumé delikate.
Program pér té shpélaré dhe pér té centrifuguar rrobat. Shpejtésia e
parazgjedhur e centrifugimit éshté ajo qé pérdoret pér programet e pambukut.

Reduktojeni shpejtésiné e centrifugimit sipas llojit té rrobave. Nése éshté e

nevojshme, caktoni Shpélarje shtesé opsionin pér té shtuar shpélarje. Me njé
shpejtési té ulét centrifugimi, pajisja kryen shpélarje delikate dhe centrifugim té

shkurtér.

1) Sipas Rregullores sé BE-sé 2019/2023, ky program né 40 °C mund té pastrojé rrobat me ndotje normale té

deklaruara se mund té lahen né 40°C ose 60°C, sé bashku né té njéjtin cikél. Pér temperaturén e arritur né rroba,
kohézgjatjen e programit dhe t€ dhéna té tjera, ju lutemi referojuni kapitullin "Vlerat e konsumit".

2) Gjaté kétij cikli, kazani rrotullohet me ngadalé pér té garantuar larje delikate. Mund té duket qé kazani nuk

rrotullohet fare ose nuk rrotullohet miré, por &shté normale pér kété program.

3) Analizuar pér Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa dhe
bakteriofag MS2 né analizé té jashtme té kryer nga Swissatest Testmaterialien AG mé 2021 (raporti i analizés nr.

202120117).

Temperatura e programit, shpejtésia maksimale e centrifugimit dhe ngarkesa maksimale

Programi Temperatura e Shpejtésia referencé e Ngarkesa
parazgjedhur centrifugimit maksimale
Diapazoni i Gama e shpejtésisé sé
temperaturés centrifugimit
Eco 40-60 R 1400 rpm 10.0 kg
2) 1400 rpm - 400 rpm :
) . 30°C 1400 rpm
UltraQuick 39min 60 °C - Ftoht& 1400 rpm - 400 rpm 8.0kg
40°C 1400 rpm
Cottons 90 °C - Ftohté 1400 rpm - 400 rpm 10.0kg
. 30°C 1200 rpm
Synthetics 60 °C - Ftohté 1200 rpm - 400 rpm 5.0kg
. 30°C 800 rpm
Delicates 40 °C - Ftohté 1200 rpm - 400 rpm 2.0kg
) 40°C 1200 rpm
woousik @ 40 °C - Ftohté 1200 rpm - 400 rpm 3.0kg
. . 20°C 1200 rpm
Rapid 20min 20 °C - Ftohts 1400 rpm - 400 rpm 3.0k
30°C 1200 rpm
Sportswear 60 °C - Ftohts 1200- 400 rpm 5.0kg
30°C 800 rpm
Jeans 40 °C - Ftohté 1200 rpm - 400 rpm 4.0kg
Outdoor 30°C 1200 rpm 2.0 kg3)
40 °C - Ftohté 1200 rpm - 400 rpm 1.0 kg4)
30°C 1200 rpm
Down Jackets 40 °C - Ftohté 1200 - 400 rpm 20kg
Hygiene 60°C 1400 rpm 10.0 kg

1400 rpm - 400 rpm
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Programi Temperatura e Shpejtésia referencé e Ngarkesa

parazgjedhur centrifugimit maksimale
Diapazoni i Gama e shpejtésisé sé
temperaturés centrifugimit
) o 800 rpm
Silk 30°C 800 rpm - 400 rpm 0.5 kg
30°C 800 rpm
Duvet 40 °C - Ftohts 800 - 400 rpm 3.0kg
) o 1200 rpm
Machine Clean 60°C 1200 rpm - 400 rpm -
. ) 1400 rpm
Spin/Drain - 1400 rpm - 400 rpm 10.0 kg
Rinse ; 1400 rpm 10.0 kg

1400 rpm - 400 rpm

1) Temperatura e kétij programi nuk éshté e dukshme né ekran dhe vendoset automatikisht.

2) Sipas Rregullores 2019/2023 té Komisionit t&€ BE-sé&, ky program né 40 °C mund té pastrojé rrobat me ndotje
normale té deklaruara se mund té lahen né 40 °C ose 60 °C, sé bashku né té njéjtin cikél.

®

Pér temperaturén e arritur né rroba, kohézgjatjen e programit dhe té dhénat e tjera, ju lutemi shikoni kapitullin
“Vlerat e konsumit”.

Programet mé efikase né lidhje me konsumin e energjisé jané né pérgjithési ato qé performojné né
temperatura mé té uléta dhe kohézgjatje mé té gjata.

3) Programi i larjes.
4) Programi i larjes dhe faza e papérshkueshmérisé nga uji.

Pajtueshmeéria e opsioneve té programit

®

Opsionet nuk jané té zgjedhshme me té gjitha programet e larjes, njé opsion mund té
pérjashtojé njé tjetér. Né kété rast, pajisja nuk ju lejon té vendosni preferencén e
papérputhshme sé bashku.

Sigurohuni se ekrani dhe tastet e buta jané gjithnjé té pastér dhe té thaté.

@

Kur vendosni njé program larjeje dhe futni MenujaE, ekrani tregon opsionet e
disponueshme.

& Bllokimi pér fémijét dhe (OPérfundon pér jané té zgjedhshme me té gjitha
programet.
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Pérfundon pér

1) Nése caktoni opsionin Pa centrifugim, pajisja vetém shkarkon ujin.

Detergjentet e pérshtatshme pér programet e larjes

Programi Pluhur Léng Léng pér Delikate té Special
universall) universal rrqba me leshta
ngjyra
Eco 40-60 A A A - -
Cottons A A A - -
Synthetics A A A - -
Delicates - - - A A
Wool/Silk - - - A A
Rapid 20min - A A - -
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Programi Pluhur Léng Léng pér Delikate té Special
universall) universal rrqba me leshta
ngjyra
Sportswear - A A - A
Jeans - - A A N
Outdoor - - - A A
Down Jackets -- A A - N
Hygiene 4 A -- - A
Silk - - - A A
Duvet - - - A a
Running Shoes - A A - -
Pet Hair A A A - -
Baby A A A - -
Linen - A A - -
Curtains - A A - -
Business Shirts A A A - -

1) Né temperaturé mé té larté se 60 °C rekomandohet pérdorimi i detergjentit pluhur.

4 = Rekomandohet

11.2 Programe té tjera

Programet e larjes

-- = Nuk rekomandohet

Programi

Pérshkrimi i programit

Programet e larjes

Towels

Peshqiré pambuku dhe robdéshambér. Ideale pér ndotje normale dhe té réndé.

Training Gear

Sugjerohet pér ngarkesé té vogél té pérbéré nga veshje sportive dhe fitnesi.

Veshje futbolli dhe regbi me pérzierje poliestér, poliestér/elastan, materiale

Soccer/Rugby poliamide dhe mikrofibra. Cikli special i krijuar pér njolla té freskéta me fazé té
integruar té paralarjes.
Skiing Gear E pérkryer pér veshje té rénda si xhaketa skish dhe rroba malore.

Running Shoes

Dizenjuar pér atlete, programi i larjes sé buté.

AntiAllergy Vapour

Artikuj té bardhé té pambukté. Ky program i larjes me performancé té larté i
kombinuar me avuj té avullit, heq mé shumé se 99,99% té baktereve dhe

viruseve1) mbajtja e temperaturés mbi 60 °C gjaté gjithé fazés sé larjes; me
njé veprim shtesé mbi fibrat falé njé faze avulli, njé fazé shpélarje e
pérmirésuar siguron hegjen e duhur t& mbetjeve té detergjentit dhe
mikroorganizmave. Ky program siguron gjithashtu njé zvogélim té duhur té
poleneve/artikujve alergjenté.

Pet Hair

Program larjeje i pérshtatur pér hegjen e gimeve té kafshéve shtépiake nga
sendet
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Programi

Pérshkrimi i programit

Disenjuar pér té tharé 2 jastéké divanesh ose 1 jasték krevati. Rekomandohet

Pillow té lani jastékét e krevatit me kélléf jastéku vet. Pér t'u pérditésuar me disa
tregues pér dimensionet.

Bab Cikli special i shpejté pér sendet e bebeve me performancé té miré larjeje dhe

Y shpélarjeje.

Linen Cikli i veganté delikat i pérshtatur pér artikujt me fije liri/liri t& bardhé ose me
ngjyré.

Curtains Program special pér perde. Faza e paralarjes aktivizohet automatikishtz)

BedLinen XL Cikli |'I.arlje"s pér tre“komplete carcafésh, njéri prej té ciléve mund té jeté me
madhési té dyfishté.
Artikuj prej pambuku, sintetike dhe pélhura té pérziera qé kérkojné larje té

Easy Iron R ) 5 3)
buté. Ndotje normale dhe e lehté.

1 ltem Fast Artikull pambuku dhe sintetik i ndotur pak.

Steam Refresh

Artikuj té pambukté, sintetiké dhe té pérzier. Cikél special avulli pa larje gé

mund té pérdoret pér té pérgatitur rrobat tuaja té thara pér hekurosje ose pér té
rifreskuar rrobat e veshura njé heré. Ky program zvogélon rrudhat, aromat dhe
liron fijet. Mos pérdorni detergjent.

Steam Cashmere

Lesh dhe kashmir. Program i shkurtér pér té freskuar pa larje rroba leshi dhe
kashmiri g& mund té lahen me doré. Kur trajtoni ngarkesa mé té vogla,
kohézgjatja e programit mund té reduktohet mé tej pérmes Pérfundon pér

opsionit.

Business Shirts

Kémisha pambuku dhe té pérziera pambuku, normalisht t€ ndotura me fund
me avull pér té lehtésuar hekurosjen. Kur programi té keté mbaruar, higni
menjéheré veshjen né njé varése rrobash pér tharje né ajér pér rezultatet mé

té mira.

1) | testuar pér Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa dhe
MS2 Bacteriophage né testin e jashtém té kryer nga Swissatest Testmaterialien AG né vitin 2021 (Raporti i Testit

Nr. 202120117).

2) Mos pérdorni asnjé detergjent pér fazén e paralarjes, shpélani vetém me ujé.

3) Pér té pakésuar rrudhat, ky cikél rregullon temperaturén e ujit dhe kryen njé fazé larjeje dhe centrifugimi té buté.

Pajisja shton disa shpélarje.

Temperatura e programit, shpejtésia maksimale e centrifugimit dhe ngarkesa maksimale

Programi Temperatura e Shpejtésia referencé e Ngarkesa
parazgjedhur centrifugimit maksimale
Diapazoni i Gama e shpejtésisé sé
temperaturés centrifugimit
40°C 1400 rpm

Towels 90 °C - Ftohts 1400 rpm - 400 rpm 4.0kg

- 30°C 1200 rpm

Training Gear 40 °C - Ftohts 1200 rpm - 400 rpm 1.0kg
40°C 1200 rpm

Soccer/Rugby 60 °C - Ftohté 1200 rpm - 400 rpm 5.0kg

Skiing Gear 80°C 1200 rpm 2.0kg

40 °C - Ftohté

1200 rpm - 400 rpm
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Programi Temperatura e Shpejtésia referencé e Ngarkesa
parazgjedhur centrifugimit maksimale
Diapazoni i Gama e shpejtésisé sé
temperaturés centrifugimit
. 30°C 1000 rpm
Running Shoes 40 °C - Ftohté 1000 rpm - 400 rpm 1.0k
. o 1400 rpm
AntiAllergy Vapour 60°C 1400 rpm - 400 rpm 10.0 kg
. 30°C 1200 rpm
Pet Hair 60 °C - Ftohts 1200 rpm - 400 rpm 20kg
) 30°C 800 rpm
Pillow 40 °C - Ftohts 800- 400 rpm 3.0kg
30°C 1400 rpm
Baby 60 °C - Ftoht& 1400 rpm - 400 rpm 4.0kg
’ 30°C 1200 rpm
Linen 40 °C - Ftohté 1200 rpm - 400 rpm 2.0kg
) 30°C 800 rpm
Curtains 40 °C - Ftohté 1200 - 400 rpm 20kg
. 30°C 1200 rpm
BedLinen XL 60 °C - Ftohts 1200 rpm - 400 rpm 4.5kg
40°C 800 rpm
Easy Iron 60 °C - Ftohts 800 rpm - 400 rpm 4.5kg
20°C 1200 rpm
1ltem Fast 20 °C - Ftohté 1400 - 400 rpm 05k
Steam Refresh - - 2.0 kg
Steam Cashmere - - 2.0 kg
Business Shirts 30°C 1400 rpm 2.0kg

60 °C - Ftohté

1400 rpm - 400 rpm

Pajtueshméria e opsioneve té programit

®

Opsionet nuk jané té zgjedhshme me té gjitha programet e larjes, njé opsion mund té
pérjashtojé njé tjetér. Né kété rast, pajisja nuk ju lejon té& vendosni preferencén e

papérputhshme sé bashku.
Sigurohuni se ekrani dhe tastet e buta jané gjithnjé té pastér dhe té thaté.

@

programet.

Kur vendosni njé program larjeje dhe futni MenujaE, ekrani tregon opsionet e
disponueshme.

) Bllokimi pér fémijét dhe @Pérfundon pér jané té zgjedhshme me té gjitha
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Pérfundon pér

11.3 programet Steam

Programet Steam mund té pérdoren pér
pakésimin e rrudhave dhe erérave né rroba
(si té pambukta, sintetike, pélhura té pérziera,
pérfshiré delikatet) gé thjesht kané nevojé té
rifreskohen, né njé kohé té shkurtér, duke
shmangur larjen.

Fibrat e rrobave relaksohen dhe mé pas
hekurosja béhet dhe plotésisht e lehté. Kur
cikli pérfundon, higni shpejt rrobat nga
kazani.

MOS e cilésoni kété regjim me llojet e
méposhtme té artikujve:

Artikujt gé€ nuk jané té pérshtatshém pér
tharjen né tharése.

Artikujt me etiketén "Vetém pér pastrim
kimik".

@

Mos pérdorni detergjent!

Programet Steam nuk heqin erén
vecanérisht té réndé dhe nuk kryejné
ndonjé cikél higjenik.

Pas trajtimit me avull, rrobat mund té
jené té lagéta. Varini rrobat jashté pér
pak minuta.

SHaQIP
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Aroma (Electrolux Steam Fragrance)

Electrolux Steam Fragrance ju lejon té
freskoni edhe rrobat tuaja delikate, duke
hequr rrudhat dhe duke shtuar freski me njé
aromé té buté té krijuar ekskluzivisht nga
Electrolux. Duke rifreskuar rrobat tuaja me
avull sesa pérdorimin e cikleve té plota té
larjes, do t'i mbani rrobat tuaja t&€ duken dhe
té ndjehen té reja mé gjaté. Madje mund té
pérdorni me siguri aromén me programet
Kashmir dhe Avull - nése jané né dispozicion
- pér pélhura delikate si kashmir dhe lesh.
Kur trajtoni ngarkesé té vogél, pakésoni
dozén e aromés dhe kohézgjatjen e ciklit: né
vetém pesémbédhjeté minuta rrobat tuaja do
té rimarrin até ndjenjé té "sapo-larjes.".

Lexoni me kujdes instruksionet e ofruara
bashké me aromén.

MOS:

* Thani né tharése rrobat e trajtuara me
fragrancé. Dobité e saj do té largohen me
avullin.

« Pérdorni fragrancén pér géllime ndryshe
nga ato qé€ pérshkruhen kétu.

« Pérdorni fragrancén né rroba té reja.
Rrobat e reja mund té pérmbajné pérbérés
mbetjesh qé nuk jané té pérshtatshme pér
até.

@

Aroma éshté e disponueshme né
dyqganin né internet Electrolux ose nga
shitési i autorizuar.

11.4 Woolmark Premium Wool Care - E gjelbér

&

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Cikli i larjes pér té leshtat né kété makiné éshté analizuar dhe
miratuar nga The Woolmark Company pér larjen e rrobave té
leshta qé mbajné etiketén pér «larje me doré» nése produktet
lahen sipas udhézimeve né etiketén e rrobés dhe ato t€ dhéna
nga prodhuesi i késaj makine larése.

M2304

12. T WI-FI - KONFIGURIMI | LIDHJES

Ky kapitull pérshkruan ményrén si té lidhni

pajisjen smart me rrjetin Wi-Fi dhe me pajisjet

celulare.

Pérmes kétij funksioni mund t& merrni
njoftime, mund té kontrolloni dhe monitoroni
pajisjen tuaj nga pajisjet celulare.
Funksionaliteti Wi-Fi éshté joaktiv si cilésim i
paracaktuar i fabrikés.

Pér té lidhur pajisjen gé té pérfitoni nga gama
e ploté e vegorive dhe e shérbimeve, ju
nevojiten:

* Rrjet me valé né shtépi, me lidhje interneti
té aktivizuar.
* Pajisje celulare e lidhur me rrjetin me valé.
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Parametrat e modulit Wi-Fi

Frekuenca 2.412 - 2.472 GHz pér tregun
evropian

Protokolli IEEE 802.11b/g/n

Fugia maksimale <20 dBm

Enkriptimi WPA, WPA2, WPA3




12.1 Kodi QR né pllakén e té
dhénave

ELAAE o oo

v ProdNo. [910000000 [00]
I. 000V ~ 00Hz 0000 W = oon
O[ e

Ser.No. 00000000

Kodi QR mund té pérdoret né dy ményra:

» Skanoni kodin QR me aplikacionin e
integruar té€ kamerés pér té shkarkuar
aplikacionin toné nga App Store né
pajisjen tuaj inteligjente dhe ndigni hapat e
kérkuar.

+ Ciftimi i pajisjes tuaj inteligjente me
pajisjen pér té thjeshtuar procesin.
Skanoni kodin QR me aplikacionin toné té
integruar té skanerit té kodit QR.

12.2 Instalimi dhe konfigurimi i App

Sigurohuni qé pajisja celulare té jeté e lidhur
me rrjetin me valé té shtépisé.

1. Shkoni né App Store né pajisjen tuaj
inteligjente ose skanoni kodin QR (shih
paragrafin ‘Kodi QR né pllakén e té
dhénave)).

2. Shkarkoni dhe instaloni aplikacionin toné.

3. Nisni aplikacionin. Zgjidhni vendin dhe
gjuhén dhe identifikohuni me emailin dhe
fialékalimin tuaj. Nése nuk keni njé llogari,
krijoni njé té re duke ndjekur udhézimet
né App.

4. Ndigni udhézimet né aplikacion pér
regjistrimin dhe konfigurimin e pajisjes.

12.3 Lidhja e pajisjes me Wi-Fi
Ndezja e Wi-Fi

@

Si e paracaktuar nga fabrika,

funksionaliteti Wi-Fi éshté i fikur.

®

App ju lejon té kontrolloni larjen e rrobave
pérmes njé pajisjeje celulare.

Ai pérmban njé numér t& madh
programesh, vecorish té€ dobishme dhe
informacionesh produkti t& pérshtatura
né ményré té pérkryer pér pajisjen.
Pérmes aplikacionit ju mund té zgjidhni
programet gé jané tashmé té
disponueshme nga paneli i kontrollit té
pajisjes, plus shkygni programe shtesé té
disponueshme vetém nga njé pajisje
celulare.

Programet shtesé mund té& ndryshojné
me kalimin e kohés, sé bashku me
versionet e reja té aplikacionit.

Eshté kujdes i personalizuar pér rrobat -
gjithgka nga pajisja juaj celulare.

Kur lidhni pajisjen me aplikacionin, géndroni
prané saj me pajisjen tuaj celulare.

Takoni butonin On/Off@ pér disa sekonda
pér té aktivizuar pajisjen.

Pér té lidhur pajisjen me njé rrijet Wi-Fi, takoni
dhe mbani butonin e tastit Regjimi i nisjes né

distancé? pér 5 sekonda. Gjithashtu éshté e
mundshme té aktivizoni Wi-Fi nga menyja e
cilésimeve.

Gjaté késaj faze, ekrani tregon imazhin e

vogél té Wi-Fi= dhe mesazhin "Duke
filluar...". Pas pak shfaget mesazhi Gati pér

t'u lidhur" dhe imazhi i vogél =,
Lidhja e pajisjes tuaj

@

Pérpara sesa té vazhdonin me hapat e
tjera, sigurohuni se App éshté shkarkuar
e konfiguruar dhe pajisja juaj e zgjuar
éshté lidhur me rrjetin e shtépisé tuaj.
Referojuni paragrafit "Instalimi dhe
konfigurimi i aplikacionit".

Hapni App nga pajisja juaj e zgjuar dhe
ndigni udhézimin e shfaqur pér té shtuar
pajisjen tuaj.

Gjaté fazés sé shogérizimit, App mund té
ridrejtojé te cilésimet Wi-Fi té€ pajisjes sé
zgjuar pér té zgjedhur rrjetin e shtépisé dhe
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té kérkojé gé té futni fjalékalimin e Wi-Fi pér
té lidhur pajisjen.

Pas fazés Po lidhet..., nése pérfundon me
sukses, shfaget mesazhi "Lidhja u krye me
sukses". Pérndryshe, shfaget mesazhi "Nuk
mund té lidhet".

Pasi té jeté lidhur, takimi né butonin Regjimi i

nisjes né distancém do t'u lejojé pérdoruesve
té jené né gjendje té nisin ciklet nga larg né
App.

Lidhja automatikisht né rrjetin e
regjistruar

Pasi pajisja té jeté konfiguruar me sukses
dhe té jeté lidhur né rrjetin e shtépisé, sa heré
qé té ndizet, do té pérpiqet té lidhet me rrjetin
automatikisht. Nuk do té keté asnjé tingull kur
lidhja me Wi-Fi éshté e suksesshme.

Lidhja me njé rrjet té ndryshém (Rihapja e
pikés sé aksesit)
Cdo heré qé pérdoruesi takon dhe mban

butonin e tastit Regjimi i nisjes né distancém
pér 5 sekonda, pika e aksesit do té hapet dhe
transmetohet. Kredencialet e rrjetit té ri t&
marré né kété piké do t& mbivendosen ndaj
kredencialeve té ruajtura mé paré dhe pastaj
pajisja lidhet me rrjetin Wi-Fi té ri.

Referojuni pjesés "Lidhni pajisjen tuaj" pér té
kryer lidhjen.

Fikja e Off Wi-Fi

Nése pérdoruesi vendos té mos e lidhé mé
pajisjen me Wi-Fi, mund té takojé dhe té
mbajé butonin e tastit Regjimi i nisjes né
distancém pér 10 sekonda dhe paijisja do t&
rivendoset dhe fiket. Gjithashtu éshté e
mundshme té gaktivizoni Wi-Fi nga menyja e
cilésimeve.

13. OPSIONET
13.1 Opsione shtesé

Disa opsione shtesé jané té disponueshme
pér secilin program. Kontrolloni
pajtueshmériné né pjesén e tabelés sé
programit.
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Pas konfirmimit té rivendosjes, ekrani tregon
mesazhin "Rrjeti éshté rivendosur" dhe Wi-
Fi éshté off.

12.4 Pérditésimi né ajér
Aplikacioni mund té propozojé njé pérditésim
pér pajisjen tuaj.

Nése éshté né funksionim njé program,
aplikacioni njofton se pérditésimi do té nisé
né pérfundim té programit.

Gjaté pérditésimit, pajisja shfaq njé mesazh
né ekran.

Mos e fikni ose higni nga priza pajisjen gjaté
pérditésimit.

Pajisja do té jeté sérish e pérdorshme né
pérfundim té pérditésimit, pa ndonjé njoftim
rreth pérditésimit té suksesshém.

Nése ndodh njé gabim, pajisja shfaq njé
mesazh né ekran: thjesht shtypni ¢do buton
ose ktheni gelésin pér t'iu kthyer pérdorimit
normal.

12.5 Wi-Fi gjithmoné aktiv

Funksioni Wi-Fi gjithmoné aktiv éshté i
disponueshém né Aplikacion.

Ky funksion e mban pajisjen té lidhur me
rrietin edhe kur pajisja éshté e fikur.

Treguesi = ndizet dhe fiket me ndérprerije.
Eshté e mundur ta ndizni pajisjen duke

shtypur butonin On/Off(D ose pérmes
Aplikacionit.

@

Funksioni Wi-Fi gjithmoné aktiv mund té
ndikojé né konsumin tuaj té energjisé.

Takoni né On/OffCD butonin pér té ndezur
pajisjen dhe ktheni dorezén e programit pér
té vendosur programin e déshiruar.

Takoni né butonin e buté MenujaE pér té
aksesuar opsionet.



®

Pas 10 sekondave t&€ mungesés sé
aktivitetit, ekrani tregon ekranin kryesor

me programin e zgjedhur.

13.2 Opsionet e butonit té buté O

Pas zgjedhjes sé njé programi, &shté e
mundur té ndryshoni opsionin e paracaktuar

Temperaturé ﬂ dhe té vendosni Centrifugé

©.

Pér t& modifikuar Temperaturé 1 shtypni
butonin né ekran majtas D:

» Temperatura e paracaktuar e treguar do té
pakésohet né minimumin e pritur pér ciklin
e zgjedhur.

* Vazhdoni té shtypni dhe sekuenca do té
vazhdojé nga temperatura maksimale e
pritshme.

®

Nése cilésimi Temperaturé ﬂ nuk éshté i
disponueshém, butoni led i buté majtas
do té fiket.

Pér t& modifikuar Centrifugé© takoni
butonin né ekran djathtas D:

» Centrifugimi i paracaktuar i treguar do té
pakésohet né minimumin e pritshém pér
ciklin e zgjedhur.

* Vazhdoni té shtypni dhe sekuenca do té
vazhdojé nga centrifugimi maksimal i
pritshém.

®

Nése vetém njé opsion éshté i
disponueshém, butoni led i buté djathtas
do té fiket.

13.3 | pérhershém Paralarja--
Pérdoreni kété funksion pér té shtuar njé fazé
paralarjeje né 30 °C pérpara fazés sé larjes.

Ky opsion rekomandohet pér rrobat shumé té
ndotura, veganérisht nése pérmbajné réré,
pluhur, balté dhe grimca té tjera té ngurta.

Takoni né butonin né ekranMenujaE,
rrotulloni diskun derisa ekrani té tregojé
opsionin Paralarja.

Pér té aktivizuar/gaktivizuar kété opsion:

- Takoni butonin e buté djathtas (J dhe
treguesi pérkatés do té kalojé né On/Off.

@

Paralarja mbetet aktiv gjithashtu pasi
pajisja kalon né off e on dhe vendoset
nga opsionet e paracaktuara né
programin ku é€shté i disponueshém.
Opsioni mund té rrisé kohézgjatjen e
programit.

13.4 | pérhershém Shpélarje shtesé
=g

Me kété opsion mund té shtoni disa shpélarje
né programet e zgjedhura té€ larjes dhe té
optimizoni shpérndarjen e zbutésit té rrobave
dhe té pérmirésoni butésiné e rrobave.
Sugjerohet kur pérdorni zbutésin e rrobave.

E dobishme pér njerézit qé jané alergjiké ndaj
detergjenteve dhe né zonat ku uji éshté i
buté.

Takoni né butonin né ekranMenuja_—,
rrotulloni diskun derisa ekrani té tregojé
opsionin Shpélarje shtesé.

Pér té aktivizuar/gaktivizuar kété opsion:

« Takoni butonin e buté djathtas O dhe
treguesi pérkatés do té kalojé né On/Off.

@

Shpélarje shtesé mbetet aktiv gjithashtu
pasi pajisja kalon né off e on dhe
vendoset nga opsionet e paracaktuara né
programin ku éshté i disponueshém.
Opsioni mund té rrisé kohézgjatjen e
programit.

13.5 Steam Anticrease ¢

Ky opsion shton njé fazé avulli t&€ pasuar nga
njé lévizje kundér rrudhave né fund té
programit té larjes. Veprimi i avullit pakéson
rrudhat e rrobave dhe lehtéson hekurosjen e
tyre.
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Takoni né butonin né ekran Menuja—,
rrotulloni diskun derisa ekrani té tregojé
opsionin Steam Anticrease.

Pér té aktivizuar/gaktivizuar kété opsion:

» Takoni butonin e buté djathtas D dhe do
té aktivizohet treguesi pérkatés On/Off.

@

Koha e propozuar pér té pérfunduar
éshté gjithnjé mé e larté sesa kohézgjatja

e programit.

®

Ky opsion mund té rrisé kohézgjatjen e
programit.

Pér té ndérpreré fazén Steam Anticrease:

» Takoni butonin On/Of'f(D pér disa sekonda
pér té gaktivizuar pajisjen.

» Ktheni diskun e programit né njé pozicion
tjetér.

13.6 E geté i

Me kété opsion, té gjitha fazat e centrifugimit
té ndérmjetme dhe pérfundimtare anulohen
dhe programi pérfundon me ujé né kazan. Kjo
ndihmon pér té reduktuar rrudhosjen.

Dera géndron e kygur dhe kazani rrotullohet
rregullisht pér té reduktuar rrudhosjen. Duhet
té zbrazni ujin pér té hapur derén.

Duke gené se programi éshté shumé i
heshtur, éshté i pérshtatshém pér t'u pérdorur
gjaté natés kur disponohen edhe tarifa mé té
lira pér energjiné elektrike. Né disa programe,
shpélarjet kryhen me mé shumé ujé.

Takoni né butonin né ekranMenuja_—,
rrotulloni diskun derisa ekrani té tregojé
opsionin E qgeté.

Pér té aktivizuar/gaktivizuar kété opsion:

» Takoni butonin e buté djathtas O dhe

treguesi pérkatés do té kalojé né On/Off.
Nése prekni butonin Nisja/Pauza, pajisja
kryen vetém fazén e shkarkimit.

®

Pajisja e zbraz ujin automatikisht pas afro
18 orésh.

13.7 Pérfundon pér ©

Me kété opsion, mund té caktoni kohén pér té
pérfunduar ciklin e zgjedhur.
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Pér té aktivizuar kété opsion:

» Takoni né butonin né ekranMenujaE,
rrotulloni diskun derisa ekrani té tregojé
opsionin Pérfundon pér.

Set timer to
Finish in

G
OFF

¢ Mund té aktivizoni kété opsion duke
shtypur butonin né ekran djathtas Q.
Ekrani tregon orét e kohé deri né
pérfundim duke filluar nga 3 oré.

=

Set timer to

Finish in
~
3G
AV /N

» Duke shtypur butonin né ekran djathtas O
prané "\, éshté e mundur té rritni kohén
me njé oré me secilén prekje, deri né 24
oré.

=

Set timer to
Finish in

24nh @
Vv A

* Nése déshironi té pakésoni kohén, takoni

butonin né ekran majtas O prané
kohézgjatja do té pakésohet me njé oré
me secilén prekje.

» Pasi keni zgjedhur kohén e déshiruar,
prisni 3 sekonda dhe do té ridrejtoheni te
ekrani kryesor ku né krye té ekranit do té
jeni né gjendje té shihni numérimin e
kohés.




8h& ©
Cottons
max 5kg
130° 16006

3h 20min ©

Cottons

&
16006

§30°

@

Pajisja e ruan zgjedhjen e kétij opsioni
pasi e fikni.

Pér t& hequr opsionin Pérfundon pér:

» Kaloni pérmes Menuja_— tek opsioni
Pérfundon pér.

» Pakésoni kohén duke shtypur butonin né
ekran majtas derisa ekrani tregon
JOAKTIV

13.8 Bllokimi pér fémijét (D

Me kété opsion mund té parandaloni gé
fémijét ta véné aksidentalisht né puné
pajisjen.

Pér té aktivizuar kété opsion:

» Takoni né butonin né ekranMenuja—,
rrotulloni diskun derisa ekrani té tregojé
opsionin Bllokimi pér fémijét.

Child lock

)

OFF

* Mund ta aktivizoni kété opsion duke takuar

butonin né ekran djathtas D

» Pasi keni aktivizuar butonat e buté té
opsioneve dhe ekranet me prekje jané
gaktivizuar. Eshté e mundshme ta fikni
pajisjen pérmes butonit On/Off.

+ Pérpara shtypjes sé butonit Nisja/Pauza
pajisja nuk mund té fillojé.

Ekrani tregon imazhin e vogél Bllokimi pér

fémijét né mes té ekranit.

@

Pajisja e ruan zgjedhjen e kétij opsioni

pasi e fikni.

Pér té gaktivizuar kété opsion:
* Mbani té shtypur butonin e buté djathtas

D pér 3 sekonda. Shfaqget njé numérim
mbrapsht.

&)

Hold OK for 3s to
disable child lock.

OK

Cancel

@

Pasi opsioni €shté c¢aktivizuar, ekrani do
té shfaqé informacionin si pérpara
aktivizimit,

3h 20min ©

Cottons
max 5kg

§30° 16006

13.9 Té preferuarat

Si té vendosni njé cikél té preferuar
Mund té ruhen deri né tre cikle té preferuar.

@

Nuk ka asnjé cikél té& preferuar té ruajtur
nga opsionet e paracaktuara.

Takoni né butonin e buté Menuja, rrotulloni
diskun derisa ekrani té tregojé opsionin Té
preferuarat.

Pér té ruajtur ciklin tuaj té preferuar:
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» Zgjidhni njé nga tre fushat bosh duke

takuar butonin e buté té& duhur D

» Pas dy sekondash, ekrani do té tregojé
ciklin e zgjedhur si njé té preferuar té
njohur nga njé zemér né krye té ekranit.

®

Kur déshironi té ruani té& preferuarin
tjetér, vendi i paré i zbrazét do té
tregohet automatikisht.

Si té zévendésoni njé cikél té preferuar
Eshté e mundur té zévendésoni té
preferuarit:

» Ktheni diskun pér té zgjedhur njé nga tre
fushat pér t'u zévendésuar.

» Konfirmoni zgjidhen duke takuar butonin e
buté té& duhur.

» Pas dy sekondash, ekrani do té tregojé
ciklin e zgjedhur si njé té preferuar té
njohur nga njé zemér né krye té ekranit.

Nuk éshté e mundur té fshini ciklin tuaj té

preferuar né pajisje.

14. CILESIMET
14.1 Cilésimet

Né kété paragraf shpjegohen cilésimet
kryesore té pajisjes.

—————— — — —

Machine Settings

o

Edit

Takoni né butonin e buté djathtas, Modifiko,
pér té aksesuar cilésimet.

®

Pas 10 sekondave t&€ mungesés sé
aktivitetit, ekrani tregon ekranin kryesor
me programin e zgjedhur.

14.2 Gjuha konfigurimi @

Eshté e mundur t& ndryshoni gjuhén e
ekranit duke rréshqitur pérmes listés duke
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@

Né& ményré gé té fshini té preferuarat,
éshté e nevojshme té kryeni njé
rivendosje té fabrikés té pajisjes ose
pérmes aplikacionit.

Si té aksesoni ciklin e preferuar
Pér té aksesuar té preferuarat nga lista e
programeve, rrotulloni diskun majtas.

@

Nése fushat jané té zéna, do té shfaqget
cikli i paré i preferuar, pastaj i dyti dhe né
fund i treti.

@

Nése fushat jané bosh, do té shfaget njé
sugjerim sesi té ruani té preferuara té
reja.

rrotulluar dorezén pér té gjetur gjuhén e
déshiruar.

« Zgjidheni duke takuar butonin né ekran
djathtas O

«  Kthehuni € tek ekrani i méparshém duke
takuar butonin e buté majta_s a Takoni

né butonin e buté Menuja_— pér té shkuar
tek shikimi i menysé kryesore.

@

Duke kthyer dorezén, gjuha e zgjedhur
do té theksohet né ekran.

14.3 Wi-Fi &

Me kété opsion mund té modifikoni cilésimet
e Wi-Fi.

Takoni butonin e buté djathtas O pér té
aksesuar cilésimet. Mund té:

« Aktivizoni rrjetin Wi-Fi.
« Lidheni me njé rrjet t& ndryshém Wi-Fi
»  Caktivizoni rrjetin Wi-Fi.



®

Pér mé shumé hollési, referojuni kapitullit
"Konfigurimi i lidhjes me Wi-Fi"

14.4 AutoDose

Me kété opsion éshté e mundur té modifikoni
cilésimet AutoDose.

Takoni butonin e buté djathtas (J pér t&
aksesuar konfigurimin.

@

Kthehuni € tek ekrani i méparshém
duke takuar butonin e buté majtas_D.
Takoni né butonin e buté Menuja_—— pér

té shkuar tek shikimi i menysé kryesore.

®

Pér mé shumé hollési, referojuni kapitullit
té "AutoDose Teknologjia (Dozimi
automatik)".

14.5 Fortésia e ujit &

Me kété cilésim mund té ndryshoni nivelin
Fortésia e ujit.

Pér t& modifikuar nivelin:

» Takoni butonin e buté majtas O prané v
treguesit pér té pakésuar fortésiné.

» Takoni butonin e buté djathtas O prané

/N treguesit pér té rritur fortésiné.
Rrotulloni diskun pér té kaluar te cilésimi
tjetér.

®

Ka shtaté nivele té fortésisé né
dispozicion.

14.6 Zbutési i ujit S
Me kété cilésim mund té ndryshoni opsionin
Zbutési i ujit.

» Takoni butonin né ekran djathtas a pér té
modifikuar opsionin.
* Rrotulloni diskun pér té béré té dukshém

opsionet:
a. JOAKTIV
b. Larje

c. Larje + Rinse
» Zgjidhni nivelin e déshiruar duke takuar

butonin e buté djathtas (J .

14.7 Tingujt e butonave

Me kété cilésim mund té fikni tingullin e
butonave.

Pér té aktivizuar/gaktivizuar tinguijt:

« Takoni butonin e buté djathtas (J dhe
treguesi pérkatés do té kalojé né On

Dror A .

Rrotulloni diskun pér té kaluar te cilésimi
tjetér.

@

Tingulli i butonit On/Off@ nuk mund té
caktivizohet

14.8 Pérfundoni sinjalizimin L

Me kété cilésim mund té ndryshoni
Pérfundoni sinjalizimin.

Pér té aktivizuar/gaktivizuar ose
modifikuar tingullin:

* Takoni butonin né ekran djathtas D pér té
modifikuar opsionin.
* Rrotulloni diskun pér té paré nivelet:
a. |gjaté
b. | gatuar mesatarisht
c. | shkurtér
d. Fikur
« Takoni butonin né ekran djathtas pér té
zgjedhur tingullin e déshiruar.

@

Kthehuni € tek ekrani i méparshém
duke takuar butonin e buté majtas D

Takoni né butonin e buté Menuja—— pér
té shkuar tek shikimi i menysé kryesore.

14.9 Drita e ekranit ®:

Me kété cilésim mund té ndryshoni Drita e
ekranit.
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Pér t& modifikuar nivelin:

» Takoni butonin e buté majtas [:] prané
treguesit ' pér té pakésuar shkélgimin.
» Takoni butonin e buté djathtas O prané

treguesit /™ pér té rritur shkélgimin.
Rrotulloni diskun pér té kaluar te cilésimi
tjetér.

®

Ka pesé nivele té shkélgimit né
dispozicion.

14.10 Udhézues X1

Me kété opsion mund té shihni shpjegime té
shkurtra té disa nga funksionaliteteve.

Rrotulloni diskun e programit dhe zgjidhni

duke takuar butonin e buté djathtas D njé
nga opsionet e méposhtme:

* Hyrje : informacion rreth panelit té

kontrollit, SmartSeIect@ , programet e
avullit, Menuja dhe butonat e buté, Regjimi
i nisjes né distanceé.

»  WiFi : informacion rreth fazés fillestare.

®

Kthehuni < te shikimi i méparshém duke
takuar butonin e buté majtas Q.

15. PERDORIMI | PERDITSHEM

/\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

15.1 Aktivizimi i pajisjes

1. Futeni spinén né prizé.

2. Hapni rubinetin e uijit.

3. Shtypni butonin On/Off@ pér pak
sekonda pér té aktivizuar pajisjen.

Tingéllon njé melodi e shkurtér.

15.2 Pérpara se té aktivizoni
pajisjen

1. Sigurohuni gé spina té jeté futur né prizé.
2. Sigurohuni gé rubineti i ujit té jeté i hapur.
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14.11 Orét e punés

Me kété cilésim mund té shihni Orét e punés
té pajisjes tua;j.

@

Orét e numéruara nuk fshihen nga
Rivendosja e cilésimeve te opsionet e
paracaktuara té fabrikés

14.12 Rivendosja e cilésimeve te
opsionet e paracaktuara té fabrikés

Me kété cilésim mund té riktheni pajisjen tuaj
né cilésimet e fabrikés.

1. Takoni butonin e buté djathtas D pér té
hyré te opsioni.

2. Takoni butonin e buté majtas D pérta
zhbéré.

3. Takoni butonin e buté djathtas (J peér té
konfirmuar rivendosjen.
Kryerja e rivendosjes do té kérkojé disa
sekonda

@

Rivendosja e cilésimeve te opsionet e
paracaktuara té fabrikés fshin opsionet e
pérhershme dhe té preferuarat e ruajtura.

15.3 Aktivizimi i pajisjes
Shtypni butonin On/Of@ pér té ndezur
pajisjen. Tingéllon njé melodi e shkurtér.

Programi i zgjedhur i paracaktuar né
ndezjen e makinés éshté gjithnjé programi
Eco 40-60, gjithashtu pas zgjimit nga
pritja.

Informacioni i programit té zgjedhur éshté i
dukshém né ekran.

Led e butonit Nisja/Pauza[>| | pulson.



15.4 Vendosja e njé programi

Eco 40-60 éshté programi i propozuar i
paracaktuar kur pajisja ndizet, ai me té
cilin ka lidhje informacioni i etiketés sé

3. Takoni né Menuja— pér t& hyré né

opsionet e disponueshme shtesé dhe pér
té vendosur njé ose mé shumé prej tyre.

energjisé.

1.

e@mMmoow »

Rrotulloni ¢elésin e programeve pér té
vendosur programin e déshiruar.

Pas disa sekondash, ekrani tregon
shikimin e pérmbledhjes sé programeve
me informacionin e méposhtém:

AD ¢
@ 2h S5min Qﬂ
Cottons

max 9kg

140° 160@
F E

Té preferuarat, nése tashmé éshté
ruajtur.

Kohézgjatja e programit
SmartLeaf

Programi i zgjedhur

Centrifugé shpejtésia
Temperaturé

Ngarkesa maksimale e programit.

D

G

15.5 Mbushja e ngarkesés

* Hapni derén e pajisjes.

« Shkundini artikujt pérpara se t'i vendosni
né pajisje.

* Vendosni rrobat né kazan, njé nga njé.

Sigurohuni t& mos futni rroba né kazan.

* Mbyllni derén fort.

®

Gjithashtu opsionet shtesé, nése
aktivizohen, do té jené t& dukshém né
ekran.

Takoni né nivelin e ndryshém té ndotjes sé

SmartSeIect@ djathtas né panelin e
kontrollit.

Programi Steam Refresh mund té zgjidhet né
zonén SmartSelect.

/\ KUJDES!

- Sigurohuni se asnjé rrobé nuk mbetet
ndérmjet guarnicionit dhe derés. Ekziston
njé rrezik i rriedhjes sé ujit ose démtimit
té rrobave.

- Larja e njollave tepér té ndotura me vaj
dhe graso ose pérdorimi i parfumeve
mund té shkaktojé démtim té pjeséve

prej gome té pajisjes.

15.6 Mbushja me detergjente dhe
produkte suplementare

®

Sa heré gé zgjidhet njé nivel i ndryshém

SmartSeIect@, do té jeté i dukshém pér
2 sekonda né pozicionin 7.

Gjithashtu mund té:

1. Takoni né tastin e buté majtas D pér té
ndryshuar Temperaturé L.
2. Takoni né tastin e buté djathtas D pér té

ndryshuar shpejtésiné Centrifugé@.

@

Ne rekomandojmé gé té mos tejkaloni
nivelin maksimal té treguar (MAX).

1. Hapeni folené e detergjentit.
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2. Vendoseni detergjentin pluhur né folené

Ill. Nése pérdorni detergjent té
Iéngshém, referojuni "Mbushja me
detergjent té Iéngshém".

3. Nése déshirohet, derdheni zbutésin e
rrobave né folené QB

4. Mbylleni folené e detergjentit.
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Mbushja me detergjent té& IEngshém

1. Futni enén e duhur pér detergjentin e
Iéngshém.

2. Zbrazeni detergjentin e [éngshém né

folené ILI

3. Mbylleni folené e detergjentit.
15.7 Nisja e njé programi

Prekni butonin e tastit Nisja/PauzaD' | pér té
filluar programin.

Treguesi pérkatés ndalon sé pulsuari dhe
géndron i ndezur.

Programi fillon, dera mbyllet. Ekrani shfaq

treguesin <° .



®

Pompa e shkarkimit mund té punojé pak
pérpara se pajisja t¢ mbushet me ujé.

15.8 Dallimi i ngarkesés me
SensiCare System

@

SensiCare System nuk éshté i
disponueshém me té gjitha programet,
si:Wool/Silk, Rinse dhe programet me
kohézgjatje té shkurtér.

®

Kohézgjatja e programit né ekran i
referohet njé ngarkese té mesme/té
larté.

Pas prekjes sé butonit té tastit Nisja/Pauza

D>l |, fiket treguesi i ngarkesés maksimale té
deklaruar, fillon SensiCare System zbulimi i
ngarkesés sé rrobave:

1. Pajisja e dallon ngarkesén brenda 30
sekondave té para.

2. Nése zbulohet mbingarkesa, njoftimi
shfaget pér 30 sekonda pérpara sesa
ekrani té kalojé né shikimin e
méparshém.

3. Gjaté késaj faze, kazani rrotullohet pak.

4. Kohézgjatja e programit mund té
rregullohet pérkatésisht dhe mund té
shtohet ose té ulet. Pas 30 sekondave té
tjera, fillon mbushja me ujé.

Né fund té zbulimit t& ngarkesés, né rast té
mbingarkimit té kazanit, éshté e mundur té
vendosni pajisjen né pauzé dhe té higni
rrobat e tepérta.

Pasi higen rrobat e tepérta, prekni butonin e

tastit Nisja/Pauzal> | | pér t nisur sérish
programin. Faza SensiCare mund té
pérséritet deri né tri heré (shikoni pikén 1).

E réndésishme! Nése nuk do té reduktohet
sasia e rrobave, programi i larjes fillon
gjithsesi, pavarésisht mbingarkesés. Né kété
rast, nuk do té jeté e mundur té garantohen
rezultatet mé té mira té larjes.

®

20 minuta pas nisjes sé programit,
kohézgjatja e programit mund té
pérshtatet sérish né varési té kapacitetit
té thithjes sé uijit nga rrobat.

15.9 Ndérprerja e programit dhe
ndryshimi i opsioneve

Kur programi éshté né puné, mund té
ndryshoni vetém disa opsione:

1. Prekni butonin e tastit Nisja/Pauza|>| I

Pulson treguesi pérkatés.

2. Ndryshoni opsionet. Informacioni i dhéné
né ekran ndryshon pérkatésisht.

3. Prekni butonin e tastit Nisja/Pauza[>| |
sérish.
Programi i larjes vazhdon.

15.10 Anulimi i njé programi né
puné

1. Shtypni butonin On/Off@ pér té anuluar
programin dhe pér té caktivizuar pajisjen.

2. Shtypni pérséri butonin On/Oﬁ(D pér té
aktivizuar pajisjen.

Tani mund té vendosni njé program té ri

larjeje.

@

Nése faza SensiCare ka pérfunduar dhe
ka filluar tashmé mbushja me ujé,
programi i ri fillon pa pérséritur fazén
SensiCare. Uji dhe detergjenti nuk
shkarkohen pér té shmangur shpenzimet.
Ekrani shfaq kohézgjatjen maksimale té
programit, duke e pérditésuar até rreth
20 minuta pas nisjes sé programit té ri.

15.11 Hapja e derés - Shtimi i
rrobave

Nése shfaget njé mesazh né ekran gé té
informon se mund té shtoni ose higni rroba,
mund ta hapni derén né ¢do rast.

Kur programi ose shtyrja e programit jané né
pung, dera e pajisjes éshté e kygur. Ekrani

shfaq treguesin <© .
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®

Nése temperatura dhe niveli i ujit né
kazan jané shumé té larta dhe/ose
kazani vazhdon té rrotullohet, ju nuk
duhet ta hapni derén.

Pér té shtuar ose hequr rrobat:

1. Prekni butonin e tastit Nisja/Pauza|>| |
Né ekran fiket treguesi pérkatés i kygjes sé

derés <,

2. Hapni derén e pajisjes. Nése éshté e
nevojshme, shtoni ose higni rrobat.
Mbylini derén dhe prekni butonin e tastit

Nisja/Pauza|>| .
Vazhdon programi ose shtyrja e tij.

15.12 Fundi i programit

Kur programi mbaron, pajisja ndalon né
ményré automatike. Sinjalet akustike
funksionojné (nése jané aktive). Ekrani tregon
U krye, vijén e pérfunduar té pérparimit dhe
mesazhin Higni rrobat.

Treguesi i butonit té tastit Nisja/PauzaD| |
fiket.

Dera zhbllokohet dhe treguesi < fiket.

1. Shtypni butonin On/OffD peér té
gaktivizuar pajisjen.

Pesé minuta pas pérfundimit t& programit,

funksioni i kursimit t& energjisé e ¢aktivizon

automatikisht pajisjen.

®

Kur aktivizoni pajisjen sérish, pajisja
propozon Eco 40-60 si program té
paracaktuar. Rrotullojeni gelésin e
programeve pér té vendosur njé cikél té
ri.

2. Nxirrni rrobat nga pajisja.

3. Sigurohuni gé kazani té jeté bosh.

4. Mbajeni derén dhe folené e detergjentit
pak té hapur pér té parandaluar mykun
dhe erérat.
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15.13 Shkarkimi i ujit jashté pas
mbarimit té ciklit

Nése keni zgjedhur njé program ose njé
opsion gé nuk e zbraz ujin e shpélarjes sé
fundit, programi pérfundon, por:

» Faza e shkarkimit shfaget né ekran dhe
dera kyget <©.

* Treguesi i butonit kryesor Nisja/PauzaD| |
fillon té pulsojé.

« Kazani vazhdon té rrotullohet me intervale
té rregullta pér té parandaluar rrudhat te
rrobat.

* Dera e furrés géndron e mbyllur.

* Duhet té shkarkoni ujin pér té hapur
derén.

15.14 Funksioni aktiv né pritje

Funksioni i gatishmérisé ¢aktivizon
automatikisht pajisjen pér té ulur konsumimin
e energjisé kur:

* Nuk e pérdorni pajisjen pér 5 minuta kur
nuk ka program né puné.

Shtypni butonin On/Off@ pér té
riaktivizuar pajisjen.

* 5 minuta pas pérfundimit t&€ programit té
larjes.

Shtypni On/Off@butonin pér té riaktivizuar
pajisjen.

Programi i zgjedhur i paracaktuar, pas ri-
aktivizimit té& pajisjes nga funksioni i pritjes
éshté gjithnjé Eco 40-60.

Rrotullojeni ¢elésin e programeve pér té
vendosur njé cikél té ri.

@

Nése vendosni njé program ose opsion
gé pérfundon me ujé né kazan, funksioni
i gatishmérisé nuk gaktivizon pajisjen
pér t'ju kujtuar té shkarkoni ujin.

@

Nése Funksioni Wi-Fi gjithmoné aktiv
éshté aktiv, vetém treguesi = ndizet dhe
fiket me ndérprerije.




16. KUJDESI DHE PASTRIMI

ujit dhe filtrit té valvulés". Nése éshté e

/\ PARALAJMERIM! nevojshme, kontaktoni me Qendrén e
Referojuni kapitujve pér siguriné. Autorizuar t& Shérbimit.
16.1 Programi i pastrimit periodik 16.3 Pastrimi i jashtém
Pastrimi periodik ndihmon né zgjatjen e Pastrojeni pajisjen vetém me ujé té ngrohté
jetégjatésisé sé pajisjes. dhe sapun té buté. Thajini plotésisht té gjitha
sipérfaget.

Pas ¢do cikli, mbajeni derén dhe folené e

detergjentit paksa t& hapur qé té keté Mos pérdorni shtupa kruajtése ose materiale

qarkullim & ajrit dhe qé té thani lagéshtirén té tjera gérvishtése.
brenda pajisjes. /\ KUJDES!
Nése pajisja nuk do té pérdoret pér njé kohé .. . .. .
té gjaté: mbylini rubinetin e ujit dhe shképutni MOZ plftrdclz_rnl_lflkool, tretés boje ose
pajisjen nga rrjeti elektrik. produkte Kimike.
Programi tregues i pastrimit periodik: /\ KUJDES!
Heqja e gmérsit Dy heré né vit Mos pastroni sipérfaget metalike me
Larja e mirémbaijtjes Njé heré né muaj detergjent me bazé klori.
Pastrimi i guarnicionitt¢ =~ Cdo dy muaj 16.4 Heqja e gmérsit
derés
Pastrimi i kazanit Cdo dy muaj @
Pastrimi i folesé s¢ Dy heré né vit Nése pérdorni rregullisht kripé pér té
detergjentit dhe folesé sé aktivizuar SoftWater Technology,
kripés procedura e hegjes sé gmérsit e
Pastrimi i filtrit t& pompés Dy heré né vit pérshkruar né kété paragraf s’éshté e
sé& shkarkimit nevojshme.
Pastrimi i tubit té hyrjes Dy heré né vit
sé ujit dhe filtrit t& @
valvulés Nése uji né zonén tuaj éshté i forté ose
. . . . mesatarisht i forté, rekomandojmé gé té
16.2 Heqja e objekteve té huaja pérdorni njé zbutés uji pér makinat larése
(hegja e gmérsit me raste).

®

Kontrollojeni kazanin rregullisht pér té

Sigurohuni qé xhepat té jené bosh dhe té kontrolluar p&r ¢mérs.
gjitha elementet e lira té jené lidhur
pérpara se té vini né puné ciklin. @

Referohuni tek "Ngarkesa e rrobave" te
"Udhézime dhe késhilla".

Zbatoni gjithmoné udhézimet gé gjeni tek
ambalazhi i produktit.

Higni ¢do objekt té huaj (si p.sh. kapése . . .
metalike, kopsa, monedha etj.) gé mund t& 16.5 Larja e mirémbajtjes

gjeni né guarnicionin e derés, filtra dhe Pérdorimi i pérséritur dhe i zgjatur i

kazan. Referohuni tek paragrafét "Guarnicioni programeve té& shkurtra dhe me temperaturé
'g:;‘fﬁé?‘f;gtf;nrﬂe E’S;g;ﬁﬁ‘ffﬂrfpgs - & ulét mund t& shkaktojé depozitime t&
shkarkimit' dhe "Pastrimi i tubit t& hyrjes s& | Jteraienteve, mbetje pushi, rritje &
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baktereve dhe formim té njé cipe biologjike
brenda kazanit. Kjo mund té krijojé aroma té
kéqija dhe myk.

Pér té eliminuar depozitimet dhe pér té
higjienizuar pjesén e brendshme té pajisjes,
aplikoni njé larje mirémbaijtjeje t& paktén njé
heré né muaj:

1. Nxirrni té gjitha rrobat nga kazani.

2. Vini né puné njé program pér té
pambukta né temperaturén mé té larté
me kazan té zbrazur dhe me njé sasi té
vogél detergjenti pluhur, ose nése
disponohet, vini né puné programin
Machine Clean.

16.6 Guarnicioni i derés

Kjo pajisje éshté projektuar me sistem
shkarkues me vetépastrim, gé i lejon fibrat
e lehta té pushit gé bien nga rrobat té
shkarkohen jashté bashké me ujin.
Kontrolloni rregullisht guarnicionin dhe, nése
éshté e nevojshme, pastrojeni si¢
pérshkruhet né skemén e méposhtme.
Monedhat, kopsat, objektet e tjera té vogla
mund té mblidhen né pérfundim té ciklit.

Pastrojeni kur nevojitet, duke pérdorur agjent
pastrues me krem amoniaku pa gérvishtur
sipérfagen e izolimit.

huaj nga larja apo nga uji i rubinetit qé
pérmban hekur

Pastroni kazanin me produkte t& posagcme
pér inoks.

@

Zbatoni gjithmoné udhézimet gé gjeni tek
ambalazhi i produktit.

Mos e pastroni kazanin me produkte
acide pér hegjen e ¢mérsit, produkte
gérryese qé pérmbajné klor ose hekur
apo me lesh teli.

Pér pastrim té ploté:

1. Pastroni kazanin me produkte té
posagme pér inoks.

@

Zbatoni gjithmoné udhézimet gé gjeni tek

ambalazhi i produktit.

2. Nxirrni té gjitha rrobat nga kazani.

3. Shtoni manualisht njé sasi té vogél
detergjenti pluhur ose njé produkt specifik
né kazanin bosh, pér té shpélaré mbetjet
qé mund té mbeten.

@

Ndonjéheré, né fund té njé cikli ekrani

mund té shfagé imazhin e vogél < ky
éshté njé rekomandim pér té kryer
“pastrimin e kazanit”. Pasi té jeté kryer
pastrimi i kazanit, mesazhi zhduket.

16.8 Pastrimi i folesé sé detergjentit
dhe folesé sé kripés

®

Respektoni gjithmoné udhézimet gé gjeni
tek ambalazhi i produktit.

@

Pérpara pastrimit, sigurohuni gé té gjitha
foleté té jené té zbrazura.

16.7 Pastrimi i kazanit

Kontrollojeni kazanin rregullisht pér té
parandaluar depozitimet e padéshiruara.

Né kazan mund té formohen grumbullime
ndryshku si pasojé e ndryshkjes sé trupave té
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Pér té parandaluar depozitimet e mundshme
té detergjentit té tharé ose grumbullimin e
zbutésit té rrobave, formimin e mykut né
sirtarin e detergjentit dhe/ose kripén e
mbledhur né ndarjen e kripés, ¢do dy muaj
kryeni procedurén e pastrimit t&€ méposhtme
si¢ pérshkruhet né skemat e méposhtme:

1. Hapni sirtarin. Shtypni kapésen si¢
tregohet né figuré dhe térhigeni sirtarin
lart.




2. Higni shtesén pér zbutésin dhe, nése
éshté e futur, kutiné pér detergjentin e
léngshém.

3. Lajeni sirtarin dhe té gjitha shtesat me ujé
té rriedhshém.

4. Sigurohuni gé té keni hequr té gjitha
mbetjet e detergjentit nga kanali i
detergjentit. Pérdorni njé lecké.

5. Sigurohuni gé té gjitha mbetjet e
detergjentit t€ higen nga pjesa e sipérme
dhe e poshtme e folesé. Pérdorni njé
furcé té vogél pér té pastruar folené.

kazan.

6. Futeni sirtarin e detergjentit né
udhézuesit e vet dhe mbylleni. Vini né
puné njé program shpélarjeje pa rroba né
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16.9 Pastrimi i filtrit t&¢ pompés sé
shkarkimit

/\ PARALAJMERIM!
Higni spinén e pajisjes nga rrjeti elektrik.

®

Kontrolloni rregullisht filtrin e pompés sé
shkarkimit dhe sigurohuni gé té jeté i
pastér.

Pastrojeni filtrin e pompés sé shkarkimit

nése:

» Pajisja nuk e shkarkon ujin.

» Kazani nuk rrotullohet.

» Pajisja bén njé zhurmé té pazakonté pér
shkak té bllokimit t& pompés sé
shkarkimit.

» Shfaget mesazhi Kontrolloni qé filtri i
shkarkimit t& mos jeté bllokuar.

/N\ PARALAJMERIM!

* Mos e higni filtrin gjaté kohés qé
pajisja €shté né puné.

* Mos e pastroni pompén nése uji né
pajisje €shté i nxehté. Prisni derisa uji
té ftohet

Veproni si¢ pérshkruhet né skemat e
méposhtme pér té pastruar filtrin e
pompés:

1. Hapni kapakun e pompés.
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2. Vendosni njé ené té pérshtatshme poshté
pompés sé shkarkimit pér t& mbledhur
ujin gé del prej aty.

3. Hapeni grykén nga poshté. Mbani
gjithmoné njé lecké prané pér té fshiré
cdo rriedhje uji gjaté hegjes sé filtrit.

4. Rrotullojeni filtrin 180 gradé né drejtim té
kundért té akrepave té orés pér ta hapur,
pa e hequr. Léreni ujin té dalé.

5. Kur ena té jeté mbushur plot me ujé,
kthejeni filtrin né vend dhe boshatiseni
enén.



6. Pérséritni hapat 4 dhe 5 derisa uji té
ndalojé daljen.
7. Rrotullojeni filtrin né drejtim té kundért té

8. Nése éshté e nevojshme, higni pushin
dhe objektet nga foleja e filtrit.

9. Sigurohuni gé helika e pompés té& mund
té rrotullohet. Nése nuk rrotullohet,
kontaktoni gendrén e autorizuar té
shérbimit.

Kur e shkarkoni ujin me procedurén e
shkarkimit t& emergjencés, ju duhet ta
aktivizoni pérséri sistemin e shkarkimit:

a. Hidhni 2 litra ujé né ndarjen e larjes
kryesore té shpérndarésit té
detergjentit.

b. Nisni programin pér té derdhur ujin.

16.10 Pastrimi i zorrés sé futjes sé
ujit dhe filtrit té valvulés

Rekomandohet t'i pastroni té dy filtrat e
zorrés sé hyrjes sé ujit dhe té valvulés dy
heré né vit pér t& hequr depozitimet qé
grumbullohen me kalimin e kohés. Veproni
si¢ pérshkruhet né skemat e méposhtme pér
té pastruar filtrat:

1. Higni zorrén e hyrjes nga rubineti dhe
pastroni filtrin.

11. Vendoseni sérish filtrin né udhézuesit e
vecanté duke e rrotulluar né drejtim té
akrepave té orés. Sigurohuni gé filtri t&
jeté shtrénguar miré pér té shmangur
rrjedhjet.
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2. Higni zorrén e hyrjes nga pajisja duke
liruar dadon e fashetés.

3. Pastroni filtrin e valvulés né pjesén e
pasme té pajisjes me furgé.

4. Kur e lidhni zorrén me pjesén e pasme té
pajisjes, rrotullojeni né té majté ose té
djathté (jo né pozicion vertikal) né varési
té pozicionit té rubinetit té ujit.
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16.11 Shkarkimi i emergjencés

Nése pajisja nuk mund ta shkarkojé ujin,
kryeni té njéjtén proceduré gé pérshkruhet né
paragrafin "Pastrimi i pompés sé shkarkimit".
Nése éshté e nevojshme, pastroni pompén.

Kur e shkarkoni ujin me procedurén e
shkarkimit t& emergjencés, ju duhet ta
aktivizoni pérséri sistemin e shkarkimit:

1. Hidhni 2 litra ujé né folené e larjes
kryesore té folesé sé detergjentit.
2. Nisni programin pér té shkarkuar ujin.

16.12 Masat paraprake té
parandalimit té brymés

Nése pajisja €shté e instaluar né njé zoné ku
temperatura mund té arrijé vlera rreth 0° C
ose té bjeré mé poshté, higni ujin e mbetur
nga zorra e hyrjes sé ujit dhe pompa e
shkarkimit.

1. Higni spinén nga priza elektrike.

2. Mbylini rubinetin e uijit.

3. Vendosni dy skajet e zorrés sé hyrjes sé
ujit né njé ené dhe léreni ujin té rrjedhé
nga zorra.

4. Zbrazni pompén e shkarkimit. Referojuni
procedurés sé shkarkimit t& emergjencés.

5. Kur pompa e shkarkimit té jeté e zbrazur,
vendosni pérséri zorrén e hyrjes sé uijit.

/\ PARALAJMERIM!

Sigurohuni qé temperatura té jeté mé e
larté se 0 °C pérpara se ta pérdorni
sérish pajisjen.

Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér
déme té shkaktuara nga temperaturat e
uléta.




17. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/N PARALAJMERIM!

Referojuni kapitujve pér siguriné.

17.1 Kodet e alarmeve dhe defektet e mundshme

Pajisja nuk fillon ose ndalon gjaté punés. Sé pari, pérpiquni té€ gjeni njé zgjidhje pér problemin

(shikoni tabelat).

/\ PARALAJMERIM!

Caktivizojeni pajisjen pérpara se té kryeni ndonjé kontroll.

Me disa probleme, ekrani tregon njé mesazh alarmi dhe butoni Nisja/

Pauza |>|| mund té pulsojé né ményré té vazhdueshme:

Problemi

Zgjidhja e mundshme

Kontrolloni gé rubineti i
ujit té jeté i hapur:
Pajisja nuk mbushet si¢
duhet me ujé.

Sigurohuni gé rubineti i ujit té jeté i hapur.

Sigurohuni gé presioni i furnizimit me ujé té mos jeté shumé i ulét. Pér kété
informacion, kontaktoni autoritetin tuaj lokal té ujit.

Sigurohuni gé rubineti i ujit t& mos jeté bllokuar.

Sigurohuni gé tubi i furnizimit t& mos keté pérdredhje, démtime apo pérthyerije.
Sigurohuni gé lidhja e tubit té furnizimit me ujé éshté e sakté.

Sigurohuni gé filtri i tubit té furnizimit dhe filtri i valvulés t€ mos jené té bllokuar.
Shikoni 'Kujdesi dhe pastrimi'.

Kontrolloni qé filtri i
shkarkimit té mos jeté
bllokuar:

Paijisja nuk e shkarkon ujin.

Sigurohuni qé tapa e lavamanit t&€ mos jeté e bllokuar.

Sigurohuni gé tubi i shkarkimit t& mos keté pérdredhje ose pérthyerje.
Sigurohuni qé filtri i shkarkimit t& mos jeté i bllokuar. Pastroni filtrin, nése éshté
e nevojshme. Shikoni "Kujdesi dhe pastrimi".

Sigurohuni gé lidhja e tubit t& shkarkimit té ujit té jeté e sakté.

Cilésoni programin e shkarkimit nése cilésoni njé program pa fazén e
shkarkimit. Nése programi i shkarkimit nuk disponohet né fushén e
programeve, ai mund té cilésohet pérmes aplikacionit.

Cilésoni programin e shkarkimit nése cilésoni njé opsion qé pérfundon me ujé
né kazan.

Kontrolloni qé dera té jeté
mbyllur miré:

Dera e pajisjes éshté e
hapur ose nuk éshté e
mbyllur miré.

Sigurohuni qé dera té jeté e mbyllur miré.

Programi do té vazhdojé
kur furnizimi me energji té
jeté i géndrueshém:
Furnizimi me energji éshté i
pagéndrueshém.

Prisni derisa furnizimi me energji té jeté i géndrueshém.
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Nése ekrani shfaq kode té tjera alarmi, gaktivizoni dhe aktivizoni pajisjen.
Nése problemi vazhdon, kontaktoni me Qendrén e Autorizuar té Shérbimit.
Né rast té njé problemi tjetér me pajisjen, kontrolloni tabelén e méposhtme
pér zgjidhje t&¢ mundshme.

Problemi Zgjidhja e problemit

« Sigurohuni qé spina kryesore té jeté e lidhur me prizén e rrjetit.
« Sigurohuni gqé dera e pajisjes té jeté mbyllur miré.
«  Sigurohuni gé t& mos keni siguresa té démtuara né kutiné e siguresave.

Programi nuk fillon. » Sigurohuni qé Nisja/PauzaD” té jeté prekur.
* Nése éshté vendosur fillim me vonesé, anulloni cilésimin ose prisni sa té
pérfundojé numérimi mbrapsht.
«  Caktivizoni funksionin e bllokimit pér fémijét nése éshté i ndezur.
« Kontrolloni pozicionin e gelésit né programin e pérzgjedhur.

Pajisja mbushet me ujé dhe *  Sigurohuni gé tubi i shkarkimit t& jeté né pozicionin e duhur. Tubi mund té jeté
e shkarkon até menjéheré. pozicionuar shumé poshté. Shikoni "Udhézime instalimi".

* Vendosni programin e centrifugés. Nése programi i shkarkimit nuk disponohet

Faza e centrifugimit nuk né fushén e programeve, ai mund té cilésohet pérmes aplikacionit’.

funksionon ose cikli i larjes ¢ Sigurohuni qgé filtri i shkarkimit t€ mos jeté i bllokuar. Pastroni filtrin, nése éshté
zgjat mé shumé se e nevojshme. Shikoni "Kujdesi dhe pastrimi".

zakonisht. +  Rregulloni manualisht artikujt né kazan dhe filloni pérséri fazén e centrifugés.

Ky problem mund té shkaktohet nga problemet e ekuilibrit.

« Sigurohuni gé bashkimet e tubave té ujit té jené té shtrénguar dhe té€ mos keté
rriedhje uji.
Ka ujé né dysheme. »  Sigurohuni gé tubi i furnizimit me ujé dhe tubi i shkarkimit t& mos kené
démtime.
« Sigurohuni gé té pérdorni detergjentin dhe sasiné e duhur té tij.

«  Sigurohuni gé té mos jeté zgjedhur njé program larjeje qé pérfundon me ujé
né kazan.

«  Sigurohuni gqé programi i larjes té keté mbaruar.

* Vendosni programin e shkarkimit ose té centrifugimit nése ka ende ujé né
kazan. Nése programet e centrifugimit dhe té shkarkimit nuk disponohen né
diskun e programeve, ata mund té vendosen pérmes aplikacionit.

« Sigurohuni qé pajisja furnizohet me energji.

» Ky problem mund té shkaktohet nga njé avari e pajisjes. Kontaktoni Qendrén e
Autorizuar té Shérbimit.

Nése ju duhet té hapni derén, ju lutemi lexoni me kujdes "Hapja e derés né
rast emergjence".

« Sigurohuni qé Regjimi i nisjes né distancé té& mos jeté aktivizuar. Caktivizojeni
até.

Nuk mund té hapni derén e
pajisjes.

« Kontrolloni sinjalin e internetit me valé.

«  Kontrolloni rrietin dhe ruterin e shtépisé.

« Rindizeni ruterin.

« Kontaktoni me ofruesin e shérbimit té internetit me valé nése ka probleme té
tiera me rrjetin e internetit me valé.

Mesazhi “Déshtoi lidhja me
Wi-Fi tuaj” shfaget né ekran.
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Problemi

Zgjidhja e problemit

Aplikacioni nuk mund té
lidhet me pajisjen.

Kontrolloni sinjalin e e internetit me valé.

Kontrolloni nése pajisja inteligjente éshté e lidhur me rrjetin e internetit me
valé.

Kontrolloni rrjetin dhe ruterin e shtépisé.

Rindizeni ruterin.

Kontaktoni me ofruesin e shérbimit té internetit me valé nése ka probleme me
rrietin e internetit me valé.

Paijisja, pajisja inteligjente ose té dyja, kané nevojé té konfigurohen sérish
sepse éshté instaluar njé ruter i ri ose konfigurimi i ruterit ka ndryshuar.

Aplikacioni nuk mund té
lidhet shpesh me pajisjen.

Sigurohuni gé sinjali i internetit me valé té arrijé deri te pajisja. Pérpiquni ta
|évizni ruterin e shtépisé sa mé prané pajisjes qé té jeté e mundur ose
konsideroni blerjen e njé pajisjeje pérforcuese pér rrezen e internetit me valé.
Sigurohuni gé sinjali i internetit me valé t& mos ndérpritet nga mikrovala. Fikni
mikrovalén. Shmangni pérdorimin e mikrovalés dhe té telekomandés
njékohésisht.

[
Ekrani tregon V" 1 . Té
gjithé butonat jané joaktivé

pérvec butonit On/Off(D.

Pajisja po shkarkon ¢do pérditésim té disponueshém. Prisni derisa procesi i
pérditésimit té keté pérfunduar. Nése e gaktivizoni pajisjen gjaté pérditésimit,
ajo vazhdon kur e aktivizoni pajisjen sérish.

Pajisja bén njé zhurmé té
pazakonté dhe dridhet.

Sigurohuni gé niveli i pajisjes té jeté i sakté. Shihoni "Udhézime instalimi".
Sigurohuni gé butonat e paketimit dhe/ ose té kalimit té jené hequr. Shikoni
"Udhézime instalimi".

Shtoni mé shumé rroba né kazan. Ngarkesa mund té jeté shumé e vogél.

Kohézgjatja e programit rritet
ose ulet gjaté punés sé
programit.

SensiCare System éshté né gjendje té pérshtaté kohézgjatjen e programit
sipas llojit dhe sasisé sé rrobave. Referojuni paragrafit “Dallimi i ngarkesés me
SensiCare System* né kapitullin “Pérdorimi i pérditshém”.

Rezultatet e larjes nuk jané
té kénagshme.

Rrisni sasiné e detergjentit ose pérdorni njé detergjent tjetér.
Pérdorni produkte speciale pér té& hequr njollat e forta pérpara se té lani rrobat.
Sigurohuni gé té cilésoni temperaturén e sakté.
Ulni ngarkesén e rrobave.

Salt
Sigurohuni gé asnjé lloj tjetér detergjent nuk éshté hedhur né ndarjen . Né
kété rast, referojuni "Eliminimi i detergjentit ose i aditivéve té tjeré nga ndarja e
Kripés".
Sigurohuni gé té mos jeté hedhur kripé né ndarjen w Nése ndodh, zhvilloni
njé cikél shpélarjeje ose drejtojeni pérséri ciklin e larjes.

Ka shumé shkumé né kazan
gjaté ciklit té larjes.

Pakéson sasiné e detergjentit ose numrin e tabletave ose detergjentéve me
dozé té vetme.

Konsum i tepért i kripés.

Kontrolloni nése zbutési i ujit éshté cilésuar té veprojé gjithashtu gjaté fazés sé
shpélarjes. Shikoni "Si t& vendosim nivelin e fortésisé sé ujit" né kapitullin
"Zbutési i ujit (ColourCare)".

Kripa nuk konsumohet.

Paijisja mund té keté nevojé pér rigjenerim té zbutésit té ujit: vini né puné njé
cikél Cottons ose Synthetics. Referojuni "Rigjenerimi i zbutésit té ujit" né
kapitullin "Zbutési i ujit (ColourCare)".
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Problemi

Zgjidhja e problemit

Drita e kazanit nuk ndizet.

Sigurohuni qé llamba LED nuk éshté djegur. Pér ta zévendésuar, kontaktoni

Qendrén e Autorizuar t€ Shérbimit.

Pas kontrollit, aktivizoni pajisjen. Programi vazhdon nga pika e ndérprerjes.
Nése problemi ndodh pérséri, kontaktoni Qendrén e Autorizuar té

Shérbimit.

Té dhénat e nevojshme pér gendrén e shérbimit ndodhen né pllakén e

specifikimeve.

17.2 Hapja emergjente e derés

Né rast té shképutjes sé energjisé ose
defekteve né funksionim, dera e pajisjes
mbetet e kycur. Programi i larjes vazhdon kur
té rikthehet energjia. Nése né rast defekti
dera mbetet e kycur, mund ta hapni até duke
pérdorur funksionin e shkygjes sé
emergjences.

Pérpara hapjes sé derés:

/\ KUJDES!

Ka rrezik djegieje! Sigurohuni gé
temperatura e ujit nuk éshté tepér e
larté dhe rrobat t€ mos jené té nxehta.
Nése nevojitet, prisni derisa té ftohen.

/\ KUJDES!

Rrezik plagosjeje! Sigurohuni gé
kazani t€ mos rrotullohet. Nése
nevojitet, prisni derisa kazani té
ndalojé sé rrotulluari.

®

Sigurohuni gé niveli i ujit brenda né
kazan té mos jeté shumé i larté. Nése
nevojitet, kryeni zbrazjen e
emergjencés (referojuni “Zbrazja e
emergjencés” né kapitullin “Kujdesi
dhe pastrimi”).

Pér té hapur derén, veproni si mé poshté:

1. Shtypni butonin On/Off@ pér té fikur
pajisjen.

2. Higni spinén e pajisjes nga rrjeti elektrik.

3. Hapni kapakun e filtrit.

4. Térhigni njé heré poshté kémbézén e
zhbllokimit t& emergjencés. Térhigeni njé
heré poshté sérish, mbajeni té& tendosur
dhe, ndérkohé, hapni derén e pajisjes.
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5. Nxirrni rrobat dhe mé pas mbylini derén e
pajisjes.
6. Mbylini kapakun e filtrit.

17.3 Eliminimi i detergjentit ose
aditivéve té tjeré nga foleja e kripés

Salt
S
Cdo lloj detergjenti dhe aditivi q& éshté futur

Salt

pa dashje né folené 5 duhet té eliminohet
plotésisht.

Nése ndodh késhtu, veproni si mé poshté:
1. Nxirreni sirtarin jashté.

2. Eliminoni ¢do gjurmé detergjenti ose
aditivi dhe pastrojeni folené plotésisht.



3. Futeni sirtarin sérish né vend dhe derdhni kohén, pér té rikthyer funksionin e
S&"’ zbutésit té ujit.
kripé né folené &.
4. Mbylini sirtarin.
5. Vini né puné njé cikél pér larje té
pambukta ose sintetike, pa reduktuar

18. VLERAT E KONSUMIT
18.1 Koment

®

Kodi QR né etiketén e energjisé t€ dhéné me pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni gé lidhet me performancén e pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé bashku me manualin e pérdorimit dhe té gjitha
dokumentet e tjera qé ofrohen me kété pajisje.

Té njéjtin informacion mund ta gjeni gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen https://
eprel.ec.europa.eu, emrin e modelit dhe numrin e produktit g& gjeni né pllakézén e
specifikimeve té pajisjes.

®

Vlerat dhe kohézgjatja e programit mund té€ variojné né varési té kushteve t&€ ndryshme
(p.sh. temperatura e dhomés, temperatura e ujit dhe presioni, madhésia e ngarkesés dhe
lloji i rrobave, tensioni i furnizimit) dhe gjithashtu nése ndryshoni cilésimin e parazgjedhur
té njé programi.

18.2 Sipas Rregullores sé Komisionit té BE-sé 2019/2023

Programi Eco . %

4060 1) kg kWh Litra  hh:mm 2) °C rpm3)
Ngarkesé e ploté 10.0 0.265 71.0 03:55 53.00 25.0 1351
Gjysmé ngarkese 5.0 0.210 53.0 02:50 53.00 25.0 1351
Cerek ngarkese 2.5 0.160 35.0 02:00 54.00 25.0 1351

1) Rezultatet e performancés dhe konsumi i ulét i energjisé garantohen nga pérdorimi i ujit t& zbutur. Pér ta ruajtur
kété arritie me kalimin e kohés, éshté thelbésore gé té€ vendosni nivelin e duhur té fortésisé sé ujit duke ndjekur
udhézimet e manualit t& pérdorimit dhe pérdorni kripé rregullisht pér rigjenerimin e rezinave.

2) Lagéshtira e mbetur né fund té fazés sé centrifugimit. Sa mé e larté té jeté shpejtésia e centrifugimit, aq mé e
larté éshté zhurma dhe aq mé e ulét &shté lagéshtia e mbetur.

3) Shpejtésia maksimale e centrifugimit.

Konsumi i energjisé né regjime té ndryshme

Shtyrja e Gatishméria

Fikur (W) Né gatishméri (W) programit (W) né rrjet (W)

0.50 0.50 4.00 2.001)
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Shtyrja e Gatishméria

Fikur (W) Né gatishméri (W) programit (W) né rrjet (W)

Koha deri né fikje/Regjimi né pritje &shté maksimumi 15 minuta.

1) Konsumi i energjisé i funksionit té lidhur éshté rreth 17,5 kWh né vit. Pér té shképutur kété funksion, ju lutemi
shikoni kapitullin “Konfigurimi i lidhjes sé& Wi-Fi”.

18.3 Programet e zakonshme

@

Kéto vlera jané vetém pér géllim informativ.

Programet %

E kg kWh  Litra  hhomm g °C el
gg}g’“s 3) 10.0 3.300 95.0 03:35 52.00 85.0 1400
gg}gns 10.0 2.200 95.0 03:30 52.00 55.0 1400

4
gg}gns ) 10.0 0.350 95.0 03:10 52.00 20.0 1400
f(‘)’?éhe“cs 5.0 0.950 65.0 02:45 35.00 40.0 1200
Delicates 5) 2.0 0.350 55.0 01:05 35.00 30.0 1200
30°C
\3{\6‘3‘5' 3.0 0.500 80.0 01:15 30.00 30.0 1200

1) Lagéshtira e mbetur né fund té fazés sé centrifugimit. Sa mé e larté té jeté shpejtésia e centrifugimit, aq mé e
larté éshté zhurma dhe aq mé e ulét éshté lagéshtia e mbetur.

2) Treguesi i referencés sé shpejtésisé sé centrifugimit.

3) E pérshtatshme vetém pér larjen e tekstileve me ndotje t€ madhe.

4) | pérshtatshém pér té laré rroba té pambukta, sintetike dhe té pérziera me pak ndotje.
5) Gijithashtu vepron si cikél i larjes sé shpejté pér rrobat e ndotura pak.

19. UDHEZUES | SHPEJTE

19.1 SmartSelect &

SmartSelect @ju udhézon té kurseni energji, kohé dhe ujé.
Skanoni kodin QR pér t& mésuar mé shumé.
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Pérdorimi i pérditshém

smartselect &

<

» Futeni spinén né prizé.

* Hapni rubinetin e ujit.

» Shtypni butonin On/Off(D pér té ndezur
pajisjen.

» Rrotulloni gelésin e programeve pér té
vendosur programin e déshiruar.

» Vendosni opsionet e déshiruara duke

takuar butonat korrespondues té tasteve.

@

Lejoni gé funksioni SmartSelect ® tju

udhézojé pér té kursyer energji dhe

ujé. Opsionet Extra Light Tl dhe Light
mund té pérdoren shumicén e

kohés. Pérdorni Steam Refreshf..@
pér té shmangur larjen dhe rifreskoni
rrobat vetém me avull.

Vendosni artikujt né kazan, njé nga njé, pa
tejkaluar peshén maksimale té sugjeruar.
Mbylini derén dhe sigurohuni gé té€ mos
mbeten rroba ndérmjet guarnicionit dhe
derés.

Derdhni detergjentin dhe ¢do trajtim tjetér
né ndarjen pérkatése té folesé sé
detergjentit.

Pér té nisur programin, prekni butonin

Nisja/PauzaDl |
Pajisja ndizet.
Né pérfundim té programit, higni rrobat.

Shtypni butonin OnlOffG) pér té fikur
pajisjen.

19.2 Pastrimi i filtrit t&¢ pompés sé shkarkimit

Pastrojeni filtrin rregullisht dhe, vecanérisht,
nése shfaget kodi £20 né ekran.
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19.3 Programet

Programet Ngarkesa Pérshkrimi i produktit
Eco 40-60 10.0 kg C|kl!.| ul'ef'_t i §nergjlsé pér té pq_mbt_Jktat. _Ull temperaturén dhe zgjat
kohén pér té arritur rezultate té€ mira larjeje.
Artikuj té pambukté dhe sintetiké. Ky program siguron performancé
té miré brenda njé kohe té shkurtér.
UltraQuick 39min 8.0 kg K_(.)he;.gjatja starjdarde e programlt es_hte kruL.Jarm
pér njé ngarkesé rrobash prej 5 kg. Nése lani njé
ngarkesé mé té vogél apo mé té madhe, koha e
larjes zvogélohet ose rritet automatikisht duke
siguruar rezultate té pérkyera.
Cottons 10.0 kg Té paimt_?uktlg té bardha dhe me ngjyra. Ideale pér ndotje normale
dhe té réndeé.
Synthetics 5.0 kg Artikuj sintetiké ose tekstile té pérziera.
Delicates 2.0 kg Tekstile delikate té tilla si akrilike, viskoze, poliestér.
) Té leshta gé lahen me lavatrice, té leshta qé lahen me doré dhe
wooisik & 3.0kg tekstile delikate.
Rapid 20min 3.0kg ﬁ;trigujt e pambukté dhe sintetiké me pak ndotje ose té veshura njé
Veshje sportive, fibra sintetike si poliester, pérzierje poliesteri/
Sportswear 5.0 kg elastan, poliamid. | pérshtatshém pér té hequr djersén dhe ndotjet
e trupit nga veshjet teknike sportive.
Jeans 4.0 kg Rroba prej xhinsi dhe artikuj té trikotuar.
2.0kg?)
Outdoor : Rroba sportive moderne gé vishen jashté.
1.0 kg2)
Down Jackets 2.0 kg Njé batanije sintetike, rroba me mbushje, jorgané, xhupa me pupla.
Artikuj té bardhé té pambukté. Ky program heq mé shumé se
Hygiene 10.0 kg 99,99% t& baktereve dhe viruseve 3) Ai gjithashtu siguron
zvogélimin e duhur té alergjenéve.
Silk 0.5kg Program special pér rroba méndafshi dhe sintetike té pérziera.
Duvet 3.0 kg Mbulgsat sinFletike apo té& mbushura me pupla dhe push, rrobat me
astar, jorganét.
Machine Clean - Cikli i mirémbaijtjes pér pastrimin e kazanit.
Spin/Drain 10.0 kg Pér té centrifuguar rrobat dhe pér té shkarkuar ujin e kazanit. Té

gjitha tekstilet, pérveg té leshtave dhe tekstileve delikate.
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Programet

Ngarkesa

Pérshkrimi i produktit

Rinse

10.0 kg

Té gjitha tekstilet, pérvec té leshtave dhe tekstileve shumé
delikate. Program pér té shpélaré dhe pér té centrifuguar.

1) Programi i larjes.

2) Programi i larjes dhe faza e papérshkueshmérisé nga uji.

3) Té testuara pér Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa
dhe MS2 Bacteriophage né testin e jashtém té kryer nga Swisstest Testmaterialien AG né 2021 (Raporti i Testit Nr.

202120117).

19.4 Programe té tjera

Programet Ngarkesa Pérshkrimi i produktit

Towels 4.0kg Peshglrt_—“T p;rnbuku dhe robdéshambér. Ideale pér ndotje normale
dhe té réndeé.

Training Gear 1.0 kg Sugjgrohgt pér ngarkesé té vogél té pérbéré nga veshje sportive
dhe fitnesi.
Veshije futbolli dhe regbi me pérzierje poliestér, poliestér/elastan,

Soccer/Rugby 5.0 kg materiale poliamide dhe mikrofibra. Cikli special i krijuar pér njolla
té freskéta me fazé té integruar té paralarjes.

Skiing Gear 2.0 kg E pérkryer pér veshje té rénda si xhaketa skish dhe rroba malore.

Running Shoes 1.0 kg Dizenjuar pér atlete, programi i larjes sé buté.

. Artikuj té bardhé té pambukté. Ky program me avull ndihmon né
AntiAllergy Vapour 10.0kg hegjen e mikrobeve dhe baktereve.
. Program larjeje i pérshtatur pér hegjen e gimeve té kafshéve

Pet Hair 2.0kg shtépiake nga sendet
Disenjuar pér té tharé 2 jastéké divanesh ose 1 jasték krevati.

Pillow 3.0kg Rekomandohet té lani jastékét e krevatit me kélléf jastéku vet. Pér
t'u pérditésuar me disa tregues pér dimensionet.

Baby 4.0 kg Cikeél delikat i pérshtatshém pér rrobat e bebeve.

Linen 2.0kg Cikli i yegante del|l_<at_‘| pérshtatur pér artikujt me fije liri/liri t&
bardhé ose me ngjyré.

Curtains 2.0 kg Program special pér perde.

BedLinen XL 45kg 'C|I§.I| i larjes per Fre" kor‘rjple't.e cargafésh, njéri prej té ciléve mund té
jeté me madhési té dyfishté.

Easy Iron 4.5kg Artikuj sintetiké qé kérkojné larje delikate.

1 ltem Fast 0.5 kg Artikull pambuku dhe sintetik i ndotur pak.

Steam Refresh 2.0 kg Program me avull pér t& pambuktat, sintetiket dhe rrobat delikate.

Steam Cashmere 2.0 kg Programet e avullit pér té leshtat dhe kashmiri.
Kémisha pambuku dhe té pérziera pambuku, normalisht té ndotura

Business Shirts 2.0kg me fund me avull pér té lehtésuar hekurosjen. Kur programi té keté

mbaruar, higni menjéheré veshjen né njé varése rrobash pér tharje
né ajér pér rezultatet mé té mira.
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Mbushja e pajisjes deri né kapacitetin programeve ndihmon né reduktimin e
maksimal gé tregohet pér secilin prej konsumit té energjisé dhe ujit.

Detergjentet e pérshtatshme pér programet e larjes

Programi Pluhur Léng Ir-lf)rl‘aga ’:1?; Dl s Special
universa|1) universal ngjyra leshta
Towels A A A - -
Training Gear - A A - A
Soccer/Rugby - 4 A -- A
Skiing Gear - A A - A
Running Shoes -- -- -- A 4
AntiAllergy N N _ - N
Vapour
Pet Hair A 4 4 -
Pillow - - - 4 A
Baby - - - 4 4
Linen - - - 4 4
Curtains -- A A - -
BedLinen XL - A A - -
Easy Iron - - - 4 4
1 Item Fast - A 4 - .
Business Shirts A A A - --

1) Né temperaturé mé té larté se 60 °C rekomandohet pérdorimi i detergjentit pluhur.

4 = Rekomandohet maksimumi) pér té gjitha llojet e

—- = Nuk rekomandohet p"elhurave ose té posagme vetém pér

té leshtat.

19.5 Lloji dhe sasia e detergjentit. * Mos pérzjeni lioje té ndryshme

detergjentésh.

» Pérdorni vetém detergjente dhe trajtime t& | « Pérdorni mé pak detergjent, nése:
tjera té prodhuara posaceérisht pér — po lani njé sasi té vogél rrobash,
lavatrige. Sé pari, ndigni kéto rregulla té — rrobat nuk jané shumé té ndotura,
pérgjithshme: — formohet shumé shkumé gjaté larjes.

— detergjenté pluhur (gjithashtu tableta * Kur pérdorni tableta ose pods té
dhe detergjenté me doza té vetme) detergjentit, gjithmoné futini brenda né
pér té gjitha llojet e pélhurés, me kazan, jo né sirtarin e detergjentit dhe
pérjashtim té delikateve. Preferohen ndigni rekomandimet e prodhuesit.
detergjente pluhur qé pérmbajné Detergjenti i pamjaftueshém mund té
zbardhues pér higjienizimin e té shkaktojé:
bardhave dhe rrobave té palara, * rezultate t& pakénagshme larjeje,

— detergjentet Iéngje (gjithashtu * ngarkesa e larjes béhet gri,
detergjenté me dozé té vetme), * rroba me yndyré,
mundésisht pér programe me * myk né pajisje.
temperatura té uléta té larjes (60°C
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Detergjenti i tepért mund té shkaktojé:
prodhim té tepért shkume,

efekt larjeje té reduktuar,

shpélarje té pamjaftueshme,

ndikim mé té madh né mjedis.

19.6 Programi i pastrimit periodik

Pastrimi periodik ndihmon né zgjatjen e
jetégjatésisé sé pajisjes.

Pas c¢do cikli, mbajeni derén dhe folené e
detergjentit paksa té hapur gé té keté
garkullim té ajrit dhe qé té thani lagéshtirén
brenda pajisjes.

Nése pajisja nuk do té pérdoret pér njé kohé
té gjaté: mbylini rubinetin e ujit dhe shképutni
pajisjen nga rrjeti elektrik.

Programi tregues i pastrimit periodik:

Guarnicioni i derés

Kjo pajisje &shté projektuar me sistem
shkarkues me vetépastrim, gé i lejon fibrat
e lehta té pushit gé bien nga rrobat té
shkarkohen jashté bashké me ujin.
Kontrolloni rregullisht guarnicionin dhe, nése
éshté e nevojshme, pastrojeni si¢
pérshkruhet né skemén e méposhtme.
Monedhat, kopsat, objektet e tjera té vogla
mund té mblidhen né pérfundim té ciklit.

Heqgja e gmérsit Dy heré né vit

Larja e mirémbaijtjes Njé heré né muaj

Pastrimi i guarnicionitt¢ =~ Cdo dy muaj
derés
Pastrimi i kazanit Cdo dy muaj

Pastrimi i folesé sé
detergjentit dhe folesé sé
kripés

Dy heré né vit

Pastrimi i filtrit t& pompés
sé shkarkimit

Dy heré né vit

Pastrimi i tubit té hyrjes
sé ujit dhe filtrit t&
valvulés

Dy heré né vit

Kontrollojeni kazanin rregullisht pér té
kontrolluar pér gmérs. Rekomandojmé té
pérdorni njé cikél me kazanin bosh dhe njé
produkt té€ hegjes sé ¢mérsit heré pas here.

Heqja e objekteve té huaja

®

Sigurohuni gé xhepat té jené bosh dhe té
gjitha elementet e lira té jené lidhur
pérpara se té vini né puné ciklin.

Higni ¢do objekt té& huaj (si p.sh. kapése
metalike, kopsa, monedha etj.) g&¢ mund té
gjeni né guarnicionin e derés, filtra dhe
kazan. Nése éshté e nevojshme, kontaktoni
me Qendrén e Autorizuar t&€ Shérbimit.

Pastrojeni kur nevojitet, duke pérdorur agjent
pastrues me krem amoniaku pa gérvishtur
sipérfagen e izolimit.

Nése éshté e nevojshme, higni pushin dhe
objektet nga foleja e filtrit.

19.7 Lidhja e pajisjes me Wi-Fi
Ndezja e Wi-Fi

@

Si e paracaktuar nga fabrika,
funksionaliteti Wi-Fi &shté i fikur.

Takoni butonin On/Off(D pér disa sekonda
pér té aktivizuar pajisjen.

Pér té lidhur pajisjen me njé rrjet Wi-Fi, takoni
dhe mbani butonin e tastit Regjimi i nisjes né

distancé§ pér 5 sekonda. Gjithashtu éshté e
mundshme té aktivizoni Wi-Fi nga menyja e
cilésimeve.

Gjaté késaj faze, ekrani tregon imazhin e

vogél té Wi-Fi® dhe mesazhin "Duke
filluar...". Pas pak shfaget mesazhi Gati pér

t'u lidhur" dhe imazhi i vogél = .
Lidhja e pajisjes tuaj
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®

Pérpara sesa té vazhdonin me hapat e
tjera, sigurohuni se App éshté shkarkuar
e konfiguruar dhe pajisja juaj e zgjuar
éshté lidhur me rrjetin e shtépisé tuaj.
Referojuni paragrafit "Instalimi dhe
konfigurimi i aplikacionit".

Hapni App nga pajisja juaj e zgjuar dhe
ndigni udhézimin e shfaqur pér té shtuar
pajisjen tuaj.

Gjaté fazés sé shoqérizimit, App mund té
ridrejtojé te cilésimet Wi-Fi té pajisjes sé
zgjuar pér té zgjedhur rrjetin e shtépisé dhe
té kérkojé gé té futni fjalékalimin e Wi-Fi pér
té lidhur pajisjen.

Pas fazés Po lidhet..., nése pérfundon me
sukses, shfaget mesazhi "Lidhja u krye me
sukses". Pérndryshe, shfaget mesazhi "Nuk
mund té lidhet".

Pasi té jeté lidhur, takimi né butonin Regjimi i
nisjes né distancém do t'u lejojé pérdoruesve
té jené né gjendje té nisin ciklet nga larg né
App.

Lidhja automatikisht né rrjetin e
regjistruar

Pasi pajisja té jeté konfiguruar me sukses
dhe té jeté lidhur né rrjetin e shtépisé, sa heré

20. CESHTJE QE LIDHEN ME AM

Ricikloni materialet me simbolin C/:)
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen e
mijedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe né
riciklimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe
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gé té ndizet, do té pérpiqet té lidhet me rrjetin
automatikisht. Nuk do té keté asnjé tingull kur
lidhja me Wi-Fi é€shté e suksesshme.

Lidhja me njé rrjet té ndryshém (Rihapja e
pikés sé aksesit)
Cdo heré qé pérdoruesi takon dhe mban

butonin e tastit Regjimi i nisjes né distancém
pér 5 sekonda, pika e aksesit do té hapet dhe
transmetohet. Kredencialet e rrjetit té ri té
marré né kété piké do t& mbivendosen ndaj
kredencialeve té ruajtura mé paré dhe pastaj
pajisja lidhet me rrjetin Wi-Fi té ri.

Referojuni pjesés "Lidhni pajisjen tuaj" pér té
kryer lidhjen.

Fikja e Off Wi-Fi

Nése pérdoruesi vendos té€ mos e lidhé mé
pajisjen me Wi-Fi, mund té takojé dhe té
mbajé butonin e tastit Regjimi i nisjes né

distancém pér 10 sekonda dhe paijisja do t&
rivendoset dhe fiket. Gjithashtu éshté e
mundshme té gaktivizoni Wi-Fi nga menyja e
cilésimeve.

Pas konfirmimit té rivendosjes, ekrani tregon
mesazhin "Rrjeti éshté rivendosur" dhe Wi-
Fi éshté off.

BIENTIN

elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin E e mbeturinave shtépiake.
Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit
ose kontaktoni me zyrén komunale.



Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam sto ste odabrali na$ ureda;.

@

Nastojimo biti odrzivi te smanjujemo uporabu papira te su svi korisnicki priru¢nici
dostupni na internetu. Pristupite svom potpunom korisni¢kom priru¢niku na
electrolux.com/manuals

Savjeti o koristenju, rieSavanju problema, brosure i informacije o servisu i popravcima
dostupni su na electrolux.com/support

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj uredaj
na electrolux.com/shop

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

u Prije poCetka postavljanja i koriStenja ovog uredaja

pazljivo procitajte isporuCene upute.

Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve ozljede ili oSteéenje
koji su rezultat neispravne ugradnje ili uporabe. Upute uvijek
drzite na sigurnom i pristupacnom mjestu za buducu uporabu.
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1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti.

Djeca dobi izmedu 3 i 8 godina i osobe s vrlo teSkim i
slozenim invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

Djecu mladu od 3 godine treba drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod nhadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

Drzite deterdzente izvan dohvata djece.

Drzite djecu i ku¢ne ljubimce podalje od uredaja kad su
vrata otvorena.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

1.2 Op¢éa sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo pranju rublja koje se
moze prati u domacinstvu.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim
smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosje¢nu) razinu uporabe u domacinstvu.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

Maksimalna napunjenost uredaja je 10.0 kg. Ne
prekoracujte maksimalnu napunjenost za svaki program
(pogledajte poglavlje "Programi").
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» Radni tlak vode na mjestu ulaska vode s izlaznog prikljucka
mora biti izmedu 0,5 bara (0,05 MPa) i 10 bara (1.0 MPa).

+ Ventilacijski otvor u podnozju ne smije biti prekriven
tepihom, prostirkom ili bilo kojom podnom oblogom.

» Uredaj mora biti prikljucen na vodovod pomoc¢u novih
isporucenih kompleta crijeva ili drugih novih kompleta
crijeva isporucenih od strane ovlastenog servisnog centra.

 Stari kompleti crijeva ne smiju se ponovno Koristiti.

» Ako je mrezni kabel za napajanje oStecen, mora ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.

* Prije svakog postupka odrZzavanja, iskljuCite uredaj i

iskopcCajte utikac iz utinice.

« Za CiSCenje uredaja nemojte Koristiti rasprsivace s vodom

pod visokim tlakom i/ili paru.

 QOdistite uredaj vlaznom krpom. Koristite samo neutralne
deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne predmete.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

®

Ugradnja mora biti u skladu s
odgovaraju¢im nacionalnim propisima.

» Uklonite sve ambalaze i transportne vijke,
uklju€ujuc¢i gumeni umetak s plasticnim
odstojnikom.

» Transportne vijke Cuvajte na sigurnom
mjestu. Ako ¢ete uredaj u buduénosti
premjestati, morat ¢ete ih ponovno
pricvrstiti kako biste blokirali bubanj i
sprijecili unutarnje ostecivanje.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Slijedite upute za postavljanje isporu¢ene
s uredajem.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Uredaj ne postavljajte ili ne upotrebljavajte
na mjestima gdje temperatura moze biti
niza od 0 °C ili gdje je izlozen vremenskim
utjecajima.

PovrSina na podu na koju ¢e se postaviti
uredaj mora biti ravna, stabilna, otporna
na toplinu i Cista.

Provijerite cirkulira li zrak izmedu uredaja i
poda.

Nakon $to se uredaj postavi u konac¢an
polozaj, libelom provjerite je li uredaj
ispravno niveliran. Ako nije, podesite
nozice.

Uredaj ne postavljajte izravno iznad
podnog odvoda.

Ne prskajte vodom po uredaju i ne izlazite
ga pretjeranoj vlazi.

Uredaj ne postavljajte na mjesta gdje se
vrata uredaja ne mogu potpuno otvoriti.
Ispod uredaja ne stavljajte zatvoreni
spremnik za prikupljanje vode koja mozda
curi. Kontaktirajte ovlasteni servisni centar
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kako biste provijerili koji se pribor moze
upotrijebiti.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

servisni centar za drugo crijevo za odvod i
produzetak.

« Provjerite postoiji li pristup slavini nakon
postavljanja.

2.4 Primjena

+ UPOZORENUJE: Ovaj je uredaj dizajniran
za ugradnju / spajanje na priklju¢ak za
uzemljenje u zgradi.

+ Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

» Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

* Ne koristite adaptere s viSe uti¢nica i
produzne kabele.

+ Pazite da ne oStetite utikac¢ i kabel
napajanja. Ako je potrebno zamijeniti
elektricni kabel, to mora izvrsiti ovlasteni
servisni centar.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

» Kabel napajanja ili utika¢ ne dodirujte
vlaznim rukama.

» Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Priklju¢ak vode

» Ulazna voda ne smije prelaziti 25 °C.

* Ne ostecujte crijeva za vodu.

» Prije spajanja na nove cijevi, cijevi koje se
nisu koristile dulje vrijeme, gdje su
izvedeni popravci ili su ugradeni novi
uredaji (vodomijeri itd.), pustite da voda
teCe dok ne postane Cista i bistra.

» Uvjerite se da nema vidljivih curenje vode
tijekom i nakon prve uporabe uredaja.

+ Nemojte koristiti produzno crijevo ako je
ulazno crijevo prekratko. Kontaktirajte
ovlasteni servisni centar za zamjenu
crijeva za dovod.

» Kad raspakirate uredaj, moguce je da
voda potece iz crijeva za odvod. To je zato
jer se uredaj u tvornici testira uz uporabu
vode.

» Crijevo za odvod mozete produziti na
najvise 400 cm. Kontaktirajte ovlasteni
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/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda, elektri¢nog udara,

pozara, opeklina ili oStecenja uredaja.

» Slijedite sigurnosne upute na pakiranju
deterdzenta.

» Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

* Ne perite tkanine koje su jako zaprljane
uljem, mascu ili drugim masnim tvarima.
To moze ostetiti gumene dijelove uredaja.
Prethodno ruéno ocistite takve tkanine
prije nego Sto ih stavite u ureda;.

* Ne upotrebljavajte mirise za rublje kako
biste izbjegli opasnost od ostecenja
plasti¢nih i gumenih dijelova uredaja.

* Ne dodirujte staklena vrata tijekom rada
programa. Staklo moze postati vruce.

* Obavezno uklonite sve metalne predmete
iz rublja.

2.5 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od povrede.

« Vidljivo LED zragenje, ne gledajte izravno
u Zaruljicu.

e Za zamjenu unutarnjeg osvjetljenja
obratite se ovlastenom servisu.

2.6 Servis

e Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

¢ Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

» Sljededi rezervni dijelovi bit ¢e dostupni 10
godina nakon ukidanja modela: motor i
Cetkice motora, prijenos izmedu motora i
bubnja, crpke, amortizeri i opruge, bubanj,
remenica bubnja i povezani kugli¢ni




lezajevi, grijaci i grijaci elementi,
uklju€ujuci toplinske pumpe, cijevi i slicna
oprema, ukljuéujuci crijeva, ventile, filtre i
aquastop sustav, tiskane plocice,
elektroni¢ke zaslone, tlacne sklopke,
termostate i senzore, softver i firmware,
ukljuéujuci softver za resetiranje, vrata,
Sarke i brtve, ostale brtve, sklop za
zaklju€avanije vrata, plasti¢ne periferne
jedinice kao $to su spremnici
deterdZenata. Trajanje u vasoj zemlji
moze biti dulje. Za viSe informacija
posjetite nasu internetsku stranicu.
Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

Sto se tiCe zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kucanskim uredajima, poput temperature,

3. OPIS PROIZVODA

3.1 Posebne znacajke

Va$a nova perilica rublja zadovoljava sve
moderne zahtjeve za ucinkoviti tretman rublja
s malom potro$njom vode, energije i
deterdZenta i pravilnom njegom tkanine.

Ovaj interaktivni dinamicki zaslon cCini
postavku i uporabu uredaja neposrednijim
i ugodnijim.

Wi-Fi veza i daljinsko pokretanje
omogucuju vam pokretanje ciklusa,
interakciju s perilicom i provjeru statusa
ciklusa pranja na daljinskom upravljacu.
SteamCare sustav, zahvaljujuci Para -
kasmir i Parno osvjezavanje programima
nudi savr§eno rieSenje za osvjezavanje i
pranja. Koristite delikatni miris koji je
ekskluzivno osmislio Electrolux i dodajte
ugodni miris "tek oprane" odjece za
uklanjanje neugodnih mirisa i nabora.
ColourCare tehnologija djeluje kao
omeksivac vode i uklanja oStre minerale
iz ulazne vode i opskrbljuje mekom vodom
za pranje. Pranjem nakon pranja

vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvijetljenje u
kucanstvu.

2.7 Odlaganje

Opasnost od ozljeda ili gusenja.

/\ UPOZORENJE!

IskopCajte uredaj iz elektricne iz
vodovodne mreze.

Odrezite elektricni kabel za napajanje u
blizini uredaja i bacite ga.

Uklonite bravu na vratima kako biste
sprijecili zatvaranje djece ili kuénih
ljubimaca u bubnju.

Uredaj odlozite u otpad u skladu s
lokalnim propisima za odlaganje elektricne
i elektroniCke opreme (WEEE).

sprjeCava se krutost tkanine, skupljanje i
blijedenje boje.

UltraCare tehnologija dizajnirana je kako
bi zastitila vlakna tkanine zahvaljujuci
razlicitim fazama prije mijeSanja koje
najprije otapaju deterdzent, a zatim
omeksivac tkanine u vodi prije nego Sto se
raspodijele u rublje. Tako je svako vlakno
dosegnuto i zbrinuto.

Para brzo i jednostavno osvjezava odjecu.
Njezni programi pare uklanjaju neugodne
mirise i smanjuju nabore na suhim
tkaninama tako da im je potrebno malo
glacanja.

Ova Steam Anticrease opcija, zavrSava
svaki ciklus blagom parom koja opusta
vlakna i smanjuje guzvanje tkanine.
Glacanije ¢e biti lakse!

SensiCare System otkriva koli¢inu
napunjenosti rubljem koja odreduje
trajanje programa u 30 sekundi. Program
pranja prilagoden je napunjenosti rubljem i
vrsti tkanine bez utroska viSe vremena,
energije i vode nego $to je potrebno.
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3.2 Pregled uredaja

Radna ploca

Spremnik za deterdzent
Upravljacka ploca
Rugdica na vratima
Unutarnje svjetlo

[A Natpisna plocica

Filtar odvodne pumpe

Bl Nozica za niveliranje uredaja
El Odvodno crijevo

Priklju¢ak dovodnog crijeva
Kabel za napajanje
Transportni vijci

Nosag crijeva

=
R
5 s Prod.No.
I % 000V ~ 00Hz 0000 W = oon
E Torand | [~ Ser.No. 00000000
| I |
A BCD E

Na natpisnoj ploéici stoji:

A
B
C.
D
E

QR kod

Naziv modela
Broj proizvoda
Elektricne klase
Serijski broj

Skenirajte QR kod pomoc¢u kamere kako biste preuzeli nasu aplikaciju iz trgovine aplikacija na svojem pametnom
uredaju i slijedite potrebne korake. Registrirajte proizvod i iskoristite ga na najbolji moguci nacin.

. I:D Pristup pojedinostima vaseg uredaja, dokumentaciji i artiklima o nacinu koristenja najboljih znacajki
(Korisni¢ki priruénik takoder je dostupan na electrolux.com/manuals )

. éy Pronadite savjete o koristenju, rjeSavanju problema, informacije o servisu i popravcima (takoder

dostupne na electrolux.com/support )

. /ﬂ Kupite pribor, potrosni materijal i originalne rezervne dijelove za va$ uredaj (takoder dostupno na

electrolux.com/shop)
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4. TEHNICKI PODACI

Dimenzije Sirina / Visina / Ukupna dubina 59.7 cm /84.7 cm /63.6 cm
Elektri¢ni priklju¢ak Napon 230V

Ukupna snaga 2100 W

Osigura¢ 10A

Frekvencija 50 Hz

Razina zastite od prodora krutih Cestica i vlage osigurana je zastitnim po- 1PX4
klopcem, osim ako niskonaponska oprema nema zastitu od vlage

Tlak dovoda vode Najnize 0,5 bara (0,05 MPa)
Maksimalno 10 bara (1,0 MPa)

Dovod vode 1) Hladna voda

Maksimalno punjenje Pamuk 10.0 kg

1) Crijevo za dovod vode spojite na slavinu s 3/4" navojem.

5. POSTAVLJANJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

5.1 Raspakiravanje

1. Otvorite vrata. Uklonite sve predmete iz
bubnja.

Pribor isporu¢en s uredajem moze se
razlikovati ovisno o modelu.

2. Stavite element pakiranje na pod iza
uredaja i pazljivo ga polozite na straznju
stranu. Skinite zastitu od stiropora s dna.

/\ OPREZ!

Ne spustajte perilicu rublja na prednju
stranu.

3. Vratite uredaj u uspravan polozaj. Skinite

kabel napajanja i crijevo za odvod s
drzaca crijeva.
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®

Moguce je da voda potece iz crijeva
za odvod. To je zato Sto je perilica
rublja testirana u tvornici.

4. |zvadite tri vijka za prijevoz i izvucite
plasti¢ne odstojnike.

/\ UPOZORENJE!

Ne stavljajte karton, drvo ili ekvivalentne
materijale ispod nozica uredaja kako
biste podesili razinu.

Ulazno crijevo

Preporu¢ujemo da ambalazu i
transportne vijke sacuvate u
slu€aju prijevoza uredaja.

5. Stavite plasticne Cepove, koji se nalaze u
vrecici s priru¢nikom, u rupe.

5.2 Informacije za instalaciju
Pozicioniranje i izravnavanje

Uredaj podesite na ispravan nacin kako biste
sprijecili vibracije, buku i pomicanje uredaja
tijekom rada.

1. Ugradite aparat na ravni tvrdi pod. Uredaj
mora biti stabilan i pravilno niveliran. Pazite
da uredaj ne dodiruje zid ili druge jedinice i
pobrinite se da ispod uredaja cirkulira zrak.

2. Otpustite ili zategnite nozice da biste
podesili razinu. Sve nozice moraju ¢vrsto
lezati na podu.
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/\ OPREZ!

Provijerite da crijeva nisu oStecena i da
nema curenja na spojevima. Nemojte
koristiti produzno crijevo ako je ulazno
crijevo prekratko. Kontaktirajte servisni
centar za informacije o zamjeni
dovodnog crijeva.

1. Crijevo za dovod vode prikljucite na
straznju stranu uredaja, ako je potrebno.
Obic¢no je ve¢ instalirano u tvornici.

2. Namjestite ga prema lijevo ili desno
ovisno o poloZaju slavine za vodu.
Uvjerite se da crijevo za dovod nije u
okomitom polozaju.

3. Ako je potrebno, otpustite maticu kako bi
sjela u ispravan polozaj.

4. Neki modeli mogu imati dovodno crijevo s
uredajem za zaustavljanje vode. To
sprjecava bilo kakva curenje vode iz
crijeva zbog prirodnog starenja. Odjeljak
u prozor¢iéu pokazuje ovu gresku A. Ako
se to dogodi, zatvorite slavinu i
kontaktirajte ovla$teni servisni centar za
informacije o zamjeni crijeva.




5. Spojite drugi kraj crijeva za dovod
HLADNE vode na slavinu hladne vode s
navojem 3/4".

/\ UPOZORENJE!
Ulazna voda ne smije prelaziti 25 °C.

Odvodnja vode

Odvodno crijevo treba biti na visini ne manjoj
od 60 cm i ne veéoj od 100 cm.

@

Odvodno crijevo mozete produziti na
najvise 400 cm. Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar za kupnju drugog
odvodnog crijeva i produzetka.

Moguce je povezati odvodno crijevo na razli¢ite nacine:

min.600 mm
max.1000 mm
C

* Rezervni dijelovi podlozni su promjeni bez prethodne obavijesti.

Provijerite da se crijevo za odvod vode nalazi
na poviSenom dijelu kako bi se sprijecilo da
ostaci hrane iz sudopera ulaze u ureda;.

Spojite odvodno crijevo na sifon i pricvrstite
ga obujmicom. Provjerite da se crijevo za
odvod vode nalazi na poviSenom dijelu kako
bi se sprijecilo da ostaci hrane iz sudopera
ulaze u uredaj.

Namjestite crijevo izravno na ugradenu cijev
za ispustanje u zidu prostorije i pritegnite
stezaljkom.

Bez plasti¢ne vodilice crijeva, na sifon
sudopera - Stavite odvodno crijevo u otvor i
zategnite ga stezaljkom.

Odvodno crijevo moze se saviti u obliku slova
U i postaviti oko plasti¢ne vodilice. Na rubu
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sudopera - Pri¢vrstite vodilicu na slavinu ili na
zid.

®

Provjerite da se plasti¢na vodilica ne
moze pomicati kada uredaj ispusta vodu,
a kraj odvodnog crijeva nije uronjen u
vodu. Moze doéi do povrata prljave vode
u uredaj.

Dodatnu opremu kupujte kod ovlastenog
dobavljaca.

Na cijev vertikale s otvorom za odvod -
Umetnite odvodno crijevo izravno u odvodnu
cijev ili cijev vertikale

®

Kraj odvodne cijevi se treba stalno
ventilirati, tj. unutrasnji promjer odvodnog
kanala (min. 38 mm min. 1.5") mora biti
Siri od vanjskog promjera odvodnog
crijeva.

5.3 Postavljanje na drveni pod

Ako uredaj postavljate na drveni pod,
pripazite da koristite ploCe za pricvrscivanje
za ucvrscivanje nozica uredaja.

Pazljivo procitajte upute isporucene s
priborom.
5.4 Elektricni prikljucak

Na kraju postavljanja mozete prikljuciti mrezni
utika¢ u utiCnicu.
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Na natpisnoj plocici i u poglavlju , Tehnicki
podaci” navedene su potrebne elektricne
vrijednosti. Provjerite jesu li kompatibilne s
mreznim napajanjem.

Provjerite moze li vaSa kuc¢na elektricna
instalacija podnijeti maksimalno potrebno
opterecenje, uzimajuci u obzir i sve druge
uredaje koji mogu biti u upotrebi.

Spojite uredaj na uzemljenu uti¢nicu.

Kabel elektriénog napajanja nakon
postavljanja uredaja mora biti lako dostupan.

Za bilo kakve elektricne radove potrebne za
postavljanje ovog uredaja obratite se nasem
ovlastenom servisnom centru.

Proizvodac ne prihvac¢a nikakvu odgovornost
za Stetu ili ozljede zbog nepostivanja gornjih
sigurnosnih mjera opreza.



6. UPRAVLJACKA PLOCA | SMARTSELECT

6.1 Opis upravljacke ploce

B E]

snlartselect & ‘

i}

)

I—

N

On/Off dodirni gumb O
Programator

I1zbornik = dodirni gumb
Zaslon

Qo BENE

SmartSelect ® tipka za pranje osjetljiva
na dodir:

* Parno osvjezavanje dodirni gumb ST
» Jako lagano tipka osjetljiva na dodir

Tr za razinu zaprljanosti

» Svijetlo tipka osjetljiva na dodir ﬁ za
razinu zaprljanosti

» Uobicajeno tipka osjetljiva na dodir @
za razinu zaprljanosti

a Start/Pauza tipka osjetljiva na dodir DIl
dodavanje simbola za odjecu T

Nacin Daljinsko pokretanje dodirni gumb
m

a. Desna tipka O
» Lijeva tipka O

6.2 SmartSelect &

SmartSelect je nova i jedinstvena znacajka
koja korisniku omogucuje odabir ispravnih
postavki pranja na temelju razine zaprljanosti
tkanina, pazeci na odjecu i poboljSavajuci
korisnicko iskustvo.

Temperatura pranja prilagodava se svakoj
SmartSelect razini u skladu s odabranim
ciklusom kako bi se osigurala najbolja
ucinkovitost, bez potrebe za ruénom
promjenom temperature.

@

Za viSe detalja pogledajte SmartSelect
poglavlje ,Broj¢anici i gumb”.

6.3 SmartLeaf feedbackQ)

SmartLeaf povratne informacije pokazuju
koliko je energetski ucinkovit program
temeljen na potrosnji energije.

Postoje tri razlicite razine SmartLeaf
povratnih informacija koje su oznacene
ikonom lista:

1. Ako list nije osvijetlien znaci da oznaCava
prosjecnu razinu potroSnje.
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2. Jedna O ikona lista oznacava dobru
razinu potrosnje.

6.4 Legenda glavnih simbola

lkona ) s dva lista oznacavaju najbolju

3.
razinu potrosnje.
Oznaka Opis

O

Indikator zadrzavanja ispiranja.

Q

Omiljeni indikator.

Oznaka Opis

E Pretpranje indikator.

t:; Dodatno ispiranje indikator.
[N Para indikator.

N

Steam Anticrease indikator.

)))

Indikator Wi-Fi veze.

SmartLeaf indikator.

Zavr$etak u indikator.

Mirno indikator.

@

Roditeljska zastita indikator.

Indikator za zaklju¢ana vrata.

o Indikator obavijesti.

Pokazatelj ¢iSéenja bubnja.

7. BROJCANIK | TIPKE

7.1 on/off ©

Pritisnite i kratko zadrzite ovaj gumb nekoliko
sekundi za ukljuCivanje ili iskljuCivanje
uredaja. Namjenski zvucni signal pri
ukljucivanju ili isklju¢ivanju uredaja ukljucuje
se svjetlo i zaslon, a Start/Pauza pulsiranje
gumba.

®

Zadani odabrani program prilikom
ukljucivanja uredaja uvijek je program
Eco 40-60, takoder i nakon aktiviranja
iz stanja mirovanja.

7.2 Programator

Okretanjem programatora moguce je odabrati
Zeljeni program.

Kretanje kroz programe

Na zaslonu, okretanjem broj¢anika, vidi se
nekoliko to¢aka koje predstavljaju dostupne
programe.

» Okretanjem udesno ili ulijevo moze se
do¢i do spremljenih programa ili se kretati
kroz cijeli popis.
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Programs

Main

Okrenite broj¢anik na lijevo dok se ne
prikaze Cetvrta toCka u odnosu na
posljednji koristeni program.

Last used

Dalje okrenite bira¢ na lijevo za prikaz, od
toCke jedan do tri, Favoriti programe za
spremanije ili ve¢ spremljene.



O  Favourite 1

» Okrenite broj¢anik na desno za pomicanje
kroz cijeli popis programa do kraja, $to
predstavlja pristup dodatnom popisu
programa.

More programs

More

Dodirnite desnu tipku O pored Vise
naznake da biste usli u popis dodatnih
programa. Navigiranje ovim popisom radi
ba$ kao i navigacija glavnim popisom.

» Za povratak na glavni popis, okrenite
okretni gumb ulijevo kako biste dostigli
Povratak na glavni popis polozaj i pritisnite

lijevu tipku O pored <Nazad oznake.

Back to main list

Back

U ovom prikazu posljednja tocka
predstavlja polozaj popisa za ponovno
postavljanje.

7.3 Izbornik —

Dodirnite — gumb za ulazak unutar opcije
Izbornik.

) e e e e e e e e

Turn dial to
navigate

Okrenite programator za navigaciju. Za
uklju€ivanjef/isklju¢ivanje opcije dodirnite
dodirni gumb desne tipke.

Za izlazak iz Izbornik—— korisnik mora:

ponovno pritisnite gumb izbornika;
pritisnite gumb SmartSelect;
pritisnite gumb daljinskog upravljaca;
pricekajte da istekne 10 sekundi.

7.4 Desnallijeva tipka O

Dvije tipke O gumbi nalaze se desno i lijevo
na zaslonu.

Dodirnite desnu tipku 4 kako biste pokrenuli
radnju koja se pojavljuje u desnom donjem
dijelu zaslona (npr. podeSavanje brzine
centrifuge, aktiviranje ili deaktiviranje
spremnika za automatsko doziranje, povratak
u izbornik,...).

2h S5min = @

Cottons

max 9kg

140° 16000

Dodirnite lijevu tipku O kako biste pokrenuli
radnju koja se pojavljuje u lijevom donjem
dijelu zaslona (npr. podeSavanje temperature,
aktiviranje ili deaktiviranje opcije,...)

2h S5min @

Cottons

max 9kg

140° 16000

7.5 Nac€in Daljinsko pokretanje m

Brzim dodirom ovog gumba = ukljuduje se
funkcija Daljinsko pokretanje koja vam
omogucuje da daljinski pokrenete, pauzirate i
zaustavite uredaj.

Uklju€ivanje Nacin Daljinsko pokretanje
funkcije ¢e se zaklju€ati vrata i uredaj ¢e se
postaviti u stanje pripravnosti.
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Za izlaz iz ovog stanja ponovno dodirnite
gumb i iskljucite ga.
7.6 Start/Pauza >l |

Za pokretanje, pauziranje uredaja ili
prekidanje pokrenutog programa, dodirnite

gumb Start/Pauza[>| |

®

Poruka na zaslonu informira vas da se
ciklus moze pauzirati kako biste dodali ili
uklonili odjecu. Procitajte odjeljak
"Otvaranje vrata - dodavanje odjeée" za
viSe detalja.

7.7 SmartSelect &

Pranje

Ova nova znacajka osmisljena je kako bi
korisnika usmjerila ka tome da ustedi
energiju, vrijeme i vodu poboljSavajuci njegu
tkanina i dozivljaj korisnika.

Za svaki ciklus pranja moguce je imati

razli¢ita trajanja i potro$nju na temelju razine
zaprljanosti rublja.

®

Za svaki program uredaj predlaze
zadanu razinu zaprljanosti s odredenom
temperaturom. Ako ru¢no promijenite
temperaturu, razina zaprljanosti moze se
promijeniti.

Postoje Cetiri moguce opcije:

1. Parno osvjezavanje ST
S ovom razinom SmartSelect korisnik
odabire program Parno osvjezavanije.
Moze smanijiti nabore i lagane mirise te
Ce osvjeziti odjecu koja ne treba pranje.
ViSestrukim dodirom na ikoni omogucuje
se upravljanje trima razli¢itim trajanjem
ciklusa.

8. PRVO POKRETANJE

Svaki put kada ukljucite uredaj, na dodirnom
zaslonu pojavljuje se pocetni zaslon.
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2. Jako lagano =
Ova se opcija preporucuje za vrlo malo
prljavu odjecu, bez vidljivih mrlja.
Preporucena temperatura je 20 °C.

3. Svijetlo TF
Ova je opcija idealna za svakodnevno
lagano zaprljanu odje¢u s malim mrljama,
na primjer, znojenom. Preporucena
temperatura je 30 °C.
Lagana razina zaprljanosti ona je koja se
najcesce koristi u zadanoj postavci.

4. Uobicajeno
Ova se opcija preporucuje za normalnu/
jako zaprljanu odjecu, s, na primjer, za
prolivenom hranom ili blatom.

Za ukljuCivanje jedne od ovih opcija okrenite
programator na zeljeni program. Ukljucuje se
indikatorsko svjetlo zadane razine
zaprljanosti.

Za promjenu dodirnite odgovarajucu ikonu.

@

Za ukljucivanje jedne od ovih opcija
okrenite programator na Zeljeni program.
Ukljucuje se indikatorsko svjetlo zadane
razine zaprljanosti.

Za promjenu dodirnite odgovarajucu
ikonu.

Svaka razina SmartSeIect@ moze
izmijeniti temperaturu, brzinu centrifuge i
trajanje odabranog ciklusa.

@

Ako odredena razina zaprljanosti nije
dostupna, pritiskom na nju stvara se
pogreska, dvostruki zvuéni signal i simbol
dva puta trepere.

Prilikom prvog ukljucivanja uredaja, nakon
pocetnog zaslona, bit ¢ete vodeni kroz
postupak pocetnog postavljanja.



8.1 Upoznajte svoj uredaj

Prilikom prvog uklju¢ivanja uredaja, zaslon ¢e
vas provesti kroz neke informacije vezane uz
uredaj.

Ako korisnik ovo preskoci tijekom prvog
ukljucivanja, prikazat ¢e se ponovno prilikom
sljedecéeg ukljucivanja nakon pocetnog
pokretanja. Ako je korisnik po drugi put
pritisnuo preskakanje, vise se nece
prikazivati.

8.2@® Postavljanje jezika

Kako biste pronasli Zeljeni jezik pomicite se
kroz popis jezika okretanjem gumba i
odaberite ga pritiskom desne tipke.

@ Language

v English
Deutsch
Frangais

Select

9. PRIJE PRVE UPOTREBE

®

Tijekom ugradnije ili prije prve uporabe u
uredaju mozete primijetiti nesto vode. To
je preostala voda koja je ostala u uredaju
nakon punog funkcionalnog testiranja u
tvornici kako bi se osiguralo da se uredaj
isporucuje kupcima u besprijekornom
stanju i da nema razloga za zabrinutost.

1. Provjerite jesu li svi transportni vijci
uklonjeni iz uredaja.

2. Provjerite je li elektriéna energija
dostupna i slavina za vodu otvorena.

3. Provjerite ima li soli u odjeljku ozna¢enom
Salt

s 5 i postavite odgovarajucu razinu

8.3 A Tvrdoéa vode

Zaslon predlaze da postavite ispravnu razinu
tvrdo¢e vode kako biste poboljSali rezultate
pranja.

Pojavljuje se sljedeci prozor:

A Water hardness
v 04

05

06

e

Zakrenite gumb kako biste odabrali ispravnu

razinu i dodirnite desnu tipku O za potvrdu
zadane postavke.

Select

@

Dodirnite lijevu tipku D za povratak na
prethodni prikaz.

tvrdoce vode. Pogledajte "Kako postaviti
razinu tvrdo¢e vode".
4. Ulijte 2 litre vode u odjeljak za deterdzent

oznacen sa LILJ.
Ova radnja uklju€uje sustav za izbacivanje
vode.
5. Ulijte malu koli¢inu deterdzenta u odjeljak

oznagen sa LI,

6. Postavite i pokrenite program za
pamucno rublje na najviSoj temperaturi
bez rublja u bubnju.

Na taj nacin se uklanja sva moguca

prljavstina s bubnja i kadice.
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10. OMEKSIVAC VODE (COLOURCARE)

10.1 Uvod

Voda sadrzi otre minerale. Sto je sadrzaj
ovih minerala veci, to je voda tvrda.

Tvrda voda moze smanijiti u€inkovitost
deterdzenta, smanijiti mekocu tkanina i
pridonijeti skupljanju i blijedenju boja.

Ovaj je uredaj opremljen omeksivacem vode
koji omogucuje to¢no omekSavanje vode
kako bi se oCuvao integritet tkanine, jasnoca
boje i osiguralo dobro pranje pri niskoj
temperaturi.

Omeksivac vode treba prilagoditi tvrdo¢i vode
u vasem dovodu vode. Ispravna postavka
omogucuje postizanje najboljih rezultata
pranja i maksimalnu zastitu rublja.

Za ispravno postavljanje omekSivaca vode

pogledajte "Kako postaviti razinu tvrdoce
vode".

e e e e e e B B

Machine Settings

o

Edit

Dodirnite Uredi, desnu tipku C] za ulazak
u popis postavki.

Pomicite se po popisu da biste pronasli
Tvrdoéa vode.

A\ Water hardness
v 04

05

06

&— Select

®

Kada prvi put ukljucite uredaj, dodirni
zaslon predlaze razliCite postavke: jedna
od njih je Tvrdoc¢a vode razina.

10.2 Kako postaviti razinu Tvrdoc¢a
vode i ukljuéiti Omeksiva¢ vode

Uredaj vam omogucuje odabir izmedu 7
razina koje odgovaraju 7 razli¢itih podrucja
tvrdoée vode.

Ovisno o zemlji, tvrdoc¢a vode izrazava se u
ekvivalentnim skalama: npr. francuski
stupnjevi (°f), njemacki stupnjevi (°d),
engleski stupnjevi (°e), mmol/l i ppm.
Ako je potrebno, obratite se lokalnom

distributeru vode kako biste provijerili tvrdo¢u
vode u svom podrucju.

Provjerite u tablici "Razine tvrdoc¢e vode" koja
je odgovarajuca razina.

Podesavanje razine tvrdoce vode:

1. Pritisnite tipku 0n/0ff® na nekoliko
sekundi kako biste ukljucili uredaj.

2. Okredite programator kroz popis
programa do kraja da pronadete
Postavke.
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Dodirnite Uredi, desnu tipku D za ulazak
u popis postavki. Za odabir zeljene
razine:

» Dodirnite lijevu tipku O pored
indikatora kako biste smanijili tvrdocu.

* Dodirnite desnu tipku D pored ™

indikatora kako biste povecali tvrdocu.
Okrenite programator za jo$ jedan polozaj
kako biste pronasli postavku Omeksivac
vode

Machine settings

) e st

Water softener

Wash g

Edit

Dodirnite Uredi, desnu tipku D za ulazak

u popis postavki.

Okrenite programator da biste vidjel

opcije:

» Iskljuéeno : za iskljuCivanje
omekSivaca vode.

* Pranje : omeksivac¢ vode djeluje samo
tijekom faze pranja. Ova postavka
zadovoljava vecinu uvjeta upotrebe.

* Pranje + Ispiranje: ako je ulazna
voda posebno tvrda (razine 6 i 7),



preporucujemo postavljanje
omekSivaca vode i tijekom faze
ispiranja radi oGuvanja mekoce
tkanine.

®

Ova postavka povecava potros$nju
soli.

OFF
v Wash
Wash+Rinse

e

Select

Razine tvrdoce vode

9. Dodirnite desnu tipku D Odaberi, kako
biste potvrdili.

10. Dodirnite lijevu tipku [:] <, za prikaz
prethodnog prikaza.

Razine kao sto

Razine je naznaceno na Raspon tvrdoée vode
testerul)
°f °d °e
(Francuski (Njemacki (Engleski mmol/l ppm
stupnjevi) stupnjevi) stupnjevi)
1 Cco1 <5 <3 <4 <0,5 <50
2 Cc02 6-13 4-7 5-9 06-1.3 60 - 130
3 C03 14 - 21 8-11 10-15 1.4-21 140 - 210
42) Co4 22-29 12-16 16 - 20 22-29 220 - 290
5 C05 30-37 17-20 21-26 3.0-37 300 - 370
6 C06 38-45 21-25 27-32 3.8-45 380 - 450
7 co7 246 226 233 24,6 2460

1) Ako je isporucen s uredajem.

2) Tvorni¢ka postavka, koja moze zadovoljiti vecinu uvjeta upotrebe.

10.3 Dopunite sol

Funkcija omekS$avanja vode djeluje pomocu

posebnih smola prisutnih u uredaju.

Za regeneraciju smola i njihovu spremnost za
omeksSavanje vode, umetnite posebnu sol u

Salt
odjeljak S:
1. Otvorite spremnik za deterdzent.
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Salt

2. Otvorite spremnik 5

4. Zatvorite spremnik za sol i dozator za
deterdZent.

/\ UPOZORENJE!

Salt

Ne stavljajte niSta u odjeljak 5 Ako se
bilo koji drugi deterdzent/dodatak sipa u
ovaj spremnik, pogledajte "Uklanjanje
deredzenta ili drugih dodataka iz
spremnika za sol" u poglavlju
"RjeSavanje problema".

@

Koristite samo posebnu sol za perilice
posuda i/ili perilicu rublja. Odgovarajuca
sol moze se naruciti s web stranice!
Druge vrste soli manje su ucinkovite i
tijekom vremena mogu trajno ostetiti
tehnologiju za omekSavanje vode.

/N\ UPOZORENJE!
Ne koristite sitnu sol!

®

Redovito provjeravajte ima li dovoljno
soli.

@

Uredaj radi iskoriStavajuci svoj puni
potencijal soli. Dopunjavanje soli kad
uredaj zahtijeva odrzavanje ucinkovitosti
sustava za omekSavanje. Ako uredaj
dugo vremena koristite bez soli, nakon
punjenja soli funkcija omeksivaca vode
potpuno ¢e se povratiti nakon nekoliko
dugih ciklusa pranja.

Salt

Spremnik 5 moze sadrzavati oko 600 g soli,
dovoljno za oko dva mjeseca ako je
postavljena zadana razina tvrdoc¢e vode
(C04), a omeksivac vode se aktivira samo
tijekom faze pranja. Razli¢ita tvrdo¢a vode ili
razlicite postavke mogu povecati ili smanijiti
potrosnju soli. Pogledajte "Kako postaviti
razinu tvrdoce vode" i "Kako postaviti
omeksivac vode i tijekom faze ispiranja".

Na zaslonu se prikazuje poruka Dopunite sol

na kraju ciklusa, kada je odjeljak S} treba

napuniti solju, ¢ak i ako ostane malo soli.

/\ UPOZORENJE!

Salt
Sol stavite samo u spremnikt 5
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10.4 Obnavljanje omeksSivaca vode

Nakon nekoliko ciklusa, uredaju ¢e mozda
trebati obnoviti omeksiva¢ vode.

Ako je dostupno na uredaju, proces
obnavljanja automatski se osigurava kada se
rutinski izvode programi kao $to su Pamuk i
Sintetika , ¢ak i ako se vrijeme trajanja
programa smaniji jednim dodirom tipke
ZavrSetak u.

Ostali programi mogu se automatski obnoviti
ako to dopustaju postavke i uvjeti.



®

Ako obi¢no koristite vrlo kratke cikluse,
proces obnavljanja se mozda nece
provesti: mozete vidjeti da se sol nije
koristila jer se koristi samo tijekom faze
obnavljanja.

Kako biste osigurali proces obnavljanja,
pokrenite program Pamuk ili Sintetika
jednom tjedno ili najmanje svaka dva
tjedna.

11. PROGRAMI

11.1 Grafikon programa

Programi pranja

Program

Opis programa

Programi pranja

Niskoenergetski ciklus za pamuéne predmete perive na 40 ili 60 °C. Nije

Eco 40-60 moguce aktivirati nijednu opciju. Smanjuje temperaturu i produljuje vrijeme za
postizanje dobrih rezultata pranja.1)
Pamuk i tkanine od mijesanih sintetickih vlakana. Idealno za svakodnevno
pranje rublja u kratkom vremenu, za bolju odrzavanje odjece i dobro ¢iS¢enje
ve¢ na 30 °C.
UltraQuick 39min @
Trajanje standardnog programa razvijeno je na uzorku od 5
kg rublja. Ako perete manju ili ve¢u koli¢inu rublja, vrijeme
pranja se automatski smanjuje ili povecava.
Pamuk Bijeli i $areni pamuk postojanih boja. Uobic¢ajeno i jako zaprljano.
Sintetika Sinteticki ili predmeti od mijeSane tkanine. Uobi€ajeno zaprljani predmeti.
Osietliivo Osjetljive tkanine poput akrila, viskoze i mijeSanih tkanina koje zahtijeva-
1et] ju njeznije pranje. Normalno zaprljano.
@ Vuneni predmeti perivi u perilici, vuneni predmeti koji se peru ruéno i ostale
Vuna/Svila tkanine sa simbolom ,ru¢no pranje”.z)
Brzi 20 min Pamucne i sinteticke tkanine lagano zaprljane ili noSene samo jednom.

Sportska odje¢a

Sportska odjeca, sinteticka vlakna poput poliestera, mjeSavina poliestera/
elastana, poliamida. Prikladno za uklanjanje znoja i tielesnih necistoca s teh-
ni¢ke sportske odjece.

Jeans

Odjeca od trapera uobicajeno prljava. Ovaj program vrsi blagu fazu ispira-
nja, namijenjenu za jeans, koja smanjuje izbljedivanje i ne uzrokuje stvaranje
mrlja od ostataka praska za pranje na vlaknima.
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Program

Opis programa

Outdoor odje¢a

®

Ne koristite omeksivac rublja i pazite da u spremniku za de-
terdzent nema ostataka omeksivaca.

Odjeca za boravak na otvorenom, tehnicke, sportske tkanine, vodootpor-
ne i diSuce jakne, nepropusne jakne s odvojivim flisom ili unutarnjom izo-
lacijom.

Ovaj program moze se koristiti i kao ciklus za obnavljanje vodootpornosti, po-
sebno prilagoden za tretiranje odjeée s impregnacijom. Da biste izvrsili ciklus
vracanja vodootpornosti, postupite na sljedeéi nadin:

- deterdZent za pranje uspite u odjeljak

- u pretinac ladice za omeksivac rublja ulijte posebno sredstvo za obnavljanje
vodootpornosti tkanine

- smanjite koli¢inu rublja na 1 kg

Da biste dodatno pobolj$ali proces obnavljanja vodootpornosti, rublje susite u
susilici rublja postavljanjem programa su$enja na otvorenom (ako je dostupan i
ako etiketa na odjeci dopusta suSenje u susilici rublja).

Pernate jakne

Posebni program za jednu pernatu jaknu ili poplun, takoder sa sintetickim
punjenjem. Za proizvode koji su napunjeni prirodnim perjem i paperjem koristi-
te tekuci deterdzent za vunu. Ako informacije na etikati proizvoda dozvoljavaju,
obavite cijeli ciklus pranja i susenja kako biste sacuvali izgled i toplinsku funk-
cionalnost.

Hygiene

Certificirano Swissatestom, kombinira ciklus pranja i paru za uklanjanje vise

od 99,99 % bakterija i virusa* iznad 60°C. 3) pelud i alergeni takoder se sma-
njuju zbog higijenskog ¢iséenja odjece nakon svakog pranja.

Svila

Svila koja se moze prati u perilici i ruéno te ostale osjetljive tkanine. Po-
kreti bubnja tako su njezni da je moguce tretiranje cak i jako osjetljivu odjecu.

Popluni

Posebni program za pokrivace s ispunom od sintetike ili perja i paperja,
poplun, prekriva¢ za krevet i sli€éno. Koristite tekuci deterdZzent za osjetljive
tkanine, poput deterdZenta za vunu.

Ciscéenje uredaja

Ciklus odrzavanja s vruéom vodom za ¢iS¢enje i osvjezavanje bubnja i
uklanjanje ostataka koji bi mogli stvoriti neugodan miris. Prije pokretanja
ovog ciklusa, iz bubnja uklonite sve predmete. Tijekom pranja pretinca dozato-
ra deterdZenta, stavite poklopac pretinca u gornji polozaj. Tijekom pranja pret-
inca ulijte $alicu izbjeljiva¢a na bazi klora ili sredstva za ¢iS¢enje perilice rublja.
NE koristite oba sredstva zajedno.

®

Nakon ¢iS¢enja bubnja pokrenite daljnji ciklus ispiranja s
praznim bubnjem i bez deterdzenta kako biste uklonili sve
ostatke izbjeljivaca.

Ozimanje/ispust

Sve tkanine, osim vunenih i vrlo osjetljivih tkanina. Za centrifugiranje rublja
i izbacivanje vode iz bubnja.
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Program

Opis programa

Ispiranje

Sve tkanine, osim vunenih i vrlo osjetljivih tkanina. Program za ispiranje i
centrifugiranje rublja. Zadana brzina centrifuge ista je kao i ona koja se koristi
za programe za pamuk. Brzinu centrifuge smanijite u skladu s vrstom punjenja.
Po potrebi postavite opciju Dodatno ispiranje kako biste dodali ispiranja. S ma-
lom brzinom centrifuge, uredaj provodi njezna ispiranja kratkim centrifugama.

1) Prema EU uredbi 2019/2023, ovaj program na 40°C moze ocistiti uobi¢ajeno prljavo pamuéno rublje, za koje je
deklarirano da se moze prati pri 40°C ili 60°C, u istom ciklusu. Za postignutu temperaturu u rublju, trajanje progra-
ma i ostale podatke, pogledajte poglavlje ,Vrijednosti potro$nje”.

2) Tijekom ovog ciklusa bubanj se polako okreée kako bi osigurao njezno pranje. Moze se €initi da se bubanj ne
okrece ili se ne okrece pravilno, ali to je normalno za ovaj program.

3) Testirano na Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa i
MS2 Bacteriophage u vanjskom ispitivanju provedenom od strane Swissatest Testmaterialien AG 2021. godine (iz-
vjesée o ispitivanju br. 202120117).

Temperatura programa, maksimalna brzina centrifuge i maksimalna koli¢ina punjenja

Program Zadana temperatura Referentna brzina cen- Maksimalno punje-
Raspon temperature trifuge nje
Raspon brzina centri-
fuge
Eco 40-60 " 1400 o/min 10.0 k
2) 1400 o/min - 400 o/min 0K
. . 30°C 1400 o/min
UltraQuick 39min 60 °C - Hiadno 1400 ofmin - 400 o/min &0 K9
40°C 1400 o/min
Pamuk 90 °C - Hiadno 1400 o/min - 400 o/min 10.0kg
. 30°C 1200 o/min
Sintetika 60 °C - Hiadno 1200 o/min - 400 o/min 5.0kg
- 30°C 800 o/min
Osjetljivo 40 °C - Hladno 1200 o/min - 400 o/min 2.0kg
40°C 1200 o/min
Vunassviia @ 40 °C - Hladno 1200 o/min - 400 o/min 3.0kg
o 20 °C 1200 o/min
Brzi 20 min 20 °C - Hladno 1400 o/min - 400 o/min 3.0kg
. 30°C 1200 o/min
Sportska odjeca 60 °C - Hiadno 1200- 400 o/min 5.0kg
Jeans 30°C 800 o/min 40k
40 °C - Hladno 1200 o/min - 400 o/min K9
- 30°C 1200 o/min 2.0 kg3)
Outdoor odjeca 40 °C - Hiadno 1200 ofmin - 400 ofmin 4 4. 4)
) 30°C 1200 o/min
Pernate jakne 40 °C - Hladno 1200 - 400 o/min 20kg
Hygiene 60 °C 1400 ofmin 10.0 kg

1400 o/min - 400 o/min
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Program Zadana temperatura Referentna brzina cen- Maksimalno punje-
Raspon temperature trifuge nje
Raspon brzina centri-
fuge
; ° 800 o/min
Svila s0°C 800 o/min - 400 o/min 0.5kg
: 30°C 800 o/min
Popluni 40 °C - Hiadno 800 - 400 o/min 3.0kg
Rix . o 1200 o/min
Ciscenje uredaja 60°C 1200 o/min - 400 o/min .
. o 1400 o/min
Ozimanje/ispust - 1400 o/min - 400 o/min 10.0 kg
Ispiranje - 1400 ofmin 10.0 kg

1400 o/min - 400 o/min

1) Temperatura ovog programa nije vidljiva na zaslonu i automatski se postavlja.

2) y skladu s Uredbom Komisije EU 2019/2023, ovaj program na 40 °C moze oprati uobi¢ajeno prljavo pamuéno
rublje, za koje je deklarirano da se moze prati na 40 °C ili 60 °C, u istom ciklusu.

®

Za postignutu temperaturu u rublju, trajanje programa i ostale podatke, pogledajte poglavlje "Vrijednosti po-

troSnje".

Najefikasniji programi u pogledu potroSnje energije su opéenito oni koji se izvode pri nizim temperaturama i

dulje traju.

3) Program pranja.

4) Program pranja i faza postizanja vodootpornosti.

Kompatibilnost opcija programa

®

Opcije se ne mogu odabrati sa svim programima pranja, jedna opcija moze iskljuciti drugu.
U tom slucaju uredaj vam ne dopusta da zajedno postavljate nekompatibilne postavke.
Provijerite jesu li zaslon i tipke za programiranje Cisti i suhi.

@

cije.

Kad postavite program pranja i udete u IzbornikE, na zaslonu se prikazuju dostupne op-

) Roditeljska zastita i @Zavréetak u mogu se odabrati u svim programima.
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1) Ako postavite opciju Bez centrifuge, uredaj ¢e samo izbacivati vodu.
Prikladni deterdzenti za programe pranja
Program Univerzalni Univerzalni Tekuci deter- Deterdzent za Posebni
deterdzent u  tekuci deter- dzent za obo- osjetljivo rub-
prahu1) dzent jeno rublje lje i vunu
Eco 40-60 A A A - -
Pamuk A A A - -
Sintetika A A A - -
Osjetljivo - - - A A
Vuna/Svila -- -- - A A
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Program Univerzalni Univerzalni Tekuci deter- Deterdzent za Posebni
deterdzent u  tekuci deter- dzent za obo- osjetljivo rub-

prahu1) dzent jeno rublje lje i vunu

Brzi 20 min - A A - -
Sportska odjeca - A A - N
Jeans -- - A A A
Outdoor odje¢a - - - N N
Pernate jakne - A A - A
Hygiene 4 A -- - A
Svila - - - N N
Popluni -- - - A a
Tgnisice za tréa- _ . . B N
nje
Dlaka ljubimaca A A A - -
Djecja odje¢a A A A - -
Posteljina -- A A - -
Zavjese - A A - -

N N N - -

Poslovne koSulje

1) pri temperaturi vi$oj od 60

4 = Preporuéeno

11.2 ViSe programa

Programi pranja

°C preporucuje se uporaba deterdZenta u prahu.

-- = Nije preporuceno

Program

Opis programa

Programi pranja

Ruénici

Pamucni ruénici i ogrtaci. Idealno za normalno i teSko zaprljanje.

Trening oprema

Preporucuje se za mala punjenja sastavljena od sportske i odjece za fitnes.

Rugbi oprema

Odjeca za nogomet i ragbi od poliestera, poliestera/elastana, poliamida i mikro-
vlakana. Poseban ciklus namijenjen za svjeze mrlje s integriranom fazom pret-
pranja.

Oprema za skijanje

Savrseno za teSke odjevne predmete kao $to su skijaske jakne i odjeca za pla-
ninarenje.

Tenisice za tréanje

Namijenjen za tenisice, program njeznog pranja.

Anti-alergijski para

Bijelo pamucno rublje. Ovaj program pranja visokih performansi u kombinaciji s

parom, uklanja viSe od 99,99% bakterija i virusa1) odrzavanje temperature iz-
nad 60 ° C tijekom faze pranja; s dodatnim djelovanjem na vlakna zahvaljujuéi
fazi s parnom, pobolj$ana faza ispiranja osigurava pravilno uklanjanje ostataka
deterdZenta i mikroorganizama. Ovaj program osigurava i pravilno smanjenje
peludi/alergenih.
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Program

Opis programa

Dlaka ljubimaca

Program pranja prilagoden uklanjanju dlaka ku¢nih ljubimaca iz predmeta

Jastuci

Osmisliena za suSenje 2 jastuka za sofe ili 1 jastuka za krevet. Preporucuje se
pranje jastuka za krevet s vlastitom jastu¢nicom. Treba ga aZurirati uz odrede-
ne naznake dimenzija.

Djecja odje¢a

Specijalni brzi ciklus za odje¢u za bebe s dobrom u¢inkovito$¢u pranja i ispira-
nja.

Poseban ciklus za osjetljivo rublje namijenjen za bijelo ili $areno rublje od lana/

Posteljina lanenih viakana.
Zavjese Poseban program za zavjese. Faza pretpranja automatski zapoéinjez).
Posteljina XL Ciklus pranja za tri kompleta posteljina, od kojih jedan mozZe biti dvostruke veli-

¢ine.

Lako gla¢anje

Pamuk, sintetika i mijeSane tkanine koje zahtijevaju njezno pranje. Uobi¢ajeno i
malo zaprljano3).

Brzi 0,5 kg

Malo zaprljani pamucni i sintetiCki predmeti.

Parno osvjezavanje

Pamuk, sintetika i kombinirani materijali. Posebni parni ciklus bez pranje
koji se moze koristiti kao priprema suhog rublja za glac¢anje ili osvjezavanije jed-
nom nosene odjece. Ovaj program smanjuje guzvanje, mirise i opusta vliakna.
Ne koristite nikakav deterdZent.

Para - kaSmir

Vuna i kasmir. Kratki program za osvjezavanje ru¢no perivih predmeta od vune
i kadmira, bez pranja. Prilikom tretiranja manjih punjenja, trajanje programa
moze se dodatno smanjiti uporabom opcije Zavrsetak u.

Poslovne koSulje

Uobicajeno zaprljane pamucne i koSulje od mijeSanog pamuka, uz zavrsetak s
parom radi lak$eg gla¢anja. Za najbolje rezultate, odmah rasirite rublje na vje-
Salicu kad program zavrsi kako bi se osusilo na zraku.

1) Ispitan na Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa i MS2
Bacteriophage u vanjskom ispitivanju provedenom od strane Swissatest Testmaterialien AG 2021. godine (izvje$c¢e

o ispitivanju br. 202120117).

2) Nemoijte koristiti bilo koji deterdzent za fazu pretpranja za ispiranje samo s vodom.

3) Kako bi se smanjilo guzvanje, ovaj ciklus regulira temperaturu vode i provodi program njeznog pranja i centrifu-
giranja. Uredaj dodaje nekoliko ispiranja.

Temperatura programa, maksimalna brzina centrifuge i maksimalna koli¢ina punjenja

Program Zadana temperatura Referentna brzina cen- Maksimalno punje-
Raspon temperature  trifuge nje
Raspon brzina centri-
fuge
. 40 °C 1400 o/min
Rucnici 90 °C - Hiadno 1400 o/min - 400 o/min 4.0kg
Trening oprema 30°C 1200 o/min 1.0 kg
40 °C - Hladno 1200 o/min - 400 o/min :
. 40 °C 1200 o/min
Rugbi oprema 60 °C - Hladno 1200 o/min - 400 o/min 50kg
- 30°C 1200 o/min
Oprema za skijanje 40 °C - Hladno 1200 o/min - 400 o/min 20kg
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Program

Zadana temperatura
Raspon temperature

Referentna brzina cen-
trifuge

Raspon brzina centri-
fuge

Maksimalno punje-
nje

30°C

1000 o/min

Tenisice za tr¢anje 40 °C - Hladno 1000 o/min - 400 o/min 1.0kg
Anti-alergijski para 60°C 1288 Sm - 400 o/min 100k
Dlaka ljubimaca 28 g - Hladno ggg gmﬂ - 400 o/min 20kg
Jastuci 38 :8 - Hladno ggg-oéir(])j(i)no/min 30k
Djecja odjeca gg g - Hladno 1288 Zﬂﬂ - 400 o/min 4.0kg
Posteljina 28 :g - Hladno 1388 Em - 400 o/min 20k
Zavjese ?18 :8 - Hladno ?ggoo{n;igo o/min 20k
Posteljina XL 28 38 - Hladno ggg 25$IE - 400 o/min 4.5k
Lako glaganje 8“6 - Hiadno 500 a/min - 400 ofmin 4.5kg
Brzi 0,5 kg 28 :g - Hladno 1%88 f)/4n(;|(;1 o/min 0-5kg
Parno osvjezavanje - - 2.0kg
Para - kasmir - - 2.0 kg
Poslovne kosulje 28 :g - Hladno 1288 g;m:g - 400 o/min 20kg

Kompatibilnost opcija programa

®

Opcije se ne mogu odabrati sa svim programima pranja, jedna opcija moze iskljuciti drugu.
U tom slucaju uredaj vam ne dopusta da zajedno postavljate nekompatibilne postavke.
Provjerite jesu li zaslon i tipke za programiranje Cisti i suhi.

@

opcije.

Kad postavite program pranja i udete u IzbornikE , ha zaslonu se prikazuju dostupne

@ Roditeljska zastita i Gzavrsetak u mogu se odabrati u svim programima.
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ZavrSetak u
11.3 Programi Para Predmeti s oznakom "Samo kemijsko
. e - Ciscenje".
Programi Para se mogu koristiti za smanjenje
nabora i uklanjanje mirisa na odje¢i (poput @
pamuka, sintetike, mijeSanih tkanina, o -
uklju¢ujudi osjetljive tkanine) koje je potrebno Ne koristite nikakav deterdzent!
samo na kratko osvjeziti, izbjegavajuéi pranje. | | Programi Para ne uklanjaju posebno
] B ) intenzivne mirise i ne provode nikakav
VIaIv(na_ tk.anlnevsu opustena i nakonvtoga higijenski ciklus.
glacanje je lakSe. Kad je ciklus zavrsen, brzo Nakon tretiranja parom rublje moze biti
izvadite rublje iz bubnja. vlazno. Objesite odjevne predmente na
NEMOJTE postavljati ovaj nacin rada sa nekoliko minuta.
sliedecom vrstom odjece:
» Predmeti koji nisu prikladni za suSenje u
susilici.
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Miris (Electrolux Steam Fragrance)

Electrolux Steam Fragrance omogucuje
osvjezavanje Cak i vaSe osjetljive odjece
uklanjanjem nabora i dodavanjem svjezine
njeznim mirisom koji je ekskluzivno osmislia
tvrtka Electrolux. Osvjezavanjem odjece
parom umjesto izvodenjem punih ciklusa
pranja vasa ¢e odjeca dulje izgledati kao
nova. Mozete ¢ak i sigurno koristiti miris s
programima kasmir i para - ako su dostupni -
za osjetljive tkanine poput kaSmira i vune.
Kada tretirate manje rublja, smanjite dozu
mirisa i trajanje ciklusa: u samo petnaest
minuta vasa ¢e odjec¢a povratiti taj osjecaj
"tek opranog".

Pazljivo procitajte upute isporucene s
mirisom.

NIKAKO:

* QOdjecu tretiranu mirisom susiti u susilici.
Njegova korist bi isparila.

» Koristiti miris za razli¢ite namjene od ovdje
opisanih.

» Koristiti miris na novim odjevnim
predmetima. Nova odje¢a moze
sadrzavati ostatke zavrSnih spojeva koji s
njim nisu kompatibilni.

@

Miris je dostupan u Electrolux web-
trgovini ili kod ovlastenog zastupnika.

11.4 Woolmark Premium Wool Care - zeleni

O,

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Ciklus pranja vune na ovom uredaju je testirala i odobrila
tvrtka Woolmark za pranje odje¢e od vune s oznakom ,hand
wash” (ruéno pranje) uz uvjet da je rublje oprano u skladu s
uputama na etiketi odje¢e i onima koje je izdao proizvodaé
ove perilice rublja.

M2304

12. T WI-FI - POSTAVLJANJE VEZE

Ovo poglavlje opisuje kako spojiti pametni
uredaj na Wi-Fi mrezu i povezati ga s
mobilnim uredajima.

Ovom funkcijom mozete primati obavijesti,
kontrolirati i nadzirati vas$ uredaj sa svojih
mobilnih uredaja.

Funkcija Wi-Fi je isklju¢ena kao tvornicki
zadana postavka.

Za povezivanje uredaja kako biste uzivali u
cijelom nizu potrebnih znacajki i usluga
potrebno vam je:

» Kucna bezi¢na mreza s internetskom
vezom.
* Mobilni uredaj spojen na bezi¢nu mrezu.

Parametri Wi-Fi modula
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Frekvencija 2,412 - 2,472 GHz za europsko
trziste
Protokol IEEE 802,11b/g/n

Maksimalna snaga <20 dBm

Sifriranje WPA, WPA2, WPA3




12.1 QR kod na natpisnoj plogici

E ﬁ'ﬁ:ﬁg Mod. 300000000

Prod.No. [910000000 J00]

000V ~ 00Hz 0000 W L=

A =

Ot Ser.No. 00000000

QR kod moze se koristiti na dva naéina:
» Skenirajte QR kod putem ugradene

aplikacije kamere kako biste preuzeli nasu
aplikaciju iz trgovine App Store na svojem

pametnom uredaju i slijedite potrebne
korake.

» Uparivanje pametnog uredaja s uredajem

radi jednostavnijeg postupka. Skenirajte

QR kod skenerom QR koda ugradenim u

nasu aplikaciju.

12.2 Instalacija i konfiguracija
Aplikacija

Provijerite je li vas mobilni uredaj povezan s
bezicnom mrezom.

1. Idite na App Store na vaSem pametnom
uredaju ili skenirajte QR kod (vidi
odlomak ‘QR kod na nazivnoj plocicr).

2. Preuzmite i instalirajte naSu aplikaciju.

3. Pokrenite aplikaciju. Odaberite drzavu i
jezik i prijavite se s vaSom adresom e-
poste i lozinkom. Ako nemate racun,
kreirajte novi racun slijedeci upute u
Aplikacija.

4. Slijedite upute u aplikaciji za registraciju i
konfiguraciju uredaja.

12.3 Wi-Fi veza uredaja
Ukljuc¢ivanje Wi-Fi-ja

@

Prema tvornicki zadanim postavkama,

Wi-Fi znacajka je iskljucena.

®

Aplikacija omogucava vam da
kontrolirate pranje vaseg rublja putem
mobilnog uredaja.

Sadrzi veliki broj programa, korisnih
znacajki i informacija o proizvodima koji
su savrs$eno prilagodeni uredaju.
Kroz aplikaciju mozete odabrati
programe koji su ve¢ dostupni na
upravljackoj plo€i uredaja i takoder
otklju¢ati dodatne programe dostupne
samo s mobilnog uredaja.

Dodatni se programi mogu mijenjati
tijekom vremena, zajedno s novim
verzijama aplikacije.

To je prilagodena njega rublja - sve s
vasSeg mobilnog uredaja.

Prilikom povezivanja uredaja s aplikacijom,
stanite blizu njega sa svojim mobilnim
uredajem.

Dodirnite gumb On/Off(D na nekoliko sekundi
kako biste ukljugili uredaj.

Za povezivanje uredaja na Wi-Fi mrezu

9

dodirnite i drzite Nacin Daljinsko pokretanjem
gumb na 5 sekundi. Takoder je moguce
omoguciti Wi-Fi iz izbornika postavki.

Tijekom ove faze na zaslonu se prikazuje

ikona™ Wi-Fi i poruka ,Pokretanje...”.
Nakon nekog vremena pojavljuju se poruka

=

~Spremno za povezivanje” i ikona = .
Povezivanje uredaja

@

Prije nastavka u sljede¢im koracima,
provjerite je li Aplikacija preuzet i
konfiguriran te je li vas pametni uredaj
povezan na ku¢nu mrezu. Pogledajte
odlomak "Instaliranje i konfiguriranje
aplikacije".

Otvorite Aplikacija iz pametnog uredaja i
slijedite prikazane upute za dodavanje
uredaja.

Tijekom faze uparivanja, Aplikacija moze se
preusmijeriti na postavke Wi-Fi pametnog
uredaja kako bi odabrao ku¢nu mrezu i
potreban je unos Wi-Fi lozinke za
povezivanje uredaja.
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Nakon faze Spajanje..., ako je uspjesno
zavrSena, prikazuje se poruka ,Povezivanje
uspjesno”. U suprotnom se prikazuje poruka
,Ne moze se spojiti”.

Nakon povezivanja, dodirom gumba Nacin

Daljinsko pokretanje§ uklju€eno, korisnici ¢e
moci daljinski pokrenuti cikluse na Aplikacija.

Automatska veza s registriranom mrezom
Nakon §to se uredaj uspjesno postavi i
registrira u kuénu mrezu, svaki put kada se
ukljuci, pokusat ¢e se automatski povezati na
mrezu. Nece se oglasiti zvukom kada je Wi-Fi
veza uspjesna.

Povezivanje na drugu mrezu (ponovno
otvaranje pristupne tocke)
Svaki put kad korisnik dodirne i zadrzite

gumb Nagin Daljinsko pokretanjem na 5
sekundi, pristupna tocka ¢e se otvoriti i
emitirati. Nove vjerodajnice mreze koje su
primljene u tom trenutku prepisat ¢e
prethodno pohranjene vjerodajnice i uredaj se
zatim povezati s novom Wi-Fi mrezom.

Pogledajte odjeljak "Povezivanje uredaja" za
uspostavljanje veze.

Iskljuc¢ivanje Wi-Fi-ja

Ako korisnik odlu¢i da viSe ne povezuje
uredaj s Wi-Fi mrezom, dodirne i 10 sekundi
zadrzi gumb Nacin Daljinsko pokretanje%,
uredaj se resetira i iskljuci. Takoder je
moguce onemoguciti Wi-Fi iz izbornika
postavki.

Nakon potvrde resetiranja, na zaslonu se
prikazuje poruka ,Mreza je resetirana” i Wi-
Fi je iskljucen.

13. OPCIJE
13.1 Dodatne opcije

Za svaki je program dostupno nekoliko
dodatnih opcija. Provjerite kompatibilnost u
odjeljku tablice programa.

Dodirnite tipku On/Off(D da biste ukljucili
uredaj i okrenite programator za postavljanje
Zeljenog programa.

Dodirnite meku tipku IzbornikE biste
pristupili opcijama.
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12.4 Bezi€no azuriranje

Aplikacija moze predloziti azuriranje vaseg
uredaja.

Ako program radi, aplikacija ¢e pokazati
obavijest da ¢e se azuriranje pokrenuti na
kraju programa.

Tijekom azuriranja na zaslonu uredaja
prikazuje se poruka.

Tijekom azuriranja nemoijte iskljuciti uredaj ili
ga iskopcati iz utiCnice.

Uredaj ¢e se moci ponovno Koristiti na kraju
azuriranja bez ikakve obavijesti o uspjeSnom
azuriranju.

Ako dode do pogreske, uredaj ¢e na zaslonu
prikazati poruku: jednostavno pritisnite bilo
koju tipku ili okrenite programator kako biste
se vratili na normalnu uporabu.

12.5 Wi-Fi Always On (uvijek
uklju¢eno)

Funkcija Wi-Fi Always On dostupna je u
aplikaciji.

Uz ovu funkciju uredaj je povezan na mrezu
¢ak i kada je uredaj iskljucen.

Indikator = se povremeno ukljucuje i
iskljuuje.

Uredaj je moguée ukljuciti pritiskom na gumb
on/offD ili putem aplikacije.

@

Funkcija Wi-Fi Always On moze utjecati

na potros$nju energije.

@

Nakon 10 sekundi neaktivnosti na
zaslonu se prikazuje pocetni zaslon s

odabranim programom.




13.2 Opcije tipki J

Nakon odabira programa moguce je
promijeniti zadane postavke Temperatura 4 i
Centrifuga@.

Za promjenu Temperatura ﬂ dodirnite lijevu
tipku O :

» Zadana prikazana temperatura smanijit ¢e
se na minimalnu oCekivanu za odabrani
ciklus.

» Nastavite pritiskati i slijed ¢e se nastaviti
od maksimalne ocekivane temperature.

®

Ako postavka Temperatura ﬂ nije
dostupna, led lampica lijeve tipke bit ¢e
iskljuéena.

Za promjenu Centrifuga@ dodirnite desnu
tipku D :

» Zadana prikazana centrifuga smanijit ¢e se
na minimalnu o€ekivanu za odabrani
ciklus.

» Nastavite pritiskati i slijed ¢e se nastaviti
od maksimalne ocekivane centrifuge.

®

Ako je dostupna samo jedna opcija, led
lampica desne tipke bit ¢e iskljucena.

13.3 Trajno Pretpranjet
Ovu opciju koristite za dodavanje faze
predpranja na 30° C prije faze pranja.

Ova se opcija preporucuje za jako prljavo
rublje, osobito ako sadrzi pijesak, prasinu,
blato i druge Cvrste Cestice.

Dodirnite Izbornik= tipku, okrecite
programator sve dok se na zaslonu ne
prikaze Pretpranje opcija.

Za aktivaciju/deaktivaciju ove opcije:

* Dodirnite desnu tipku O i odgovarajuci
indikator ¢e se ukljuciti/iskljuditi.

@

Pretpranje ostaje aktivan i nakon
isklju€ivanja i ukljuCivanja stroja i
postavljen prema zadanim postavkama u
programu, ako je dostupno. Opcija moze
produljiti trajanje programa.

13.4 Trajno Dodatno ispiranjeZé

Pomocu ove opcije mozete dodati nekoliko
ispiranja odabranim programima pranja i
optimizirati distribuciju omeksivaca rublja i
pobolj$ati mekocu tkanine. Preporucuje se
kada koristite omeksivac rublja.

Korisno za osobe alergi¢ne na deterdzente i
u podrucjima s mekanom vodom..

Dodirnite I1zbornik= tipku, okrecite
programator sve dok se na zaslonu ne
prikaze Dodatno ispiranje opcija.

Za aktivaciju/deaktivaciju ove opcije:

* Dodirnite desnu tipku D i odgovarajuci
indikator ¢e se ukljuditi/iskljuciti.

@

Dodatno ispiranje ostaje aktivan i nakon
isklju€ivanja i uklju€ivanja stroja i
postavljen prema zadanim postavkama u
programu, ako je dostupno. Opcija moze
produljiti trajanje programa.

13.5 Steam Anticrease ¢

Ova opcija dodaje parnu fazu nakon koje
slijedi pokret protiv nabora na kraju programa
pranja. Djelovanje pare smanjuje guzvanje
tkanine i olakSava glacanje.

Dodirnite IzbornikE tipku, okrecite
programator sve dok se na zaslonu ne
prikaze Steam Anticrease opcija.

Za aktivaciju/deaktivaciju ove opcije:

» Dodirnite desnu tipku Qi odgovarajuci
indikator ¢e ukljugiti On/Off.

@

Ova opcija moze produljiti trajanje
programa.

Prekidanje Steam Anticrease faze:
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» Dodirnite gumb On/Oﬁ@ na nekoliko
sekundi kako biste iskljucili ureda;.
» Okrenite programator u drugi polozaj.

13.6 Mirno :9

S ovom opcijom srednja i zavrSna faza
centrifuge su potisnute i program zavrsava s
vodom u bubnju. Time se smanjuje guzvanje.

Vrata ostaju blokirana, a bubanj se redovito
okreée kako bi se smanjilo guzvanje rublja.
Morate ispustiti vodu kako biste otkljucali
vrata.

Buduci da je program vrlo tih, pogodan je za
kori$tenje u no¢nim satima kada su dostupne
jeftinije tarife elektricne energije. U nekim
programima ispiranja se izvode s vi$e vode.

Dodirnite Izbornik= tipku, okrecite
programator sve dok se na zaslonu ne
prikaze Mirno opcija.

Za aktivaciju/deaktivaciju ove opcije:

» Dodirnite desnu tipku Qi odgovarajuci
indikator ce se ukljuciti/iskljuciti.

Ako dodirnete tipku Start/Pauza uredaj

izvrSava samo fazu ispustanja vode.

®

Uredaj automatski isprazni vodu nakon
otprilike 18 sati.

13.7 Zavrsetak u ©

Pomocu ove opcije mozete postaviti vrijeme
do zavrSetka odabranog ciklusa.

®

Predlozeno vrijeme zavrSetka programa
uvijek je dulje od trajanja programa.

Za ukljucivanje ove opcije:

* Dodirnite IzbornikE tipku, okrecite
programator sve dok se na zaslonu ne
prikaze ZavrSetak u opcija.
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Set timer to
Finish in

©
OFF

* Ovu opciju mozete ukljuciti pritiskom

desne tipke D Zaslon prikazuje sate
vremena do kraja pocevsi od 3 sata.

=

Set timer to
Finish in
~
3h CL/
A4 \

« Pritiskom desne tipke D pored ",
moguce je produljiti vrijeme za jedan sat
sa svakim dodirom, do maksimalno 24
sata.

—

Set timer to

Finish in
~
24n (S
\Vg /\

* Ako zelite smanijiti vrijeme, dodirnite lijevu

tipku O pored V, trajanje ¢e se smanijiti
za jedan sat sa svakim dodirom.

« Nakon odabira zeljenog tajmera priCekajte
3 sekunde i bit ¢ete preusmijereni na
pocetni zaslon gdje ¢ete na vrhu zaslona
modi vidjeti odbrojavanije.

8hC
Cottons
max 5kg
130° 16006

@

Uredaj zadrzava odabir ove opcije nakon
Sto ga iskljucite.

Za uklanjanjeZavrsetak u opcije.:



Pomaknite se kroz Izbornik— do
ZavrSetak u opcije.

Skratite vrijeme pritiskom lijeve tipke, sve
dok se na zaslonu ne prikaze Isklju¢eno

13.8 Roditeljska zastita (D

Pomocu ove opcije mozete sprijeciti da djeca
slu€ajno uklju€e uredaj.

Za ukljucivanje ove opcije:

Dodirnite IzbornikE tipku, okrecite
programator sve dok se na zaslonu ne
prikaze Roditeljska zastita opcija.

Child lock

)

OFF

Ovu opciju mozete ukljuciti dodirom desne

tipke [:]

Nakon §to ste aktivirali opcije, tipke i
dodirni zaslon su deaktivirani. Moguce je
iskljuciti uredaj pomoc¢u On/Off gumba.
Prije nego pritisnete gumb Start/Pauza
uredaj ne moze zapoceti s radom.

Na sredini zaslona se prikazuje ikona
Roditeljska zastita.

3h 20min ©

Cottons

G

§30° 16006

@

Hold OK for 3s to
disable child lock.

OK

Cancel

@

Kad je opcija isklju¢ena, zaslon prikazuje
informacije kao i prije ukljucivanja,

3h 20min ©

Cottons
max 5kg

§30° 16006

@

Uredaj zadrzava odabir ove opcije nakon
Sto ga iskljucite.

Za iskljuéivanje ove opcije:

Drzite desnu tipku D na 3 sekunde.
Prikazuje se odbrojavanje.

13.9 Favoriti

Kako postaviti omiljeni ciklus
Mogu se spremiti do tri omiljena ciklusa.

@

Omiljeni ciklusi prema zadanim
postavkama nisu spremljeni.

Dodirnite Izbornik tipku, okrecite
programator sve dok se na zaslonu ne
prikaze Favoriti opcija.

Za spremanje omiljenog ciklusa:
« Odaberite jedno od tri prazna polja
dodirom desne tipke a.

* Nakon dvije sekunde, zaslon ¢e prikazati
odabrani ciklus kao omiljeni, prepoznatljiv

po srcu na vrhu zaslona.

@

Kada Zelite spremiti sljede¢i omiljeni
ciklus, prvo prazno mjesto bit ¢e
automatski oznaceno.

Kako zamijeniti omiljeni ciklus
Omiljene cikluse je moguce zamijeniti:

« Okrenite programator za odabir jednog od

tri polja koja ¢e se zamijeniti novim.
« Potvrdite odabir dodirom desne tipke.
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» Nakon dvije sekunde, zaslon ¢e prikazati
odabrani ciklus kao omiljeni, prepoznatljiv
po srcu na vrhu zaslona.

Omiljeni ciklus ne mozete izbrisati na

uredaju.

®

Za brisanje omiljenih ciklusa potrebno je
obaviti vrac¢anje uredaja na tvornicke
postavke ili putem aplikacije.

Kako pristupiti omiljenom ciklusu
Za pristup omiljenim ciklusima s popisa
programa okrenite programator ulijevo.

14. POSTAVKE
14.1 Postavke

U ovom odlomku objasnjene su glavne
postavke uredaja.

—————— — — —

Machine Settings

o

Edit

Dodirnite desnu tipku, Uredi , za pristup
postavkama.

®

Nakon 10 sekundi neaktivnosti na
zaslonu se prikazuje pocetni zaslon s
odabranim programom.

14.2 Jezik postavljanje @

Jezik zaslona mozete promijeniti

pomicanjem kroz popis okretanjem gumba

kako biste pronasli zeljeni jezik.

» Odaberite dodirom desne tipke O

. Vratite se €< na prethodni prikaz dodirom
ljeve meke tipke a. Dodirnite 1zbornik

meku tipku —— da biste otvorili prikaz
glavnog izbornika.
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@

Ako su polja zauzeta, prikazat ¢e se prvi
omiljeni ciklus, zatim drugi, i na kraju
treci.

@

Ako su polja prazna, prikazat ¢e se
prijedlog kako spremiti novi omiljeni.

@

Okretanjem gumba odabrani jezik bit ¢e
istaknut na zaslonu.

14.3 Wi-Fi &

S ovom opcijom uredujete Wi-Fi postavke.
Dodirnite desnu tipku D za pristup
postavkama. Mozete:

*  Omogucite Wi-Fi mrezu.
» Povezivanje s drugom Wi-Fi mrezom
* Onemogucite Wi-Fi mrezu.

@

Za dodatne pojedinosti pogledajte
poglavlje ,Wi-Fi - Postavljanje
povezivanja”

14.4 AutoDose

Pomocu ove opcije moguce je urediti
AutoDose postavke.

Dodirnite desnu meku tipku O za pristup
postavkama.

@

Za viSe pojedinosti pogledajte poglavlje
"AutoDose Tehnologija (autodoziranje)".




14.5 Tvrdoéa vode A

S ovom postavkom moZzete promijeniti razinu
Tvrdoca vode.

Za izmjenu razine:

- Dodirnite lijevu tipku (3 pored
indikatora kako biste smanijili tvrdo¢u.

+ Dodirnite desnu tipku O pored ™

indikatora kako biste povecali tvrdocu.
Okrecite programator za pomicanje na
sljedecéu postavku.

@

Zvuk On/Off@ gumba ne moze se

iskljuditi

®

Dostupno je sedam razina tvrdoc¢e vode.

14.6 Omeksivaé vode S

S ovom postavkom mozete promijeniti opciju
OmekSivac vode.

* Dodirnite desnu tipku O za uredivanje
opcije.
» Okrenite programator da biste vidjeli
opcije:
a. Iskljuceno
b. Pranje
c. Pranje + Ispiranje
» Odaberite zeljenu razinu dodirom desne

tipke C] .

®

Vratite se € na prethodni prikaz dodirom
lijeve meke tipke D Dodirnite Izbornik

meku tipku —— da biste otvorili prikaz
glavnog izbornika.

14.7 Oglasava se gumb

Ovom postavkom mozete iskljuciti zvuk
gumba.

Za ukljucivanje/isklju€ivanje zvukova:

» Dodimite desnu tipku Qi odgovarajuci

indikator ¢e se Ukljuéiti /iskljucitid .
Okrecite programator za pomicanje na
sljedeéu postavku.

14.8 Upozorenje za zavrsetak L

S ovom postavkom mozete promijeniti
Upozorenje za zavrSetak .

Za ukljucéivanjeliskljucivanje ili izmjenu
zvuka:

* Dodirnite desnu tipku D za uredivanje
opcije.
« Okrenite regulator da biste vidjeli razine:
a. Dugo
b. Srednje pe€eno
c. Kratko
d. Iskljuéeno
¢ Dodirnite desnu tipku za odabir zeljenog
zvuka.

@

Vratite se €~ na prethodni prikaz dodirom
ljeve meke tipke D Dodirnite Izbornik

meku tipku —— da biste otvorili prikaz
glavnog izbornika.

14.9 Svjetlina zaslona &
S ovom postavkom mozete promijeniti
Svjetlina zaslona.

Za izmjenu razine:

* Dodirnite lijevu tipku O pored vV
indikatora kako biste smanijili svjetlinu.

* Dodirnite desnu tipku O pored

indikatora kako biste povecali svjetlinu.
Okrecite programator za pomicanje na
sljedec¢u postavku.

@

Dostupno je pet razina svjetline.

14.10 Vodiéi =&

S ovom opcijom mozete vidjeti kratka
objasnjenja nekih znacajki.

Okrenite programator i odaberite dodirom
desne tipke Djednu od sljedecih opcija:
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* Uvod : informacije o upravljackoj ploci,
SmartSeIect@ , Programi s parom,

Izbornik tipke, Nacin Daljinsko pokretanje.

*  WiFi : informacije o ukljucivanju.

®

Vratite <~ se na prethodni prikaz dodirom
lijeve tipke Q.

14.11 Sati rada

S ovom postavkom mozete vidjeti Sati rada
vaseg uredaja.

®

Broj sati ne briSe se putem opcije
Postavke se resetiraju na tvornicke
postavke

15. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

15.1 Aktiviranje uredaja

1. Utikag prikljucite u uti€nicu elektricne
mreze.
2. Otvorite slavinu za vodu.

3. Pritisnite tipku On/Oﬁ(D na nekoliko
sekundi kako biste ukljugili uredaj.
Oglasava se kratki zvuk.

15.2 Prije ukljucenja uredaja

1. Provjerite je li kabel napajanja uklju¢en u

uti¢nicu.
2. Provijerite je li slavina otvorena.

15.3 Aktiviranje uredaja

Pritisnite gumb On/Off@ kako biste ukljucili

uredaj. Oglasava se kratki zvuk.
Zadani odabrani program prilikom

ukljuéivanja uredaja uvijek je program Eco
40-60, takoder i nakon aktiviranja iz stanja

mirovanja.
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14.12 Postavke se resetiraju na
tvornicke postavke

S ovom postavkom uredaj mozete vratiti na
tvorniCke postavke.

1.

2,

3.

Dodirnite desnu tipku O za ulazak u
opcije.

Dodirnite lijevu tipku O za ponistavanje
radnje.

Dodirnite desnu tipku O kako biste

potvrdili resetiranje.
Resetiranje ¢e potrajati nekoliko sekundi

@

Postavke se resetiraju na tvornicke
postavke briSe trajne opcije i spremljene
omiljene programe.

Podaci o odabranom programu vidljivi su na
zaslonu.

Led dioda gumba Start/Pauzal>| | bljeska.

15.4 Postavka programa

Eco 40-60 je zadani program kada je
uredaj ukljuc¢en, program na koji se
odnose informacije na energetskoj oznaci.

1.

E@MmMOOw>

Okrenite programator i odaberite Zeljeni
program.

Nakon nekoliko sekundi na zaslonu se
prikazuje sazetak programa sa sljede¢im
informacijama:

A B Cc

1

@ 2h S5min Qﬂ
Cottons D
max 9kg

M]O ° 160|°£J
F E

Favoriti, ako je ve¢ spremljen.
Trajanje programa

SmartLeaf

Odabrani program

Centrifuga brzina

Temperatura

Maksimalno punjenje programa.

G




®

Takoder, dodatne opcije, ako su
aktivirane, bit ¢e vidljive na zaslonu.

Dodirnite razli¢ite razine zaprljanosti

SmartSelect® s desne strane upravljacke
ploce.

Program Parno osvjezavanje se moze
odabrati na podrucju SmartSelect.

/\ OPREZ!

- Pazite da izmedu brtve i vrata ne
ostane rublje. Postoji opasnost od
curenja vode ili oste¢enja rublja.

- Pranje jako nauljenih, masnih mrlja ili
uporaba mirisa moze uzrokovati
osteéenja gumenih dijelova uredaja.

®

Svaki put kada odaberete drugu

SmartSeIect@ razinu, ona ¢e biti vidljiva
2 sekunde na polozaju 7.

15.6 Punjenje deterdzenta i
dodataka

@

Preporucujemo da ne prelazite
maksimalnu navedenu razinu (MAX).

Takoder mozete:

1. dodirnuti lijevu tipku [:] za promjenu
Temperaturaﬂ .

2. dodirnuti desnu tipku D za promjenu
Centrifuga@ brzin_e.

3. dodirnuti Izbornik—— za ulazak u dodatne
dostupne opcije i postaviti jednu ili viSe
njih.

15.5 Umetanje rublja

» Otvorite vrata uredaja.

+ Prije nego $to ih stavite u uredaj,
protresite predmete.

+ Stavite rublje u bubanj, jedan po jedan
predmet.

Pripazite da bubanj ne pretrpate rubljem.

» Dobro zatvorite vrata.

1. Otvorite spremnik za deterdzent.

2. Stavite deterdZent u prahu u spremnik
ILI. Ako koristite tekué¢i deterdzent,
pogledajte "Punjenje tekuceg
deterdzenta".

3. Ako zelite, stavite omeksivac rublja u
spremnik @
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Punjenje tekuceg deterdzenta

1.

Umetnite odgovarajuéi spremnik za tekuci
deterdZent.

Ulijte tekuc¢i deterdzent u spremnik &I
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3. Zatvorite spremnik za deterdzent.

15.7 Pokretanje programa
Za pokretanje programa dodirnite gumb Start/

Pauzal| |.

Povezani indikator prestaje blinkati i ostaje
ukljucen.

Program se pokrece, vrata su zaklju¢ana. Na

zaslonu se prikazuje pokazatelj <© .

@

Crpka za izbacivanje moze raditi kratko
prije nego Sto uredaj napuni vodu.

15.8 Detekcija SensiCare System
punjenja

@

Trajanje programa na zaslonu odnosi se
na srednje/veliko opterecenje.

Nakon dodira gumba Start/Pauza[>| |
pokazatelj maksimalnog normiranog punjenja
se iskljuCuje, SensiCare System zapocinje
detekciju punjenja rublja:

1. Uredaj detektira opterecenje u prvih 30
sekundi.

2. Ako je otkriveno preoptereéenje,
upozorenje se prikazuje 30 sekundi prije
nego se zaslon prebaci na prethodni
prikaz.

3. Tijekom ove faze bubanj se kratko
okrece.

4. Trajanje programa moze se prilagoditi na
odgovarajuéi nacin i moze se produziti ili
skratiti. Nakon dodatnih 30 sekundi,
zapocinje punjenje vode.



Na kraju detekcije punjenja, u slu€aju
preopterecenja bubnja, moguée je pauzirati
uredaj i ukloniti viSak odjece.

Kad izvadite vi$ak rublja, ponovno dodirnite

gumb Start/Pauzal>| | za ponovni pocetak
programa. Faza SensiCare moze se ponoviti
do tri puta (vidi tocku 1).

Vazno! Ako se koli¢ina rublja ne smaniji,
program pranja svakako zapocinje, bez
obzira na prepunjenost. U tom sluc¢aju, neée
biti moguce jamciti najbolje rezultate pranja.

®

Otprilike 20 minuta nakon pocetka
programa, trajanje programa moze se
ponovno prilagoditi ovisno o kapacitetu
tkanine za upijanje vode.

®

SensiCare System nije dostupan sa svim
programima kao $to su :Vuna/Svila,
Ispiranje, te programi s kratkim trajanjem.

15.9 Prekid programa i promjena
opcija

Kada program radi, mozete mijenjati samo
neke opcije:

1. Dodirnite gumb Start/Pauzal> .

Odgovarajuéi indikator bljeska.

2. Promijenite opcije. Informacije prikazane
na zaslonu se mijenjaju u skladu s tim.

3. Ponovno dodirnite gumb Start/Pauzal>| |

Program pranja se nastavlja.

15.10 Otkazivanje pokrenutog

programa

1. Za ponistavanje programa i iskljucivanje
uredaja pritisnite tipku On/Off@.

2. Ponovno pritisnite tipku On/Oﬁ@ za
ukljucivanje uredaja.
Sada mozete postaviti novi program pranja.

@

Ako je faza SensiCare ve¢ odradena i
punjenje vode je ve¢ zapocelo, novi
program zapocinje bez ponavljanja faze
SensiCare. Voda i deterdzent se ne
izbacuju kako bi se sprijeCio gubitak. Na
zaslonu je prikazano maksimalno trajanje
programa, koje se azurira oko 20 minuta
nakon poc¢etka novog programa.

15.11 Otvaranje vrata - dodavanje
rublja

Ako je poruka na zaslonu koja vas
obavjestava da mozete dodati ili ukloniti
odjecu, uvijek mozete otvoriti vrata.

Dok radi program ili odgoda pocetka, vrata
uredaja su zaklju¢ana. Na zaslonu se

prikazuje pokazatelj < .

@

Ako su temperatura i razina vode u
bubnju preveliki, a bubanj se i dalje vrti,
ne biste trebali otvoriti vrata.

Za dodavanije ili uklanjanje odjece:

1. Dodirnite gumb Start/Pauzal> | |

Odgovarajuci indikator zaklju¢anih vrata na

zaslonu <© se iskljugi.

2. Otvorite vrata uredaja. Ako je potrebno,
dodaijte ili uklonite odje¢u. Zatvorite vrata

i dodirnite gumb Start/Pauzal>| |.
Program ili odgoda pocetka se nastavljaju.

15.12 Kraj programa

Po zavrSetku programa, uredaj se automatski
zaustavlja. Akusti¢ni signali se oglasavaju
(ako su aktivni). Na zaslonu se prikazuje
Gotovo, dovrSeni redak postupka i poruka
Uklanjanje odjece.

IskljuCuje se indikator gumba Start/Pauza

DI

Vrata se otkljudavaju i indikator <© se
iskljuCuje.

1. Pritisnite tipku On/OffD kako biste
iskljucili uredaj.
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Pet minuta nakon zavrSetka programa,
funkcija uStede energije automatski deaktivira
uredaj.

®

Kada ga ponovno ukljucite, uredaj kao
zadani program predlaze Eco 40-60.
Okrenite programator kako biste odabrali
novi ciklus.

Izvadite rublje iz uredaja.

Provijerite je li bubanj prazan.

Vrata i spremnik deterdZenta ostavite
odskrinute kako biste sprijecili stvaranje
plijesni i nastanak neugodnih mirisa.

poON

15.13 Ispustanje vode nakon
zavrSetka ciklusa

Ako ste odabrali program ili opciju koja ne
izbacuju vodu nakon zadnjeg ispiranja,
program je dovrsen, ali:

» Faza povlacenja prikazana je na zaslonu i
vrata su zakljuéana <©.

+ Indikator gumba Start/Pauzal>| | pocinje
treperiti.

» Bubanj se i dalje okre¢e u pravilnim
razmacima kako bi se sprijeCilo guzvanje
rublja.

* Vrata ostaju blokirana.

» Da biste otvorili vrata, morate ispustiti
vodu.

16. CISCENJE | ODRZAVANJE

15.14 Stand-by funkcija

Funkcija nacina pripravnosti automatski
iskljuCuje uredaj kako bi smanijila potrosnju
energije kad:

e uredaj ne upotrebljavate 5 minuta ako
nijedan program nije pokrenut.
Za ponovno ukljuc¢ivanje uredaja, pritisnite

gumb On/Off@.

* 5 minuta nakon zavrSetka programa
pranja.
Za ponovno ukljuc¢ivanje uredaja, pritisnite
gumb On/Of@.
Zadani odabrani program, nakon $to
ponovno aktivirate uredaj iz stanja
pripravnosti, uvijek je Eco 40-60.
Okrenite programator kako biste odabrali
novi ciklus.

@

Ako podesite program ili opciju koji
zavr$avaju s vodom u bubnju, funkcija
nacina pripravnosti ne isklju€uje uredaj
kako bi vas podsijetila da ispraznite vodu.

@

Ako je ukljucena funkcija Wi-Fi Always
On, samo se indikator = povremeno
ukljucuje i iskljucuje.

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

Okvirni raspored periodi¢énog €iS¢enja:

Uklanjanje kamenca Dva puta godisnje

Pranje za odrzavanja Jednom mjese¢no

16.1 Periodic¢ni raspored ciSéenja
Periodi¢no ciS¢enje pomaze produziti
vijek trajanja vaseg uredaja.

Nakon svakog ciklusa, vrata i spremnik za
deterdZent malo otvorite kako bi zrak

cirkulirao i kako bi se osusila vlaga unutar
uredaja.

Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme:
zatvorite slavinu za vodu i iskljucite uredaj iz
uti¢nice.
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Ciscenje brtve vrata Svaka dva mjeseca

Ciscenje bubnja Svaka dva mjeseca

Ciscenje spremnika za
deterdZent i odjeljka za
sol

Dva puta godisnje

Ocistite filtar pumpe za
odvod vode

Dva puta godisnje

Ocistite filtar crijeva za
dovod vode i filtar ventila

Dva puta godisnje




16.2 Uklanjanje stranih predmeta

®

Prije pokretanja ciklusa pranja, provjerite
jesu li dzepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani. Pogledajte "Punjenje rublja" u
poglavlju "Savijeti i preporuke”.

Uklonite sve strane predmete (poput metalne
kop€e, dugmadi, kovanica itd.) koje biste
mogli pronaci u brtvi vrata, filtrima i bubnju.
Pogledajte odjeljke "Brtva vrata s dvostrukim
jeziccom", "Ciscenje bubnja", "Ciscenje
pumpe za izbacivanje vode" i "CiSéenje filtra
crijeva za dovod vode i filtra ventila". Ako je
potrebno, kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

16.3 Vanjsko €iSéenje
Uredaj Cistite samo blagim sapunom i toplom
vodom. Potpuno osusite sve povrsine.

Nemoijte koristiti spuzvice za ribanje ili bilo
kakav materijal koji stvara ogrebotine.

/\ OPREZ!

Ne koristite alkohol, otapala ili kemijske
proizvode.

/\ OPREZ!

Metalne povrSine nemojte Cistiti
deterdZzentom na bazi klora.

16.4 Uklanjanje kamenca

®

Ako redovito upotrebljavate sol za
aktiviranje tehnologije SoftWater
Technology, postupak uklanjanja
kamenca opisan u ovom odlomku nije
potreban.

®

Ako je voda u vasem podrucju tvrda ili
srednje tvrda, preporucujemo koristenje
omeksivaca vode za perilice rublja
(povremeno uklanjanje kamenca).

Redovito pregledavajte bubanj kako biste
provijerili ima li kamenca.

@

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

16.5 Pranje za odrzavanja

Ponovljena i duga uporaba programa s
niskom temperaturom i kratkih programa
moze uzrokovati naslage deterdzenta,
dladica, rast bakterija i stvaranje biofilma
unutar bubnja i kade. To moze dovesti do
neugodnog mirisa i plijesni.

Za uklanjanje tih naslaga i Ciscenje
unutarnjeg dijela uredaja, redovito obavljajte
pranje za redovito odrzavanje (najmanje
jednom mjesecno):

1. lzvadite svo rublje iz bubnja.

2. Pokrenite program za pamuk s najviSom
temperaturom s malom koli¢inom praska
za pranje rublja ili, ako je moguce,
pokrenite program Cisc¢enje uredaja.

16.6 Brtva vrata

Ovaj je uredaj dizajniran sasamodiste¢im
odvodnim sustavom, koji omogucuje da se
lagana pahuljasta vlakna koja padnu s odjece
isprazne vodom. Redovito provjeravajte brtvu
i ako je potrebno, o istite je kako je opisano
na sljedeéem dijagramu. Na kraju ciklusa
mogu se pronaci kovanice, dugmad i drugi
sitni predmeti.

Ocistite je po potrebi koriste¢i kremu za
CiScenje na bazi amonijaka bez grabanja po
povrsini brtve.

@

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.
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16.7 Ciséenje bubnja

Redovito provjeravajte bubanj kako biste
sprijeCili nezeljene naslage.

Naslage hrde u bubnju mogu biti posljedica

hrdanja stranih tijela u vodi za pranje ili iz
slavine koja sadrzi Zeljezo

Ocistite bubanj posebnim sredstvom za
GiS¢enje nehrdajuceg Celika.

®

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

Nemojte Gistiti bubanj kiselinama za
skidanje vodenog kamenca, sredstvima
za skidanje hrde koja sadrze klor,
zeljeznom ili ¢elicnom vunom.

Za detaljno ciscenje:
1. Ocistite bubanj posebnim sredstvom za
¢iS¢enje nehrdajuceg Celika.

®

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju

proizvoda.

2. lzvadite svo rublje iz bubnja.

3. Dodajte ruéno malu koli¢inu deterdzenta
u prahu ili odredeni proizvod u prazan
bubanj, kako biste isprali sve preostale
ostatke.

®

S vremena na vrijeme, na kraju ciklusa
. . &
na zaslonu se moze prikazati ikona < to

je preporuka za provodenje “CiS¢enja
bubnja”. Nakon sto se CiS¢éenje bubnja

obavi, poruka nestaje.

16.8 Ocistite dozator za deterdzent i
odjeljak za sol

CiScenja, kako je navedeno u slijede¢im

dijagramima:

1. Otvorite pretinac. Pritisnite kvacicu kao
Sto je prikazano na slici i izvucite ladicu.

2. Izvadite umetak za omeksivac i, ako je
umetnut, spremnik za tekuci deterdzent.

®

Prije ¢iS¢enja, osigurajte da su svi
pretinci prazni.

Kako biste sprijecili moguce naslage
osusenog deterdzZenta ili omeksivaca tkanine
i/ili stvaranja plijesni u pretincu za deterdzent,
i/ili oneciscenje soli u odjeljku za sol, svaka
dva mjeseca provedite sljedeci postupak
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3. Operite ladicu i sve umetke pod tekucom
vodom.



4. Uvjerite se da su svi ostaci deterdzenta
uklonjeni s prijenosnika deterdZzenta.
Koristite krpu.

5. Pobrinite se da su sve naslage
deterdZenta iz gornjeg i donjeg dijela
udubljenja uklonjene. Malom ¢etkicom
ocistite udubljenje.

6. Umetnite pretinac za deterdzent u
vodilice i zatvorite ga. Obavite program
ispiranja bez rublja u bubnju.

16.9 Ciséenje odvodnog filtra
pumpe

/\ UPOZORENJE!
Iskopcajte elektricni utikac iz uti¢nice.

@

Redovito pregledavajte filtar pumpe za
izbacivanje vode kako biste se uvjerilili

da je Cist.

Ocistite odvodni filtar pumpe ako:

* Uredaj ne izbacuje vodu.

« Bubanj se ne okrece.

» Uredaj proizvodi neobican zvuk zbog
zacepljenja odvodne pumpe.

* Pojavljuje se poruka Provjerite da odvodni
filtar nije zacCepljen.

/\ UPOZORENJE!

* Ne uklanjajte filtar dok uredaj radi.
* Ne Cistite odvodnu pumpu ako je voda
u uredaju vruéa. Pricekajte dok se

voda ohladi

Postupite kao sto je opisano u
dijagramima koji slijede za ciSc¢enje filtra
pumpe:

1. Otvorite poklopac pumpe.
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2. Postavite prikladnu posudu ispod pristupa
pumpi za odvod vode koja istece.

3. Otvorite poklopac prema dolje. Uvijek
drzite krpu u blizini kako biste obrisali svu
prolivenu vodu dok skidate filtar.

4. Okrenite filtar za 180 stupnjeva suprotno
od smjera kazaljki na satu i otvorite ga,
bez skidanja. Pustite da voda istece.

5. Kad je posuda puna vode, ponovno
zavijte filtar natrag i ispraznite spremnik.

6. Ponovite korake 4 i 5 dok voda ne
prestane izlaziti.

104 HRVATSKI

7. Okrenite filtar u smjeru suprotnom od

8. Ako je potrebno, uklonite necistoce i
predmete iz udubine filtra.

9. Provjerite moze li se propeler pumpe
okretati. Ako ne moze, kontaktirajte
ovlasteni servisni centar.

11. Vratite filtar natrag u posebne vodilice,
okre¢uci ga u smjeru kazaljki na satu.
Provjerite jeste li filtar ispravno pritegnuli
kako biste izbjegli curenje.



Kada ispustate vodu primjenom postupka za
ispustanje vode u nuzdi, morate ponovno
aktivirati sustav za izbacivanje vode:
a. Ulijte 2 litre vode u pretinac glavnog
pranja u spremniku za deterdzent.
b. Pokrenite program za izbacivanje
vode.

16.10 Ciséenje filtra crijeva za
dovod vode i filtra ventila

Preporucuje se Cisc¢enje filtara dovodnog
crijeva i ventila dvaput godisnje kako bi se
uklonile sve eventualne naslage nakupljene
tijekom vremena. Postupite kao sto je
opisano u dijagramima koji slijede za CiS¢enje
filtara:
1. Skinite crijevo za dovod vode s slavine i
ocistite filtar.

2. Otpustite prstenastu maticu i izvadite
crijevo za dovod vode iz uredaja.

3. COcdistite filtar ventila sa straznje strane
uredaja Cetkicom za zube.

4. Kada ponovno prikljucite cijev na strazniji
dio uredaja, okrenite je ulijevo ili udesno
(ne u okomitom polozaju) ovisno o
polozaju slavine za vodu.
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16.11 Izbacivanje vode u nuzdi

Ako uredaj ne moze izbaciti vodu, obavite isti
postupak opisan u odjeljku "Cisc¢enje

odvodne pumpe". Po potrebi ocistite pumpu.
Kada ispustate vodu primjenom postupka za

ispustanje vode u nuzdi, morate ponovno
aktivirati sustav za izbacivanje vode:

1. Ulijte 2 litre u odjeljak za glavno pranje u
spremniku za deterdzent.
2. Pokrenite program za izbacivanje vode.

17. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

17.1 Sifre alarma i moguéi kvarovi

16.12 Sprje€avanje stvaranja inja

Ako se uredaj postavi u podrucju u kojem
temperatura moze dosegnuti oko 0° C ili pasti
ispod toga, ispraznite preostalu vodu iz
crijeva za dovod vode i pumpe za izbacivanje
vode.

1. Utika¢ izvucite iz uti€nice elektricne
mreze.

2. Zatvorite slavinu.

3. Oba kraja crijeva za dovod vode stavite u
posudu i pustite da voda istece iz crijeva.

4. |spraznite odvodnu pumpu. Pogledajte
postupak za izbacivanje vode u nuzdi.

5. Kad se odvodna pumpa isprazni,
ponovno postavite crijevo za dovod vode.

/N\ UPOZORENJE!

Prije nego ponovno koristite uredaj,
provijerite je li temperatura u prostoriji
visa od 0 °C.

Proizvodac nije odgovoran za o$teéenja
uzrokovana niskim temperaturama.

Uredaj se ne pokrece ili se zaustavlja tijekom rada. Najprije poku$ajte pronadi rieSenje problema

(pogledajte tablice).

/\ UPOZORENJE!
Prije bilo kakve provjere, iskljucite uredaj.

S nekim problemima, na zaslonu se prikazuje poruka alarma, a gumb

Start/Pauza |>|| moze neprestano bljeskati:

Problem Moguca rjeSenja
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Provijerite je li ulazna sla-
vina vode otvorena:
Uredaj se ne puni pravilno
vodom.

* Provjerite je li slavina za vodu otvorena.
* Provjerite da tlak u dovodu vode nije prenizak. Za ove informacije obratite se

lokalnoj vodnoj upravi.

« Provjerite da slavina za vodu nije zaéepljena.

» Provjerite da dovodno crijevo nije prignje¢eno, o$teceno ili savijeno.

* Provjerite jesu li prikljuéci crijeva za dovod vode ispravni.

« Provjerite da filtar dovodnog crijeva i filtar ventila nisu zacepljeni. Pogledajte

poglavlje "Odrzavanje i ¢iS¢enje".

Provjerite da odvodni filtar
nije zacepljen:
Uredaj ne izbacuje vodu.

» Pazite da otvor omivaonika nije zacepljen.
* Provjerite da odvodno crijevo nije nagnjeceno ili savijeno.
* Provjerite da odvodni filtar nije zacepljen. Ocistite filter, ako je potrebno. Pogle-

dajte poglavlje "Odrzavanije i ¢is¢enje".

* Provjerite je li priklju¢ak odvodnog crijeva ispravan.
« Postavite program sa izbacivanjem vode ako ste postavili program bez faze iz-

bacivanja vode. Ako program za izbacivanje vode nije dostupan na programa-
toru, moze se postaviti putem aplikacije.

« Postavite program sa izbacivanjem vode ako ste postavili opciju koja zavrSava

vodom u kadi.

Provjerite jesu li vrata do-
bro zatvorena:

Vrata uredaja su otvorena ili
nisu ispravno zatvorena.

» Provjerite jesu li vrata uredaja ispravno zatvorena.

Program ce se nastaviti
kad napajanje postane sta-
bilno:

Napajanje je nestabilno.

» Pri¢ekajte dok se napajanje ne stabilizira.

Ako se na zaslonu prikazu drugi kodovi alarma, iskljucite i ukljucite uredaj.
Ako se problem ne otkloni, kontaktirajte ovlasteni servisni centar.
U sluéaju razli¢itog problema s uredajem u tablici ispod potrazite moguca

rieSenja.

Problem

Moguca rjeSenja

Program se ne pokrece.

« Provjerite je li kabel napajanja ukljuen u uti¢nicu.
« Provjerite jesu li vrata uredaja zatvorena.
« Provjerite da nema oSteéenih osiguraca u kutiji s osigura¢ima.

Provjerite jeste li dotaknuli Start/PauzaI>”.

« Ako je postavljena odgoda pocetka, ponistite postavku ili pricekajte zavr§etak
odbrojavanja.

« Iskljucite funkciju Child Lock ako je uklju¢ena.

* Provjerite polozaj tipke na odabranom programu.

Uredaj se puni vodom a po-
tom odmah izbacuje vodu.

« Provjerite nalazi li se odvodno crijevo u ispravnom poloZaju. Crijevo je mozda
prenisko postavljeno. Pogledajte poglavlje "Upute za postavljanje".
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Problem

Moguca rjesenja

Faza centrifugiranja ne radi
ili ciklus pranja traje dulje od
uobi¢ajenog.

Postavite program centrifuge. Ako program za izbacivanje vode nije dostupan
u odabiru programa, moze se postaviti putem aplikacije.

Provjerite da odvodni filtar nije zacepljen. OCcistite filter, ako je potrebno. Po-
gledajte poglavlje "Odrzavanije i ¢iS¢enje".

Ruéno podesite stvari u bubanj i ponovno pokrenite fazu centrifuge. Ovaj pro-
blem moze biti uzrokovan problemima s balansiranjem.

Na podu ima vode.

Provjerite jesu li spojnice crijeva za vodu pritegnute i da nema curenja vode.
Provijerite da na crijevu za dovod i odvod vode nema ostecenja.
Obavezno koristite ispravni deterdzent i to¢nu koli¢inu.

Vrata uredaja ne mogu se
otvoriti.

Pobrinite se da nije odabran program pranja koji zavr§ava s vodom u bubnju.
Provjerite je li program pranja zavrsen.

Postavite program za izbacivanje vode ili centrifuge ako u bubnju ima vode.
Ako program centrifuge ili za izbacivanje vode nije dostupan na programatoru,
moze se postaviti u aplikaciji.

Provijerite prima li uredaj struju.

Ovaj problem moze biti uzrokovan kvarom uredaja. Kontaktirajte ovlasteni ser-
visni centar.

Ako trebate otvoriti vrata, pazljivo procitajte "Otvaranje vrata u nuzdi".
Provjerite da Nacin Daljinsko pokretanje nije uklju¢en. Iskljucite ga.

Poruka "Povezivanje na WiFi
nije uspjelo” se pojavljuje na
zaslonu.

Provijerite bezi¢ni signal.

Provjerite kuénu mrezu i usmjernik.

Ponovno pokrenite usmjernik.

Ako se problemi s bezicnom mrezom i dalje javljaju, obratite se davatelju bez-
i€nih usluga.

Aplikacija se ne moze pove-
zati s uredajem.

Provijerite bezi¢ni signal.

Provjerite je li va§ pametni uredaj spojen na bezi¢nu mrezu.

Provjerite kuénu mrezu i usmjernik.

Ponovno pokrenite usmjernik.

Ako postoje problemi s beZi€nom mrezom, obratite se davatelju bezi¢nih uslu-
ga.

Uredaj, pametni uredaj ili oboje treba ponovno konfigurirati jer je instaliran novi
usmjernik ili je promijenjena konfiguracija usmjernika.

Aplikacija se ¢esto ne moze
povezati s uredajem.

Provjerite dolazi li bezi¢ni signal do uredaja. Pokus$ajte premjestiti kuéni us-
mjernik Sto je moguce blize uredaju ili razmislite o kupnji bezi¢nog pojacivaca
dometa.

Uvjerite se da se bezi¢ni signal ne ometa mikrovalna pec¢nica. Isklju€ite mikro-
valnu pecnicu. Izbjegavaijte istovremeno koriStenje mikrovalne pecnice i daljin-
skog upravljaca.

Na zaslonu se prikazuje

| .
U O . Sve su tipke neak-

tivne, osim tipke On/Oﬁ@.

Uredaj preuzima sva dostupna azuriranja. Pri¢ekajte dok se proces azurianja
ne zavrsi. Ako tijekom aZuriranja iskljucite uredaj, ono se nastavlja kad ga po-
novno ukljucite.
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Problem

Moguca rjesenja

Uredaj proizvodi neobi¢an
zvuk i vibrira.

Provjerite je li uredaj ispravno niveliran. Pogledajte poglavlje "Upute za postav-
ljanje".

Obavezno uklonite ambalazu i/ili transportne vijke. Pogledajte poglavlje "Upute
za postavljanje”.

Dodaijte vi$e rublja u bubanj. Koli¢ina je mozda premala.

Trajanje programa se pove-
¢ava ili smanjuje tijekom iz-
vodenja programa.

SensiCare System moze podesiti trajanje programa prema vrsti i koli¢ini napu-
njenosti rubliem. Pogledajte "SensiCare System detakcija punjenja" u poglav-
lju "Svakodnevna uporaba".

Rezultati pranja nisu zadovo-
ljavajuci.

Povecaijte koli€inu deterdzenta ili upotrijebite drugi deterdzent.
Upotrijebite posebne proizvode za uklanjanje tvrdokornih mrlja prije pranja
rublja.
Obavezno postavite ispravnu temperaturu.
Smanijite koli€inu rublja.
Salt

Pazite da niste nasuli nijednu d tu deterdZent: djeljak g U

ijednu drugu vrstu deterdZenta u odjelja . U ovom
sluéaju pogledajte "Uklanjanje deterdZenta ili drugih aditiva iz odjeljka za sol".

Pazite da nije sipana sol u odjeljak |ﬂl Ako se dogodi, pokrenite ciklus ispi-
ranja ili ponovno pokrenite ciklus pranja.

Previse pjene u bubniju tije-
kom ciklusa pranja.

Smanijite koli¢inu deterdzenta ili broj tableta deterdZenata za jednu dozu.

Pretjerana potro$nja soli.

Provijerite je li omeksSiva¢ vode podeSen da djeluje i tijekom faze ispiranja. Po-
gledajte "Kako postaviti razinu tvrdo¢e vode" u poglavlju "Omeksiva¢ vode"
(ColourCare)".

Sol se nije koristila.

Uredaj ¢e mozda trebati obnavljanje omeksivaca vode: pokrenite a a Pamuk ili
a Sintetika ciklus. Pogledajte "Obnavljanje omeksivaca vode" u poglavlju
"Omeksivac¢ vode (ColourCare)".

Svjetlo bubnja ne svijetli.

Provjerite da LED zarulja nije pregorila. Za zamjenu, kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

Nakon provjere, ukljuite uredaj. Program se nastavlja iz tocke u kojoj je

prekinut.

Ako se problem ponovi, kontaktirajte ovlasteni servisni centar.
Podaci potrebni za servisni centar nalaze se na natpisnoj plocici.

17.2 Otvaranje vrata u hithom

slucaju

U slu€aju nestanka struje ili neispravnog rada
vrata uredaja ostaju zaklju¢ana. Program
pranja se nastavlja nakon $to se napajanje
uspostavi. Ako vrata ostanu zaklju¢ana u
slu€aju kvara, mozete ih otvoriti pomoc¢u
funkcije otklju¢avanja u nuzdi.

Prije otvaranja vrata:

/\ OPREZ!

Opasnost od opeklina! Pazite da
temperatura vode nije previsoka i da
rublje nije vruée. Ako je potrebno,
pricekajte dok se ne ohlade.
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/\ OPREZ!

Opasnost od povrede! Provjerite da se
bubanj ne okrece. Ako je potrebno,
pricekajte dok se bubanj ne prestane
okretati.

®

Provjerite da razina vode u bubnju nije
previsoka. Ako je potrebno, nastavite
s praznjenjem u nuzdi

(pogledajte “Praznjenje u nuzdi” u
poglavlju “Ci$éenje i odrzavanje”).

Za otvaranje vrata postupite na sljedeci
nacdin:
1. ZaiskljuCivanje uredaja pritisnite tipku

on/ofD.

Iskopé&ajte elektricni utikac iz uti¢nice.
Otvorite poklopac filtra.

Jednom povucite okidac¢ za otvaranje u
nuzdi prema dolje. Ponovo ga povucite
prema dolje, drzite ga zategnutim i u
meduvremenu otvorite vrata uredaja.

pPON
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5. lzvadite rublje, a zatim zatvorite vrata
uredaja.
6. Zatvorite poklopac filtra.

17.3 Uklanjanje deterdzenta ili
drugih dodataka iz spremnika za

Salt

sol S

Bilo koja vrsta deterdZzenta ili dodataka

Salt

nenamjerno stavljena u spremnik 5 mora se
u potpunosti ukloniti.

Ako se to dogodi, postupite kako slijedi:
1. lzvucite ladicu.

2. Uklonite sve tragove deterdzenta ili
dodataka pa potpuno o istite spremnik.

3. Vratite ladicu natrag i uspite sol u
Salt

spremnik 55

4. Zatvorite ladicu.

5. Pokrenite ciklus za pamuk ili sintetiku,
bez smanjenja vremena, za vraéanje
funkcije omeksivaca vode.



18. VRIJEDNOS POTROSNJE

18.1 Komentar

®

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse uredaja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s korisniCkim prirucnikom i svim ostalim
dokumentima koji se isporucuju s ovim uredajem.

Iste informacije poput naziva modela i broja proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronadi i u EPREL-u pomoéu poveznice https://eprel.ec.europa.eu.

®

Vrijednosti i trajanje programa mogu se razlikovati ovisno o razli€itim uvjetima (npr. sobna
temperatura, temperatura vode i tlak, koli€ina punjenja i vrsta rublja, napon napajanja),
kao i o promjenama zadanih postavki programa.

18.2 Prema Uredbi Komisije EU 2019/2023

Eco 40-60 program %

1 = kg kWh  Litte  hhmm o ¢ o/mind
Puna perilica 10.0 0.265 71.0 03:55 53.00 25.0 1351
Polovica punjenja 5.0 0.210 53.0 02:50 53.00 25.0 1351
Cetvrtina punjenja 25 0.160 35.0 02:00 54.00 25.0 1351

1) Rezultati rada i niska potroSnja energije zajam¢eni su koriStenjem omekSane vode. Da biste to postignu¢e odr-
zali tijekom vremena, najvaznije je podesiti pravu razinu tvrdoce vode slijede¢i upute za uporabu i redovito koristiti
sol za obnavljanje smola.

2) Preostala vlaga na kraju faze centrifuge. Sto je veéa brzina centrifuge, veéa je buka i niza je preostala viaga.
3) Maksimalna brzina centrifuge.

Potrosnja energije u razli¢itim nacinima rada

Odgodeno po- Pripravnost na

Iskljuceno (W) Stanje pripravnosti (W) kretanje (W) mrezi (W)

0.50 0.50 4.00 2.001)

Vrijeme do iskljuenja / Stanja pripravnosti je maksimalno 15 minuta.

1) Potro$nja energije povezane funkcije je priblizno 17,5 kWh godisnje. Da biste iskljuili ovu funkciju, pogledajte
poglavlje "Wi-fi - podeSavanje povezivanja".
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18.3 Uobic¢ajeni programi

@

Ove vrijednosti su samo indikativne.

Program kg KWh  Lite  hh:mm :A; °C  o/min?)
g’ngk 3) 10.0 3.300 95.0 03:35 52.00 85.0 1400
gngk 10.0 2.200 95.0 03:30 52.00 55.0 1400
g’gr;ncuk 4) 10.0 0.350 95.0 03:10 52.00 20.0 1400
Stetika 5.0 0.950 65.0 02:45 35.00 40.0 1200
ggjggjivo 5) 2.0 0.350 55.0 01:05 35.00 30.0 1200
gg?g 3.0 0.500 80.0 01:15 30.00 30.0 1200

1) Preostala vlaga na kraju faze centrifuge. Sto je veéa brzina centrifuge, veéa je buka i niza je preostala viaga.

2) Referentni pokazatelj brzine centrifuge.
3) Prikiadno za pranje jako zaprljanog tekstila.

4) Pogodno za pranje malo zaprljanog pamuka, sintetike i mjeSane tkanine.
5) Takoder se vrsi kao brzi ciklus pranja za malo zaprljano rublje.

19. BRZI VODIC

19.1 SmartSelect &

112 HRVATSKI

SmartSelect @ znaci ustedu energije, vremena i vode.
Skenirajte QR kod kako biste saznali vise.




Svakodnevna uporaba

smartselect &

<

» Utikac prikljucite u uti¢nicu elektriCne « Stavite rublje u bubanj, jedan po jedan
mreze. komad, bez prekoracenja maksimalnog

» Otvorite slavinu za vodu. preporu¢enog punjenja. Zatvorite vrata i

. Pritisnite tipku 0n/0ff® kako biste provjerite da izmedu brtve i vrata nema

rublja.
« Ulijte deterdzent i ostala sredstva u
odgovarajuée pretince spremnika za

ukljucili uredaj.
+ Okrenite programator i odaberite Zeljeni
program.

+ Postavite Zeljene opcije dodirom na deterdzent. .
odgovarajuce gumbe. * Za pokretanje programa, dodirnite gumb
Start/Pauzal> | |.
@ » Uredaj pocinje raditi.
Pustite da vas funkcija SmartSelect * Na kraju programa, izvadite rublje.
& vodi prema ustedi energije i vode. * Pritisnite tipku On/Off@ za iskljucivanje
uredaja.

Opcije Jako Iagano@ i Svijetlo@
mogu se Koristiti tijekom vremena.

Koristite Parno osvjeiavanjef.c.?, kako
biste izbjegli pranje i osvjezavanje
odje¢e samo s parom.

19.2 Ciséenje odvodnog filtra pumpe

Redovito Cistite filtar, a posebno ako se na
zaslonu pojavi Sifra alarma £20.
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19.3 Programi

Koli¢ina punje-

Programi nja Opis proizvoda
g Niska potrosnja energije za pamuk. Smanjuje temperaturu i produ-
Eco 40-60 10.0kg ljuje vrijeme za postizanje dobrih rezultata pranja.
Pamucne i sinteti¢ke stvari. Ovaj program osigurava dobre rezulta-
te pranja u kratkom vremenu.
UltraQuick 39min 8.0kg Trajanje standardnog programa razvijeno je na
uzorku od 5 kg rublja. Ako perete manje ili vise
rublja, vrijeme pranja automatski se smanijuje ili po-
vecava i osigurava savrsene rezultate.
Pamuk 10.0 kg s;{ji:ijIeObOJene pamucne tkanine. Idealno za normalno i teSko za-
Sintetika 5.0 kg Sinteticki ili predmeti od mijeSane tkanine.
Osijetljivo 2.0 kg Osijetljive tkanine poput akrila, viskoze, predmeti od poliestera.
. Vuneni predmeti perivi u perilici, vuneni predmeti koji se peru ru¢no
Vuna/Svila @ 3.0kg i osjetljivi predmeti.
Brzi 20 min 3.0 kg ﬁi?:gglolmsmtemkl malo zaprljani predmeti ili predmeti noSeni sa-
Sportska odjeca, sinteticka vlakna poput poliestera, mjesavina
Sportska odje¢a 5.0 kg poliestera/elastana, poliamida. Prikladno za uklanjanje znoja i tje-
lesnih necisto¢a s tehnicke sportske odjece.
Jeans 4.0 kg Odjeca od trapera i predmeti od dzerseja.
. 2.0kg1) »
Outdoor odjeéa ’ 2) Moderna sportska odjec¢a za boravak na otvorenom.
1.0 kg
Pernate jakne 2.0kg ;lséztlglgerﬁek;vac za jednu osobu, podstavljena odjeca, popluni,
Bijelo pamucno rublje. Ovaj program uklanja vise od 99,99% bakte-
Hygiene 10.0 kg fija i virusa 3). Takoder osigurava i pravilno smanjenje peludi/aler-
gena.
Svila 0.5 kg Poseban program za predmete od svile i mijeSane sintetike.
Popluni 3.0kg Eﬁl;rilvam s ispunom od sintetike ili perja, podstavljena odjec¢a, po-
Ciscéenje uredaja - Ciklus odrzavanja za ¢iS¢enje bubnja.
Ozimanjefispust 10.0 kg Za centrifugiranje rublja i izbacivanje vode iz bubnja. Sve tkanine,

osim vunenih i osjetljivih tkanina.
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Programi

Koli¢ina punje-
nja

Opis proizvoda

Ispiranje

10.0 kg

Sve tkanine, osim vunenih i vrlo osjetljivih tkanina. Program za ispi-
ranje i centrifugiranje.

1) Program pranja.

2) Program pranja i faza postizanja vodootpornosti.

3) Ispitan na Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa i MS2
Bacteriophage u vanjskom ispitivanju provedenom od strane Swissatest Testmaterialien AG 2021. godine (Test

Report br. 202120117).

19.4 ViSe programa

Koli¢ina punje-

Programi nja Opis proizvoda
Ruénici 4.0 kg Pamucni ruénici i ogrtaci. Idealno za normalno i teSko zaprljanje.
Trening oprema 1.0kg ZP;efﬁgg;cwe se za mala punjenja sastavljena od sportske i odje¢e
Odjeca za nogomet i ragbi od poliestera, poliestera/elastana, polia-
Rugbi oprema 5.0 kg mida i mikrovlakana. Poseban ciklus namijenjen za svjeze mrlje s
integriranom fazom pretpranja.
. Savrseno za teSke odjevne predmete kao $to su skijaske jakne i
Oprema za skijanje 2.0 kg odjeca za planinarenje.
Tenisice za tréanje 1.0 kg Namijenjen za tenisice, program njeznog pranja.
. S Bijelo pamuéno rublje. Ovaj program rada s parom pomaze u ukla-
Anti-alergijski para 10.0kg njimjup:nikroba i bal(Jterija. 1prog P P
Diaka ljubimaca 2.0kg E:gg;?::apranja prilagoden uklanjanju dlaka kuénih ljubimaca iz
Osmisliena za susenje 2 jastuka za sofe ili 1 jastuka za krevet. Pre-
Jastuci 3.0kg porucuje se pranje jastuka za krevet s vlastitom jastu¢nicom. Treba
ga azurirati uz odredene naznake dimenzija.
Djecja odjeca 4.0 kg Ciklus Osijetljivo pogodan za odjeéu za bebe.
" Poseban ciklus za osjetljivo rublje namijenjen za bijelo ili Sareno
Posteljina 2.0kg rublje od lana/lanenih viakana.
Zavjese 2.0 kg Poseban program za zavjese.
Posteliina XL 45K Ciklus pranja za tri kompleta posteljina, od kojih jedan moze biti
! K9 dvostruke veli¢ine.
Lako glac¢anje 4.5kg SintetiCki predmeti koji se trebaju njezno prati.
Brzi 0,5 kg 0.5 kg Malo zaprljani pamucni i sinteticki predmeti.
Parno osvjezavanje 2.0 kg Program s parom za pamucne, sintetiCke i osjetljive predmete.
Para - kaSmir 2.0 kg Program s parom za vunu i ka$mir.
Uobic¢ajeno zaprljane pamucne i koSulje od mije§anog pamuka, uz
Poslovne koéulje 2.0kg zavrSetak s parom radi lak§eg glacanja. Za najbolje rezultate, od-

mah rasirite rublje na vjeSalicu kad program zavrsi kako bi se osu-
Silo na zraku.
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Punjenje uredaja do maksimalnog pomaze u smanjenju potrosnje energije i
kapaciteta naznacenog za svaki program vode.

Prikladni deterdzenti za programe pranja

Univerzalni  Univerzalni  Tekuéi deter- Deterdzent za
Program deterdzentu  tekuéi deter- dzent za obo- osjetljivo rub- Posebni
prahu®) dZent jeno rublje lie i vunu
Rugnici A A A - -
Trening oprema - A A - A
Rugbi oprema - A A - A
Opremalza skija- B . . - .
nje
Tenisicg za tréa- _ _ _ . .
nje
Anti-alergijski pa- R R _ _ .
ra
Dlaka ljubimaca A A A -
Jastuci - - - A A
Djecja odjeca - - - A N
Posteljina - - - A A
Zavjese -- A A - -
Posteljina XL - A A - -
Lako glac¢anje -- -- - a A
Brzi 0,5 kg -- A A - A
Poslovne kosSulje A A A - -

1) Pri temperaturi viSoj od 60 °C preporucuje se uporaba deterdzenta u prahu.

A = Preporu¢eno temperaturama (maks. 60 °C) za sve
-- = Nije preporugeno vrste tkanina_ ili posebne samo za
vunene tkanine.
19.5 Vrsta i kvaliteta detredzenta. * Ne mijeSajte razliCite vrste deterdZzenata.
» Upotrijebite manje deterdzenta ako:
+ Koristite samo sredstva za pranje i druga — perete malu kolic¢inu rublja,
sredstva posebno namijenjena uporabi u — rublje je neznatno zaprljano,
perilici rublja. Prvo, slijedite ova opcenita — se stvara prevelika koli¢ina pjene
pravila: tijekom pranja.
— deterdzenti u prahu (takoder tablete i « Kada koristite tablete ili kapsule za pranje
deterdzenti za jednu dozu) za sve rublja, umetnite ih u bubanj, a ne u
vrste tkanina, osim osijetljivih. spremnik za deterdzent i slijedite
Preferirajte deterdZente u prahu koji preporuke proizvodaca .
sadrze izbjeljiva¢ za izbjeljivanje i Nedovoljno deterdZzenta moze uzrokovati:
dezinfekciju rublja, » nezadovoljavajuéi rezultate pranja,
— tekuci deterdZenti (deterdZenti za * rublje u pranju postaje sivo,
jednu dozu), po moguénosti za * masna odjeca,
programe pranja na nizim « stvaranje plijesni u uredaju.
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PreviSe deterdzenta moze uzrokovati:
» stvaranje pjene,

* smanjen ucinak pranja,

* neadekvatno ispiranje,

» vedi utjecaj na okolis.

19.6 Periodic¢ni raspored ¢iSéenja
Periodi¢no ciS¢enje pomaze produziti
vijek trajanja vaseg uredaja.

Nakon svakog ciklusa, vrata i spremnik za
deterdZzent malo otvorite kako bi zrak

cirkulirao i kako bi se osusila vlaga unutar
uredaja.

Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme:
zatvorite slavinu za vodu i iskljucite uredaj iz
utiénice.

Okvirni raspored periodi¢énog ¢iS¢enja:

Uklanjanje kamenca Dva puta godisnje

Pranje za odrzavanja Jednom mjese¢no

Ciscenje brtve vrata Svaka dva mjeseca

Ciscéenje bubnja Svaka dva mjeseca

Ciscéenje spremnika za
deterdZent i odjeljka za
sol

Dva puta godisnje

Ocistite filtar pumpe za
odvod vode

Dva puta godisnje

Ocistite filtar crijeva za
dovod vode i filtar ventila

Dva puta godisnje

Redovito pregledavajte bubanj kako biste
provijeriliima li kamenca. Preporucujemo
povremeno pokretanje ciklusa s praznim
bubnjem i proizvodom za uklanjanje
kamenca.

Uklanjanje stranih predmeta

®

Prije pokretanja ciklusa pranja, provjerite
jesu li dzepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani.

Uklonite sve strane predmete (poput metalne
kop¢e, dugmadi, kovanica itd.) koje biste
mogli pronaci u brtvi vrata, filtrima i bubnju.
Ako je potrebno, kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

Brtva vrata

Ovaj je uredaj dizajniran sasamodiste¢im
odvodnim sustavom, koji omogucuje da se
lagana pahuljasta vlakna koja padnu s odjece
isprazne vodom. Redovito provjeravajte brtvu
i ako je potrebno, o istite je kako je opisano
na sljedeéem dijagramu. Na kraju ciklusa
mogu se pronaci kovanice, dugmad i drugi
sitni predmeti.

Ocistite je po potrebi koristec¢i kremu za
¢iS¢enje na bazi amonijaka bez grabanja po
povrsini brtve.

Ako je potrebno, uklonite necistoce i
predmete iz udubine filtra.

19.7 Wi-Fi veza uredaja
Ukljucivanje Wi-Fi-ja

Prema tvorni¢ki zadanim postavkama,
Wi-Fi znacajka je isklju¢ena.

Dodirnite gumb On/Of@ na nekoliko sekundi
kako biste ukljucili uredaj.

Za povezivanje uredaja na Wi-Fi mrezu

dodirnite i drzite Nacin Daljinsko pokretanje:
gumb na 5 sekundi. Takoder je moguce
omoguciti Wi-Fi iz izbornika postavki.

Tijekom ove faze na zaslonu se prikazuje

ikona™ Wi-Fi i poruka ,Pokretanje...”.
Nakon nekog vremena pojavljuju se poruka

P
=

~Spremno za povezivanje” i ikona = .
Povezivanje uredaja
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®

Prije nastavka u sljede¢im koracima,
provijerite je li Aplikacija preuzet i
konfiguriran te je li vas pametni uredaj
povezan na kuénu mrezu. Pogledajte
odlomak "Instaliranje i konfiguriranje
aplikacije".

Otvorite Aplikacija iz pametnog uredaja i
slijedite prikazane upute za dodavanje
uredaja.

Tijekom faze uparivanja, Aplikacija moze se
preusmijeriti na postavke Wi-Fi pametnog
uredaja kako bi odabrao ku¢nu mrezu i
potreban je unos Wi-Fi lozinke za
povezivanje uredaja.

Nakon faze Spajanje..., ako je uspjesno
zavr$ena, prikazuje se poruka ,Povezivanje
uspjesno”. U suprotnom se prikazuje poruka
,Ne moze se spojiti”.

Nakon povezivanja, dodirom gumba Nacin

Daljinsko pokretanje;\ uklju€eno, korisnici ¢e
moci daljinski pokrenuti cikluse na Aplikacija.
Automatska veza s registriranom mrezom

Nakon $to se uredaj uspjesno postavi i
registrira u kuénu mrezu, svaki put kada se

20. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C’:‘)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektriénih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje
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ukljuci, pokusat ¢e se automatski povezati na
mrezu. Neée se oglasiti zvukom kada je Wi-Fi
veza uspjesna.

Povezivanje na drugu mrezu (ponovno
otvaranje pristupne tocke)
Svaki put kad korisnik dodirne i zadrzite

gumb Nagin Daljinsko pokretanjem na 5
sekundi, pristupna tocka ce se otvoriti i
emitirati. Nove vjerodajnice mreze koje su
primljene u tom trenutku prepisat ¢e
prethodno pohranjene vjerodajnice i uredaj se
zatim povezati s novom Wi-Fi mrezom.

Pogledajte odjeljak "Povezivanje uredaja" za
uspostavljanje veze.

Iskljucivanje Wi-Fi-ja

Ako korisnik odluci da viSe ne povezuje
uredaj s Wi-Fi mrezom, dodirne i 10 sekundi

zadrzi gumb Nagin Daljinsko pokretanjem,
uredaj se resetira i iskljuci. Takoder je
moguce onemoguciti Wi-Fi iz izbornika
postavki.

Nakon potvrde resetiranja, na zaslonu se
prikazuje poruka ,Mreza je resetirana” i Wi-
Fi je iskljucen.

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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1. A BESBEAHOCHU UH®OPMALIUNA

[Li Mpen 3anoyHyBake Ha MOHTaXaTta u ynotpebaTa Ha
OBOj anapar, BHUMATENHO NPoYnTajTe rM 0CTaBEeHNTE
ynaTcTBa.

Mpon3BoaMTENOT HE CHOCU OATOBOPHOCT 3a noBpeaa unm
LUTETa KOW ce pe3ynTaT Ha HenpasuHa MOHTaXxa unm
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ynoTpeba. Cekorawl 4yBajTe rm ynatcreBara Ha CUTYpPHO U
6e36eaHO MecCTO 3a nodouHexHa ynotpeba.

1.1 Be36egHOCT Ha Aeua M paHNMBU nNUua

OBoj anapaTt MoXe ga ro kopucrtart geua Hag 8 rogmHn un
nmua co HamaneHu OU3NYKN, CETUMHU UM MEHTAHU
cnocobHoCTM nnn nuua 6e3 NCKYCTBO M 3HaeH-e LOKOSKY
TOa ro npaeat nog HaA30p UK SOKOMKY UM Bune aageHu
ynatcTBa kako 6e3beaHo fa ro ynotpebysaat anapatoT, n
AOKOSKY rn pasbupaat onacHOCTUTE NOBP3aHM CO Hero.
AnapaTtoT He cmee ga buge Bo godat Ha geua mefy 3 n 8
rogvLlHa BO3pacT M nimua Co MHOry OBGEMHU U CITOXKEHU
NpeyYkn BO pa3BojOT OCBEH aKO He ce Mnof NocTojaH Haa3op.
AnapaToT He cMee ga buge Bo godat Ha aeua nomanu og
3 roAnHM OCBEH aKo He ce NoA NocTojaH Haa3op.

Heuarta Tpeba ga dbugaT noag Hag3o0p Aa He urpaar co
anapaTor.

[pxeTe ja ambanaxarta noganeky og geua n gpnere ja
COOABETHO.

UyBajTe rm cute getepreHTy HacTpaHa o aodat Ha geua.
[pxeTe rv geyaTta n MUNEHUYNHaTa noganeky og,
anapaToT Kora BpartaTta € OTBOpeHa.

HeuaTa He Tpeba ga ro yicTaT unu ga ro ogapxxysaat
anapartoT 6e3 Hag3op.

1.2 OnwTa 6e36egHoOCT

OBoj anapaTt € HaMeHeT caMo 3a Nepere anuiTa o4
AOMaLleH TUM, Kom ce nepaT camo CO MallvHa.

YpenoT e HaMeHeT Aa ro KOpUcTu e4HO JOMaKUHCTBO BO
AOMaLLHM YCNOBM BO 3aTBOPEH NPOCTOP.

Ypenot Mmoxe fa ce KOpUCTM BO KaHUenapum, XoTencku
cobun, rocTUnHULN, hapmMm CO FOCTUAHULN N OPYTN CIINYHM
CMecCTyBara kage HEroBOTO KOPUCTEHE HE HAOMMHYBA
(MPOCEYHO) HMBO Ha KOpUCTEHE BO JOMAKMHCTBO.

He meHyBajTe ja cneyndmkaumjata Ha oBoj anapar.
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MakcumarnHaTta KkonuynHa Ha rnosnHexwe Ha anapatoTt e 10.0
Kr.. He ja HagMWHyBajTe MakcMmarHarta KonmymHa Ha
NONHEeHE Ha cekoja nporpama (norrnegHeTe BO NornasjeTo
,1abena co nporpamu®).

[MpnTUCOKOT Ha BoAaTa npu paboTa Kaj ToukaTa Ha Bre3 Ha
BOogaTa of 4oBoaoT mopa ga buae mery 0,5 bar (0,05 MPa)
n 10 bar (1,0 MPa).

OTBOpUTE 3a BEHTUNALMja BO OCHOBAaTa He cMmeart Aa bugar
nonpeYveHn o4 TanncoH, KUNMM nnmn 6uno KakoB NOKpMBaY
3a nog.

AnapaTtoT mopa ga éuge nosp3aH co BogOBoAHaTa Mpexa
CO NOMOLLU Ha AOBMEHMOT KOMMMET Ha LpeBa, U HOB
KOMMNMET of upeBa Kou Ke rn gobuete og OBnacteHnoT
CEPBUCEH LeHTap.

Crapute KomMnneTun upesa He cMmeaT NOBTOPHO Aa ce
KopucTart.

[lokonky ce owTeTn kabenoT 3a HanojyBawe, Toj Tpeba aa
Guae 3ameHeT of CTpaHa Ha NPON3BOANTENOT, HErOB
OBflaCTEH CEPBUCEH LieHTap Un CIIMYHO KBanndukysaHu
nvua 3a ga ce nsberHe enekTpuyHa onacHocT.

[Mpen cekoe ogpXXyBawe, UCKNyYeTe ro anapaTtoT U
n3BageTe ro LWUTEKepPOT 3a CTPyja o4 NPUKNyYHULaTa.

He kopucTteTe Boga BO cnpej CO BUCOK NPUTUCOK U/MUnn Ha
napea 3a YicTewe Ha ypenor.

UucteTe ro anapaToT co BnaxHa kpna. Kopucrete camo
HeyTpanHu getepreHTn. He kopucteTe abpasmeHu
npon3Boan, abpasnBHU CyHIepun 3a YNCTEHE,
pacTBOpyBayn Unu MeTanHn npegmMmeTy.

2. BESBEHOCHMW YTATCTBA

* W3Bapgete ja uenarta ambanaxa u
2.1 MoHTaxa TPAHCMOPTHUTE 3apTKM1 BKNYYyBajku ja n
nnacTuyHaTa YeTka co nnacTuyeH

1) pasaenysau.
* YygajTe rm TpaHCNopTHMTE WTpadoBn Ha

MoHTaxaTta Mopa ga 6uae HanpaBeHa BO
COrNacHOCT CO BaXeYKUTE ApXKaBHM
3aKOHU.

CcUrypHo mecto. AKoO anapaToT ke ce
npemMecTun BO MAHMHA TUe Mopa Aa bugat
3awTpadeHmn 3a aa ce 3akny4u
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6apabaHoT 1 fa ce cnpeyy BHATPELLHO
oLITeTYyBaH-E.

+ Cekorawl BHMMaBjTe Kora ro npeHecysaTte
anapaToT 3aToa LTo e Texok. Cekorall
HoceTe 3alUTUTHW pakaBuLm u
NpUNoXeHnTe obyBKM.

+ CnepgeTe rm MHCTPYKUMUTE 38 MOHTMPaHE
AafeHn co anaparor.

* HewmojTe ga moHTUpaTe HUTY Aa
KOpUCTUTE OLITETEH anapar.

* He mMOHTMpajTe ro 1 He KopucTeTe ro
anapaTtoT Ha MecTa kafe LUTO
TemnepaTypata e noHucka og 0°C nnum
Kage LUTO € U3MOoXeH Ha aTMocdepckm
BNWjaHuja.

» Bknydete ja pepHara.

+ [lpoBepeTe ganu nva umpkynauuja Ha
BO34yx Mefy anapatoT v nogorT.

+ Kora anapaTtoT e noctaBeH BO Heroeara
nocTojaHa nosuumja, NnposepeTe ganu e
NpaBUIIHO MOPaMHET CO NMOMOLL Ha
nnbena. Ako He e, npucnocobete rn
HOrapkuTe Jofeka He ce nopamMHu.

* HemojTe ga ro moHTMpaTe anapaTtoT
OVPEKTHO Haa OABOAOT Ha NOAOT.

* He npckajte Boga Ha anapaToT U He ro
N3NoXyBajTe Ha NpeTepaHa BNaXHOCT.

* He mMoHTUMpajTe ro anapaToT Ha MecTa
Kage LWTOo BpaTaTta Ha anapartoT He MoXe
LiernocHO Aa ce 0TBOpM.

* He ctaBajTe 3aTBOpEH caj nog anapartoT
3a cobupare Boaa BO Crnyyaj Ha
npoTtekyBawe. KoHTakTupajte co
OBnacTeHNOT CepBUCEH LieHTap 3a Aa
npoBepuTe KOW Aogatouy MoxaT aa ce
KopwucTar.

2.2 NoBp3yBake Ha cTpyjaTa

/\ NPEAYNPEOYBAHE!
Puauik og noxap 1 cTpyeH yaap.

« TMPEOYMPEOYBAHSE: OBoj anapart e
AmsajHupaH aa uae MoHTupaH / noBp3aH
CO MPUKITYYOK 3a 3a3eMjyBare BO
3rpagaTa.

+ Cekorall kopucTeTe NpaBUIIHO MOHTMPaH
LUTEKep OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

» [lpoBepeTe fanu napameTpuTe Ha
nnoykara co crneyundukayum ce
KOMMaTUOUIHN CO enekTpnyHaTa MOKHOCT
Ha Mpexara Ha enekTpuyHa eHepruja.
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He kopucTeTe agantepu co noseke
NPUKTYYOLUM U NPOAOIIKHN Kabnu.
MorpwxeTe ce Aa He 1 owTeTUTE
NPUKYYOKOT 3a CTpyja 1 kabenor.
[okonky kabenoT 3a cTpyja Ha anapaToT
Tpeba Aa ce 3ameHn, Toa Mopa Aa ro
Hanpaswu HalwmnoT OBnacTeH cepBUCEH
LeHTap.

lMoBp3eTe ro NPUKIY4YOKOT 3a CTpyja co
LUTEKepOT Ha KpajoT oA MOHTaxaTa.
MpoBepeTe Aanu NpUKIy4YoKOT 3a CTpyja e
npucTaneH no MOHTUPaHETO.

He ponupajte ro kabenot 3a cTpyja nnm
NPUKTYYOKOT CO BMaXHW paue.

He Bneyvete ro kabenot 3a ga ro
MCKMy4nTe anapaToT of cTpyja. Cekoratu
NoBreKyBajTe ro NPUKMYy4OKOT 3a CTpyja.

2.3 NoBp3yBak:e 3a AOBOA Ha Boaa

[oBoaHaTta Boga He Tpeba na buae
notonna opf 25 °C.

He rv owTeTyBajTe upeBaTa 3a Boaa.
Mpen ga rv noBp3eTe HOBUTE LpEBA,
LpeBaTa Kou He Gune KopuUCTeHn Nogonr
nepuoa, kage ce HanpaBuna Hekakaa
nonpaeka unu 6urne ctaBeHn HOBU ypeau
(Mepauun 3a Boga WTH.), ocTaBeTe ja
BOoAaTa Aa Teuye ce Jodeka He cTaHe
yncta n buctpa.

lMpoBepeTe ganu nva BUANMBK
npoTekyBama Ha BoAa 3a Bpeme unm
nocne npearta paboTta Ha anaparoT.

He kopucTeTe NpoaomKeHo LpeBO ako
[OBOJHOTO LIPEBO e kpaTko. JaBeTe ce BO
OBMacTEHNOT CEPBUCEH LieHTap 3a 3ameHa
Ha JOBOOHOTO LPEeBo.

Kora ro otnakyBaTe anapaToT, MOXHO €
o[ LpeBOTO 3a Lefere Aa UcTeye Boaa.
OBa e 3apaau TecTupaweTo Ha
anapaTtuTe co Bofa Bo camata abpuka.
MoxxeTe fa ro npoAomkuTe 0ABOAHOTO
upeBo 3a makcumym 400 cm. JaBeTe ce BO
OBMacCTEHNOT CEPBUCEH LieHTap 3a Aa
[obueTe Apyro o4BOSHO LPEBO U
NPOLOIKETOK.

MpoBepeTe ganu nma npucrtan go
YyelumaTa no MOHTUPaHETO.



2.4 YnoTtpeba

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

OnacHocT of nospeaa, CTpyeH yaap,
noxap, U3ropPeHNLIM UNK OLITETYBaHE Ha
anaparor.

* Cnepete rm 6e3begHOCHUTE ynaTcTBa Ha
nakyBat-€TO Ha AEeTEePreHToT.

* He craBajte 3ananusu npon3soau nnu
npeamMeTy Kou ce MOKPU 3aeiHO CO
3ananveu NPOU3BOAM BO anaparoT, Unm
BO Herosa 6nu3unHa.

* HewmojTe fa nepete MHOry BankaHu
TaKeHWHW, MaCHW Unn ApYru 3amacTeHu
maTepujanu. Moxe aa rm owTetu
rymeHuTe [enoBu Ha anaparoT. Vicnepete
¥ NPETXOAHO payvHo Npea Aa rv cTaBuTe
BO anapaToT.

» He kopuctete mupucu 3a anuwita 3a
nepete 3a Aa nsberHete pusuk of,
OLUTETYBaHE Ha MNaCTUYHUTE U TYMEHUTE
[ernoBu Ha anaparor.

* He ponupajTe ro ctaknoTto Ha BpaTaTa
Jofeka nporpamarta e Bo (oyHKLUuja.
CTaknoTo Moxe aa buae XeLko.

+ [lpoBepeTe ganu cute MeTanHu NnpegmeTu
ce U3BafeHu of anuiiTaTa.

2.5 BHaTpeluHa cBeTUIKa

/N NPEQYNPEOYBAHSE!
MNocToun puU3nK o4 nospepna.

* Bwupgnueo JIE[-3paverse, He rnegajte
OMPEKTHO BO 3pakoT.

* 3a pgaro saameHuTe BHaTPELIHOTO CBETIIO,
KOHTakTupajTe co OBNacTeHMOT CepBUCEH
LeHTap.

2.6 CepBuc

* 3a pgaro nonpasuTe anaparor,
KOHTaKTUpajTe CO OBNACTEHNOT CEPBUCEH
ueHTap. Kopuctete camo opurnHanym
pes3epBHU OENOBU.

* Tpeba ga 3HaeTe geka camo-nonpaskaTa
nnn HenpodecroHanHaTa nonpaska Moxe
na nmaat nocrneauum Bp3 6esbegHocTa n
MOXe€ [a ja Hanpasu rapaHuyujaTta
HeBaXeuka.

» CnegHvBe pe3epBHM OENOBU ce AoCTanHu
Hajmanky 10 rogmHmn oTkako ke buae

NpPEeKnHaTo NPOM3BOACTBOTO HA MOAENOT:
MOTOP M MOTOPHW YEeTKM, NpeaaBaTen
nomery motop v 6apabaH, nymnu,
npuryLiysain n amoptmaepu, 6apabaH,
nonatku 3a 6apabaH 1 cooaBeTHY narepw,
rpejayuv u rpejHn enemeHTH, BKIyHYUTENHO
1 TOMSIMHCKM MYMMK, LEBKU U CNIMYHA
onpema, BKIy4yBajkv LpeBa, BEHTUNN,
UNTPY 1 akBaCcToONK, NeYaTeHN NoYu,
eneKTPOHCKM ANUCnnen, MpekMHyBayum 3a
NPUTUCOK, TEPMOCTATK U CEH30PM,
copTBeEp N (PMpMBEP, BKITYHUTENHO 1
cobTBEp 3a peceTupatre, BpaTa, Wapku
3a BpaTu 1 3anTUBKW, OPYrv 3anNTUBKN,
CKITOMKM 3a 3akIlyyyBahe Ha Bpatute,
NNacT1yHW NepudepHN ypeam Kako LITo
ce A1CneH3epu 3a AeTepreHT.
BpemeTtpaereTo Moxe Aa 6uae nogonro
BO BallaTa 3emja. 3a noseke
MHopmaumm, noceTeTe ja HawaTta Beb-
cTpaHuua.

» Tpeba ga 3HaeTe Aeka HeKoW of oBUe
pesepBHM 4ENOBU Ce JOCTarnHU CaMo Kaj
npodecuoHanHu cepercepu, U aeka He
CuUTe pe3epBHU AENOBU Ce PENeBaHTHY 3a
cuTe Moaenu.

* Bo opHoc Ha cBeTMNWTE BO BHATpELLUHOCTA
Ha 0BOj MPOW3BOS 1 PE3EPBHUTE CBETUIMKM
LWTO ce npodasaat nocebHo: Osne
CBETUSIKN Ce NpeaBUAEeHN Aa nsgpxaT
EeKCTPEeMHU (hU3NYKM YCIIOBU BO
anapaTuTe 3a JOMaKMHCTBO, Kako LUTO ce
TemnepaTypa, Bubpaumu, BNaxHOCT 1iu
ce npeaBuUAeHW 3a AaBake CUrHanm 3a
paboTHaTa cocTojba Ha anapaToT. Tue He
ce npeaBuAeHW Ja ce kopucTar 3a Apyru
HaMeHW 1 He ce NOroAHW 3a OCBETNyBaHe
npocTopuM BO JOMOT.

2.7 PacxonyBame

/\ NPEAYNPEOYBAHSE!
Pu3avk og nospega unuv 3agyLlyBare.

* Wcknydete ro anapatoT of CTpyja 1 Boaa.

* 3BapeTe ro enekTpuyHMOT kaben Gnucky
[0 anapaToT 1 dpneTe ro.

* W3Baperte ja kBakaTa Ha BpaTaTa 3a Aa
cnpeunTe 3aTBapame Ha gela unu
MuneHunym Bo 6apabaHoT.

» ®preTe ro anapaToT BO COrMacHOCT CO
ycnoBwuTe 3a pnamne Ha VickopucteHa
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€JIeKTPUYHa 1N eneKkTpoHCKa onpema
(VEEO).

3. ONnC HA NMPON3BOAOT

3.1 CneumjanHn KapakTepuCcTUKu

Bawarta HoBa MalLMHa 3a nepere
UCMOMHYBa cUTEe CoBpeMeHMU Gapatba 3a
[enoTBOPeH TpeTMaH Ha anuwiTaTa co Mana
NoTpOLUYBaYka Ha BoAa, eHepruja u
[EeTepreHT, 1 CO COOABETHA rpuka 3a
TKagHUHUTE.

WHTepakTMBHMOT AMHAMUYEH eKpaH ro
npasu NocTaByBahE€TO M ynoTpebara Ha
anapaTtoT NOHEeNOCPEAHO M NOMpUjaTHO.
MoBp3yBawe npeky Wi-Fi n
BknyuyBare o faneyunHa su
0BO3MOXYyBaarT [a BKIy4uTe UuKnyc, aa
KOMyHMLUMpaTe co BallaTa MalunHa 3a
nepewe 1 fa ro NnpoBepyBaTte CTaTycoT Ha
LIMKIYCOT Ha Nepere Co KOHTposa o4
AanevunHa.

SteamCare CucrtemoT, 6narogapeHue Ha
Steam Cashmere n Steam Refresh
nporpammnTe HyAu COBPLLEHO peLLeHre 3a
OCBeXyBar-e AypU 1 Kaj HajaenukaTHuTe
anvwTa 6e3 nepewse. YnotpebeTe ro oBoj
HEeXXeH MUPUC HanpaBeH crneunjanHo og
Electrolux 3a ga npogage npujatHo
YyBTCBO Ha ,TYKYLUTO UCMpaHWUTe" anuwiTa
3a Aa rv u3BageTe HenpujaTHUTE MUpUcK
1 edhekToT Ha Habopw.

TexHonorunjata ColourCare pa6otu kako
OMeKHyBay Ha Bopaa v rm oTCTpaHyBa
TBpAWTE MaTepujanu o BogaTa Ha
AosofoT n obes3benysa oMekHaTa Boga 3a
nepewe. CnpeyeHn ce NOBTOPHUTE
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nepetba, TBPAOCTA Ha anuwiTaTa,
HabupareTo 1 bnegeeneTo Ha bojata.
UltraCare TexHonorujaTta e HanpaseHa
3a Ja rv WTUTK BnakHaTa Ha TKaeHUHUTE
6narogapeHue Ha pasnuyHuTe dasu npeq
MeLlane KOW MpBO ro pacTeopaar
[OETEepreHToT, a N0Toa OMEKHYBaYOT Ha
TKaeHvHW BO BoAaTa npes aa ce
pacnpefenaTt Ha anuiTaTta 3a nepeme.
Ha T0j HauWH ce cTura fo cekoe BNakHoO
o[, TKaeHWHaTa 1 UCTOTO ce TpeTupa.
Mapea 3a 6p3 1 NeceH Ha4YMH Ha
ocBeXyBake Ha anuwTarta. HexHuTe
nporpamu co napea rv oTcTpaHysaat
MUpKU3ouTe 1 ja HamanyBaaTt
MCTYTKaHOCTa Ha CyBUTE TKAEHWHU, Taka
wrto Tpeba marnky eHepruja 3a ga ce
ucnernaar.

Onuuja Steam Anticrease, ro 3aBspLuyBa
CeKoj LMKIYC CO HEXHa napea LUTo M
onyLuTa BriakHaTa v ro Hamanysa
TYTKaweTO Ha TkaeHWHaTa. [NernarweTo Ke
ovae nonecHo!

SensiCare System ja oTkpuBa
KonuyMHaTa anuwTa u ro geduHupa
TpaeweTo Ha nporpamarta Bo pok oa 30
cekyHau. [Mporpamara 3a nepetse e
HanpaBeHa cnopes BUAOT anuiTa 3a
nepere U TUMNOT Ha TKAEHWHa, a Toa
3Hayun nepet-e 3a NoKpaTKo Bpeme U co
rnomana noTpoLlyBayka Ha eHepruja u
BOAa Of Toa LWTO e noTpebHo.



3.2 MNpernen Ha anapaToT
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Pa6oTHa nospLuvHa

[osep 3a geTepreHt
KoHTponHa nnova

Pauka Ha BpaTaTa
BraTpeluHa cBeTunka

A Mnouka co cneumdukaumumn
dunTep Ha ogBogHaTa nymna

B} Horapku 3a nueenuparse Ha anapatoT
El OneoaHo upeso

MoBp3yBare Ha JOBOAHOTO LIPEBO
Ka6en 3a cTpyja

3aBpTKM 3a NpeBo3

MoTrnopa Ha upeBo
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MnouykaTa co cneunduKkaummn coapxu:

moow»

QR-koa

Mme Ha mogen
Bpoj Ha npon3sog
EnekTpnyeH HanoH
Cepwucku 6poj

CkeHupajTte ro QR-kopoT co kamepa 3a Aa ja npesemeTe HawaTta annvkauyuja og App Store Ha BawMOT nameTeH
ypea v criegete rn 6apaHuTe Yekopu. Pernctprpajte ro BalLMOT NPOU3BOA, 1 U3BIIEYETE FO MaKCUMYMOT Of HEro.

I:D MpucTaneTe oo AeTtanute, JOKYMeEHTaUMjaTa M HaNUCUTe 3a BaLLKMOT anapart 3a Toa kako Aa rv
KopucTuTe Hajaobpute dyHKkumm (YnatcTBo 3a ynotpeba UcTo Taka e gocranHo Ha electrolux.com/

manuals )

. ﬁ [o6ujTe coBeTH 3a KOpPUCTEHE, pellaBake Npobnemu, MHopMaLuum 3a cepBucrpate 1 nonpaska

(moctanHu u Ha electrolux.com/support)

. lﬂ KyneTe gonaToum, NOTPOLLEH MaTepujan n OpUruHanHu pe3epBHU AEnoBy 3a BaLLMOT anapat

(moctanHm u Ha electrolux.com/shop )
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4. TEXHUYKU NMOOATOLN

[umeH3snja LLivpnHa/ Bucunal/ BkynHa 59.7 cm /84.7 cm /63.6 cm
anabounHa

MoBp3ayBare Ha cTpyjaTta HanoH 230V
BkynHa mokHocT 2100 W
Ocwrypysay 10A
PpekBeHuUVja 50 Hz

HwnBO Ha 3awTuTa oA HaBnerysawe LBPCTU YeCTUYKN 1 Bnara gasa IPX4

3aLUTUTHUOT Kanak OCBEH KOra HCKOHAaNoHckaTa onpema Hema 3alTuTa

opf Bnara

[MpuTUCOK Ha 4OBOAOT Ha BoAa MwuHumanHo 0,5 bar (0,05 MPa)
Makcumym 10 bar (1.0 MPa)

CHabpayBare co Boaa 1) Nanna sona

MakcmmanHo nonHewe Mamyk 10.0 kr.

1) MoBp3eTe ro 4OBOAHOTO LPEBO CO cnaBvHa 3a Bofa co 3/4" HaBoj.

5. MOHTAXA

/\ NPEOYNPEOYBAHSE!

Bupete Bo nornasjaTa 3a 3awwtuta u
CUTypHOCT.

5.1 OTnakyBawe

1. OrtBoperTe ja BpataTa. N3BageTte rn cute
npeameTun og 6apabaHor.

ﬂO,D,aTOLI'VITe 0OCTaBeHU Co anapaTtoT
MOXe [a ce pasninkyBaaTt BO
3aBUCHOCT o4 Mo4enorT.

2. CraBeTe ro efNemMeHTOT 3a NakyBake Ha
noaoT 3a4 anapaTtoT Y BHAMATENHO

cnywTeTe ro Ha HeroeaTta 3ajHa CTpaHa.

M3BagerTe ja saliTuTarta of CTUpOrop of
[OOMNHWOT Aen.

126 MAKEOOHCKU

/\ BHUMAHMUE!

He nerHyBajTe ja mawmHa 3a nepexe
Ha npegHaTa cTpaHa.

3. Bpartete ro anapatoT BO ucnpaBeHa
nosuuuja. N3BageTe ro kabenot 3a cTpyja
1 0OBOAHOTO LPEBO O ApXaynTe 3a
Lpe.a.




®

Opf upeBOTO 3a Ueaerwe Moxe aa
ucteye Boga. Toa e 3atoa LWITO
MallvHaTa 3a nepeke e TecTupaHa
BO habpwukara.

4. Vi3BageTe v Tpute 3aBpTKM 3a
TPaHCNopT U n3BageTe v NnacTuyHUTE
pasgenysauu.

Bu npenopayyBame ga ru
3a4yyBaTte U NakyBaHeTo U
3aBpPTKUTE 3a TPaAHCMNOPT buaejku
ke BU TpebaaT Bo cny4aj ga ro
npemecTtyBaTe anaparorT.

5. Bo otBOpUTE, NOCTaBETE M NNACTUYHUTE
Kanayvka LITO Ke M1 HajaeTe Bo kecaTa
CO ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba.

5.2 UHdbopmaLumm 3a MOHTaxa
nOCTaByBaI'be U HuBenuvpamwe

MpunarogeTe ro TOYHO anapaToT 3a Aa
cnpeyeTe BUGpauun, byka n ABMKEHE HA
anapaToT Kora paboTu.

1. MoHTUpajTe ro anapaTtoT Ha paMeH TBp4
noa. AnapatoT Mopa ga uae HuBenupaH u
ctabuneH. MNpoBepeTe Aanu anapartoT ro

Jonvpa suaoT Unu Apyrv ypeav v ganm
[OBOJIHO MPOTOK Ha BO34yX Mo anaparoT.

2. PasnabaBeTe vnu 3aTerHeTe rv Horapkurte
3a fa ro npucnocobute HUBENUPaETO.
CuTe Horapkv Mopa Aa ocTtaHaT LiBpCTv Ha
noaoT.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

He cTaBajTe kapTOH, APBO UK CIINYHM
maTepujanv nof Horapkute Ha anapaToT
3a fja ro HuBenupare.

[doBoaHo upeBo

/\ BHUMAHMUE!

MpoBepeTe Aanu LpesaTa ce OLTEeTEHM
WU fanv ma npoTeKyBakbe Kaj
crojkmte. He KopucTeTe NpoaormKeHo
LipeBO ako JOBOAHOTO LIPEBO € KpaTKo.
JaBeTe ce BO CEPBUCHWOT LieHTap 3a
MH(OpMaLMM 3a 3amMeHa Ha [JOBOAHOTO
Lpeso.

1. [Jokonky e noTpe6Ho, NoBp3eTe ro
[OBOAHOTO LPEBO 3a BoAa CO 3aAHWNOT
nen Ha anapatoT. O6uyHo, Toa e Beke
MHCTanmpaHo Bo dabpukara.

2. T[loctaBeTe r'v KOH NIeBO UM KOH AECHO,

BO 3aBMCHOCT Of nornoxotaTa Ha
cnaBuHaTa 3a Boga. MNorpuxeTe ce
JOBOZHOTO LpeBo aa 6uae Bo
BepTUKanHa nonoxoa.

3. Ako e notpebHo, pa3naBabete ro

NPCTEHOT 3a a ro NocTtaBuUTe BO ToYHaTa
nonoxo6a.

4. Hekou mogenu moxe fga cogpxar

[OBOZHO LIpeBo CO ypes 3a 3anvpare Ha
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BoaaTa. OBa cripevyBa UCTekyBaHe Ha
BOAA@ BO LiPEBOTO NOpajm HeroBaTta
npvpoaHa UcTpoLueHocT. CekTop BoO

NpO30peLoT ja MoKaxyBa oBaa rpeLuka A.

Ako ce nojaBu oBa, 3aTBOpeTE ja
craBuHaTa U KOHTaKTMpajTe ro
OBMaCTEHWNOT CEPBUCEH LiEHTap 3a
MHOopMaLUK 3a 3amMeHa Ha LipeBoTo.

®
Y
3@

5. T[loBpseTe ro AopyrnoT kpaj Ha 4OBOOHOTO
upeso 3a JIAJHA Boga co cnasuHaTa 3a
nagHa Boga co 3/4" Hagoj.

/N\ NMPEOYNPEOYBAHE!
[oeogHaTta Boga He Tpeba na buge

notonna og 25 °C.

OpBopg 3a BoAa

OpaeoaHoTo LpeBo Tpeba ga buae nocraBeHo
Ha BMCUHA He nomana og 60 cm 1 He
noronema og 100 cm.

@

MoxeTe aa ro npogomkuTe oABOAHOTO
upeBo 3a makcumym 400 cm.
KoHTakTmpajTe co oBnacTteHnoT
CepBUCEH LieHTap 3a Aa ro Kkynute
ApYyroTo 0ABOAHO LPEBO U

npoaoIMKEeTOKOT.

min.600 mm
max.1000 mm
C

* MpeaMeT Ha NpomMeHa Ha pe3epBHM AenoBu 6e3 HajaBa.

OpBopHOTO LpeBo Tpeba Aa MMa HanpaBeHo

jaMka 3a fja ro crnpeym npesiesareTo Ha
YeCTWUYKM Of MUjanHUKOT BO anaparor.
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I'IOBpseTe ro o4ABOAHOTO UpeBO CO CIIMBHUKOT

1 npuuBpcTeTe ro co ctera. OaBOAHOTO
upeBo Tpeba Aa ma HanpaBeHo jamka 3a aa




ro cripeyv NpeneBakeTo Ha YeCTUYKM Of,
MUjarnHUKOT BO anaparor.

MocTaBeTe ro LPEBOTO AUPEKTHO BO
BrpafieHa oABoAHa LieBka BO SUAoT BO
cobata v NpuLBpPCTETE rO CO CTera.

Bes Bogunkarta 3a NnacTuyHoO LpeBo A0
CMUBHUKOT Ha MujanHukoT - CTaBeTe ro
LIpeBOTO 3a LieeHe BO CIIMBHUKOT U
3auBpcrTeTe co cTera.

OnBOAHOTO LPEBO MOXeE [a Ce CBUTKA BO
¢opma Ha bykBaTta Y 1 fa ce cTaBu OKony
nnacTuyHMoT Boauy. Ha pabot Ha naBabo -
MpuruBpcTeTe ro HaBedyBayoT Ha cnaBuHaTa
3a BoJa Wnun Ha SUaoT.

®

MpoBepeTe ganu NnacTM4YHUOT BOAWY Ce
OBWXKW KOra anaparoT Lueaun v ganu
KpajoT Ha LpeBOTO 3a LeaeHe He e
notorneH Bo Boga. Moxe ga gojaoe oo
BpaKkar-e Ha HeuncTaTa BOAa Hasapj BO
anaparor.

KynyBajte gogatouu of oBnacTteH
nobasyBau.

Co ncnpaeeHa ueBka Co OTBOP 3a BEHTUN -
BmeTHeTe ro ogBOAHOTO LpEBO ANPEKTHO BO
LeBKaTa 3a ueaere unu ncnpaseHarta LeBKa

®

KpajoT Ha 04BOAHOTO LpeBO cekorall
Mopa Aa 6uae BeHTUNupaHo, T.e.
BHATPELUHUOT NPeYHMK Ha ogBoaHaTa
ueska (MuH. 38 MM - muH. 1.5”) mopa ga
6uae noronem oA HaABOPELUHMOT
OvjameTap Ha LpeBOTO 3a LefeHe.

5.3 MoHTUpaH-€e Ha ApBeH nopf

AKO ro MOHTUpaTe anapaToT Ha ApBeH nof,
rorpuxeTe ce Aa KOpUCTUTE NPULIBPCTYBAYKU
nnouu 3a Aa rv NpuLBpCTUTE HOrapk1Te Ha
anaparor.

MpoyuTajTe ro BHUMATENTHO YNaTCTBOTO
[afeHo co JopaTouuTe.

5.4 NoBp3yBak-€e Ha CTpYyja

Ha kpajoT Ha MOHTaxaTa, MoXeTe fa ro
noBp3eTe NMPUKITYYHMKOT Ha MpexaTta co
LUTEKepoT.

Ha nnoukata co cneundukauum n Bo
nornasjeTo , TexHNYkM nogaroun” ce
HaBeLEHN HEOMXOOHUTE EeNEKTPUYHN
cneundukaumn. OcurypeTe ce aeka Tve ce
KOMMNaTUOUITHM CO HamnojyBak-ETO.

[MpoBepeTe ganu Bawlata gomallHa
eneKkTpuyHa nHcTanaymja moxe aa ro
nogHece NOTpebHOTO MakcUManHo
onToBapyBahe, NpUToa 3eMajku rv NpeaBus
WCTO Taka 1 oCTaHaTUTe KOPUCTEHUN ypeaun.

MoBp3eTe ro anapaToT co 3a3eMjeHa
npuKny4YHULa.

Mo moHTaxara Ha ypenoT, kabenot 3a
HarojyBate Mopa Aa 6uze necHo JocTaneH.

3a kakBa 6uno enekTpnyHa paborta notpebHa
3a MOHTaXka Ha OBOj anapaT, KOHTaKTupajTe
co HawmoT OBNacTeH CEPBUCEH LiEHTap.

[MpounsBoguTenoT He npudaka O4roBOPHOCT
3a WTeTW U1 NoBpeamn Kou HacTaHane
ropagu HeycornaceHocT Co ropeHaBeeHNTe
MEpPKM 3a NPeTnasnmBocCT.
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6. KOHTPOJIHA TIJTOYA N SMARTSELECT

6.1 Onuc Ha KOHTpOJIHaTa nJjio4a

B E]

| ‘
Sn|artselect S
o1
b

BknyueHo/VicknyyeHo konye Ha gonup O
Konye 3a nporpamupatrse

Konye Ha gonup MeHI/IE

EkpaH

Konuye Ha gonuvp 3a nepewe SmartSelect
-
» Steam Refresh konuye Ha gonvp Q
» Konye Ha ponup Extra Light 3a HuBo

Ha n3BankaHocT
» Kon4e Ha ponup Light 3a HMBO Ha

n3BankaHocT
* Kon4e Ha gonup Normal 3a H1BO Ha

n3BankaHocTt @

a Konye Ha gonup I'queTOK/ﬂayaaD| I
cumbon 3a gofjaBake anuwiTa T

Pexxum Ha JaneynHcKM noYeTok Konye Ha
aonup n

a. [ecHo codpTBEPCKO KOMYe D
* JleBo meko konye D
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6.2 SmartSelect &

SmartSelect e HoBa 1 yHUkaTHa yHKUMja
LUTO My OBO3MOXYBa Ha KOPUCHMKOT Aa rv
n3bepe TOYHUTE NOCTABKK 3a Neperse Bp3
OCHOBA Ha HMBOTO Ha M3BaNKaHOCT Ha
TKaeHUHUTE, TPUXejkKn ce 3a obnekarta u
noao6pyBajkv ro KOPUCHUYKOTO UCKYCTBO.

Temnepartypara Ha nepeme ce
npucnoco6yBa 3a cekoe HUBO Ha
SmartSelect cnopep n3bpaHunoT umknyc 3a
na o6e36eau Hajao6pa usBenba, 6e3
noTtpe6a of payHo MeHyBake Ha
TeMnepartypara.

@

3a noBeke getanu, nornegHeTe ro AenoT
SmartSelect Bo nornasjeto ,bupay n
Konmumnma“.

6.3 SmartLeaf feedbackQ)

MoBpaTHuTe MHopmaumm 3a SmartLeaf
rokaxkyBaaT KOSKy € eHepreTcku edpukacHa
nporpamara, Bp3 OCHOBa Ha MOTpoLlyBavkaTa
Ha eHepruja.

[MocTojaT Tpu pasnuyHm HMBoa Ha SmartLeaf
noBpaTHU MHOPMaLMM O3HAYEHN CO MKOHA
CO NUCT:




1. bes oceTneH nuct O3Ha4yBa Npoce4yHo
HMBO Ha NOTpOLUyBa4kKa.

2. WkoHa co egeH nuct ) 03HauvyBa [o6po
HMBO Ha NOTPOLUYBayKka Ha eHepruja.

6.4 JlereHpa Ha rmaBHUTe cUMbGoOnNMU

3. VikoHa co gBa nucta ®j O3HadyBa
Hajaobpo HMBO Ha NOTPOLLYBaYKa.

Cumbon Onuc Cumbon Onuc
! MokasHo ceeTno lMNMpeaneperse. E] [Moka3Ho cBeTno 3a 3agpxaHo
nnakHeHe.
t:; Moka3Ho cBeTno [JononHuTenHo O MokasaTen 3a ,OmuneHa”.
nnakHeHe.
ﬂl\ MokasHo ceeTno Steam. CZ? MokasaTen 3a Steam Anticrease.
= MokasaTen 3a Wi-Fi Bpcka. ®j MokasHo ceeTno SmartLeaf.

MokasHo ceeTno 3aBpLum 3a.

MokasHo ceeTno becluymHo.

[NokasHo ceeTno bpaga 3a geua.

@

[MokasaTen 3a 3akny4veHa BpaTta.

[MokasaTen 3a n3BecTyBare.

(]

Moka3Ho CBETNO 3a YnCTeHe Ha
6apabaH.

7. BUPAHE U KOMYNHA

7.1 Bkny4yeHo/Uckny4yeHo ®

MpuTHCHeTe 1 OpXeTe ro KpaTko oBa konye
HEKOMKY CeKyHAM, 3a Aa BKIyYnTe unm
UCKIy4nTe anapaTtoT. HameHcku 3ByK Ha
SBOHEH-E NMPU BKITyYyBaH-€ UMK UCKIyvyBaHke
Ha anapaToT, BKIyYeHV CBETNA U eKpaH U
nyncupa neg kon4yeto MNoyveTok/Maysa.

®

CraHgapgHaTa usbpaHa nporpama,
npu BKIy4yBakeTo Ha MallnHaTa, e
cekoraw nporpamarta Eco 40-60, ucto
Taka u no 6yaeHeTo oA MUpPYBak-€.

7.2 Konye 3a nporpamupame

Co poTuparbe Ha KOM4eTo 3a Nporpamu,
MOXHO € Aa ce u3bepe cakaHaTa nporpama.

Hasurauuja HU3 nporpamuTte

Ha ekpaHoT, co BpTehe Ha bupayor,
BUAJSINBU CE HEKOIKY TOYKM LUTO T
npeTcTaByBaaT AOCTarnHUTE Nporpamu.

na CTurHeTe 00 3a4vyBaHuUTe nporpamu

* Co BpTEHE HAaQECHO UMK HamneBo, MOXe

unu ga ce ABMXXUTe HMU3 LUENNOT CNUCOK.

Programs

Main

ce npuKaxke YeTBpTaTa To4Ka Koja ce
ofiHecyBa Ha nocrejHata KopuUcTeHa
nporpama.

« CapTeTe ro 6vMpayoT Haneso AoAeka He

Last used

' BUguTe, o4 ToYKaTa efeH OO0 Tpu,
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« CspTeTe ro 6upavoT ywTe Haneso 3a ga
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nporpamute Omunenu wro Tpeba aa ce
3a4yBaaT unu Beke ce 3avyBaHu.

QO  Favourite 1

(Empty)

mmlls sesssssssssssEs=s =

« CspreTe ro 6upayoT HagecHo 3a fa ce
ABWKWTE HW3 LEenuoT CNICOK CO Nporpamu
fJofeka He ce AOCTUIHe nocreaHata
noceGHa Toyka, KojalwTo npeTcTaByBa
npucTan 4o AOMOMHUTENHUOT CNIUCOK CO
nporpamu.

More programs

mmmE Essssssssssssssss ]

More

[onpeTe ro 4ecHoTo copTBEpPCKO Konye

[o nokasatenoT lNoBeke 3a fa Bnesete
BO CMWCOKOT Ha AOMOSHUTENHM NPorpamu.
HaBwuraymjata Ha 0BOj CNNCOK
(hyHKLMOHMPA UCTO KaKo 1 HaBuraumjaTa
Ha rMaBHUOT CMUCOK.

» 3a pga ce BpaTuUTE Ha rMaBHUOT CMIUCOK,

cBpTETE ro OMpayoT HaneBso BO
nosvumjata Hasag Ha rmaBHUOT CNUCOK U

NPUTUCHETE o NIeBOTO MEKO Kon4ye D ao
nokasartenot <Hasag.

Back to main list

[ sesssssssssseseseemns =

Back

Bo oBoj npukas, nocnegHarta Touka ja
npeTcTaByBa nosuuujaTa 3a peceTvpare
Ha CM1COKOT.

7.3 MeHu —

HonpeTe ro konyeto —— 3a Aa Bre3eTe BO
onuujata MeHnu.
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Menu
Turn dial to
navigate

CepteTe ro 6upayot 3a HaBuraumja. 3a ga
aKkTuBMpaTe/geakTuBmpare onuuja, gonperte
ro 4ECHOTO CO(PTBEPCKO KoMye Ha gonup.

3a ga usnese o MeHV”——, KOPUCHUKOT
Tpeba:

* [jaro NPUTUCHE KOMYEeTO 32 MEHU
NOBTOPHO;

e [aro nputucHe konyeto SmartSelect;

* [a NpUTUCHE KOMYETO 3a AaneynHCKm
ynpaByBavy;

e pdanoyeka ga nomuHat 10 cekyHaum.

7.4 NlecHu/neBu cohTBEPCKU
Kon4yunka

[BeTe codpTBEPCKM KONYMHA D ce Haofaat
AECHO 1 N1eBO Ha eKpaHoT.

[onpeTe ro gecHOTo copTBEPCKO Konye O
3a [a ro noTTMKHEeTe AejCTBOTO LTO ce
rnojaByBa Ha AECHVOT AONIEH Aen Of eKpaHoT
(Ha np., npucnocobeTe ja 6p3nHaTa Ha
ueHTpudpyraTa, aktusupajte nnm
AeaKTuBupajTe ro cagoT 3a aBToMaTCcko
[o3upatrse, BpaTeTe Ce BO MEHUTO UTH.).

2h Smin @

Cottons

max 9kg

140° 16000

[onpeTe ro neBoTo COPTBEPCKO KOMNYe Oaa
Aa ro noTTVKHeTe AejCTBOTO LWITO Ce NojaByBa
Ha NeBWOT JONeH Aen o4 eKpaHoT (Ha np.,
npucnocobeTe ja TemneparypaTa,
aKTVBMpajTe N AeaKkTuBMpajTe onumja UTH.).



2h Smin = ©

Cottons

max 9kg

140° 16006

Bp30To JonMparke Ha oBa Konde m ja
akTmBupa yHkumjata JaneynHcko
BKITy4YyBaH-€ LUTO B OBO3MOXYBa
OaneynHCcKky 4a ro BKy4ute, naysmpare u
3anpete anapaTor.

Co akTuBMpare Ha pyHKumjaTa Pexxum Ha
AaneyvnHCKy NoYETOK ke ce 3aknyym BpaTtara
1 MallMHaTa NpemMmnHyBa BO COCTojba Ha
NOArOTBEHOCT.

3a ga usnesete og oBaa cocTojba, MOBTOPHO
OOnpeTe ro Kon4yeTo U UCKIyYeTe ro.

7.6 MoueTok/May3a D1 |

[onpeTe ro kon4yeTo I'queTOK/I'Iayaal>| l3a
BKIy4yBak-e, naysvpare Ha anapartoT unu
NpeKkMHyBame Ha nporpamarta BO Tek.

@

3a cekoja nporpama, anapaTtoT npeanara
CTaHAapAHO HMBO Ha U3BankaHoOCT CO
oApeneHa Temneparypa. Ako ja
npoMeHuUTe Temneparyparta payHo,
HMBOTO Ha M3BarnkaHOCT MOXe [a ce
NPOMEHN.

®

[Mopaka Ha ekpaHOT Be U3BeCTyBa Aeka
LMKIYyCOT MOXe Aa nayaupa 3a
[ofaBake Unu oTcTpaHyBake obreka.
MpouunTajte ro genot ,OTBOpak-e Ha
BpaTtata - [logaBakwe anuwita“ 3a nopeke
netanu.

7.7 SmartSelect &

Mepewe

Oaa HoBa (byHKUWja e co3ganeHa 3a aa ro
BOAW KOPUCHMKOT Aa 3aluTeamn eHepruja,
Bpeme 1 BoAa, co uen ga ce nogobpu
rpmxaTta 3a TKaeHUHUTEe U UCKYCTBOTO Ha
NnoTpoLLyBaynTeE.

3a ceKoj LUMKIyC Ha neperse, MOXHO € Aa uMa
pasfnMyHO BpemeTpaekse 1 NoTpoLlyBayka,
BP3 OCHOBA Ha HMBOTO Ha M3BaNkaHOCT Ha
anuwTara.

MocTojaT YeTUPU MOXHM ONLUN:

1. Steam Refresh f.c.\?
Co oBa SmartSelect HMBO KOPUCHUKOT
n3bupa nporpama Steam Refresh.
Moxe ga ru Hamanu Habopute u Gnarute
MUpKU30M U ke ja oceexu obnekaTa LWTo
He Tpeba aa ce nepe.
MoBekekpaTHOTO AoNMpake Ha UKoHaTa
O0BO3MOXYBa ynpaByBaH€ CO TpU
pasnuuHM Tpaeka Ha LMKNyCcu.

2. Extra Light 7
Ogaa onuuja ce npenopavysa 3a MHOrY
Marnky ussarnkaHa obneka, 6e3 Buanveu
namku. MNMpegnoxeHarta Temneparypa e
20°C.

3. Light &7
OBaa onuuja e ngeanHa 3a cekojaHeBHa
NecHo n3BankaHa obneka, co manu
Aamku Ha npumMep noT. MNpeanoxeHata
TemnepaTtypa e 30°C.
H1BOTO Ha Marnky u3BankaHu anuwiTa e
OHa LUTO HajMHOry ce KOpUCTU BO
cTaHAapAaHaTa nocraBska.

4. Normal @
Ogaa onuuja ce npenopadyysa 3a
HOpMarnHa/MHory n3BsankaHa obneka, Ha
npvMep Co M3BankaHoCT CO XpaHa unm
Kan.

3a fa aktuBMpaTte egHa of oBMe onuuu,
cBpTeTe ro TpKanueTo 3a aa ja nsbepete
cakaHata nporpama. CTaHaapAHOTO CBETNO
3a HMBO Ha M3BaJIKAHOCT € BKI1ly4eHO.

3a fga ro npomeHuTe, AonpeTe Ha
coofBeTHaTa MKoHa.
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®

3a fa aktuempare efHa of OBue OnLuK,
CBpTETe ro TpKanueTo 3a Aa ja usbepete
cakaHara nporpama. CTaHgapaHoTo
CBETIIO 3@ HMBO Ha M3BaNKaHOCT e
BKIy4YeHO.

3a fa ro npoMeHuTe, JonpeTe Ha
cooBeTHaTa UKoHa.

Cekoe HMBO SmartSeIect@ MOXe Aa ja
n3MeHu Temnepartypara, 6pamHaTa Ha
LeHTpudyrata n BpemeTpaereTo Ha
nporpamara Ha U3bpaHnoT LUKNyC.

8. MOCTABYBAHSE 3A MPBIAT

Cekoj nat Kora ro BkrnyJyBaTe anaparorT, ce
nojasyBa [MOYETHMOT eKkpaH Ha ekpaHoT Ha
Jonuparse.

Kora ke ro Bknyuynte anapaTtoT 3a npenar, no
[MoyeTHUOT ekpaH ke buae BOAeHN HU3
npoueayparta 3a MHULMjanHo NocTaByBakE.

8.1 OTKpujTe ro BawmoT anapar

MpBMOT NaT Kora Ke ro BKIy4yuTe anaparor,
€KpaHoT Ce BOAM H13 HEKOM MHAopMaLmm
noBp3aHu co anapaToT.

AKO KOPUCHMKOT 1 MPECKOKHan npu npBoTo
BKIy4YyBahe, Ke ce npukaxat noBTOPHO Mpwu
CNegHOTO BKIyYyBake N0 CTapTyBaHETO.
AKO KOPUCHMKOT 1 MPECKOKHE Mo BTOpNaT, He
ce npukaxysaaT Beke.

8.2® MocTaByBae Ha ja3auKoT

Jln3rajTe HM3 CNUCOKOT CO jasnum Taka LTo ke
ro BPTUTE KONYeTO 3a Aa ro HajaeTe
cakaHuoT jasuk, a u3bepeTe ro co
NPUTUCKaHe Ha 4ECHOTO COMTBEPCKO KOMYe.

@ Language
v English
Deutsch
Francais
Select
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@

Ako oapeaeHo HMBO Ha 13BankaHOCT He
e JoCTanHo, Co NpUTUCKame Ke ce
reHepvpa rpeLuka, 4BOEH 3BYyYEH CuUrHan
1 cMMBONOT Tpenka AanaTu.

8.34A TBpAoCT Ha BogaTa

EkpaHoT npeanara ga ro noctasurte
COO/BETHOT HMBO Ha TBPAOCT Ha BodaTa 3a
[a rv nogobpuTe pesynTtaTute of Nepe-eTo.

Ke ce nojasn cnemHuoT nposopell:

A\ Water hardness
v 04

05

06

e

Select

CepTteTe ro 6upayoT 3a fga ro n3bepete
BMCTUHCKOTO HMBO M AOMNPeTe Ha AECHOTO

meko konue (J 3a [a ja noTBpauTe
cTaHaapaHaTa nocraska.

@

[onpeTte Ha NeBoTO COPTBEPCKO KOMNYe
D 3a [ja ce BpaTuUTe Ha NPeTXO4HNOT

npukas.




9. MPEQA NPBA YINOTPEBA

®

3a Bpeme Ha MOHTaxaTa unuv npeg
npeata ynotpeba, Moxe ga Buaute
Marnky Boga Bo anaparoT. Toa e
npeoctaHaTa BoAa octaHaTta BO
anapaTtoT nocsie KOMNIeTHUOT
yHKUMOHaneH dabpuykm TecT 3a Aa ce
ocurypame geka anapaToT e ucropadaH
Ha KNUeHTUTe BO coBpLUeHa paboTHa
cocTojba 1 Aeka Hema HUKakBa OCHOBa
3a rpmxa.

1. TpoBepeTe Aanu cuTe TPaHCNOPTHU
3aBpTKM Ce U3BageHW of anaparor.

2. T[lposepeTe ganu nma cTpyja u ganv e
OTBOpEHa crnaBmHaTta 3a Boja.

3. [lpoBepeTe ganv uma con BO nperpagara

Salt

obenexeH co g M nocraeeTe ro HUBOTO

Ha coofBeTHaTa TBPAOCT Ha BoAaTa.
Bupete BO ,Kako Aaa ce noctaBu HMBOTO
Ha TBPAOCT Ha Bofara“.

4. Hanejte 2 nuTpa BoAa Bo nperpagaTta 3a

AeTepreHT o3HavyeHa co .
OBa ro akTuBMpa CUCTEMOT 3a LiefeHe.
5. Hanejte mana konvyvnHa geTepreHT BO

nperpagara o3Ha4eHa co LI,

6. [loctaBeTe n cTapTyBajTe NporpamMa 3a
namyk Ha HajBucokaTa Temneparypa 6es
anuwTa Bo 6apabaHoT.

OBa ja oTCTpaHyBa ceTa MOXHa HeuYMcToTuja

op 6apabaHoT 1 kagaTa.

10. OMEKHYBAY 3A BOJA (COLOURCARE)

10.1 BoBep

Bopara cogpxu TBpAM matepujanu. Konky e
rnorofieMa CogpvHaTta Ha OBMEe MUHepanu,
TOMKY e NoTBpAa BallaTa BoAa.

TBpaaTa Boga MoXe Aa ja Hamanu
ecukacHocTa Ha AeTepreHeToT, TKaeHUHUTE
Aa cTtaHaT nomarsky Meku, aa ro 3abpsysa
cmanyBaweTo 1 06e300jyBareTO Ha UCTUTE.

OBoj anapart e onpemMeH Co OMeKHyBaY 3a
BOZa KOj B/ OBO3MOXYBa [a ro JOCTUTHETE
BMCTTMHCKOTO HMBO Ha MEKOCT Ha BoZaTa 3a
[a ce 3a4yyBa LienvHaTta Ha TkaeHuHaTa,
cjajoT Ha 6ojaTa 1 aa ocurypa fobpu
pe3ynTaT Npu NepereTo Ha HUcka
TemnepaTypa.

OwmekHyBa4oT 3a Bofa Tpeba aa ce perynupa
cnopep TBpAOCTa Ha BoAaTta Ha BogaTa of,
BaLLMOT AoBOA. TOYHa NoCTaBka OBO3MOXYBa
Hajnobpwv pe3ynTaTv Npu NepeH-eTo 1
MaKkcumarHa 3awTtuta Ha anuwiTara.

3a ToyHa nocTaBka Ha OMEKHYBa4oT Ha BOAa,
Be Monume norneaajte Bo ,Kako ga ce
nocTaBu HUBOTO Ha TBPAOCT Ha Bodata“.

@

Kora 3a npsnar ro Bkny4vyeaTe anaparor,
eKkpaHoT Ha gonup Bu npegnara
pasnuyHW NOCTaBKU: eaHa Of HUB e
HMBOTO TBPAOCT Ha BoaaTa.

10.2 Kako ga ro noctaBull HUBOTO
TepAocT Ha BoAgaTta U Aa BKITy4YML
OmMeKHyBa4 Ha Boaa

AnapaToT B/ OBO3MOXYBa Aa ofabepeTe
nomefy 7 HMBOa Kou ofrosapaar Ha 7
pas3nuMyHW AnjanasoHn Ha TBPAOCT Ha BoAaTa.

Bo 3aBucHoCT of 3emjaTa, TBpAocTa Ha
BOJaTa ce u3pasyBa BO €KBMBAIIEHTHU
pa3mepu: Ha np., ppaHuyckm ctenenn (°f),
repmaHcku crenexu (°d), aHrnuckm cteneHn
(°e), mmol/l n ppm.

KoHTakTmpajTe co nokanHoTo
BOAOCTOMNAHCTBO 3a Aa ja 4o3HaeTe TBpaocTa
Ha BoAaTa BO BawaTa obnacr.
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lMpoBepeTe BoO TabenaTa ,HuBOa Ha TBpaoCT
Ha BoaTta“ 3a Aa BuanuTe Koe e BalleTo
COO/IBETHO HUBO.

3a [a ro nocraBnTe OMEKHYBaYoT Ha BOAA:
1. TputucHeTe ro konyeTo Bkny4yeHo/

Vlcxnyquo(D HEKOMKY CeKyHAu 3a Aa ro
BKIy4MTE anapaTtor.

2. CepTeTe ro bmMpayoT HM3 NucTaTa co
nporpamu 4o Kpaj 3a Aa HajoeTte
MocTaBKkM.

—

Machine Settings

o
Edit

3. [onpeTe Ha Ypean, AECHOTO MEKO Komnye

D, 3a fa BneseTe BO fMcTara co
NoCTaBKM.

4. BprteTe HM3 NucTaTa 3a Aa NpoHajaeTe
TeBpoocT Ha BopaTa.

A Water hardness
v 04

e

5. [onpeTe Ha Ypeau, 4ECHOTO MEKO Kon4ye

Select

D, 3a fa BneseTe BO McTaTa co
noctaeku. 3a Aa ro nsbepeTe cakaHNoT
pexum:

° ,El,onpeTe ro NeBOTO MEKO Konye D Ao

nokasatenot Vv 3a Jaja Hamanute
TBpAOCTA.

i ,El,onpeTe ro AeCHOTO MeKO Kon4ye D

no nokasatenoT /> 3a aa ja
3roriemMuTe TBpAOCTAa.
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6. CapteTe ro bupayot egHa nosvumja
noeeke 3a Aa ja HajaeTe nocraekaTa
OwmekHyBay Ha Bofa

Machine settings

Water softener
Wash g
Edit
7. [onpeTe Ha Ypean, AECHOTO MEKO Konye

D, 3a Ja BneseTe BO nucTtarta co

NnocTaBku.

8. CspteTe ro bupayort 3a Aa ru

BU3yenuanpare onumure:

* WUCKNYYM : pa ro ncknyumre
OMEKHYBau4oT 3a BoAa.

* [epeme : OMeEKHYBAYOT Ha Boaa
AejcTByBa camo 3a Bpeme Ha (pasaTta
Ha nepene. OBaa nocraeka rv
3a/10BONyBa NOBEKETO YCNOBU 3a
ynotpeba.

* Mepene + Rinse: ako BogaTa of,
A0BOAOT e nocebHo TBpAa (HuBoa 6 1
7), B4 Npeanarame ga ro nocrasute
OMEKHYBa4OT 3a BOAa MUCTO Taka 1 3a
Bpeme Ha hasaTta Ha nnakHewe 3a aa
ja 3a4yBaTe MeKoCTa Ha TKaeHuHaTa.

@

OBaa nocrtaBka ja 3ronemyBa
NnoTpoLLyBaykaTa Ha conTa.

v Wash

e

9. [onpeTe Ha AECHOTO MEKO Konye D
WN3bepeTe, 3a Aa noTBpaunTe.

10. JonpeTe Ha NeBOTO MEKO Konye C] <,
3a [a ce npuKkaxke NPeTXOAHNOT NpuKas.

Select




HuBoa Ha TBpAoCT Ha BoaaTta

HuBoara ce
HuBoa npuakaxaHu Ha  Oncer Ha TBPAOCT Ha BoAaTta
TeCTepOT1)
°f °e
(bpaHuyck (repmaHck (AHrnucku mmol/l ppm
M CTENEeHU) W CTeneHn) CTemneHu)
1 co1 <5 <3 <4 <0,5 <50
2 C02 6-13 4-7 5-9 0.6-1.3 60 - 130
3 C03 14 - 21 8-11 10 -15 14-21 140 - 210
42) Co4 22-29 12-16 16 - 20 22-29 220 - 290
5 Ccos5 30-37 17-20 21-26 30-37 300 - 370
6 C06 38-45 21-25 27-32 3.8-4.5 380 - 450
7 co7 > 46 > 26 >33 24,6 > 460

1) Ako e ncnopayaH co anaparor.

2) ®abpuruka nocTaBka, MOXe Aa r'v 3a40BOJIM NMOBEKETO YCIIOBU Ha KOPUCTEHE.

10.3 HanonHeTe con

dyHKUMjaTa 3a OMekHyBakbe Ha BoaaTa
paboTK Co MOMOLL Ha crnewyjanHn CMoniu
NpWCYTHM BO anaparorT.

3a ga rv obHOBMTE OBME CMOMKY U Aa v

noaroTeBuTe Aa ja OMeKHaT BoAaTa CTaBeTe
Salt

crneuujanHa con Bo nperpaaaTa S
1. OTBOpEeTe ro 403epOT 3a AETEPreHT.

Salt

2. OrtBopeTe ja nperpaparta 5

4. 3artBopeTe ja nperpagarta 3a con u
[03epoT 3a AeTEepPreHT.
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®

PepnosHo nposepyBajTe fanv uma
[OBOJIHO COf.

Salt

Mperpagata 5 MOXe Aa coapxu okony 600
g CON LUTO Ce OOBOMHM 3a OKONy ABa Meceum
ako e NoCTaBeHO CTaHA4ap4HOTO HMBO Ha
TBpAOCT Ha Boaata (C04) n omekHyBa4oT Ha
BOAaTa ce aKTuBMpa camo 3a Bpeme Ha
MueneTo. [MonHakBoO HMBO Ha TBPAOCT Ha
BOJa UNN pasnunyHa nocraeska Moxe Aa ja
3rofiemMun UnNu Hamanu NoTpoLLyBaykaTa Ha
con. NornegHete Bo ,Kako ga ro noctasute
HMBOTO Ha TBPAOCT Ha BogaTta“ u ,Kako aa ro
nocTaBUTE OMEKHYBAYOT Ha BogaTa UCTO
Taka BO TEKOT Ha hasaTa Ha nnakHeHe".

EkpaHorT ja nokaxysa nopakata HanonHete
COJ Ha KpajoT Ha LMKNycoT Kora nperpagara

S) Tpeba NOBTOPHO A1a Ce HaMorHW CO COf,
MaKo BO Hea VMa yLUITEe MarKy Cor.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Salt
CTtaBeTe con camo BO nperpaanara g

/N\ NPEOAYNPEOYBAHE!
He cTaBajTe HALITO ApYyro OCBEH con BO

Salt
nperpagarta 5 AKO HeHamepHoO ce
CTaBW HEKOj ApYr AETEepPreHT/aauTue BO
oBaa nperpaga, Be MofiMme BuaeTe BO
,OTCTpaHyBawe Ha AeTepreHT unun Apyru
agvTvBKM of nperpagara 3a con“ Bo
nornasjeTto ,PellaBake npobnemm”.

®

KopucTeTe camo cneuwjanHa con 3a
MallnHa 3a Mnewe cagoBiu nvinn
MalunHa 3a neperse. CoogseTHaTa con
MOXe ja ce Hapaya of Beb-cTpaHuuaral
[pyrnte BUaoBm con ce nomarky
eUKacHN 1 CO TEKOT Ha BPEMETO MOXe
TpajHO Aa ja owTeTaT TexHosorujata 3a
OMeKHyBam€ Ha Bojara.

/\ NMPEQYNPEAYBAHSE!
He kopucteTe o6uyHa con!
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@

AnapaToT paboTun Co CKOpUCTyBake Ha
HEroBMOT LIENOCeH MOTeHLmjan co con.
MonHereTo con Kora ro 6apa anapartoT
ja oapxyBa edmkacHocTa Ha CUCTEMOT
3a OMekHyBah-e. AKO ro KopucTtute
anapatoT 6e3 con NoAosnro Bpeme, u
Kora noToa NOBTOPHO Ke ro HanonHuTe
CO con, (pyHKLMjaTa 3a OMEKHyBaH-e Ha
BOAaTa LienocHo ce obHoByBa Mo
HEKOIKY JONMN LMKIYyCU Ha Nnepekse.

10.4 PereHapauuja Ha OMeKHyBay4
Ha BoAa

Mocne HeKorKy LMKMycu, anapaToT MoXe [a
Tpeba Ja ro pereHepvipa oOMeYHyBaqoT Ha
BoAa.

[MpouecoT Ha pereHepauuja aBToMaTCku ce
o6e36eayBa npu nyLuTake NPOrpaMmn Kako
wTo ce Cottons un Synthetics pyTuHcku, aypu
1 aKo BpeMeTpaeHeTo Ha nporpamaTta e
HamaneHo co fonupake Ha konyeTo 3aBpLum
3a egHaLw.

[Jpyrute nporpamu moxaTt aBToMaTcKu Aa ro
U3BpLLAT NPOLECOT Ha pereHepauuja, kora
nocTaBKWTE W YCNOBUTE IO [403B0JIyBaaT Toa.

@

Ako 06MYHO U3BpLLYBaTE MHOTY KpaTKu
LMKIyCW, NPOLIecOT Ha pereHepauuja
MOXe [a He ce Cry4u: MoXe Aa ce Buaun
[eKa conTta He e uckopucteHa, buaejku
ce TpoLUM camo 3a Bpeme Ha dhasaTta Ha
pereHepauuja.

3a aa ce yBepuTe geka npouecoT Ha
pereHepauuja ja nywTa nporpamara
Cottons unu Synthetics egHaw
HeAernHO UMK HajMarnky Ha cekou ABe
Hepenw.




11. MPOIrPAMU

11.1 Tabena co nporpamm

Mporpamu 3a nepewse

Mporpama

Onuc Ha nporpamarta

Mporpamu 3a nepewe

Eco 40-60

HuckoeHepreTcku LMKNyc 3a NaMy4Hu NpeaMeTy WITO ce nepat Ha 40 unun
60°C. HuTy egHa onuuja He Mmoxe Aa ce akTvBupa. Ja Hamanysa
TemnepatypaTa 1 ro NpoAosixyBa BpemMeTo 3a ia ce NocTurHaT f4obpu

1)

pesynTaTu npu nepereTo.

UltraQuick 39min

Mamyk 1 MellaHu TKaeHUHKU oA CUHTETUKA. VaeanHo e aa ro namuete
[OHEBHWOT TOBap 3a KpaTko Bpeme, 3a nofobpa Hera Ha obnekaTta u obpo
yncTewe Beke Ha 30 °C.

®

CTaHgapaHOTO BpeMETpaeke Ha nporpamara e pa3BuMeHo
3a anuwTa of 5 kr. AKo nepeTe nomaro unm noronemMo
nonHewe, BPEMETO Ha NepeH-e aBTOMATCKM ce HamaryBa
unu 3ronemysa.

Cottons

Benu namMy4yHu anuuita n ob6oeHu namMy4Hu anuuiTa. HopmanHa nronema
M3BarnkaHoCT.

Synthetics

CUHTETUYKM anuLiTa unu anuiita of MellaHu TKaeHUHU. HOpMaJ‘IHO
n3BankaHm anuuiTa.

Delicates

quCTBMTenHVITe TKaeHUHU Kako Ha NnpuMep akpun, BUCKO3a U MellaHnuTe
TKaeHWHU umaart no‘rpeGa 01 HEXXHO nepeme. HopmanHo n3BarnkaHu.

WooI/Silk@

BornHa WTo ce nepe BO MaluMHa, BOMHA 38 PAYHO NEPeHe U APYru TKAEHUHN
co cumBon 3a «padHo neperbe».z)

Rapid 20min

I'Iamylum U CUHTETUYKU anuiiTa Marnky usBankaHu Unm HoCeHun egHall.

Sportswear

CnopTcka obreka, CUHTETUYKM BriakHa Kako nonvecTep, MeLaBuHmu of
nonuectepl/enacTaH, nonuamma,. MNoroaeH 3a 0TCTpaHyBake Ha NnoTTa n
HEYMCTOTUNTE O] TEMNOTO Of TeXHWUYKaTa cropTcka obneka.

Jeans

Tekcac obneka HopManHo u3BankaHa. OBaa nporpama ussegysa asa Ha
HEXHO MnakHere, HaMeHeTa 3a TeKkcac, LUTO ro Hamanysa usbnegyBameTo 1
He Npean3BUKyBa TanoXere 0CTaToLM O/ NPALLOKOT 3a Nepexe Ha BnakHara.
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Mporpama

Onuc Ha nporpamarta

Outdoor

®

He kopuctete OMEeKHyBa4 1 norpmxeTte ce ga Hema
ocTaTtoum o4 OMeKHyBa4yOT BO 03EPOT 3a AETEePreHT.

Mapunra ob6neka 3a HaABOP, TEXHUYKK, CNOPTCKU, BOAOOTNOPHU U
NponycTNVBM NanTa, jakH1 co BONMIHEHa NocTaBa LWTo ce Baawu UM co
BHaTpellHa n3onauuja.

OBaa nporpama, UCTO Taka, MOXe Aa Ce KOPUCTK 3a LMKIYCOT 3a Hera Ha
BOJOOTMOPHM anuLiTa, crneumjanHo HanpaBeH 3a TpeTuparbe anuiTa co
obnora koja og6uBa Boaa. 3a Aa ro n3segeTe UMKIYCOT 3a Hera Ha
BOJOOTMOPHMN anuLuTa, noctaneTe Ha CNeAHVNOT HauvH:

- CTaBeTe ro AeTepreHToT 3a Neperbe BO Nperpajata 3a nepeme.

- VicTypeTe cneuujanHo cpefcTBo 3a Hera 3a BOAOOTNOPHU TKAaeHUHW BO
nperpagarta Ha puokarta 3a OMeKkHyBay 3a TKaeHWHU.

- Hamanerte ro nonHeweTo co anuwiTta Ha 1 kr.

3a nopobpyBane Ha paboTata Ha CPeACTBOTO 3a HEra Ha BOAOOTINOPHU
anuwiTa, ucylueTe rv anvluTaTta BoO MallMHa 3a Cylleke Ha anuiita co
nocTaBkaTa Ha nporpamaTta 3a cyllewe Outdoor (ako e gocTanHa 1 ako Ha
eTuKeTaTa 3a rpvka 3a anuiiTata ce [03BoJlyBa Cyllete BO MallMHa 3a
CylleHe Ha anuLiTa).

Down Jackets

CneuujanHa nporpama 3a efqHa jakHa unu jopraH og nepaysu/nepje, unu
CO CMHTETMYKM NoMnHexX. 3a NPoM3BOAM CO MPUPOAHO MOMHEHE CO NepayBm
KOpUCTEeTe TeYeH AeTepreHT 3a BonHa. Ao e J03BONeHO cropes eTukeTaTa 3a
ofapXKyBake, NyLuTeTe Len LMKNyC Ha MUeke 1 Cyllere 3a Aa ro 3avyBate
M3rnepoT v TepManHaTa yHKUMOHaNHOCT.

Hygiene

Ceptudmumpan op Swisstest, kom61HMpa LUKIYyC Ha Nepewe 1 nNapea 3a

oTCTpaHyBake Ha noseke of 99,99% GakTepumn n Bupycu* Hapg 60°C. 3)
MoneHoT 1 anepreHuTe ce HamanyBaaT U 3a XUMMEHCKU YncTa obreka nocne
cekoe nepetbe.

Silk

CBwuna LTo ce nepe BO MallMHa U Ha paka u Apyru YyBCTBUTENHN
TKaeHUHMW. [IBuxerata Ha 6apabaHoT ce TOmnKy HEXHU LUTO € MOXHO Aa '
TPETUpaaT U MHOTY HEXHWUTE anuLuTa.

Duvet

CneumjanHa nporpamMa 3a nepexwe CUHTETUYKO KeGe unu ke6e nonHeTo co
nepayBwm, jopraH, NpekpuBKa 3a KpeBeT UTH. KopucteTe TeueH feTepreHT 3a
YYBCTBUTENHW anuLUTa, Kako LWITO € AeTepreHT 3a BOMHEHN anuLuTa.

Machine Clean

Linknyc 3a oapxyBame CO Xeluka BOAa 3a YNCTEHE M OCBEXyBahe Ha
6apabaHoT M 3a OTCTpaHyBaHk-e OCTaTOLM KOU MOXe Aa Npean3BuUKaaT
nojasa Ha mupwuc. [pen aa ro KOPUCTUTE OBOj LUKNYC, U3BafeTe rm cute
anuwrTa og 6apabaHoT. Bo nperpagarta Ha 403epoT 3a AeTepreHT 3a das3aTa
Ha nepetbe, CTaBeTe ro kanayeTo Ha nperpajarta Bo UcrpaBeHa nosvuuja.
CraBeTe efHa Yalla BapyK1Ha CO XJ10p UMK CPEACTBO 3a YNCTEHE MaluMHa 3a
nepee BO Nperpagara 3a Bpeme Ha hasata Ha nepewe. HE
YNOTPEBYBAJTE ' asete 3aegHo.

®

Mo yncTterweTo Ha 6GapabaHoT, NyLwTeTe AOMNOMHUTENEH
LMKIYC Ha NnakHerwe co npaseH 6apabaH 1 6e3 netepreHT
3a Ja r'v uIcHMCTMTe ocTaTouMTe Of BapuKkMHaTa.

Spin/Drain

CuTe TKAGHUHWN, OCBEH BOMTHEHN U MHOTY YYBCTBUTENHMN TKaeHUHU. 3a
LieHTpudyrvpake Ha anuiiTaTta v 3a ucliefyBare Ha Bogata Bo 6apabaHorT.
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Mporpama

Onuc Ha nporpamarta

Rinse

CuTe TKaeHUHU, OCBEH BONTHEHU U MHOTY YyBCTBUTENHU TKa€HUHMU.
Mporpama 3a nnakHewe 1 LeHTpudyrupare Ha anuwTaTa. ®abpuukaTa

6p3uHa Ha LeHTpudyraTa e oHaa LUTO ce KOPUCTU 3a Nporpamu 3a namyyvHu
anvwTa. HamaneTe ja 6p3vHaTa Ha LueHTpudyrata BO 3aBUCHOCT 0O BMAOT Ha
anuwTa. Ako e noTpebHo, nocTtaseTe ja onuujata JONONHUTENHO NNakHeHe 3a

fa popajete nnakHerbe. AnapaTtoT usBedyBa HeXHU NnakHeHa co Mana
6p3uHa Ha LeHTpudyraTa u KpaTko LeHTpUdyripatse.

1) Cnopep perynatuBata Ha EY 2019/2023, osaa nporpama Ha 40 °C e BO MOXHOCT 4@ UCYMCTU HOpManHO
13BarnkaHu namyyHu anuwTa, kov ce nepat Ha 40 °C unm 60 °C, 3aeHO BO UCTUOT LMKNyc. 3a nocTurHatarta

TemnepaTtypa Ha anuiiTaTta, BpeMETPaeH-eTo Ha Nporpamara v Apyrute nogartouu, NorneaHeTe Bo NornasjeTo

LoTpoLuyBayku BpegHoCTH .

2) 3a BpeMe Ha 0BOj Luknyc, 6apabaHoT 6aBHO ce BpTY 3a Aa 06e36ean HexHO neperse. Moxe Aa n3rneaa kako
GapabaHoT [a He ce BPTW WK KaKo [ia He Ce BPTM NpaBuriHoO, HO Toa € HOpMarHo 3a oBaa nporpama.

3) TectupaHo 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa u
MS2 Bacteriophage npu HagBopeLlueH TecT usspLueH o Swisstest Testmaterialien AG Bo 2021 rogvHa (13BeLuTaj
3a TecTupamne 6p. 202120117).

TemnepaTypa Ha nporpama, MakCcumariHa 6p3nHa Ha LeHTpudyra 1 MakCUMarsnHo

nosfiHewe
Mporpama CrtaHgapaHa PecpepeHTHa Gp3nHa MakcumanHo
Temnepartypa Ha ueHTpudyra nosiHeke
TemnepatypeH oncer Oncer Ha 6p3uHaTa Ha
ueHTpudyrara
1) 1400 8
- PT/MUH
Eco 40-60 2) 1400 BpT/MUWH - 400 BPT/MUH 10.0r.
. . 30°C 1400 BpT/MUH
UltraQuick 39min 60 °C - CtyneHa 1400 BpT/MuH - 400 BPT/MUH 8.0«
40 °C 1400 BpT/MUH
Cottons 90 °C - CtyneHa 1400 BpT/MUH - 400 BPT/MUH 10.0 k.
. 30°C 1200 BpT/MUH
Synthetics 60 °C - CtygeHa 1200 BpT/MUH - 400 BpT/MUH 5.0kr.
. 30°C 800 BpT/MUH
Delicates 40 °C - CtypeHa 1200 BpT/MUWH - 400 BPT/MUH 2.0
) 40°C 1200 BpT/MUH
Wool/Silk @ 40 °C - CtyneHa 1200 BpT/MUWH - 400 BPT/MUH 3.0k,
. . 20°C 1200 BpT/MUH
Rapid 20min 20 °C - CtyneHa 1400 BpT/MUWH - 400 BPT/MUH 3.0k
30°C 1200 BpT/MUH
Sportswear 60 °C - CtyneHa 1200- 400 BpT/MUH 501
30°C 800 BpT/MWH
Jeans 40 °C - CtyneHa 1200 BpT/MuH - 400 BpT/MUH 4.0kr.
Outdoor 30°C 1200 BpT/MUH 2.0kr.3)
40 °C - CtyneHa 1200 BpT/MUWH - 400 BPT/MUH 1.0 KI'.4)
Down Jackets 30°C 1200 spr/mvn 2.0 kr.

40 °C - CtypeHa

1200 - 400 BpT/MUH
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Mporpama CraHpapaHa PedepeHTHa Gp3nHa MakcumanHo

TeMmnepartypa Ha ueHTpudyra nonHewe
TemnepatypeH oncer Oncer Ha 6p3uHaTa Ha
ueHTpudyrata
. o 1400 BpT/MUH
Hygiene 60°C 1400 BpT/MuH - 400 BpT/MUH 10.0kr.
. o 800 BpT/MUH
Silk s0*C 800 BpT/MUH - 400 BPT/MUH 0.5xr.
30°C 800 BpT/MUH
Duvet 40 °C - CryaeHa 800 - 400 BpT/MUH 3.0k
Machine Clean 60 °C 1200 Bpr/mwtH

1200 BpT/MUWH - 400 BPT/MUH

. ) 1400 BpT/MUH
Spin/Drain ) 1400 BpT/MUH - 400 BPT/MUH 10.0r.

) 1400 BpT/MUH
Rinse . 1400 BpT/MUH - 400 BPT/MUH 10.0kr.

1) TeMHepaTypaTa Ha OBaa nporpama He € BUAnMBa Ha eKpaHOT U Taa aBTOMAaTCKU Ce NnocTaByBa.

2) Cnopep nponucoT Ha KomucujaTa Ha EY 2019/2023 roguHa, oBaa nporpama Ha 40°C e BO MOXHOCT [a UCUncTun
HOpMarHo 13BasikaHu namy4Hu anuiiTa kou ce nepat Ha 40°C unu 60°C, 3aeHO BO UCTUOT LMKIYC.

®

3a nocturHataTta TemnepaTtypa Ha anuiiTaTa, BpeMeTpaekeTo Ha nporpamata v Apyrute nogatoum,
nornegHeTe Bo nornasjeTo ,[1oTpoLLyBaYvkmM BpeAHOCTH' .

HajecukacHuTe nporpamv Bo 04HOC Ha NOTpoLLyBaykaTa Ha eHepruja ce reHeparnHo oHue WTo paboTtaT Ha
NOHUCKN TemnepaTypu 1 UMaaT NoJosIro BpeMeTpaeke.

3) Mporpama 3a nepetse.
4) Mporpama 3a nepetse 1 hasa 3a BOJOOTNOPHOCT.

KomnaTtnbunHocT co onumu 3a nporpamu

®

OnuuuTe He MoXe Ja ce u3bupaat co cUTe Nporpamu 3a nepexse, efHa onumja Moxe aa
ucknyym gpyra. Bo oBoj cnyyaj, anapaToT He f03BOSyBa 3ae4HO Aa MM NocTaBuTe
HEKOMMaTUBUHUTE NOCTaBKK.

OcurypeTe ce aeka ekpaHoT U COPTBEPCKUTE KOMUMHsA CEKOraLl Ce YNCTU U CYBU.

Kora noctasyBarTe rnporpama 3a nepewe 1 Brnerysate Bo MeHn—_, Ha €KpaHoT ce

npuKaxxyBaaT caMo JOCTanHUTe onuum.
[RY
) Bpaga 3a geua 1 C/3aBp|.uu 3a Moxe Ja ce u3bupaat co cuTe nporpamu.
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Eco 40-60
UltraQuick 39min
Cottons

Synthetics

Delicates

Woolisilk @

Rapid 20min

Sportswear
Jeans

Outdoor

Down Jackets

Hygiene
Silk
Duvet
Machine Clean
Spin/Drain

Rinse

©

BpauHa Ha
ueHTpudyrupa
e

3agpxaHo
nnakHeHe

o

Bes
ueHTpudyra

ama

Mpeanepere

[ononHuTenHo
nnakHexe

N

Steam
Anticrease

9

BeclymHo

C;

3aBpLun 3a

1) Ako ucTo Taka ja noctaBuTe onuujaTta bes LieHTpuddyra, anapatot camo ke Leau.

MorogHu geTepreHTH 3a NporpamuTe 3a nepewe

Mporpama

YHuBep3aneH YHuBep3anHa Te4yHOCT 3a

npawok™)

Te4YHOCT

060eHun

HeXxHun CneuujaneH

BOJIHEHMU

Eco 40-60

A

Cottons

A

Synthetics

Delicates

Wool/Silk

Rapid 20min
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Mporpama YHuBep3aneH YHuBep3anHa Te4HOCT 3a HexHn CneuujaneH
npamox1) Te4YHOCT o6oeHu BOJIHEHU
Sportswear - A A - N
Jeans - - A A N
Outdoor -- - - A a
Down Jackets - A A - A
Hygiene A A -- - A
Silk - - - A A
Duvet -- - - A a
Running Shoes - A A - -
Pet Hair A A A - -
Baby A A A - -
Linen - A A - -
Curtains - A A - -
Business Shirts A A A - -

1) Ha Temnepatypu nosucoku o 60°C, ce npenopadyysa ynotpeba Ha AeTepreHT Bo NpaLLok.

A = [IpenopayaHu

11.2 YwTe nporpamu

Mporpamu 3a nepetbe

-- = HenpenopayaHu

Mporpama

Onuc Ha nporpamara

Mporpamu 3a nepewe

Towels

I'IamquM Kpnu n 6a|-bap|<m. l/l,qeaneH 3a HOpMaJliTHO 1 MHOrYy u3sBaskaHu
anvuwTa.

Training Gear

Ce npernopavyBa 3a Marsno MnosiHere COCTaBEHO Of CropTcka 1 puTHeC-
obneka.

O6neka 3a ya6an u parby co matepujany co NonnecTep, MeLLaBnHa og

Soccer/Rugby nonuecTep/enacrtaH, nonmamva n mukpodnbdep. CneuyujaneH Lumknyc
[n3ajHUpaH 3a CBEXW JaMKu1 CO MHTerpupaHa asa 3a NpeTxoAHO Nepekse.
- CoBpLLEH 3a TeLuKy 0Bnekn Kako LUTO Ce jakHW 3a CKujarbe W MiaHuHCKa
Skiing Gear

obneka.

Running Shoes

[wn3ajHupaH 3a naTvky 3a Tpyakbe, Nporpama 3a HexHO nepeme.

AntiAllergy Vapour

Benv namyyHu anuwra. MNporpamara 3a nepeke Co BUCOKU NepdopMaHcy Bo

KombuHauwja co napea otcTpaHyBa Hag 99,99 % op GakTepunTe n Bmpycme”
3appxyBakeTo Ha Temnepatypara Hag 60 °C Bo TekoT Ha LenaTa dasa Ha
nepetbe; Co AOMNONHUTENHA akTUBHOCT Ha BriakHaTta bnarogapeHue Ha dasata
co napea, 3acurneHata gasa Ha nnakHere o6e3benyBa cOoaBETHO
OTCTpaHyBake Ha ocTaToLuMTE Of AETEPreHToT U MyUKpoopraHuamu. OBaa
nporpama o6e36efyBa COOABETHO HamarlyBake Ha NnoreH/aneprexHu.
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Mporpama

Onuc Ha nporpamarta

Mporpama 3a nepetse NpucnocobeH 3a oTCTpaHyBakbe Ha BrakHa 04 AOMAaLIHU

Pet Hair
MWUNEHNLM oA NnpeameTn
[n3ajHupaH ga cylum 2 nepHvumM 3a kayy unu 1 nepHuua 3a cnvewe. Ce
Pillow npenopavyBa nepHuLuTe 3a Crivekse Aa ce nepar BO COMNcTBeHaTa HaBnaka.
[la ce axypupa co o3Haka 3a AUMEH3NUTe.
Bab CneuwjaneH 6p3 umknyc 3a 6e6eLukm anvwTa co 4obpu nepdopmaHcy 3a
Y nepeme v nnakHere.
Linen CneuujaneH LmMKyc 3a YyBCTBUTENHW anvwTta 3a 6enun unm oboern anuwTta oa
TEeH UMW NIEHEHN BnakHa.
Curtai CneuujanHa nporpama 3a 3aBecu. Pasata Ha NPETXOAHO Nepere ce BKIy4vyBa
urtains
aBToMaTCKUZ
) VKITYC Ha nepetbe 3a TpY KOMMNMETW NOCTENHMHA, Of KOV ejHaTa Moxe Aa
BedLinen XL Luknyc 1a nep P A kou en A
6uae co ABojHa ronemuHa.
Easy | MpeameT oa namy4Hn, CUHTETUYKM U MeLLaHU TKaeHUHW 3a kou e NoTpebHo
asy Iron
HeXHo nepetse. HopmanHo v manky nssankarn3)
1 Item Fast [MamMy4Hu 1 CUHTETUYKM anuLiTa Ko ce Masky usBaskaHu.

Steam Refresh

MamMyy4Hu anuwiTa, CUHTETUYKM U MellaHu anuwTa. CrneumnjaneH Uuknyc Ha
napea 6e3 nepere Koj MOXe Aa ce KOpUCTU 3a a ce NoaroTeaT BalMTe
MCYLLIEHW anuiuiTa 3a nernake Unu 3a ocBeXxyBare Ha obrieka HoceHa efHalll.
Mporpamarta ru Hamanyea NpeBUTKyBakaTa, MUpUCUTE U v onyLTa
TKEHUHWTE. He KopyCTeTe H1KaKOB AeTepreHT.

Steam Cashmere

BonHa u kawmup. KpaTtka nporpama 3a ocBexyBake 6e3 nepewe Ha anuiita
o[} BOJHa 1 KaluMup kow ce nepat payHo. Kora ocBexyBaTe nomana konmumnHa
Ha anuwiTa, TpaeweTo Ha Nporpamara Moxe Ja Aa ce Hamanu co NOMOLL Ha
onuujata 3aBpLun 3a.

Business Shirts

MamyyHy 1 MeLLaHn namy4Hu KOLLYIU, HOPMariHO U3BarnkaHu co 3aBpLuHa
napea 3a ia ce onecHu nernareTo. Kora ke 3aBpLuv nporpamara, BegHall
n3BageTe ja obnekara Ha 3aKkadarka 3a Cyllere Ha BO3ayX 3a Hajaobpu
pesynTaTu.

1) TecTupaHo 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa n
MS2 Bacteriophage Bo HagBopeLuHn TecToBU M3BpLUeHn o Swissatest Testmaterialien AG Bo 2021 roguHa
(MsBewwTaj o Tect 6p. 202120117).

2) He kopucTuTe getepreHT 3a dpa3aTta Ha NPeTXo4HO Nepexe 3a Aa UcnnakHeTe caMmo co Boaa.

3) 3a [la ce Hamanu TyTkakeTo, OBOj LIMKITYC ja perynvpa Temnepatyparta Ha BoAaaTa 1 U3BpLUYBa HEXHO Nepere
1 dasa Ha ueHTpudyra. AnapatoTt ofaBa NinakHeHa.

TemnepaTypa Ha nporpama, MakcMMarnHa 6p3vHa Ha LeHTpudyra u MakCuManHo

nosiHewe
Mporpama CraHpapaHa PedepeHTHa Gp3nHa MakcumarnHo
TemnepaTtypa Ha ueHTpudyra nonHewe
TemnepatypeH oncer Oncer Ha 6p3nHaTa Ha
ueHTpudyrata
40 °C 1400 BpT/MUH
Towels 90 °C - CtyneHa 1400 BpT/MUH - 400 BPT/MUH 4.0 kr.
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Mporpama CraHpapaHa PedepeHTHa Gp3nHa MakcumarnHo
TeMmnepartypa Ha ueHTpudyra nonHewe
TemnepatypeH oncer Oncer Ha 6p3uHaTa Ha
ueHTpudyrata
. 30°C 1200 BpT/MUH
Training Gear 40 °C - CtyneHa 1200 BpT/MUWH - 400 BPT/MUH 1.0k,
40 °C 1200 BpT/MUH
Soccer/Rugby 60 °C - CtyneHa 1200 BpT/MUH - 400 BpT/MUH 5.0kr.
- 30°C 1200 BpT/MUH
Skiing Gear 40 °C - CtypeHa 1200 BpT/MUWH - 400 BPT/MUH 2.0k
. 30°C 1000 BpT/MUH
Running Shoes 40 °C - CtyneHa 1000 BpT/MUWH - 400 BPT/MUH 1.0r.
. o 1400 BpT/MUH
AntiAllergy Vapour 60 °C 1400 BpT/MUH - 400 BPT/MUH 10.0 kr.
. 30°C 1200 BpT/MUH
Pet Hair 60 °C - CtyneHa 1200 BpT/MUYH - 400 BPT/MUH 2.0k
' 30 °C 800 BpT/MUH
Pillow 40 °C - CtypeHa 800- 400 BpT/MUH 3.0kr.
30°C 1400 BpT/MUH
Baby 60 °C - CtygeHa 1400 BpT/MuH - 400 BpT/MUH 4.0kr.
Linen 30°C 1200 BpT/MUWH 20K
40 °C - CtyneHa 1200 BpT/MUWH - 400 BPT/MUH ="~ ™ °
) 30°C 800 BpT/MUH
Curtains 40 °C - CtyaeHa 1200 - 400 BpT/MUH 2.0
. 30°C 1200 BpT/MUH
BedLinen XL 60 °C - CtyneHa 1200 BpT/MUH - 400 BPT/MUH 45k
40 °C 800 BpT/MUH
Easy Iron 60 °C - CtyneHa 800 BpT/MUH - 400 BpT/MUH 4.5k
20°C 1200 BpT/MUH
1 ltem Fast 20 °C - Crynena 1400 - 400 BpT/MAH 05k
Steam Refresh - - 2.0 kr.
Steam Cashmere - - 2.0 kr.
Business Shirts 30°C 1400 Bpr/mur 2.0 kr.

60 °C - CtypeHa

1400 BpT/MUWH - 400 BPT/MUH

KomnaTtnbunHocT co onuum 3a nporpamum

®

OI'ILI,VII/ITe He MoXe fa ce M36|/|paaT CO CcUTe nporpamu 3a nepexwe, egHa onu,mja MOXe Oa

ucknyym apyra. Bo oBoj cryyaj, anapatoT He 403BOSyBa 3ae4HO Aa MM NocTasuTe
HEKOMMNAaTUBUITHUTE MOCTaBKY.
OcurypeTe ce feka ekpaHOT U COPTBEPCKUTE KOMYMHsa CEeKorall Ce YUCTU U CyBU.
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@

Kora nocTtaByBate nporpama 3a nepete 1 Brierysate Bo MeHUTO MeHn——, Ha ekpaHOT
ce npukaxkysaaT camo LOCTanHUTe onuyum.

&Y
@ Bpaga 3a geua u @3a3pmw 3a MOXe fia ce U3bupaar co cuTe Nporpamu.
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11.3 Steam nporpamu camo Tpeba fja ce ocBexar, 3a KpaTko
Bpeme, n3berHyBajkn nepekre.
Mporpamnte Steam moxe ga ce kopuctaT 3a
HamanyBaHw€ Ha Habopu 1 M1pu3bu Kaj Bnaknata Ha TkaeHuHaTa ce onyLwitaar u
anuwTa (Kako namyk, CUHTeTMKa, MeLlaHn noToa nernaweTo CTaHyBa MHOTY NEeCHO.
TKAEHWHW, BKITYYUTENHO U AENNKATHU) KOU
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Kora ke 3aBpLum LuknycoT, 6p3o ussagete rm
anuwTaTta og 6apabaHoT.

HE nocTaByBajTe ro oBoj pexum co

cnegHuBe BUOOBU anuwiTa:

e AnuwTa WTO He ce MOroHu 3a CylUeHe
BO MallvHa.

* AnuwrTa co etukeTa ,,CaMo 3a XEMUCKO
ynucTeme”.

®

He kopucTeTe HukakoB getepreHT!
MporpamnTte Steam He oTcTpaHyBaaT
ocobeHo jaka Mupusba 1 He npasat
LMKnyc 3a gesnHdekyuja.

Mo TpeTmMaHOT co napea, anuwtaTa
Moxe Aa 6ugat BnaxHu. MpoctpeTe rm
anviwtata HeKonky MUHYTH.

Mwupuc (Electrolux Steam Fragrance)

Bu ElectroluxSteam Fragrance oBo3moxyBa
[a rv ocBexuTe Aypu 1 Balmte
YyBCTBUTENHW anuLuTa, OTCTPaHyBajku v
HabopuTe 1 [oaaBajKu CBEXUHA CO HEXEH
MUpUC pa3BreH ekcknysnBHo o Electrolux.
Co ocBexyBane Ha obnekaTa co napea,
HaMeCTO LieNOCHM LMKNYCK Ha Nepekse, ro
npoJormkyBaTe BEKOT Ha BallaTta obneka.

MoxeTe aypw n 6e36egHoO aa ro kopuctute
MupucoT co nporpamute Kawmup u MNapea -
AOKONKy ce AOoCTanHu - 3a AenuKaTHU
TKaEHVHW Kako Kalmup v BonHa. Kora
ocBexyBaTe nomanu KONMYMHU anuwiTa,
HamaneTe ja go3ata Ha MUpPUCOT 1
BpeMeTpaeHEeTO Ha LMKYCOT: 3a caMo
neTHaeceT MUHYTW, BaliaTa obrneka ke ro
BpaTu 4YyBCTBOTO Ha ,TYKYLUTO MCMpaHun®.

MpounTajTe ro BHUMATENIHO yNnaTCcTBOTO
06e36eneHo CO MMPUCOT.

HEMOJTE:

* [a ru cywmTte anuwiTaTta Kom ce OCBEXEHN
CO MMpUC BO MalLnHa 32 CyLUeHe Ha
anuwTa. HUBHMOT Mupuc ke ncnapu.

« KopucTeTe ro oBoj Mupuc 3a gpyru
HaMEeHM 0 OHME KOW Ce OMnuLLIaHu TyKa.

» KopucTeTe ro MMpucoT 3a HOBM anuLuTa.
HoBuTe anuwiTa MoXe Aa umaaT octaToum
o[, MMPUCOT Of NOCNEAHOTO OCBEXYBaHe
Ha anuwTaTta u MMpucuTe aa cu
ogrosapaar.

@

MwupucoT e goctaneH Ha Be6-
npogasHuuata Ha Electrolux nnu kaj
OBMacTEHWNOT Annep.

11.4 Woolmark Premium Wool Care - 3eneHo

O

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

MepereTo BosHa CO OBaa MallLKHa e TecTupaHo 1 ogobpeHo
op komnanujata The Woolmark Company 3a nepete obneka
LUTO COAPXM BOMHA O3HA4YeHa Co ,payvHo nepere” noa ycrnos
npoussoauTe Aa ce nepat crnopes UHCTPYKUUUTe Ha
eTukeTaTta Ha obnekara v crnopes MHCTPYKLMWUTE UsfafeHn o
Npon3BOAMTENOT Ha OBaa MalUMHa 3a Nepeke.

M2304

12. T WI-FI - NMOBP3YBAHE CO NOCTABKATA

Bo oBa nornasje e onvwaH Ha4YMHOT Ha
noBp3yBak-e Ha NamMeTHWOT anapaT co
6e3xnYHa Mpexa 1 HeroBo NoBp3yBaHe CO
MOOUNHW ypeau.
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Co oBaa (hyHKLMOHANHOCT, MOXeTe Aa
pobvBaTe M3BeCTyBaha, a ja KOHTponmpaTte
1 cneguTe MallMHaTa 3a nepewe of Baluute
MOOUNHW ypeau.



Wi-Fi dpyHKUMOHaNHOCTa e cTaHgapAaHo
MCKITyYeHa Kako nocTaBka.

3a fa ro noBpaeTe anapaToT v Aa yxueaTte
BO HU3aTa (OYHKUMM 1 ycryru, noTpebHu ce
cnefHuTe paboTu:

» [omawHa Wi-Fi (6e3xnyHa mpexa) co
WHTEPHET BpcKa.

* Mob6wuneH ypen nospsaH co Wi-Fi
(6e3xmnyHa mpexa).

MapameTpu Ha moaynoT 3a Wi-Fi

®dpekBeHUMja 2.412 - 2.472 GHz 3a eBporcku
nasap

MpoTokon IEEE 802.11b/g/n

MakcumanHo <20 dBm

HanojyBawe

Lincdpupare WPA, WPA2, WPA3

12.1 QR-Koa Ha nnoykaTa 3a
oueHyBahe

,E' o = Mod. 0000000

BREH o

r-:E!f 000V ~ 00tz 0000 W = o
Ot Ser.No. 00000000

QR-KOOOT MOXe [ia ce KOPUCTU Ha ABa
HauYuHuU:

+ CkeHupajTte ro QR-kogoT co BrpageHarta
annvkauuvja 3a kamepa 3a ga ja
npesemeTe annukayunjata og App Store Ha
BaLLMOT NamMeTEeH ypea u cnegete rm
GapaHuTe Yekopu.

+ CnaperTe ro namMeTHVOT ypep CO anapaToT
3a Aa ce NoegHOCTaBM NpoLEecoT.
CkeHupajte ro QR-kogoT co Hawarta
BrpageHa annvkaumja 3a ckeHnparwe QR-
KOOoBW.

12.2 MoHTUpaH-e 1 KoHdUrypupame
Ha Annukauwuja

@

Annukauuja Bv 0BO3MOXYyBa Aa v
KOHTponupaTe anuwrtara npeky mobunex
ypen.

Cogapxu ronem 6poj nporpamm, KOPUCHU
PYHKUMN 1 MHPOPMaLMK 3a NPON3BOAOT
KOW Ce COBPLUEHO NpunarogeHun 3a
anaparor.

Mpeky annukauujata, moxeTe Aa ru
n3bepeTe BeKke JoCTanHUTE Nporpamu oA
KOHTpOmHaTa nroya Ha anapartoT, nnyc
4a r oTKny4mTe AOMONHUTENHUTE
[ocTanHy nporpamu camo of Moburnex
ypeqn.

[ononHuTenHuTe nporpamy Moxe Aa ce
NMPOMEHaT CO TEKOT Ha BpeMeTo 3aefjHO
CO HOBM BEP3uUW Ha annukauujaTa.

Toa e nepcoHanuanpaHa Hera Ha
anuwrara - ceTo Toa 04 BallMoT
mMobuneH ypea.

Kora ro noep3yBaTe anapaTtoT co
annukauwmjarta, cTojTe BO HeroBa 6nm3unHa
3ae[HO CO BaLIMOT MOBUNeH ypea.

lMpoBepeTe ganv BaWMOT NameTeH ypea e
noBp3aH co 6exnyHaTa mpexa.

1. OpeTte Bo App Store oHa BawmoT
nameTeH ypeg unm ckeHnpajte ro QR-
KopoT (Bugere Bo naparpagor ,QR-ko4q
Ha r/104Kkara co cneymngoukaLmm’.

2. TlpesemeTe ja n nHCTanupajTe ja Hawarta
annukauuja.

3. CraptysajTe ja annukauujata. 13bepete
rv 3emjaTta 1 jasukoT U HajaBeTe ce Co
BalLaTa e-noLwuTa 1 no3uHka. Ako HemaTe
CMeTKa, HanpaBeTe HoBa, criegejkun rn
ynatcteaTa Bo Annvkauuja.

4. Cnepgete v ynatcTBata Ha annukaumjata

3a perncTpuparse 1 KoHUryprpare Ha
anaparor.

12.3 NMoBp3yBawe co ypen co Wi-Fi
BknyuyBane Wi-Fi

@

Kako ¢habpuykn ctangapaHo,
dyHkumjata Wi-Fi e ncknyyena.
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[HonpeTe ro konyeTo BKnyquo/I/ICKnyquoG)
HEKOMKy CeKyHAM 3a Aa ro BKkny4uTe
anaparor.

3a pa ro nosp3eTe anapatoT Ha Wi-Fi
Mpexa, LoNpeTe ro U ApXKeTe ro Kon4YeTo

PexuM Ha AaneunHCKI NoYeTokm 5 cekyHAaM.
McTo Taka, MoxHo e aa ce oBoamoxu Wi-Fi
Ol MEHNTO 3a NOCTaBKM.

3a Bpeme Ha oBaa hasa, Ha eKpaHoT ce
=

npukaxysa ukoHarta 3a Wi-Fi = n nopakarta
,CTaptyBamse...“. [10 Hekoe Bpeme ce
nojaBsyBa nopakaTta ,lloarorBeHo 3a

P
=

noBp3yBame” 1 UKoHaTa = .
MNoBp3yBake Ha BalIMOT ypen,

®

Mpen ga npogonkuTe Co cnegHuTe
yekopu, npoBepeTe ganu Annukauuvja e
npesemeHa v KOHUrypupaHa n ganm
NamMeTHWOT ypea € NoBp3aH Ha
AomaluHaTta mpexa. NornegHeTe ro
nacycort ,MHcTanvpare un
KOHpurypupame Ha annukaymjata“.

OTBopeTe ja Annukaumja of, BalMoT
nameTeH ypen u crefeTte rv npukaxaHute
ynaTcTBa 3a Aa ro gogapeTte BalMoT
ypea.

3a Bpeme Ha (hasaTa Ha NoBp3yBae,
Annukaumja Moxe Aa Be NpeHaco4u KoH
nocraskuTe 3a Wi-Fi Ha nameTHWOT ypep 3a
[a ja n3depeTte gomMalLHaTa Mpexa v ga
nobapa ga ja BHeceTe no3uHkata 3a Wi-Fi 3a
[a ro nospse anaparor.

Mo dhasata Ce noBp3yBa..., ako € yCrneLHo
3aBpLUEHa, Ce Npukaxysa nopakara
LycnewHo nosp3yBake“. Bo cnpoTuBHo, ce
npvikaxysa nopakata ,He moxe aa ce
noep3se’.

OTkako ke ce NoBp3eTe, AONMPaHETO Ha

)

Kon4eTo PeXuM Ha AaneunHCKM NoveTokm ke
MM OBO3MOXW Ha KOpUCHULUUTE da
3anoyHyBaaT LMKIyCcu o JaneynHa Ha
Annukauuja.

ABTOMAaTCKO NOBp3yBaH-€ CO
perucTpupaHara mpexa

OTkako anapaToT ke buae ycnewHo
NoCTaBEH U PErUCTpMpaH Ha JoMallHaTa
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Mpexa, cekorall Kora ke ce BKny4u, ke ce
obuae aBTomMaTCKM Aa ce nosp3se Ha
mpexarta. Hema Aa uma 3Byk kora
nosp3yBareTo co Wi-Fi e ycneluHo.

MoBp3yBake Ha gpyra Mmpexa (NMOBTOPHO
oTBOpaH-e NpucTanHa Toyka)

Cekorall kora KOPUCHUKOT Ke ro Jorpe u
3a4pXu Konyeto Pexnm Ha aaneynHcku

noyeTokm 3a 5 ceKyHayW, NpucTanHaTa Touka
ke Guae oTBOpeHa U emuTyBaHa. Hosute
nogaTouu 3a HajaByBake Ha MpexaTa
NpUMEHN BO OBOj MOMEHT Ke v mpesanuiuat
NpeTXoA4HO 3avyBaHUTe nogaTtouu, a
anapaTtoT noToa ce nospayBa Ha HoaTta Wi-
Fi mpexa.

MornegHeTe Bo Aenot ,[oBp3eTe ro BawMoT
anapaT” 3a [a ro M3BpLUMTE MOBP3YBak-ETO.

UcknyuyBamwe Ha Wi-Fi

AKO KOPUCHUKOT 0AJly4n NoBeke Aa He ro
nosp3yea anapatoT Ha Wi-Fi, moxe ga ro
Aonpe v opxu Konyeto Pexunm Ha

JaneynHcku noyetokm 10 CekyHan n
anaparoT Ke ce peceTupa u Ke ce UCKIy4Mn.
WcTo Taka, MoxHo e aa ce oHeBo3moxun Wi-Fi
Of1 MEHUTO 3a NMOCTaBKMU.

OTkako ke ce MOTBpAM peceTnpameTo, Ha
€KpaHOoT ce npukaxysa nopakara ,Mpexarta
e pecetupaHna“ n Wi-Fi e ucknyyeno.

12.4 Be3XU4HO axypuparwe

Annvkauujata (App) MoXxe Aa npeanoxu
axypupathe 3a BaluMoT anapar.

Ako nporpamata paboTtu, annukauujata (App)
N3BECTYyBa [eka axypupameTo ke 3anoyHe
Ha KpajoT oA nporpamara.

3a BpeMe Ha axypuparseTo, anapaTot
NoKaXxyBa rnopaka Ha ekpaHoT.

He nckny4yBajTe ro u He ja NnpeknHyBajTe
BpCKaTa Co enekTpuyHaTa Mmpexa Ha
anapaTtoT BO TEKOT Ha axypupaneTo.

AnapaToT ke MOXe a ce KOPUCTU NMOBTOPHO
Ha KpajoT of, axypupareTo, 6e3
N3BECTYBak-€ 3a YCMELLHO axypupam-e.

[okonky ce nojaBu rpeLuka, anapatot
rokakyBa rnopaka Ha eKpaHoT: eqHOCTaBHO
npuTUCHETE Ha koe B1no Konye nnu cepTeTe
ro TpKanueTo 3a Aa ce Bpatute Ha HopMarsHo
KOpUCTEHsE.



12.5 Cekoraw Bkny4yeHo Wi-Fi

dyHkumjata ,Cekoraw BknyveHo Wi-Fi e
JocTanHa Bo annukauujaTa.

OBaa hyHKUMja ro ogp>xyBa anapatoT
noBp3aH Ha Mpexara Aypv v Kora e
NCKITyYeH.

MokasaTenoT = ce BKIy4YyBa U UCKIy4yBa
Han3MeHUYHO.

13. onumm

13.1 JononHUTEeNHu onuuun

[JocTtanHu ce HeKkosKy AOMONHUTENHW Onuun
3a cekoja nporpama. [poBepeTe ja
KoMnaTnbunHocTa Bo 4enoT 3a Tabena co
nporpamu.

[onpeTe Ha kon4yeTo BKnyquo/I/ICKnyquo(D
3a [la ro BKIy4uTe anapaToT ¥ BKIyYeTe ro
KOMYyeTo 3a Nporpamu 3a fia ja nocTaBuTe
cakaHaTa nporpama.

HonpeTte Ha codpTBEepckoTO konye MeHn™—
3a Ja npucranuTe 4o onuuure.

®

Mo 10 cekyHOu HEaKTUBHOCT Ha eKpaHoT
ce Npukaxysa NOYETHWNOT eKpaH co
n3bpaHarta nporpama.

13.2 Onuumn 3a copTBEpPCKU
Kon4yumwa

Mo n3GopoT Ha nporpama, MOXHo e Aa ce
npomMeHu ctaHaapaHoTo TemnepaTypa 4w
fa ce nocrasu Ll,empwbyra@.

3a pa ro namennte Temnepartypa 4 ,
AonpeTe ro NeBoTo CoOPTBEPCKO Konye [}

» CraHpapgHaTa npukaxkaHa Temneparypa
Ke ce Hamanu Ha MMHUManHaTa
oyekyBaHa 3a U3bpaHMOT LMKNYC.

» [lpogomxeTe co NpuTUCKake 1 H13aTa Ke
NPOLOIKN Of MakcumanHaTa odekyBaHa
TemnepaTypa.

MoxHo e fa ro BknyuuTe anapartoT co
npuTUCKahe Ha kon4yeTo BknyveHo/

V]CKJ‘Iy‘-IeHO(D Unu Npeky annukaumjaTa.

@

®yHkumjata ,Cekoralu BknyveHo Wi-
Fi“ Mmoxe ga Bnvjae Bp3 noTpollyBaykaTa
Ha eHepruja.

@

Ako noctaBkata TemnepaTypa 1 He e
AocTanHa, CBeT/I0TO Ha NeBOTO
cohTBEPCKO KONYe Ke Buae UCKyyYeHo.

3a ga ro nsmenHnte Llen‘rpmbyra@, ponpete
ro IECHOTO CO(PTBEPCKO Konye D:

» CraHpgapaHaTa npukaxaHa LeHTpudyra
Ke ce Hamanu Ha MMHMManHaTa
ouyekyBaHa 3a M3GPaHMOT LMKIYC.

» [popomkeTe co NpuTUCKake U HU3aTa ke
NpOJOIMKN 0f, MakcMarnHaTa ovekyBaHa
LeHTpudyra.

@

AKo e focTanHa camo efHa onuuja,
CBETNOTO Ha AECHOTO COPTBEPCKO Konye
Ke ce ucknyuu.

13.3 NocTojaHa I'Ipe,qnepel-beii]

OBaa (pyHKLMja KopucTeTe ja 3a fa fgogagerte
asza Ha npeTneperne Ha 30 °C npen cdasarta
Ha nepeme.

Osaa onuuja ce npenopayysa 3a MHOry
u3BankaHu anuwTa, oco6eHo ako coapxart
NecokK, npalwlnHa, Kan v apyru tspgmn
YECTUYKN.

HonpeTte Ha copTBEPCKOTO KONYe MeHn—,
cBpTeTe ro 6mMpayoT cé foaeka Ha ekpaHoT
He ce npukaxe onuujata lNpegneperse.

3a fa ja akTuBupaTe/geakTuBupare oBaa
onyuja:
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- [onpeTe ro 4ecHOTO COPTBEPCKO Konye

D 1 COOABETHWOT NokasaTter Ke ce
BKIYYU/UCKITyYMN.

®

[Mpeaneperse octaHyBa akTUBHO U MO
WCKMNyYyBaH-ETO 1 BKIyYyBaHhETO Ha
MalumMHaTa 1 NocTaBeHo CTaHAapAHO BO
nporpamara kage o e goctanHo. Oaa
onuyuja MoXe Aa ro sronemu
BpeMeTpaereTo Ha nporpamara.

13.4 NocTtojaHa JononHuTeNnHoO
nnakHewe=8

Co oBaa onyuja Mmoxe Aa [oganete HeKosKy
nnakHewa Ha n3bpaHuTe nporpamu 3a
nepewe 1 ga ja ontummnsnpare
anctpmbyunjata Ha OMEKHYBa4oT U
nogobpute MekocTa Ha TkaeHuHaTa. Toa ce
npeanara kora KOpUCTUTE OMEKHyBaY 3a
TKaeHuHa.

KOpMCHO 3a nuua aneprnyHn Ha aeTepreHTn
1 BO 06nacTu kafe WTo BogaTa € Meka.

HonpeTte Ha codpTBEepckoTO konye MeHn=—,
cBpTeTe ro bmpayoT cé Aofeka Ha ekpaHoT
He ce npukaxe onuujata JononHUTeNnHo
nnakHeke.

3a ga ja akTuBMparte/geakTuBupare oBaa
onuuja:

+ [onpeTe ro 4eCHOTO CODTBEPCKO Komnye

Ou COOABETHUOT MNokasaTten Ke ce
BKITYYU/VICKIYYK.

®

[ononHUTENHO NnakHekwe ocTaHyBa
aKTUBHO U MO UCKNYYyBaHEeTO U
BKIy4yBaH-€TO Ha MalumMHaTa u
nocTaBeHO cTaHAapAHO BO nporpamaTta
kage wto e goctanHo. OBaa onuyuja
MOXe [a ro 3rofiemMn BpeMeTpaeHEeTo Ha
nporpamara.

13.5 Steam Anticrease $¢

OBaa onuuja gogaea asa co napea
npocrnefeHa co ABMXEHE NPOTUB TyTKake
Ha KpajoT oA nporpamara 3a nepeme.
[ejcTBOTO CO Napea ro HamanyBa TyTKaheTO
Ha TKAEHWHUTE U rO ONecHyBa NernamweTo.
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HonpeTe Ha codhTBEPCKOTO KOnye MeHn—,
cBpTeTe ro 6mMpayvoT cé goaeka Ha ekpaHoT
He ce npukaxe onuujata Steam Anticrease.

3a fa ja akTuBUpaTe/geakTMBMpare oBaa
onyuja:

« [JlonpeTe ro 4ecHOTO MeKO Konye Owu
COOABETHWNOT rokasaTtern ke ce BknyyeHo/
McknyyeHo.

@

OBaa onuuja Moxe Aa ro NpoaoIKM
BpeMeTpaeHeTo Ha nporpamara.

3a fa ja npekuHeTte hasata Steam
Anticrease:

* [JonpeTe ro kon4yeto BknyyeHo//cknyyeHo

HEKOMnKy CeKyHau 3a aa ro
[eakTvBuMpare anaparor.

» 3aBpTeTe ro KOMYeTo 3a Nporpamvpane
BO Apyra nosuuuja.

13.6 BeclymHo O

Co oBaa onuuja, ueHTpudyrute mefy asu un
3aBPLUHUTE LEHTPUMYrK Ce OTKaXKaHu U
nporpamara 3aBplLuyBa CO BoAa BO
OapabaHoTt. OBa nomara fa ce Hamanu
TyTKakEeTO.

BpartaTa octaHyBa 3aknyyeHa n 6apabaHoT
MOCTOjaHO BPTU 3a A4a ro HaManu TyTKaweTo.
Mopa aa ja ucnywtute sogara 3a ga ja
OTKNy4MTe BpaTaTa.

Buaejkv nporpamarta e MHOry TMBKa, norogHa
e 3a ynoTtpeba HaBeyep Kora uma esTuHa
Tapuda Ha enekTpuyHata cTpyja. Kaj Hekoun
nporpamu nnakHekwara ce BpLuaT co noseke
BOAA.

HonpeTe Ha codpTBEPCKOTO KONYe MeHn—,
cBpTeTe ro bmMpayoT ce Aofeka Ha ekpaHoT
He ce npukaxe onuujata beclwymHo.

3a fa ja akTuBUpaTe/geakTuBMpare oBaa

onuuja:

» [onpeTe ro AecHOTO cCoPTBEPCKO Kon4ye
D 1 COOABETHMOT NnokasaTen Ke ce
BKIYYU/UCKIYYHN.

Ako ro gonpete konyeTo NoyeTok/lMay3a,
anapaTorT ja nywTa camo dhasaTa Ha Lueaeme.



®

AnapaTtoT ja npasHu BogaTa aBToOMaTCKu
no okony 18 vaca.

13.7 3aBpwu 3a G

Co oBaa onuwuja Moxe Aa ro noctaBuTe
BPEMETO 3a 3aBplUyBaHe Ha N3GpaHnoT
LMKITyC.

®

MpeanoxeHOTo Bpeme 3a 3aBpLUyBake e
ceKoralll NoronemMo of BpeMeTpaeHeTo
Ha nporpamara.

3a fa ja akTuBUpaTe/geakTuBMpare oBaa
onuuja:

» [onpeTe Ha codhTBEpPCKOTO KOnye MeHu

——, cBpTeTe ro bmpayoT cé goaeka Ha
eKpaHOoT He ce NpuKaxke onuujaTta 3aBpLun
3a.

Set timer to
Finish in
©
OFF

+ OBaa onuuja MoXe Aa ja aktusupaTe co
npuUTUCKake Ha 4ECHOTO COPTBEPCKO

konue OJ. EkpaHoT r1 npukaxysa
YacoBUTE Ha BPEMETO [0 3aBpLUyBak-e
noyHyBajku oA 3 Yaca.

=

Set timer to

Finish in
Y
3©
A4 N\

+ Co npuTHcKarse Ha AeCHOTO CohTBEPCKO

konue (J [0 7\, MOXHO e Ja ce 3ronemu
BPEMETO 3a e]eH Yac CO CeKkoe
gonupane, 0o 24 vaca.

=

Set timer to
Finish in

24nh @
Vv A

» AKo cakaTe [ja ro Hamanurte BpemeTo,
[onpeTe ro fIieBOTO COPTBEPCKO Konye O

no VY, BpemeTpaereTo ke ce Hamanu 3a
e[eH Yac Co cekoe Aonupamse.

* OTkako ke ro nsbepete cakaHUOT Tajmep,
noyekajte 3 cekyHau n ke bugete
npeHaco4YeHn Ha NoYeTHNOT eKpaH kage
LUTO Ha FOPHUOT AEN O eKpaHOoT Ke MoXe
[4a ro BuamTe oabpojyBareTo.

8hC
Cottons
max 5kg
130° 16006

@

AnapaTtoT NpofomKyBa co u3bupare Ha
oBaa onuuja OTKako Ke ro UCKMy4uTe.

3a fa ja oTcTpaHuTe onuujata 3aBpLuun 3a:

« [BwxeTte ce HU3 MeHn—— pgo onuujaTta
3aBpLum 3a.

* HamaneTe ro BpemMeTo CO NpUTUCKakE Ha
11eBOTO COPTBEPCKO KOMYe C& Aofeka He
ce npukaxe ekpaHot NCKITYYU

13.8 BpaBa 3a geua )

Co oBaa onuuja Moxe Aa crpednTe geuara
crnyyajHo fa pakyBaaT co anaparor.

3a fa ja akTuBUpaTe/geakTuBupare oBaa
onuuja:

« [onpeTe Ha codpTBEPCKOTO KOMye MeHu

——, cBpTeTe ro bmpayoT cé Aopeka Ha
eKpaHoT He ce npukaxe onuvjaTta Bpasa
3a geua.
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Child lock

0

OFF

3h 20min ©

Cottons
max 5kg

§30° 16006

* Moxe pga ja akTuBMparte oBaa ornuuja co

Aonnpawke Ha AeCHOTO CO(*)TBepCKO Kon4ye

G

» OTKako ke rv aktusmupate, CopTBEPCKUTE

KOn4ynka 3a onuum n eKpaHoT Ha gonup ce

Aeaktusupaat. AnapaToT Moxe Aa ro
WCKMy4nTe CO NOMOLL Ha KON4eTo
BknyueHo/VicknyyeHo.

* [lpea ga ro nputucHeTe konyeTo MoyeTok/

May3a, anapaToT He MOXe Aa ce
cTapTysa.

Ha ekpaHoT ce npukaxysa ukoHata bpasa 3a

geua BO cpeamnHaTa Ha eKpaHoT.

3h 20min ©

Cottons

&
§130° 16006

®

AnapaTtoT Npogoskysa co n3buparse Ha
OBaa onuuja 0TKaKo Ke ro UcknyyuTe.

3a fa ja geakTuBuparte oBaa onuuja:

 [pxeTe ro 4eCHOTO COPTBEPCKO KOnye O

3 cekyHau. Ce nywTa oabpojyBatse.

&

Hold OK for 3s to
disable child lock.

Cancel OK

@

OTkako onuujata e feakTuBUpaHa,
€KpaHoT Ke M1 npukaxe MHdopmMaummnte
Kako npef akTMBMPaHETO,
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13.9 OMuneHu

Kako na noctaBuTe omuneH uuknyc
Moxe fa ce 3a4yyBaaT 4O TPV OMUIIEHN
LIMKIyCK.

@

Hema omuneHn uuknycu WwTo ce
3ayyBaHW CTaHAapAHO.

Honpete Ha codpTBEpPCKOTO KONYe MeHwu,
cBpTeTe ro GupavoT cé AoAeKa Ha eKpaHoT
He ce npukaxe onumjata OmuneHn.

3a fa ro 3auyyBate BalLMOT OMUMEH LWKITYC:

»  W3bBepeTe edHO o4 TPUTE MPasHU NOnUHa
CO [onMpaH-e Ha AeCHOTO COPTBEPCKO

Kon4ye G

» [lo ABe cekyHOM, EKpaHOT Ke ro Npukaxe
M30PaHMOT LMKIYC Kako OMUMEH
npeno3HaTnyB Mo CpLe Ha ropHUOT Aen
o[} eKpaHoT.

@

Kora cakate fa ro savyBaTe cnefHuoOT
OMWIeH, NPBMOT Npa3eH 0TBOp Ke buae
03Ha4YeH aBTOMAaTCKM.

Kako ga ro sameHuTe oMUNEHUOT LMKNycC
MoXXHO e oa ce 3amMmeHaT OMUIEHUTE:

« CsprteTe ro bupayort 3a aa n3bepete egHo
of, TpUTE NONMH-a LUTO Ke ce npesanuiuar.

» [MoTtBpaeTe ro n36opoT co fonupare Ha
[ECHOTO COPTBEPCKO KOMYe.

» [Mo gBe cekyHaM, eKpaHoT Ke ro npukaxe
136paHNOT LMKIYC Kako OMUMEH
npeno3HaTnmB No CpLEe Ha rOpHWOT Aen
o[ eKpaHoT.

He e MoxHO ga ro nsépuiiete oMUIeHnMoT

LMKnyc o anapaTor.



®

3a ga rm n3dpuiete omueHnTe,
notpebHo e aa n3spumTe habpryko
peceTvpare Ha anapaToT Uiun Npeky
annvkauwvjara.

Kako Aa npucrtanute A0 LUUKNyCOoT
,OMUneHn*

3a ga npuctanute o ,OmuneHun” og,
CMUCOKOT CO Nporpamu, cepTeTe ro Gupayot
Haneso.

14. TOCTABKU

14.1 NMocTaBKKU

Bo oBoj nacyc ce objacHeTv rnaBHUTE
rnocTaBku Ha anaparor.

—————— — — —

Machine Settings

o

Edit

[lonpeTe Ha AECHOTO COPTBEPCKO Komnye
Ypeau 3a ga npucranute 4o NoCTaBKUTE.

@

Ako nonurata ce 3aarteHu, ke ce
npuvKaxe NpBUOT OMUSIEH LUKITYC, NOTOA
BTOPUOT M Ha KPajoT TPETUOT.

@

AKo nonukata ce npasHu, ke ce npukaxe
npeanor Kako Aa 3adysaTte HOBM
OMUIEHN.

@

Co BpTeHE Ha BrpavoT, n3bpaHnoT jasuk
ke Ouae HarnaceH Ha ekpaHoT.

®

Mo 10 cekyHOn HEaKTUBHOCT Ha eKpaHoT
ce npukaxkyBa NoYeTHNOT eKpaH co
n3bpaHarta nporpama.

14.2 NMocTaByBae Ha Jasuk®

MoXHO e Aa ro NPOMEHUTE ja3UKOT Ha
€KpaHOT CO Nnn3rake HWU3 CrIMCOKOT BPTEjKN
ro 6GupayoT 3a Aa ro HajoeTe cakaHWoT jasuk.

*  W3bepeTe ro co gonvpare Ha JecHoTOo
COPTBEPCKO Konye O

« BparteTe ce < Ha NPeTXO4HWOT NpUKas co
[Jonuparbe Ha NeBOTO COTBEPCKO Komnye

D. HonpeTe Ha cohTBEPCKOTO KOMN4Ye

MeHn— 3a ga otTugere BO NPUKas3oT Ha
rMaBHOTO MEHN.

14.3 Wi-Fi &

Co oBaa onuuja rv ypegyBsare nocTtaBkuTe 3a
Wi-Fi.

[onpeTte Ha AeCHOTO COOTBEPCKO Kon4ye O
3a fa npuctanute Ao nocraskuTe. Moxe:

* Oo3moxeTte Wi-Fi mpexa.
* [loBp3yBane Ha apyra Wi-Fi mpexa
¢ WNcknyuute Wi-Fi mpexa.

@

3a noBeke getanu, nornegHeTe BO
nornasjeto ,Wi-Fi — NocTaByBamwe Ha
noBp3yBakeTO"

14.4 AutoDose

Co oBaa onuuja e MOXHO Aa ce ypeayBaat
noctaskuTe AutoDose.

[onpeTe Ha ecHOTO COhTBEPCKO Konye D
3a Ja npuctanuTe 4o nocraBkata.

@

3a noseke getanu BuaeTe BO NnornaejeTo
»TexHonorujata AutoDose (ABTOMaTCKO
nosuvparse)” .
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14.5 TBpgocT Ha BogaTta A

Co oBaa nocTtaBka Moxe Aa ro npomeHunTe
HUBOTO Ha TBpﬂ,OCT Ha Bojarta.

3a fa ro usmeHuTe HMBOTO:

» [onpeTe ro neBoTo copTBEPCKO KON4Ye C]

1o nokasatenot Y 3a Aa ja HamanuTe
TBpAoCTa.
- [onpeTe ro 4eCHOTO COPTBEPCKO Konye

O [0 nokasatenoT > 3a aa ja sronemute
TBpOOCTa.
CspTeTe ro 61payoT 3a fa npemmHeTe Ha
criegHarta nocraeka.

CapTeTe ro 6upayoT 3a Aa NpeMurHeTe Ha
criefHaTa nocraeka.

@

3BYyKOT Ha kon4yeTo Bkny4veHo/VcknyyeHo

(D HE MOXe ila Ceé OHEBO3MOXHN

®

[ocTtanHu ce ceaymMm HMBOa Ha TBpAOCT.

14.6 OmekHyBay4 Ha Boaa S)

Co oBaa nocTaBka Moxe Aa ja NpOMeHUTe
onuujata OMekHyBau Ha Boaa.

 [onpeTe ro 4ecHOTO COPTBEPCKO Konye

Osa Aa ja ypeagute onuujaTta.
» CapTeTe ro GupayoT 3a ga rm
BU3yenuampaTte onuyuuTe:
a. UNCKIy4n
b. TMepene
c. [lepetwe + Rinse
* V3bepeTe ro cakaHOTO HVMBO CO AONVpaHe

Ha [eCHOTO COOTBEPCKO Konye a.

®

BpaTeTe ce <& Ha NPeTxXogHNOT NpuKas
CO gonunpak-e€ Ha neBoTo COCbTBepCKO

Konye D HonpeTte Ha copTBEPCKOTO

konye MeHn—— 3a ga oTuaeTe BO
npvKasoT Ha rMaBHOTO MEHW.

14.7 3ByuM Ha Kon4ynkwara

Co oBaa nocraBka MoOXe fa ro NCKNy4duTe
3BYKOT Ha KOn4unkaTta.

3a ga rvu BknyuuTe/ucknyuuTe 3ByLuTe:

» [onpeTe ro 4ecHoTo cohTBEPCKO Konye
Ou COOABETHMOT MokasaTten Ke ce
BKIy4n Ii]D/VICKJ'IyHM Vxl/
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14.8 Ucknyumn ro
npeaynpenyBateTO A

Co oBaa nocTaBka MOXe a ce NPoOMeHU
Vcknyyum ro npegynpenyBameTo.

3a pgaro aKTMBMpaTeIﬂ,eaKTMBMpaTe uwnu
U3MEeHUTEe 3BYKOT:

» [onpeTe ro 4eCHOTO COPTBEPCKO Konye

ad 3a Ja ja ypeguTte onuujara.
« CspreTe ro bupadyor 3a ga ru
BM3yenuanpare HuBoara:

a. [Honro

b. CpegHo
c. Kpatko
d. Wcknyun

* [onpeTe ro 4eCHOTO CO(PTBEPCKO KON4Ye
3a Ja ro nsbepeTe cakaHWOT 3BYK.

@

BpaTeTe ce < Ha NPETXOAHMOT NpUKa3
CO [onuparbe Ha NeBOTO COPTBEPCKO

Konye D [onpeTte Ha codTBEPCKOTO

konye MeHW— 3a ga oTuaeTe BO
NpvKa3oT Ha rMaBHOTO MEHMW.

14.9 OcBeTneHocT Ha ekpaHoT &

Co oBaa nocTaBKka MOXe a ce NPOMeHM
OcBeTNEHOCT Ha eKpaHOT.

3a ga ro usMeHuTe HUBOTO:

- [onpeTe ro NeBoTo COPTBEPCKO Konye O

Jo nokasatenoT Y 3a Aa ja Hamanute
OCBeTMNeHoCTa.
- [onpeTe ro 4ecHOTO CODTBEPCKO Konye

[0 nokasatenoT 7 3a Aa ja sronemute
OCBeTIIEHOCTA.
CapTteTe ro 6upayoT 3a Aa npemuHeTe Ha
crefHaTa nocraeka.

@

[ocTtanHu ce nNeT HMBOA Ha OCBETIIEHOCT.




14.10 Bogunum =1

Co oBaa onuuja Moxe Aa BUAUTE KpaTKu
objacHyBara 3a HEKOWN (OYHKLMU.

CepTeTe ro nporpamaTopoT 1 n3bepeTe co
Aonupare Ha AeCcHOTO COPTBEPCKO Konye O
efHa of crnegHuBe onumu:

+ BoBea : MHGOpMaLMK 3a KOHTpONHaTa

nnova, SmartSeIect@, nporpamuTe 3a
napea, coTBEepCcKMTE KONYuka MeHu,
Pexvm Ha fanevnmHCKM NoYeTok.

*  WiFi : nndopmaymm 3a 3anovHyBame.

®

BpaTeTe ce < Ha NPEeTXOQHMOT NpUKa3
CO ONMpatse Ha NIEBOTO COTBEPCKO

Konye D

14.12 MNocTaBKUTE Ce peceTUpaar Ha
¢abpuuku ctaHgapau

Co oBaa nocTaBKka MOXe [a ro pecetupare
BaLUMOT anapat Ha habpuyk1Te NOCTaBKy.

1. [onpeTte Ha AeCHOTO COPTBEPCKO Konye

Osa [a ja BHeceTe onuujara.
2. [onpeTe Ha NeBOTO COPTBEPCKO KONYe

D 3a fa ja BpatuTe.
3. [onpeTe Ha AeCHOTO cOPTBEPCKO Konye

Oaa [a ro noTBpaMTE peceTpareTo.
M3BpLUyBaH-eTO Ha PECeTUPaHeTo Ke
noTpae HeKosKy CekyHam

@

MocTaBkuTe ce peceTvpaat Ha
habpwuykun ctaHgapam rm opue
TPajHWTE ONUMN 1 3a4yBaHUTE OMUIIEHN.

14.11 YacoBu Ha paboTa

Co oBaa nocTtaBka Moxe Aa ro npukaxete
Yacosu Ha pa60Ta Ha BaLIMOT anapar.

®

MocTaBkuTe ce peceTpaat Ha
habpuykn cTaHgapam He rn bpuie
n3bpojaHnTe Yacosu

15. CEKOJOHEBHA YINOTPEBA

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Bupete BO nornaBjaTa 3a 3awTnuta n
CUTYPHOCT.

15.1 BknyuyyBake Ha anapaToT

1. CraBeTe ro nNpuKny4yokoT 3a cTpyja BO
LUTEeKepoT.

2. OrtBoOpeTe ja cnaBuHaTa 3a Boaa.

3. TMpwuTtucHete ro konyeto BknyyeHo/

Mcxnyquo@ HEKOMKy CeKyHau 3a Aa ro
BKIy4nTE anaparor.
Ce ornacyBa KpaToK 3By4eH CurHarl.

15.2 MNpepn akTMBUpaH€e Ha anapaToT

1. TpoBepeTe Aanv NpUKNy4YoKOT 3a CTpyja
€ BKITyYeH BO LUTEKEPOT.

2. TlpoBepeTe ganu e OTBOpPeHa craBuHaTa
3a Boja.

15.3 Bkny4yyBak-e Ha anapaTtoT

[MpuTucHeTe ro konyeto BknyyeHo/

MCKﬂyHeHO(D 3a [ja ro BKiy4mTe anaparor.
Ce ornacyBa KpaToK 3ByYeH curHar.

CrtaHpapAaHaTa usbpaHa nporpama, npu
BKNy4yBaH-€TO Ha MaluuHaTa, e cekorawu
nporpamarta Eco 40-60, ucrto taka v no
6ynereTo of MUpYyBakse.

MHdopmauunte 3a n3bpaHata nporpama ce
BUANMBU HA EKPAHOT.

CeeTunkaTa Ha Kon4yeTo I'Io%TOK/I'IaysaDl |
Tperka.

MAKEOOHCKU 157




15.4 NocTaByBake nporpama 3. [onpete Ha MeHM™— 3a fa BneseTe BO

Eco 40-60 e cTaHOapAHo npeanoXxeHara MEHWUTO 3a AONOJIHUTEeNHU OoCTanHn ]
nporpamMa Kora anapartoT € BKIly4eH, OHaa onuun 1 fia NocTaBnTe €iHa unn nosexke
Ha Koja ce ogHecyBaaT uHcgopmauumuTe Ha O/l HVB.

eHepreTckaTta o3Haka.

) 15.5 MNonHewe co anuwiTa
1. CspTeTe ro nporpamartopoT 3a Aa ja

rnocTaBuTe cakaHaTa nporpama. + OrBopeTe ja BpaTaTa Ha anapaToT.
Mo HEKOJIKY CEeKyHAM Ha eKpaHoT ce . I'IpOTpeceTe ' anuuwTaTta npeg garu
npvikaxyea nperrnes Ha nporpamarta co CTaBuTe BO anaparor.
cnegHuTe nHopmaumi: « CraBeTe rn anuwraTa Bo 6apabaHoT,

A B c e[leH Nno efieH.

T MorpuxeTe ce Aa He cTaBaTe MHOry anuiTa

@ 2h Smin ﬂ Bo 6apabaHorT.

Cottons D « LiBpcTo 3aTBOpETE ja BpaTaTa.
G max 9kg

@Im 16006
F E

OwmurneHun, ako Beke e 3avyBaHa.
BpemeTpaetbe Ha nporpamaTta
SmartLeaf

M3bpaHa nporpama

BpanHa Ha LleHTpudyra
Temnepatypa

MakcmumanHo onTtoBapyBame Ha
nporpamara.

Mmoo

®

1
VcTo Taka, AONONHUTENHNUTE OMNUMH, /\ BHUMAHME!

ZOKOJIKY Ce aKTuBupaar, ke 6ugar - MposepeTe Aanu Ma octaHaTm
BUONMBW HA EKPaHOT. anuwTa mefy sawWTuTHaTa ryma u
BpaTara. MocTon puaKK of NpoTeKyBare
HonpeTe Ha pa3nM4yHOTO HMBO Ha Ha BOAA WM OLUTETYBake Ha anuiiTara.
M3BankaHoCT SmartSeIect@ 0ecHo BO - lNepereTo Ha MHOTY MPCHW 1 MacHu
KOHTpOnHaTa nnoya. AaMKU Unn Kopuctewe Ha MUPUCHN

napcdemy MOXe Aa v oTeTU T'yMeHNUTe

Steam Refresh nporpama moxe ga ce [1eN10BI OZ aNapaToT.

n3bepe BO obnacta SmartSelect.

1 15.6 CTaBame geTepreHT u

. gogarouun
Cekoralu kora ke ce |/|36epe pasnnyHo

HIBO Ha SmartSelect®), Toa ke Guge )
BVAMMBO 2 CeKyHAM BO nosuvuujata 7.

Bu npenopavysame ga He ro
Moxe 1 ga: HaAMVHyBaTe MakCMMasHOTO NpUKaxKaHo

HMBO (MAX).

1. [onpeTe Ha NeBOTO MEKO Konye Osa Aa
ce npomeHn Temnepatypa I 1. OtBopeTe ro 403epoT 3a AeTeprexT.

2. D,onpeTe Ha OeCHOTO MeKO Kon4ye D 3a
a ce npomMeHun 6p3VIHaTa Ha

Lleu‘rpucbyra@.
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2. CraBetero [eTepreHToT BO npaB BO

nperpagaTta w AKO KOpUCTUTE TEYEH
neTtepreHT, BuaeTe Bo [lonHewe Ha
TEYEH OeTepreHT”.

3. Ako cakate, cTaBeTe U OMeKHyBau 3a
TKaeHvWHu BO nperpagaTa 8.

4. 3aTBOpeTe ro [03epoT 3a AeTepreHT.

[MonHere Ha TeveH geTeprexHT

1. CraBeTe ro COOABETHMOT cafj 3a TeyeH

LDEeTepreHT.

2. CraBeTe ro TeYHVOT AEeTEPreHT BO
nperpagara L.

3. 3aTBopeTe ro 403epoT 3a AeTEPreHT.

15.7 MNMo4eTok Ha nporpama

HonpeTe ro konyeto I'queTOK/I'Iaysa[>| | 3a

[a 3ano4He nporpamMara.

Co0aBETHOTO NOKA3HO CBETIO npecrtaHyBea

Oa Tpenka n oCTaHyBa BKITy4YeHO.

MAKEOOHCKMH
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Mporpamara 3anoyHyBa, BpaTaTta e
3aknyyeHa. Ha ekpaHoT ce npukaxysa

nokasHoTo ceeTno <

rapaHTupaart Hajoobpu pesynTaTtu o4
NepeHEeTo.

®

MymnaTa 3a ueaerse Moxe Aa paboTu
KpaTko npef Aa NoYHe anapartoT Aa
nonHu Boga.

15.8 SensiCare System petekuuja
Ha TeXMuHa

@

Mo okony 20 MUHYTK OTKaKo ke 3anoyvHe
nporpamara, BpeMeTpaeHeTo Ha
nporpamara 6y MoXxeno NoBTOPHO Aa ce
npucnoco6u Bo 3aBUCHOCT Of,
KanayuTeToT Ha ancopnuuja Ha BoAa Ha
TKaeHuHWTE.

®

BpemeTpaereTo Ha nporpamaTa Ha
€KpaHoT ce oaHecyBa Ha cpegHal
roriema TexuHa.

@

SensiCare System He e gocTtanHa co
cuTe nporpamu kako wrto ce:Wool/Silk,

Rinse, n nporpamute co KpaToK LKNyC.

Mo ponupareTo Ha konyeTo NoyeTok/lMNay3a

>l |, Ce racHe nokasHoTO CBETIO 3a
MakcumanHaTa HaBegeHa TexuHa, SensiCare
System 3anoyHyBa co getekuuja Ha
TeXuHaTa Ha anuwTaTa:

1. AnapaTorT ja OTKpuBa TexumHaTa BO
npeute 30 cekyHau.

2. Axo ce OTKpue npeonTtoBapyBate, ce
npukaxysa npeaynpeaysate 30 cekyHam
npen ekpaHoT Aa ce BpaTu Ha
NPETXOAHMOT NpuKa3.

3. 3aBpeme Ha oBaa (hasa, bapabaHoT ce
OBWXM KpaTKo.

4. BpemeTpaeheTO Ha nporpamata Moxe
Aa ce npucnocobu cooaBeTHO, OAHOCHO
MOXe Aa ce 3ronemu nnu Hamanu. No
pononHutenHn 30 cekyHAK, 3anovHyBa
NonHEeHEeTO CO BOAA.

Ha kpajoT of OTKpMBaHETO Ha TEXMHaTa Ha
anuwTaTta, Bo crny4aj 6apabaHoT aa e
npeonToBapeH, MOXHO € Aia Ce nayavpa
anapaToT U ja Ce OTCTpaHu BULLOKOT obrneka.

OTKako ke rv u3BaguTe BULLOKOT anuLiTa,

JorpeTe ro Kon4yeTo I'quemn</l'|ay3a[>| |l 3a
NMOBTOPHO [ia ja cTapTyBaTe nporpamMara.
daszarta SensiCare moxe Aa ce NoBTopu 40
TpunaTtu (BuaeTe Todka 1).

BaxHo! Ako He ja HamanuTe Konum4nHaTa
anviTa, nporpamaTa 3a nepemwe cenak ke
3aroYHe 1 Nokpaj npenonHysaweTo. Bo 0BOj
cny4aj, Hema fa buge MoxHo ga ce
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15.9 NpekuHyBawe Ha Nporpamara
M MeHyBah€e Ha onuuuTe

Kora nporpamarta € BO TEK, MOXeTe a
CMEeHNTe caMO HEeKOU onuunun:

1. [onpeTe ro kon4yeTto I'queTOK/I'Iayaa|>| |

[MoBp3aHOTO Noka3HO CBETNO Tpenka.

2. CwmeHerte rv onyuute. lageHute
MHpOpMaLIMM Ha eKpaHOT ce MeHyBaaT
COOABETHO.

3. [onpete ro noBTOpHO kON4eTo NoveTok/

I'Iayaa[>| |
Mporpamara 3a nepere NPOAOIKYBa.

15.10 MNpeknHyBawe Ha TeKOBHaTa
nporpama

1. [putncHeTe ro konyeto BknyyeHo/

MCKJ'Iy‘-IeHOCD 3a [a OTKaXeTe nporpama
nnu ga ro NCKny4uTe anapartor.
2. anITVICHeTe r0 NOBTOPHO KON4YeTo

BKﬂyHGHO/MCKﬂyHGHO@ 3apgaro
BKIy4YMTE anapaTor.
Cera, mOXeTe fa NocTaBMTe HOBa Nporpama
3a nepetse.




®

Ako hasata SensiCare e Beke
cnpoBefgeHa 1 Beke 3anoyHarno
NONHeHETO CO BoAa, HOBaTa nporpama
3anoyHyBa 6e3 NoBTOpyBak-€ Ha
SensiCare c¢pazara. Bogatan
[OeTepreHToT He ce Leaart 3a Aa ce
nsberHe otnaa. EkpaHoT ro npukaxysa
MaKCUMarnHoTO BpemeTpaeke Ha
nporpamara, axypuvpajku ja no okony 20
MWHYTW MO 3anoYHyBaHETO Ha HOBaTa
nporpama.

15.11 OTBOpam-€ Ha BpaTaTa —
HopaBawe anuwTa

AKO Ha ekpaHOT MMa rnopaka LTo Be
MHGOpMUpa AeKka MOXEeTe Aa foaasarte unm
oTCTpaHyBaTe obrieka, cekorall MoxeTe Aa
ja oTBOpWTE BpaTaTta.

Jopeka pa6oTu nporpama uim OAI0XKeHOTO
aKTMBUpatbe, BpaTaTta Ha anapaToT e
3akrnyyeHa. Ha ekpaHoT ce npukaxysa

nokasHoTo ceeTno <© .

®

[okonky TemnepaTypaTa U HUBOTO Ha
BogaTa Bo 6apabaHOT ce npemHory
BUCOKM n/unn 6apabaHoT cé ylite ce
BpTU, He Tpeba Aa ja oTBOpUTE BpaTara.

3a popgaBarse Unu Badere anuiita:

1. [HonpeTe ro konyeTo I'queTOK/I'Iaysa[>| .
Ha ekpaHoT ce ncknyyyBa COOABETHUOT

nokasaten <C 3a 3aknyyeHa BpaTa.

2. OtBOpeTe ja BpaTaTa Ha anapaToT. Ako e
notpebHo, AofaaeTe Unu n3Bagerte
anuwrTa. 3aTBopeTe ja BpataTa u

AonpeTe ro Kon4yeTo HoquOK/FIaysal>| |
MporpamaTa nnun oanoXeHeTo aKTUBMpPar-e
npoJoIIKyBa.

15.12 Kpaj Ha nporpamaTa

Kora nporpamara e 3aBpLueHa, anapartoT
aBTOMaTCKM 3anupa. 3By4HUTE CUrHanu ce BO
dyHKUWja (ako ce BkyyeHu). Ha ekpaHoT ce
npvikaxxysa [0T0OBO, 3aBpLUeHaTa nuHuja Ha
Hanpenok v nopakata OTcTpaHeTe ja
obnekara.

[MokasHoTO cBeTno 3a konyeTto MoyeTok/
I'IayaaDl | ce racwm.

BpaTtara ce oTkny4yBa 1 NOKasHOTO CBETIO
<O ce racw.

1. TlputucHeTe ro konyeto BknyyeHo/

Mcxnyquo@ 3a fa ro uckny4uTe
anaparor.
Mo neT MMHYTK Of 3aBpLUYBaH-ETO Ha
nporpamara, yHKuujaTa 3a wrenewe
eHepruja aBToMaTCKu ro Nckny4vysa
anaparor.

@

Kora noBTOpPHO ke ro Bkny4uTe anapaTor,
anapaTtoTt npegnara Eco 40-60 kako
cTaHaapaHa nporpama. CepTeTe ro
nporpamaTtopoT 3a Aa NocTaBuTe HOB
LMKIyC.

2. VisBapgerte rv anuwTaTta of anaparor.

3. YBepeTte ce aeka 6apabaHOT e npaseH.

4. TlopgoTBopeTe rv BpaTarta u omokaTa 3a
OeTePreHT 3a Aa cnpevuTe mysna u
MUpUCH.

15.13 Llepewse Ha BogaTa no
3aBpLUYBaHETO Ha LUKNYCOT

Ako cTe n3bpane nporpama unv onuuja LWTo
He ja NpasHW BodaTa of NOCMNeAHOTO
nnakHewe, Nporpamara e 3aBpLUeHa, Ho:

« ®asara Ha ueneHe e npukakaHa Ha

eKpaHOT v BpaTaTa e 3aknyyeHa “C.
* [lokasHOTO CBETMO 3a Kon4yeTo [oyeTok/

I'Iay3a|>| | 3anoyHyBa fa Tperka.

« BapabaHoT npogomnxysa Aa ce BPTU BO
pefoBHU MHTEPBanu 3a Aa cnpeyu
TyTKake Ha anuwTara.

« Bpartarta octaHyBa 3aknyyeHa.

* Mopa ga ja ucnywtnte BogaTa 3a aa ja
OoTBOpUTE BpaTtaTa.

15.14 dyHKUMja 32 MUpyBaH-e

dyHKumjaTa Bo mmpyBare aBToMaTcku ro
UCkIyyyBa anaparoT 3a Aa ja Hamanm
noTpoLUyBaykaTa Ha CTpyja kora:

* He ro kopuctete anapaToT 5 MUHYTU Kora
paboTu nporpamara.
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[MpuTncHeTe ro konyeto BknyyeHo/

MCKﬂyHeHOCD 3a MOBTOPHO Aa ro
BKIy4nTe anaparor.

» [locne 5 MuHYTK oA KpajoT Ha nNporpamara
3a nepetse.
[MpuTucHeTe ro konyeto BknyyeHo/

VlcmyquOCD 3a NoBTOPHO Aa ro
BKIyuMTeE anaparor.

CrangapaHata usbpaHa nporpama, no
NMOBTOPHOTO aKTUBMPaHE Ha anapaToT Of
yHKUMjaTa MMpyBake e cekoraw Eco
40-60.

CpTeTe ro nporpamaTopoT 3a Aa
MOCTaBUTE HOB LMKITYC.

16. HETA N YNCTEHE

@

Ako cTe noctasune nporpama unm
onuuja WTo 3aBpLUyBa CO Bofa BO
6apabaHoT, dyHkumnjata Bo mupyBare
He ro UcKIy4yBa anapaToT 3a a Be
noTceTu Aa ja ucnywTtute Bogara.

@

Axo dyHkumjata ,Cekoraw BknydeHo Wi-
Fi“ e akTnBHa, Torawl camo nokasatenoT
= ce BKIy4yBa ¥ UCKIydyBa
HaN3MEHNYHO.

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

Bupete Bo nornasjaTa 3a 3awtuta u
CUrypHOCT.

Yncrterwe Ha JOBOAHOTO
LpeBo 1 hunTepoT Ha
BEHTUNOT

[BanaTtu roamiHo

16.1 Pacnopepn 3a nepuoguyHo
YyncTewe

MepuoaMYHOTO YKUCTEHEe MoMara Bo
nNpoAosKyBake Ha XKMBOTOT Ha BalIMOT
anapar.

[Mocne cekoj uuknyc, Bpatarta u 0O3epoT 3a
AeTepreHT ApXxeTe rv Marnky OTBOPEeHW 3a Aa
pobueTe umpkynauuja Ha Bo3gyxoT v 3a aa
Ce ucywn Bnararta Bo anaparor.

AKo anapaToT He ce KOPWCTM [0JIro Bpeme:
3aTBOpETE ja craBvHaTa 3a Boga U1
UCKIyYeTe ro anaparor.

MHponkaTuBeH pacnopepq 3a nepuoanyHo
YucTemwe:

16.2 Bagerwe Ha HagBopeLleHU
npeamMeTu

@

MpoBepeTe Aanu LIENOBUTE Ce NPasHu U
cuTe nabasu enemMeHTU ce 3aBp3aHu
npeg Aa nywTtute umknyc. Bugete Bo
JJ1onHewe Ha anuwTa“ 1 ,CoBeTn n
npenopaku”.

OTcTpaHyBake Ha burop  [iBanatv roguLHO

Mepetbe 3a ogpxyBate  EgHaw mecevHo

YucTtere Ha neHTaTta Ha
BpaTarta

EpnHaw Ha aBa meceum

Yucrewe Ha 6apabaHor  EaHaw Ha aBa meceum

YuncTerbe Ha [03epoT 3a
OeTepreHT u nperpagara
3a con

[Banatu roauHo

Yucterse Ha unTepoT
3a ueaerbe Ha nymnara

,ﬂBaI‘IaTVI roavwHo
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OTCTpaHeTe MM cuTe HaABOPELLHU NpeaMeTy
(kaKo LITO Ce MeTaslHU KNUMNOBK, KONMYMksa,
MOHETM, UTH.) LUTO MOXe Aa M HajaeTe BO
3anTuBKaTa Ha BpaTtaTta, huntpute u
©apabaHoT. [NornegHeTe Bo nornaejaTa
»3anTyBKa Ha BpaTaTta Co ABOjHW cTanuum®,
L~ducterwe Ha 6apabaHoT”, ,Ynctere Ha
nymnara 3a ogeoa” un ,Yncrtene Ha LpeBoTo
3a JoBoa 1 UNTepoT Ha BeHTUnuTe". Ako e
notpebHo, KoHTakTupajTe co OBnacTeH
CEpPBUCEH LieHTap.

16.3 HapgBoOpeLwHO Ynctewe

YucteTe ro anapatoT camo €O canyH 1 Tonna
BoAaa. LlenocHo nsbpuwete rn cute
MOBPLUVHW.

He kopucTeTe Xuum 3a YNCTeHE Unu
mMaTepwujano kou rpebar.




/\ BHUMAHMUE!

He kopucTeTte ankoxor, pacTeopysauu
UMM XEMUCKU MPOU3BOAM.

/\ BHUMAHMUE!

Hemojte Aa uicTUTE METanNHN NOBPLUMHM
CO AeTepreHT Ha 6a3a Ha xnop.

16.4 OTcTpaHyBawe Ha 6urop

®

Ako ja KopucTUTe peaoBHO conTa 3a
Aa ja aktTuBuparte TexHonorujara
SoftWater, npoueaypara 3a
oTCTpaHyBak€e Ha Gurop onuwiaHa Bo
oBOj naparpac He e noTpe6Ha.

®

Ako BofaTa Bo BallaTa obnact e TBpaa
Unu cpegHo TBpAa, BM npenopavyBame
[a KOpUCTUTE OMEKHyBay 3a BoAa 3a
MaLUMHK 3a neperse (MOBPEMEHO
OTCTpaHyBawe Ha burop).

PepnoBHo npoBepyBajTe ganu nva éurop
HadbaTeHo Ha bapabaHorT.

®

Cekoralll crnefeTe rv ynatcrsara Kom
MOXe [ja N HajaeTe Ha ambanaxara Ha
NpPOU3BOAOT.

16.5 MNeper-e 3a oapxKyBame

MoBTOPNMBO M NPONOHIMPAHO KOPUCTEHE
nporpamu co H1cka Temrneparypa v KpaTku
nporpamu Moxe fia Npeau3BuKa Tanoxere
Hacnaru of AeTepreHT, BNakHeHua, pa3soj Ha
OakTepun 1 hopmmparse Ha Grocunm
BHaTpe Bo OapabaHoT n kagaTta. OBa Moxe
Aa cosgaje HenpwjaTHU MUpusou u Bnara.

3a fa rv enMMUHUpaTe oBWe Hacnaru 1 aa ro
MCYMCTUTE BHATPELLHUOT e o anaparor,
peLoBHO NyLuTajTe nepekse 3a
ofpXKyBare,6apem efHall MECEYHO:

1. W3BapgeTte rm cute anuwiTa of
bapabaHorT.

2. lywTeTe KkpaTka Nporpama 3a namy4Hu
anuwiTa Ha BUCOKa TemnepaTypa co
npaseH 6apabaH 1 co mana KonuymHa

MpaLLoK 3a Nepewe, NN ako e gocTanHa,
nywreTe ja Machine Clean.

16.6 3anTuBKa 3a BpaTarta

OBoj anapart e gusajHupaH co
CaMO4MCTEYKM CUCTEM Ha Lieaetbe,
[003BOMYBAjKMN NECHN BnakHeHUa WTo naraat
of obnekaTa Aa ce uclienaT co Bopara.
PenoBHo npoBepyBajTe ja 3anTuBkaTta u
AOKOMKy e NoTpebHO YncTeTe ja Kako LWTo e
OonuLwaHo Ha cnegHuoT aujarpam. MoHeTuTe,
Konuukata, Apyrute Manu npegmeTn Moxat
Aa ce o6HOBAT Ha KpajoT Ha LiMKIyCOT.

Ako e NoTpeGHO UcUMCTETE rO, CO NMOMOLL Ha
CPEeACTBO 3a YMCTeHEe CO amoHujak 6e3 Aa ja
narpeGuTe NoBpLUMHATA Ha NeyaToT.

@

Cekoralll criefeTe rv ynatcrsara Kom
MOXe Aia M Hajaete Ha ambanaxara Ha
npou3soaorT.

16.7 Ynctewe Ha 6apabaHoT

PepoBHo npoeepyBajTe ro 6apabaHoT 3a aa
cnpeynTe hopmmpare HecakaHu Hacnaru.

dopmupar-eTo Hacnarn Bo 6bapabaHoT Moxe
Aa ce nojaBn nopagm '‘pfocaHo CTpaHo Teno

npu NeperEeTO UK 3apaju Toa LWTo BojaTa

o[ BOJOBOLOT COOPXM XKeneso

WcumncteTe ro 6apabaHoT co cneyujanHo
CpPEeaCTBO 3a He'procyBaykn Yenuk.
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®

Cekoralll criefieTe rv ynatctaBaTa kou
MOXe Aia MM HajaeTe Ha ambanaxarta Ha
npoun3BoaoT.

He uncrete ro 6apabaHoT co cpeacTea
NpoTMB BGUrop LITO coapKaT KMcenvHa,
XULa 3a CTPY>XeHe CO XJ10p Unmn co
XenesHa Unm YyenunyHa BoIHa.

1. OrtBoperTe ja cpmokaTta. NputncHeTe ja
paykaTa Hagony Kako LUTO € ONULLIaHO Ha
crnvkarta u ussneyere ja gmokara
HazBop.

3a TeMenHo yncTewe:

1. Wcuncrete ro 6apabaHoT co cnewuunjanHo
CPEACTBO 3a He'procyBayky Yenuk.

®

Cekorall criegeTe rv ynatctaBaTa Kov
MOXe [a M HajaeTe Ha ambanaxara Ha
npon3BoaoT.

2. W3BapeTe rv cute anuwiTa of
b6apabaHor.

3. [opagete payHO Mana KonuymHa Ha
OeTepreHT Bo NpaB unu cneynuyHmnoT
npov3Bog Bo NpasHnoT 6apabaH, 3a aa
M UCnnakHeTe cuTe npeoctaHaTh
ocTaToum.

®

Opf BpemMe Ha BpeMme, Ha KpajoT of,
LIMKIYCOT eKpaHOT MOXe Aa ja NpuKaxe

MKoHaTta < : Toa npeTcTaByBa COBET Aa
HanpasuTe ,4ncTere Ha bapabaHoT".
OTkako cTe ro ncumctune d6apabaHot
rnopakara nc4yesHyBa.

16.8 YUnctewe Ha fo3epoT 3a
[eTepreHT U Ha cafoT 3a con

®

Mpen Aa NoOYHeTE CO YNCTEHETO,
npoBepeTe Janv cuTe nperpagu ce
npasHu.

3a Aa cnpeyunTe Tanoxere Hacnaru o
UCYLLEH AeTepreHT, 3aTHyBake Co
OMeKHyBaY 3a TKaeHUHW, hopmMupare MmyBsna
BO (pnokaTa 3a Ao3unparse AeTepreHT u/mnm
aKkyMmynauuja Ha con BO cafoT 3a corl, Ha
ceKkoun ABa MeceLm cnpoBeayBajTe ja
crnefHaTa nocrarika 3a YiCcTene Kako LUTO e
objacHeTo Ha cnegHuTe avjarpamu:
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2. VisBapgeTe ro 4OAATOKOT 38 OMEKHYBaYoOT
1, aKo e CTaBeH, CadoT 3a TeyeH
OeTepreHT.

3. WV3mwujTe ja pmokaTa n cute gogartoum
noag mnas Boga.



4. TlpoBepeTe Aanv cMoT Tanor og
[EeTepreHT e n3BafeH of TpaHCcnopTepoT
Ha aeTepreHT. Ynotpebete kpna.

5. MpoeepeTe ganu octaTouuTe 0f
NpaLUOoKOT 3a Nepetse ce OTCTPaHeTn of
FOPHWOT U JOMHUOT AN Ha OTBOPOT.
YnotpebeTe Mana YeTka 3a aa ro
MCYNCTUTE OTBOPOT.

6. CraBeTe ja (bmokaTa 3a AeTEPreHT BO
WnHWUTE 1 3aTBopeTe ja. lNywTeTe ja
nporpamara 3a nnakHewe 6e3 anviuTa Bo
bapabaHor.

16.9 Yucrtemwe Ha chunTepoT Ha
opBoAHaTa nymMna

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

M3BageTe ro npukny4yokoT 3a cTpyja o4
LUTEKEPOT.

@

PenosHo npernegysajte ro untepoT Ha
ofBOAHaTa nymna v NpoBepyBajTe Aanuv
€ YuCT.

WcuncteTe ro countepoT Ha oagBogHaTa

nymna ako:

* AnapatoT He ja ucnywTa sogara.

¢ He ce BpTn 6GapabaHor.

* AnapatoT ucnywTta Heobu4eH 3ByK
nopaam 6nokvpaHata nymna 3a
ncnyLwTame.

« Ce nojaByBa nopaka poBepeTe ganu e
3aTHaT PUNTEPOT Ha OABOAOT.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

* He otcTtpaHyBajTe ro dpuntepor
aofeka anapaToT paboTu.

* He uucrtete ja ogBogHaTa nymna ako
BOJaTa BO anapartoT € XeLlKa.
MoyekajTe aa ce u3naagm Bogata

MocTaneTe KaKo LITO € OMULLIAHO BO
crnegHWTe Anjarpamu 3a Aa ro ucUMcTuUTe
dunTepoT Ha nymnara:

1. OTBOpeTe ro kanakoT Ha nymnara.
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2. [locTaBeTe cooaBeTeH caf noa

ofBoAHaTa nymna 3a aa ja cobepete
BOJarTa LUTO UCTEKYBa.

3. OrtBopeTe ja yeBkarta Hagony. Cekoraw

OpXeTe HekakBa kpna Bo 6nu3uHa 3a aa
ja cobepeTe ucTypeHaTa BoAa kora ro
BaguTe punTepor.

4. CspeteTte ro dountepot 3a 180 cteneHn

Haneeo 3a Aa ro otesopure, 6e3 paro

n3saguTte. [lossoneTte ga ncreye sogara.

5. Kora cagort e nonH co Boaa, BparteTe ro

(UNTEpPOT U UCpPa3HeTe ro KOHTEJHEPOT.
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lMoBTopeTe rn yekopute 4 n 5 goaeka He
npecTaHe fa UCTeKyBa Boaa.

CepTeTe ro untepoT HaneBo n
n3Bagere ro.

Ako e noTpebHo, n3Bagete rm
BrakHeHUaTa v npeameTute o oTBOPOT
Ha cunTepor.

MpoBepeTe Aanu Moxe ga ce BpTU
poTOopoT Ha nymnaTa. AKO He ce BpTH,
KOHTakTupajte co OBnacTeHnoT
CEPBUCEH LIEHTaPp.

11. BpaTteTe ro comntepoT Hasag BO
nocebHUTE BOAWNMKN BPTEjKN FO HAQECHO.
MpoBepeTe ganu cTe ro NnpuuBpcTUne
npaBunHoO hunTepoT 3a Aa cnpeynTte
NCTEKyBaH-e.



Kora ja uegute BogaTta co nomoLl Ha
nocrankaTa 3a UTHO LieieHe, Mopa NOBTOPHO
[a ro akTmBmpaTe CUCTEMOT 3a LiefeHe:

a. CraBeTe 2 nuTpu Boga BO
nperpagara 3a rnaBHO Nepere Ha
[03epoT 3a AEeTEPreHT.

b. 3anouyHeTe ja nporpamara 3a
ncnywTawe Ha BogaTa.

16.10 Yucterwoe Ha 4OBOAHOTO
upeBo U (hUnNTepoT Ha BEHTUNOT

Ce npenopayyBa gBanaTti roguilHo aa rv
YUCTUTE CbI/U'ITpl/ITe Ha OOBOAHOTO UpeBO U
BEHTUNOT 3a Aa rm OTCTpaHUTe He4YncCToTunTe
LWTO ce cobupaaT Cco TEKOT Ha BPEMETO.
[MocTaneTe Kako WTO € ONuLLIaHo BO
crnegHWTe anjarpamu 3a YUCTEHE Ha
duntpuTte:

1. N3BapgeTte ro 4OBOOHOTO LPEBO 0f,
cnaBuHaTa u ucuHUcTeTe ro unTepor.

2. Vi3BageTe ro 4OBOAHOTO LpEBO 04
anapatoT onabaByBajkv ja npcTeHecTaTa
HaBpTKa.

3. Wcuuctete ro pmnTepoT Ha BEHTUIIOT Ha
3afHaTa cTpaHa o anapaToT CO YeTka.

4. Kora NOBTOPHO Ke ro nosp3eTe LpeBoTo
Ha 3afgHaTta cTpaHa oj anapaTor,
CBpTETE ro HaneBo UNn HagecHo (He BO
BepTMKanHa nonoxba), BO 3aBUCHOCT 04
nonoxbarta Ha cnaBvHaTa 3a BoAa.
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16.11 Llepew-e BO BOHpeaHa
cuTyaumja

AKo anapaTtoT He MOXe Aa ja UCNyLUTH
BOAaTa, CNpoBeAeTe ja ucrata npoueaypa
onvLlaHa BO CTaBoT ,YnNcTere Ha 04BOOHMOT
dunTep”“. Ako e NoTpebHO, ncuncteTe ja
nymnara.

Kora ja ueouTte Bogarta co NOMOLL Ha
nocrankaTa 3a UTHO LiefeHe, Mopa NOBTOPHO
[a ro akTMBMpaTe CUCTEMOT 3a LefeHe:

1. CraBeTe 2 nuTpu Boga BO rnaBHaTa
nperpaga 3a nepeke 04 403epoT 3a
OeTepreHT.

2. CraptyBajTe ja nporpamaTta 3a ueaewe
Ha Bogara.

17. PEWWABAHE HA MNPOBJIEMIA

/\ NPEOYNPEOYBAHSE!

Bupete Bo nornasjaTa 3a 3awwtuta u
CUTypHOCT.

16.12 3awTunTa o 3amMp3HyBawe

AKO anapaToT e MOHTUpaH Bo obnacTt kage
LITO Temnepartypata Moxe Aa gocturHe 0°C
UM NOHKCKA, UCMYLUTETE ja NpeocTaHaTa
BOJA Of AOBOAHOTO LPEeBo W oA nymnara 3a
Leaete.

1. W3BageTe ro npukny4okoT 3a CTpyja of,
LUTEKEPOT.

2. 3aTBOpeTE ja crnaBMHaTa 3a BoAa.

3. CraBeTe r1 gBara kpaja Ha JOBOAHOTO
LpeBo BO CafoT M OcTaBeTe ja BogaTa ga
ncTeye of LpeBoTo.

4. VcnpasHeTte ja nymnaTta. [ornegHete ja
nocrankaTa 3a UTHO Leaeme.

5. Kora ke ce ucnpasHu ogsogHara nymna,
BpaTeTe ro 4OBOAHOTO LPEBO Ha3aa.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

MpoBepeTe Aanu TemnepaTypaTa e
nosucoka og 0°C npen NOBTOPHO Aa ro
KopucTuTe anaparor.
Mpon3BoanTENOT HE € OArOBOPEH 3a
LITETUTE NPEean3BUKaHN Of, HIUCKA
TemnepaTypa.

17.1 KogoBu 3a anapmMu n MOXXHu gedekTun

AnapaToT He 3anoYHyBa UM 3acTaHyBa npu paboterseTto. MpBo, obuaeTe ce Aa HajaeTe pelueHve

3a npobnemoT (nornegHeTe Bo Tabenute).

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

WcknyyeTe ro anapatoT npesa Aa usBpLUKMTe kakea 6urno nposepka.

Kaj HeKou HPOGHGMM, €KpaHOT NoKaXxyBa Ko 3a anapm u Kon4yeto

MoueTok/lMaysa [>|| MOXe [ia Tpernka NocTojaHo:
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Mpobnem

MoxHo peLueHne

MpoBepeTe aanu e
OTBOpEHa crnaBuHaTa 3a
AoBoA Ha Bopa:
AnapaTtoT He ce NomnHu
npaBuIiHO CO BOAA.

MpoBepeTe Aanv cnaBunHaTa 3a BoAa € OTBOPEeHa.

MpoBepeTe Aanv NPUTUCOKOT Ha BOAOBOAHAaTa Mpexa He e NPeMHOry HU3OK.
3a oBUe MHbOpMaLWK, jaBETE Ce BO JIOKANHOTO NpeTrnpujaTue 3a BOLOBOA.
MpoBepeTe Aanv cnaBvHaTa 3a BoAa e 3aTHaTa.

MpoBepeTe Aanv AOBOAHOTO LIPEBO € 3aCyKaHo, OLUTETEHO UMK CBUTKAHO.
MpoBepeTe Aanv AOBOAHOTO LPEBO 3a BOAA € NPaBUITHO NOBP3aHo.
MpoBepeTe fganv puntTepoT Ha JOBOAHOTO LPEBO U (hUNTEPOT Ha BEHTUMOT ce
3aTHaTu. Bugete ro nornasjeTo ,[pmxa n ynctemwe”.

MpoBepeTe ganu e 3aTHaT
cdmntepoT Ha oaBOAOT:
AnapatoT He ja ucrywta
BoaaTa.

MpoBepeTe fanu YenyeTo Ha oABOAHATA LieBKa € 3aTHaTo.

[MpoBepeTe Aanv 0ABOAHOTO LPEBO € 3acyKaHO U CBUTKAHO.

[MpoBepeTe ganu e 3atHaT oaBoAHUOT dunTep. Micuncrete ro hunteport, ako
e HeonxoAHo. BuaeTe ro nornasjeto ,[puxka n yncTere”.

MpoBepeTe fanv 0ABOAHOTO LPeBO 3a BOAA € NPaBUMHO MOBP3aHo.
MocTaBeTe ja Nnporpamara 3a UcnyLUTake ako cTe nocTtaBune nporpama 6es
dasa 3a ucnytare. AKo nporpamara 3a UCryLUTawe He e AocTanHa Bo
61pavoT Ha Nporpamu, Moxe [a ce NocTaBu Npeky annukaumjaTa.
MocTaBeTe ja nporpamara 3a MUCMyLITake ako NocTaBuUTe onuuja KojalTo
3aBpLUyBa co Bofa Bo 6apabaHoT.

MposepeTe aanu BpaTarta
€ NpaBuUNHO 3aTBOpEeHa:
Bparara Ha anapartoT e
OTBOpEHa UMK He e
npaBUIHO 3aTBOpPEHa.

MposepeTe aanu BpaTaTa e NpasuIHO 3aTBOPeHa.

Mporpamara ke NpoAoIKU
Kora Ke ce crabunusupa
eNeKTPUYHOTO
HanojyBakbe:
HanojyBareTo co cTpyja e
HecTabunHo.

MouvekajTe Aa ce ctabunuavpa HanojyBaHweTo Co CTpyja.

AKO EKpaHOT MpUKaxyBa ApYru LNGPKW 3a anapm, UCKIyYeTe ro v BKIyYeTe
ro anapaToT. Ako Npo6IeMOT NPOACITKN, KOHTaKTUPajTe CO OBNacTeH

CEePBWCEH LigHTap.

Bo cnyyaj ga umate apyr npobnem co malumHaTa 3a Cylluewe, npoBepeTe
ja Tabenarta nogony 3a MOXHU peLleHuja.

Mpo6nem

Mo>xHO pelieHue

Mporpamara He 3ano4yHyBa.

MpoBepeTe Aanu enekTpUYHUOT NPUKIYHOK € NOBP3aH CO LITEKEPOT 3a CTpyja.
MpoBepeTe Aanu BpaTaTa Ha anapaToT e NPaBUIHO 3aTBOpPeHa.
MpoBepeTe Aanu Ma oLWITETEH OCUTypyBay BO pa3BoaHaTa kyTuja.

MorpwxeTe ce aeka I'queTOK/I'Iayaal>” € JonpeHo.

[lokonKy e NocTaBeH OANOXEH NMOYETOK, OTKAXETE ja nocTaskaTta unm
noyekajte Aa 3aBpLUM 040pPOjyBaH-ETO.

Axko e BknyyeHa dyHkuvjaTa ,bpaBa 3a geua“, ncknyyere ja.
MpoBepeTe ja no3vumjata Ha konyeTo 3a ofbpaHaTa nporpamMa.

AnapaToT ce nonHu co Boaa
1 BefHal ja uenywra.

MpoBepeTe ganu 0ABOAHOTO LPeBO e BO npasunHa nonox6a. LipesoTto
MOxebu e NocTaBeHo MHOry HUcko. Buaete Bo ,MHCTpyKUMK 3a MOHTaxa".
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Mpo6nem

Mo>xHO peLieHue

dazaTa 3a LeHTpudyrupare
He paboTy UNK LUMKNYCoT Ha
nepexe Tpae NoJonro of
BOOGVYaeHo.

MocTaBeTe ja nporpamara 3a LeHTpudyra. Ako nporpamaTa 3a ucnyLuTawe
He e gocTanHa Bo 61payvoT Ha Nporpamu, Moxe fa ce nocTaBu Npeky
annukaumjata.

[MposepeTe Aanu e 3aTtHaT oABoAHMOT cunTep. Micuncrete ro puntepor, ako
e HeonxoAHo. Bugete ro nornasjeTo ,[pmka n Yyncteme”.

PauHo HamecTeTe rm npegmeTuTe BOo 6apabaHoT u 3anoyHeTe ja has3ara 3a
LieHTpudyrupake nosTopHo. MpobnemoTt Moxebu e npeanssukaH nopaau
npo6nemu co pamHoTexara.

Mwma Boga Ha nogorT.

MpoBepeTe Aanu crojk1Te Ha LpeBaTa 3a Bogda ce 3aTerHaTtu v ganv uma
UCTEKyBak-€ Ha Boda.

MpoBepeTe Aanu LOBOAHOTO M OABOAHOTO LPEBO 3a BOAA UMaat
olwTeTyBakAa.

MpoBepeTe Aanu ro KOPUCTUTE NPABUMHUOT AETEPreHT U NpaBunHaTta
KOTUYMHA Of HETO.

He moxeTe fa ja otBopuTe
BpaTaTa Ha anaparor.

MpoBepeTe ganu e ogbpaHa nporpama 3a nepekse LITO 3aBpLlyBa CO BOAA BO
6apabaHor.

MpoBepeTe ganu nporpaMaTa 3a nepexe e 3aBpLueHa.

MocTtaBeTe ja nporpamara 3a UcnyLITake Unu LeHTpudyrnpare AOKOIKY MmMa
Bofa Bo 6apabaHoT. Ako NporpamuTe 3a LieHTpudyrpame 1 ucnylutame He
ce gocTanHu Bo 61pavoT Ha Nporpamu, Moxe Ja ce nocraBat npeky
annukauujara.

MpoBepeTe Aanu anapaTtoT NpMMa enekTpuyHa eHepruja.

Mpo6nemot moxebu e npeansBukaH of aedekT Ha anapatoT. KoHTakTupajte
CO OBMacTeH CEepBUCEH LigHTap.

Ako Tpeba fa ja oTBopuTe BpaTtaTa, Be MONMMe BHUMAaTENHO Aa ro npoymtare
,OTBOpawe Ha BpaTaTta BO UTEH crnyyaj”.

MorpmxeTe ce Pexum Ha AaneynHCKU NOYeToK Aa He e BKnyyeH. Vcknyyete
ro.

MopakaTta ,He ycnea pa ce
nosp3e co Bawara WiFi-
Mpexa“ ce nojaByBa Ha
€eKpaHoT.

MpoBepeTe ro 6e3HKUYHNOT cUrHan.

MpoBepeTe rv gomallHaTa Mpexa u pyTepor.

PecrtapTupajte ro pytepor.

KoHTakTupajTe co onepaTopoT 3a 6e3xn4Ha ycnyra ako 1 noHatamy nmarte
npobnemu co 6e3xunyHaTa Mpexa.

Annukauujata He Moxe Aa
ce noBp3e co anapaTor.

MpoBepeTe ro 6e3HKUYHNOT cUrHan.

MpoBepeTe Aanu NameTHUOT ypes e NoBp3aH co 6eaxnyHaTa mpexa.
MpoBepeTe r JoMalLHaTa Mpexa v pyTepor.

PectapTupajte ro pytepor.

KoHTakTupajTe co onepaTtopoT 3a 6eaxuyHa ycnyra ako uMarte npobnemu co
6e3xmnyHaTa mpexa.

AnapaTtoT, namMeTH1OT ypea unu n aeata Tpeba NoBTOPHO Aa ce
KOHDUrypmpaaT 3aToa LWTO € MHCTanMpaH HoB pyTep Ui e npomeHeTa
KOHdpUrypauujata Ha pyTepor.
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Mpo6nem

MoxxHo pelieHue

Annvkauujata YectonaTtu He
MOXe fa ce NoBp3e Co
anaparort.

MpoBepeTe Aanu 6e3KMYHMOT CUrHan CTUrHyBa o anapaToT. JobnuxkeTe ro
[OMALLHMOT pyTep KOJKY LUTO € MOXHO NoBeKe A0 anapaToT Unu pasmucneTe
3a KynyBae NpoLuMpyBay Ha 6e3XKNYHUOT oncer.

MposepeTe aanu MukpobpaHoBaTa pepHa ro norpeydysa 6€3KMYHNOT CUrHan.
WcknyyeTe ja mukpobpaHoBaTta pepHa. /3berHyBajte aa ru kopuctute
MUKpoGpaHoBaTa pepHa U JaneunHCKMOT ynpaByBay BO UCTO BPEME.

Ha ekpaHoT ce npukaxysa

|
LT O . Cute konuntsa ce

HEaKTUBHM CO WCKITy4OK Ha
KOM4eTo 3a BKy4yBahe/
ncknyvysame BknyyeHo/

Mcmyquo@.

AnapaToT rv npesema [ocTanHuTe axypupata. Moyekajte goaeka Aa 3aspLun
npoLecoT Ha axypupatbe. [IoKOMKy ro UCKIyYnTe anapartoT BO TEKOT Ha
axypupareTo, Toa NPOAOIIKYBa Kora MOBTOPHO Ke ro BKITy4YMTe anapaTtoT.

AnapatoT npasu
HeBoobOM4aeHa GyyaBa n
BMbpupa.

[MpoBepeTe ganv anapaTtoT e NpaBuIHO nopamHeT. Buaete Bo ,MHCTpyKuun
3a MOHTaxa".

MpoBepeTe ganv nakyBakeTO U/UNKN 3aBPTKUTE 3@ TPAHCMOPT Ce OTCTPaAHETU.
Bupete BO ,MIHCTPYKLMK 32 MOHTaxa"“.

Dopajte ywre anuwTa Bo 6apabaHoT. MNonHeweTo Moxebn e npemano.

BpemeTpaereTo Ha
nporpamara ce 3rofieMysa
U1 Hamanysa npu
13BpLUYBaH-ETO Ha
nporpamvara.

Cuctemot SensiCare System moxe fa ro npucrocobysa BpemMeTpaeHeTo Ha
nporpamata cnopep TWMNOT 1 KONMYMHATa Ha anuwiTa 3a nepekse. Bugete Bo
,SensiCare System getekuuja Ha TexuHa" Bo nornasjeTo ,CekojaHeBHa
ynoTpe6a“.

Pesyntatute oa nepeweto
He ce 3af0BONUTENHW.

3ronemeTe ja KonuMyMHaTa Ha AETEPreHToT Unu KopucTeTe pasnuyeH
[eTepreHT.
KopucTeTe creuujanHu npoM3Boan 3a oTCTpaHyBake Ha TBPAOKOPHUTE [aMKu
npea Aa ru ucnepeTe anvwTara.
MpoBepeTe fanu cTe ja nocTtaBune npaeuiiHaTa TemMnepaTypa.
Hamanerte ro nonHeweTo co anuwiTa.

Salt
MorpuxeTe ce Aa Hema Apyr BUA AeTepreHT BO nperpajarta g Bo T0j
cnyyaj, Bugete ,OTCTpaHyBame AeTepreHT unu Apyrn aautmeu of
nperpagara 3a con'.

MorpwkeTe ce fa Hema UCTYPEHO COJT BO nperpagjara ||_|] AKo ce crnyun Toa,
nyLiTeTe LMKNYC 3a nnakHere v NoBTOPHO MyLUTeTe o LMKIYcoT 3a
nepetse.

lMpemHory neHa Bo
6apabaHoT 3a Bpeme Ha
LIMKNYCOT Ha nepetbe.

Hamanerte ja konuuuHaTta Ha getepreHT unv 6pojoT Ha Tabnetn unu
[eTepreHTu 3a eaHa aosa.

Mperonema notpoLuyBayka
Ha con.

[MpoBepeTe Aanv oMekHyBa4voT 3a Boda 6vn noctaBeH Aa AejcTByBa 1 3a
BpeMe Ha dasaTa Ha nnakHere. Bugete Bo ,Kako aa ro noctaBute HUBOTO Ha
TBPAOCT Ha BodaTa“ Bo nornaejeTo ,OmekHyBay Ha Boga (ColourCare)*.

Conta He e noTpoLueHa.

Ha anapatoT moxe My Tpeba pereHepalmja Ha oMekHyBay Ha Boaa: nyliteTte
uuknyc Cottons nnu Synthetics. Buaete Bo ,PereHepauuja Ha omekHyBayvoT
Ha Boga“ Bo nornasjeto ,OMekHyBay Ha Boga (ColourCare)*.
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Mpo6nem MoxxHo pelieHue

Cujanunykata Ha 6apabaHotr  *
He ce BKIy4yBa.

MpoBepeTe ganu e nperopeHa LED-cujanuykata. 3a Aa ja samenuTe,
KOHTaKTUpajTe CO OBIaCTEH CEPBUCEH LieHTap.

Mo npoeepkarta, BKiy4YeTe ro anaparoT. [porpamara NpoaoKysa o

TOYKaTa Ha NPeKnH.

AKO NOBTOPHO ce NojaBu NPo6NeMOT, KOHTAKTUPAjTE CO OBMACTEH

CEpBWCEH LieHTap.

MoTpeBHMTE noaaToLy 3a CEPBUCHMOT LiIEHTap Ce Ha nrioykarta co

cneymdukauun.

17.2 ATHO oTBOpak-€e Ha BparaTa

Bo cnyyaj Ha npekuH Ha enekTpuyHaTa
eHepruja unv npekMHyBame Ha paboTaTa Ha
anapaToT BpaTaTta ocTaHyBa 3akilyyeHa.
MporpamaTta 3a nepexe NpPoAoMKyBa CO
NOBTOPHOTO BKIyYyBake Ha enekTpuyHaTa
eHepruja. Ako BpaTaTa ocTaHe 3aknyyeHa Bo
cny4aj Ha gedeKT, MOXHO e Aa ja oTBopuTe
CO NoMmoLL Ha pyHKUMjaTa 3a UTHO
OTKNy4YyBam-eE.

Mpen oTBOpake Ha BpaTaTa:

/\ BHUMAHMUE!

Pusuk og nsropeHuum! NMposepete
[anv Temnepartypara Ha Bojara e
MHOTy BUCOKa U Aanu anuiurtara ce
Xewku. Ako e NoTpebHo, Nnoyekajte Aa
ce usnapar.

/\ BHUMAHMUE!

Pusuk opg nospepa! lNMposepeTte ganu
6apabaHoT BpTU. AKO € NoTpebHo,
noyekajte 6apabaHoT Aa npectaHe ga
ce BpTW.

®

OcurypeTe ce geka HUBOTO Ha Bojara
Bo 6apabaHOT He e MHOry BUCOKO. AKO
e nNoTpe6Ho, NpoAoKETE CO UTHO
ueaerse (Buaete Bo «UTHO Leaere»
BoO nornasjeTo» «Hera un yncremwe»).

3a fa ja oTBOpUTE BpaTaTa, nocraneTe Ha
CrnefHUOB HaYVH:

1. TlputucHeTe Ha Kon4yeTo Bkny4veHo/

I/chnyquo(D 3a [a ro Ucknyuute
anapaTor.
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2. VisBageTe ro NpuKNy4yoKoT 3a CTpyja oA
LUTEeKepoT.

3. OtBOpeTe ro kanakoT Ha UNTepoT.

4. T[loBne4eTe ro YkpaneyoT 3a
OTKNyYyBaH-e BO UTHa cocToj6a Hagony
epgHal. MosneveTe ro ywTe egHaLl
Hagony, ApXeTe ro 3aaTerHeTo 1 BO
mMefyBpeme, OTBOpETE ja BpaTaTa Ha
anaparor.

5. V3Bapgete ru anuwTaTa u notoa
3aTBOpeTE ja BpaTaTa Ha anapaTtor.
6. 3aTBOpeTe ro kanakot Ha unTepoT.

17.3 OTcTpaHyBak€e Ha AeTepreHT
wnu gpyru agntuBun og caaoT 3a

Salt

con 5

CekakoB BuA Ha OeTepreHT n agnuTmnen

Salt

HeHaMepHO UCTypeH BO nperpaaaTa S mopa
LenocHo Aa 6uae oTcTpaHer.

AKo TOa ce cryyu, Be MOfMMe ga nocranuTe
Ha CNeaHNOB HauMH:

1. WseneveTe ja pmokaTa.



2. OrtcTpaHeTe 6uno kakea Tpara Ha
OEeTEPreHT Unu aguTme U NCYUCTUTE ja
LieNnocHo nperpagarta.

3. Bparterte ja Hasag duokaTta u ctaBeTe

Salt
con Bo nperpagaTa 5

4. 3artBopeTe ja hmokaTa.

5. lywTeTe LMKNyc 3a namyyHn anuwta
UNn cuHTeTUKa, 6e3 Bpeme Ha
ckpaTyBatb€, 3a fa ce 0O6HOBU
(yHKUMjaTa 3a OMEKHYBahE Ha BOAa.

18. MOTPOLWYBAYKN BPEOHOCTU

18.1 KomeHTap

®

Ha QR-kogoT Ha eHepreTckaTa eTukeTa Koja € AOoCTaBeHa CO anapaToT MMa UHTEpHeT-
BpPCKa Koja BOAM A0 MHdOpMauuuTe MnoBp3aHn co nepdopMaHcuTe Ha anapaToT BO
6asaTta Ha nogaTtoun Ha EY EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogaTtouu 3a perucrpauuja Ha
npou3BOAM CO eHepreTcka eTukeTta). YyBajTe ja eHepreTckaTa eTukeTa Kako NpupayHuK
3ae[HO CO KOPVCHWYKOTO YNaTCTBO M CUTE APYrn JOKYMEHTU KCropaYvaHu co OBOj anapar.
Mctute nHdpopmauyumn moxe ga ce Hajoat n Bo EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogatoum 3a
pernctpaumja Ha npou3BOOM CO eHepreTcka eTuketa) Ha Bpckata https://
eprel.ec.europa.eu 1 UMeTO Ha MoAeNOT 1 GPOjOT Ha NPOM3BOAOT LUTO Ke MM HajaeTe Ha
nnoykara co cneyndukalm Ha anaparor.

®

BpeaHocTTe 1 BpeMeTpaeHeTo Ha nporpamaTta MoXe Aa ce pasfivKyBaaT BO 3aBUMCHOCT
o4 pasnuuHM ycrnoBu (Ha np. cobHa TemnepaTypa, TemnepaTypata Ha BogaTa W
NPUTUCOKOT, rofleMMHaTa Ha MofHeke U BUAOT Ha anuwiTaTta, HarnoHOT Ha HamnojyBake) 1
MCTO Taka aKo ja NpoOMeHWTe cTaHaapaHaTa nocTaBka Ha nporpamara.

18.2 Cnopep Mponucot Ha EBponckaTa Komucuja EY 2019/2023

Eco 40-60 % BpT/
1) KT. kWh INntpm YY:MM 2) °C 3)
nporpama MWH
Lleno nonHere 10.0 0.265 71.0 03:55 53.00 25.0 1351
[MonoBvHa nonHewe 5.0 0.210 53.0 02:50 53.00 25.0 1351
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Eco 40-60 % o BpT/
1) KT. kWh NMutpm Y4:MM 2 C 3)
nporpama MUH

YeTBpTUHA NONHEHE 2.5 0.160 35.0 02:00 54.00 25.0 1351

1) Mopo6Gpw pe3ynTaTu Npu paboTerwETO 1 MOMana NoTpoLLyBayYka Ha eHepruja ce rapaHTupanu co ynotpeba Ha
omMekHaTa Boga. 3a Aa ro 3adyysaTe OBOj pe3ynTar NoAosiro Bpeme, noTpe6HO e Aa ro nocTaBuTe BUCTUHCKOTO
HMBO Ha TBPAOCT Ha BojaTa Co Toa LUTO Ke v CrieauTe MHCTPYKLMUTE Of YNaTCTBOTO U Ke KOPUCTUTE PeOBHO COM
3a o6HOBa Ha cmonarta.

2) MpeocTaHaTa Bnara Ha KpajoT Ha (ha3aTa Ha LueHTpudyra. Konky e noronema 6p3uHaTta Ha LeHTpudyrara,
Tonky e noronema byyaBata, a nomana e npeoctaHaTaTa Bnara.

3) MakcumanHa 6p3vHa Ha LeHTpudyraTa.

MoTpylyBayka Ha eHepruja Bo pasfvy4Hu PeXxumm

OpnoxeHo BmpexeHa
Uckny4yeHo (W) Bo cocToj6a Ha mupyBawe (W) akTuBuUpare cocToj6a Ha
(W) mupyBame (W)
0.50 0.50 4.00 2.001)

BpewmeTo oo NcknyyeHo/Pexum Ha MyrpyBake € Makcumym 15 MUHYTH.

1) MoTpollyBaykaTa Ha eHepruja Ha noBp3aHaTa dyHkuuja e npubnmxkHo 17,5 kWh roamwwHo. 3a aa ja ucknyuute
oBaa yHkuuja, nornegHeTe ro nornasjeto ,Wi-Fi - MNocTaBka Ha noBp3yBame".

18.3 YecTtn nporpamu

@

Osue BpeaHOCTU ce caMO UHOUKATUBHN.

Mporpama % BpT/

Kr. kWh NuTpm Yy4y:MM 1) 9 2)

MUH

ggt}gns 3) 10.0 3.300 95.0 03:35 52.00 85.0 1400
ggtfgns 10.0 2.200 95.0 03:30 52.00 55.0 1400
gg{}gﬂs 4) 10.0 0.350 95.0 03:10 52.00 20.0 1400
fgrltche”cs 5.0 0.950 65.0 02:45 35.00 40.0 1200
ggli%ates 5) 2.0 0.350 55.0 01:05 35.00 30.0 1200
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Mporpama % BpT/
el KT. kWh NMutpm Y4:MM 1° 9 ¥ 2
) MuH2)

Wool .
30 °C 3.0 0.500 80.0 01:15 30.00 30.0 1200

1) MpeocTaHaTa Bnara Ha KpajoT Ha (a3ata Ha LueHTpudyra. Konky e noronema 6p3unHarta Ha LeHTpudyrara,
TonKy e noronema byyaBata, a nomana e npeoctaHaTaTa Bnara.

2) PedepeHTeH nokasaten 3a 6p3nHaTa Ha LeHTpudyrara.

3) [MorogHo e 3a Muerbe Ha TELLKO BarnkaHu anvuTa.

4) CoopBeTHO 3a Nepere NeCHO U3BankaHu NamyyHu, CUHTETUYKN U MeLLaHN TKAeHUHW.
5) Ucro Taka paboTu kako Bp3 LuKNyc Ha Nepere 3a NeCHO M3BarkaHu anuTa.

19. KPATKO YTATCTBO
19.1 SmartSelect &
SmartSelect @ BE BOAM a 3aluTeauTe eHepruja, Bpeme n

BoJa.
CkeHupajte ro QR-kogoT 3a fa Jo3HaeTe noseke.

smartSelect &

b

« CraBeTe ro npuKny4yoKkoT 3a cTpyja BO @
LUTEKEpPOT. .

« OTBOpeTe ja cnaBuHaTa 3a BOAA. HoseorneTte dyHkuujata SmartSelect

. anITVICHeTe ro Kkon4yeTto BKny"leHol @ [a Be BOAM Ja 3aluteguTe
UcknyueroD 3a aa ro sknyune eHepruja n Boga. Onuuute Extra Light
anaparor. ) @ ] Light@ MOXe [a ce kopuctaT

+ CspreTe ro nporpamaTopor 3a Aa ja HajmHory. KopucTeTe ro Steam
nocTaBuTeE cakaHaTta nporpamMa.

porp Refreshf..\c?, 3a foa nsberHete nepexe

» [locraBeTte rmn nocakyBaHUTe onuyum co

Aonnpake Ha CoOoABETHUTE KOMYKnH-a. n oceexere ja obnekara camo co

napea.
« CraBeTe rn anuwraTa Bo 6apabaHoT,
efHo o apyro 6e3 ga ro HaaMuUHVeTe

NPeAnoXeHOTO MaKCUMarHO NOSTHEH-E.

3artBopeTe ja Bpatarta u npoBepeTe Aanm
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nva anmuTa Mefy 3alwTuTHaTa ryma u . AI'IapaTOT Ce BKIy4yyBa.

BpaTaTa. * Ha kpajoT of nporpamara, ussagete
» CrTaBerTe ro AeTepreHToT 1 apyrute anuwTaTa.
CcpeAcTBa BO coofBeTHaTa nperpaga Ha * [lputucHeTe ro kon4yeto BknyyeHo/

A03epOoT 3a AeTepreHT.

» 3a aKkTuBMpare Ha nporpamaTa,
nputucHeTe ro konyeto MoyeTtok/May3a

D>

Vlcknyquo(D 3a [1a ro UcKny4uTe
anapartor.

19.2 Ynctew-e Ha oABOAHMOT hunTep co nymna

YucTeTe ro omntepoT pefoBHO, ocobeHo,
ako anapmot 20 ce rojaBu Ha ekpaHoT.

19.3 Mporpamum

Mporpamun MonHewe Onuc Ha npou3BoOAOT
Liuknyc co mana noTpoLlyBayka 3a namyyHu TKaeHnHW. Ja
Eco 40-60 10.0 kr. HamanyBa TemnepaTypaTta v ro npogorkyBa BpemeTo 3a Aa ce

nocTurHaTt ,ElOGpI/I pe3yntaTtu Npu NepeHeTo.

UltraQuick 39min 8.0 kr.

MamyyHu 1 cuHTeTMYkM anuwTa. OBaa nporpama Aasa 4o6pu
pesynTaTu fpu nepereTo BO KPATOK BPEMEHCKM NEPUOA.

®

CTtaHgapaHOTO BpeMeTpaehe Ha nporpamara e
pasBMeHo 3a anuwiTa oA 5 kr. AKo nepeTe nomarsno
WX NOronemo NofHexe, BPEMETO Ha Nepexe
aBTOMAaTCKM Ce HamarnyBa Wi 3roniemysa,
06e36enyBajku COBpLUEHM pe3ynTaTu.

Mporpama 3a 6env 1 o6oeHn namyyHu TKaeHuHW. VigeaneH 3a

Cottons 10.0 «kr.
HOpPMarnHoO U MHOTy U3BasikaHu anuiTa.
Synthetics 5.0 kr. CVHTETWYKM anuiuTa unm anqiita of MeLLaHu TKaeHWHM.
Delicates 2.0 kr. HeXHW TKaeHMHW KaKBM LUTO Ce akpui, BUCKO3a, MonMecTep.
BonHa WTo ce nepe Bo MallvHa 1 BOMHa LUTO Ce Nnepe Ha paka u
Woolrsik @. 3.0 kr.

YyBCTBUTESTHU anuwiTa.
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Mporpamu MonHewe Onuc Ha npou3BoOAOT
) . Mamyy4HV ¥ CUHTETUYKM anuLITa Marky U3BankaHu UM HOCEHU
Rapid 20min 3.0 kr. M Y
efHal.
CnopTcka obneka, CMHTETUYKM BriakHa kako nonvectep,
MeLLaBVHW of nonvecTep/enacrtaH, nonvamua. MorogeH 3a
Sportswear 5.0 kr. A P A A
OTCTpaHyBake Ha NoTTa U HEYUCTOTUMTE Of TENOTO Of
TexHu4kaTa crnopTtcka obneka.
Jeans 4.0 kr. AnuwwTa oa AEHUM 1 TPYKO.
2.0 KI'.1)
Outdoor 2 MopepHu cnopTcku anvwiTa 3a HagBop.
1.0 kr. )
Down Jackets 2.0 kr. EnHo cuHTeTnyKo kebe, MoNHeTH anuiuTa, jopraHu, jakHu.
Benv namyyHu anuwra. OBaa nporpama oTctpaHysa Hag 99,99 %
Hygiene 10.0 kr. on GaktepumTe n BupycuTeS) VcTo Taka, 06esbenysa cOOABeTHO
HamanyBate Ha anepreHuTe.
Silk 0.5 «kr. CneuvjanHa nporpamMa 3a CB/Na v MeLlaHy CUHTETUYKM anuiuTa.
CUHTETWYKMN UNv NepayBy U Hagony NonHu kebura, obnoxeHa
Duvet 3.0 kr. pay Aony
obneka, HaBnakw.
Machine Clean - Linknyc 3a ogapxyBate 3a YicTere Ha 6apabaH.
3a ueHTpudyrupare Ha anuwTaTta 1 3a ucuefyBake Ha Bogata
Spin/Drain 10.0 «kr. B0 6apabaHoT. CUTe TKaEHWHW, OCBEH BOSTHEHW 1 MHOTY
UYYBCTBUTENHW TKAEHWHMU.
. CuTe TKaeHUHW, OCBEH BOMHEHW W MHOTY YYBCTBUTENHU TKAEHUHW.
Rinse 10.0 kr.

[Mporpama 3a nnakHewe 1 LeHTpudyra.

1) Mporpama 3a nepetse.

2) Mporpama 3a nepetse 1 hasa 3a BOJOOTNOPHOCT.

3) TecTupaHo 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa n
MS2 Bacteriophage Bo HagBopelueH TecT nsBpLueH o Swissatest Testmaterialien AG Bo 2021 roguHa (M3BeLwuTaj
3a TecT 6p. 202120117).

19.4 YwTe nporpamu

Mporpamun MonHewe Onuc Ha npou3BoOAOT
MamyyHu kpnu 1 6arbapku. NoeaneH 3a HopManHoO U MHOT!
Towels 4.0 «r. Y P P A P Y
M3BasnkaHu anuwTa.
L Ce npenopayyBa 3a Marno nofHewe COCTaBEHO Of CMopTCKa 1
Training Gear 1.0 kr. penopasy! A P
uTHec-obneka.
Ob6neka 3a pynban n parbu co maTepujanu co nonmecTep,
MelLaBWHa of nonvecTtep/enactaH, nonmamua u Mukpodundep.
Soccer/Rugby 5.0 kr. . A P A pocpnbep
CneuvjaneH LukIyc AvM3ajHUpaH 3a CBEXU AaMKU CO MHTerpupaHa
dasa 3a NpeTxoAHO Nepemse.
N CoBpLUeH 3a TeLLKM 0Bnekn Kako LITO Ce jakHU 3a CKujakbe U
Skiing Gear 2.0 kr. P ! I
nnaHnHcka obneka.
Running Shoes 1.0 kr. [n3ajHupaH 3a naTvku 3a Tpyakse, Nporpama 3a HeXxHo nepeme.
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Mporpamu MonHewe Onuc Ha npou3BoOAOT
. Benn namyyHun anmwta. OBaa nporpama co napea nomara 3a
AntiAllergy Vapour 10.0 kr. Y porp P
BageHe MUKpobu n Gaktepuu.
Pet Hair 20K Mporpama 3a nepetbe NpUcnocobeH 3a OTCTpaHyBake Ha BnakHa
s o[ AOMALLHN MUSIEHWLM Of, NPeAMeTH
[nsajHupaH aa cywm 2 nepHuuy 3a kayy unu 1 nepHuua 3a
Pillow 3.0 kr. cnuerse. Ce npenopayysa NepHUUUTE 3a Cnvewe Aa ce nepat BO
corncTBeHaTa HaBnaka. [la ce axypupa co o3Haka 3a AMMEH3nnTe.
Baby 4.0 kr. MocebeH umknyc norogeH 3a 6ebeLuky anvwTa.
Linen 20K CneuujaneH LMKIyc 3a YyBCTBUTENHW anviwiTa 3a 6env unm
: : 060€eHV anuiwiTa of NeH Unn NeHeHn BnakHa.
Curtains 2.0 kr. CneuujanHa nporpama 3a 3aBecu.
. VKINYyC Ha neperbe 3a TPM KOMMNETW NOCTENHNHA, Of KOU efHaTa
BedLinen XL 45k Ly p TP A Konen
Moxe Aa 6uae co ABOjHa ronemMuHa.
Easy Iron 4.5«r. CuHTeTnYkM anvwTa wro Tpeba BHMMaTenHo ga ce nepart.
1 Item Fast 0.5 kr. [MamMy4HV 1 CUHTETUYKM anuLuTa Ko ce Masky usBaskaHu.
Steam Refresh 2.0 kr. Mporpama co napea 3a NaMmyyHn, CUHTETUYKM U HEXHM anuiiTa.
Steam Cashmere 2.0 kr. Mporpama co napea 3a BonHa 1 KaLMup.
MamMyyHy 1 MeLLaHn namy4Hu KOLLYNIW, HOPMarnHo 13BarnkaHu co
’ ’ 3aBpLUHa Napea 3a Aja ce onecHu nernaweTo. Kora ke 3aBpLumn
Business Shirts 2.0 kr. P P A P

nporpamara, BeAHall n3BageTe ja obnekaTa Ha 3akayarka 3a
CyLLEeHbe Ha BO3AYX 3a Hajaobpw pesyntaTu.

MonHeHweTo Ha anapaToT 40 MAaKCUMAaNHUOT
KanauMTeT HaBefeH 3a ceKoja nporpama

nomara ia ce Hamanu noTpolwyBaykaTa Ha
eHepruja v Boaa.

MoroaHn geTepreHTU 3a NporpamuTe 3a nepexe

Mporpawa  reeer gt Yosscpsama Tewocrsa  Hexw | Crujanen
Towels A A A - -
Training Gear -- A A - a
Soccer/Rugby -- A A - A
Skiing Gear -- A A - a
Running Shoes - - - A A
AntiAllergy R . _ B .
Vapour
Pet Hair A A a -
Pillow - -- - A A
Baby - - - A A
Linen - - - A N
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Toorpania R e Ssenn e Crewnaner
Curtains -- A A - -
BedLinen XL - A A - -
Easy Iron - - - A N
1 Item Fast - A A - A
Business Shirts A A A - -

1) Ha temnepatypu nosucoku og 60°C, ce npenopadvysa ynotpeba Ha AeTepreHT BO NpaLlok.

A = [lpenopayaHu

-- = HenpenopayaHu

19.5 Bug Ha geTepreHT U KOnM4iuHa.

+ KopucteTe camo geTepreHTu u apyru
TPeTMaHM LWTO ce cneuujanHo HanpaBeHN
3a MalUWHK 3a nepemne. MpBo, cnegete rm
OBUE reHepuyKky npaeuna:

— [eTepreHTV BO nNpas (U Tabnetu n
OeTepreHT Co eAHa [03a) 3a cuTe
BWOOBMW TKAEHUHW, CO UCKIYYOK Ha
yyBcTBUTENHW. Mogobpo e aa
KOPUCTUTE MpaLLoLy 3a Neperse Kou
coppkaT cpefcTBo 3a 6enere Ha
6enu anvwiTa n ctepunusauuja,

— TEeYHW AeTepreHTn (M 4eTEPreHTn co
efHa fosa), nogobpo 3a nporpamu 3a
nepere Ha HUCKM TeMnepaTypu (8o
60 °C) 3a cuTe BMOOBU TKAEHWUHU UK
cneywjanHu camo 3a BorHa.

* He mewajte pasnuyHu BUAOBU
OeTepreHTn.

» KopucTeTe nomarky feTepreHT ako:

— nepeTe NomMarso MnosHeke,

— anuwTaTa ce mMarky BankaHu,

— MMa ronemm KONMYMHU Ha neHa 3a
BpeEMe Ha MUEHETO.

» Kora kopuctute TabneTtu 3a geTepreHt
WK Kancynu, cekorall ctaBajTe ru Bo
OapabaHoT, a He BO 403epoT 3a
OEeTepreHT v crnegeTe rm npenopakute Ha
NpOU3BOAUTENOT.

HepoBonHa KonuynHa Ha AeTepreHT MoXxe

Aa npeausBuKa:

* oW pe3ynTaTu Ha nepemse,

* TONHEHETO CO anuLiTa CTaHyBa C1BO,

* BankaHu anuwTa,

* MyBfa BO anaparor.

Moronema Konu4YnHa Ha AeTepreHT MoXe
Aa npegusBuKa:

« canyHuua,

* HamaneH pesynTaT of NepeHEeTo,

*  HepamMHOMEpHO MrakHeHE,

* MOronemo BfvjaHve BP3 OKonMHaTa.

19.6 Pacnopep 3a nepMognyHo
YyucTewe

MepuoanMYHOTO UNCTEHE NOMara Bo
NpoAOoIIKyBake Ha XXUBOTOT Ha BalWWOT
anapar.

Mocne cekoj uuknyc, Bpatata U 403epoT 3a
AeTepreHT ApXeTe r'm Masky OTBOpeHu 3a Aa
pobueTe umpkynaumja Ha Bo3gyxoT v 3a ga
ce vcyluM BraraTa Bo anaparor.

AKO anapaToT He ce KOPWUCTU [OSIro Bpeme:
3aTBOpeTE ja cnaBvHaTa 3a Boga U1
UCKIy4YeTe ro anaparor.

UHavKkaTuBeH pacnopen 3a nepuoanvHoO
Yynuctemwe:

OTcTpaHyBake Ha 6urop  [BanaTv rogmLIHO

Mepetbe 3a ogpxyBate  EgHal meceyvHo

Yucretbe Ha neHTaTa Ha
Bparara

EpHaw Ha gsa meceum

Yucterse Ha GapabaHoT  EpHaw Ha gBa meceum

YuncTere Ha [03epoT 3a
[eTepreHT v nperpagara
3a con

[BanaTtun roamiHo

Yucterbe Ha mnTepoT
3a Lenetbe Ha nymnata

ﬂBaI‘IaTVI rogviHo

Yncrterwe Ha JOBOAHOTO
LpeBo 1 hunTepoT Ha
BEHTUNOT

[Banatun roamiHo
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PepnoBHo npoBepyBajTe ganv uma éurop
HadbaTeHo Ha 6GapabaHoT. Bu
npenopayyBamMe NoOBpeEMEHO Aa NywTuTe
LMKnyc co npaseH 6apabaH 1 npon3sos 3a
oTCTpaHyBakbe Ha Gurop.

Banewe Ha HapBOpeLleHn npeameTH

®

[poBepeTe ganu LIENOBUTE Ce NPa3HU K
cuTe nabaBu enemMeHTV ce 3aBp3aHu
npeg oa nywTuTe UuKnyc.

OTcTpaHeTe ' cuTe HadBOPELLHV NpeaMeTH
(KaKO LITO Ce MeTalrHun KnmnoBsu, Kon4ynka,
MOHETU, UTH.) LITO MOXe Aa I HajaeTe BO
3anTvBkaTa Ha BpaTtaTa, unTpuTe un
6apabaHoT. Ako e NoTpebHOo, KOHTaKTUpajTe
co OBracTeH CepBUCEH LieHTap.

3anTuBKa 3a BpaTaTta

OBoj anapar e gusajHupaH co
CaMO4MCTEYKN CUCTEM Ha ueaeke,
[03BOSYBAjKV NECHWN BrakHeHUa WTo naraat
on obnekata fa ce vcueaar co Bogara.
PenoBHo npoBepyBajTe ja 3anTuBkaTa u
[OKOJIKy € MOTPeBHO YMCTETE ja Kako LWTo e
OnuLIaHO Ha crneaHuoT aujarpam. MoHeTuTe,
Konuukara, Apyrute mManu npegmeT Mmoxar
Aa ce obHOBAT Ha KPajoT Ha LMKIyCOT.

AKo e noTpeGHo ncumcTeTe ro, Co NOMOLL Ha
CpencTBO 3a YNCTEHE CO amMoHUjak 6e3 Aa ja
n3rpebuTe NoBpLUMHATA Ha NeYyaToT.

Ako e noTpebHo, n3BageTe rv BnakHeHuaTa u
npeaMeTuTe of OTBOPOT Ha PUNTEPOT.

19.7 NoBp3yBawe co ypen co Wi-Fi
BknyuyBawe Wi-Fi
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Kako dhabpuyku ctaHgapaHo,
dyHkumnjata Wi-Fi e ucknyyena.

[onpeTe ro konyeto BKnyquo/l/Icmyquo®
HEKOMKY CEeKyHAM 3a Aa ro BKy4uTe
anaparor.

3a pa ro nosp3eTe anapatoT Ha Wi-Fi
Mpexa, ONpeTe ro 1 ApXKeTe ro KoN4eTo

PexuM Ha AaneunHcK1 noyeTokm 5 CeKyHau.
WcTo Taka, MmoxHo e aa ce oBoamoxun Wi-Fi
O[1 MEHUTO 3a NMOCTaBKMU.

3a BpeMe Ha oBaa (hasa, Ha eKkpaHoT ce
=

npukaxysa ukoHata 3a Wi-Fi = u nopakata
~.CTaptyBame...“. [1o Hekoe Bpeme ce
nojasysa nopakara ,lloaroreeHo 3a

=

noBp3yBake“ 1 nkoHaTa = .
MoBp3yBawe Ha BaWUOT ypea

@

Mpepn oa npogomkmTe co crnegHuTe
Yyekopw, NpoBepeTe Aanu Annvkauuja e
npesemeHa u koHUrypupaHa v ganm
NamMeTHWOT ype e NoBp3aH Ha
JomMaluHaTta mpexa. NornegHeTe ro
nacycort ,MHcTanmpawe un
KOHuMrypupame Ha annukayujata“.

OTBoOpeTe ja Annukaumja og BawmoTt
namMeTeH ypen 1 criegete r'vm NpukaxaHute
ynaTcTBa 3a ga ro gogageTte BaliMoT
ypea.

3a Bpeme Ha (hasaTa Ha NoBp3yBake,
Annukauunja moxe fa Be NpeHacovm KOH
nocraBkmTe 3a Wi-Fi Ha nameTHMOT ypep 3a
Aa ja nsbepete gomMaluHaTa Mpexa 1 aa
nobapa Aa ja BHeceTe nosuHkara 3a Wi-Fi 3a
Aa ro nospse anaparor.

Mo ¢pasata Ce noBp3yBa..., ako € yCcrneLHo
3aBpLUEHa, Ce NpuKaxyBa nopakara
LycnewHo nosp3yBawe“. Bo cnpoTuBHo, ce
npvkaxysa nopakata ,He moxe aa ce
nosp3e‘.

OTkako ke ce noep3eTe, JonmpakeTo Ha

KOMYeTo PexXnM Ha AaneuYnMHCKU NoveTokm ke
MM OBO3MOXW Ha KOPUCHULUMTE Aa

)



3anoyHyBaaT LMKIycu of JanevnHa Ha
Annukauuja.

ABTOMaTCKO NOBp3yBak:€e CO
perucTpupaHaTa mpexa

OTkako anapaToT ke buae ycnewHo
NocTaBeH U perncTpypaH Ha goMallHara
Mpexa, cekorall Kora ke ce BKny4u, ke ce
obvae aBTOMaTCKM Aa ce nosp3e Ha
mMpexarta. Hema aa uma 3Byk kora
noep3yBaweTo co Wi-Fi e ycnewuHo.

MNoBp3yBake Ha Apyra Mpexa (NoBTOPHO
oTBOpaHe NpucTanHa Toyka)

Cekoralu kora KOPUCHKKOT Ke ro gonpe u
3a4pXu konyeTo Pexum Ha AaneyumHcku

noyeTokm 3a 5 CeKyHaW, NpucTanHaTta Touka
ke Guae oTBOpeHa 1 emuTyBaHa. HosuTe
nopaToLu 3a HajaByBatbe Ha MpexaTa
NPUMEHM BO OBOj MOMEHT Ke I npesanuiiat

20. MPV>KA 3A OKOJTMHATA

Peuuknupajte ru matepujanute co cumoonoT

L/?). CraBerTe ja ambanaxarta BO COOABETHU
KOHTEjHEepM 3a Aa ja peuuknupaTe.
MomorHeTe BO 3allTUTaTa Ha XUBTHaTa
cpedviHa 1 YOBEKOBOTO 3apasje U
peLuKnupajTe ro oTNagoT Of eNEKTPUYHM U
enekTpPoHcKM anapatun. He dpnajte run

NpeTXo4HO 3a4yBaHWUTe nogaToum, a
anapaToT notoa ce nosp3ysa Ha HosaTa Wi-
Fi mpexa.

[NornegHete Bo genort ,[loBp3eTe ro BawWMoT
anapat” 3a A4a ro usBpLUUTE NOBP3yBaHETO.

UcknyuyBawe Ha Wi-Fi

AKO KOPUCHMKOT 0AJSy4mn noseke Aa He ro
nosp3ysa anapatoT Ha Wi-Fi, moxe ga ro
aonpe v Apxu konyeto Pexunm Ha

JaneunHcku noyetokm 10 CcekyHan n
anapaToT Ke ce peceTvpa U ke ce UCKIy4u.
WcTo Taka, MmoxHo e aa ce oHeBo3moxun Wi-Fi
O1 MEHUTO 3a NOCTaBKMU.

OTKako ke ce NOTBpPAM peceTupareTo, Ha
eKpaHOT ce npukaxysa nopakarta ,MpexaTa
e pecetupaHa“ n Wi-Fi e ncknyyeno.

anapaTtuTe 03aH4YeHu co cMMbonoT g BO
0TNagoT o4 AOMaKMHCTBOTO. BpateTe ro
NPOW3BOAOT BO BALLMOT JIOKaneH Kkanauutet
3a peyuKnmpare 1num KOHTakTupajTe ja
BalLaTa OMnLITUHCKa KaHuenapuja.
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[No6po pownu y Electrolux! XBana wto cre nsa6panu Haw ypehaj.

Y Text1 Aa NOCTUrHEMO EKONOLLIKY OZPXKMBOCT, CMakbyjeMo KONMMYMHY nanupa v
@ npy>amo KoMnneTHa KOPUCHUYKA YNyTCTBa Y enekTpoHCKoM o6nuky. KomnneTHo

KOPWCHWUYKO YyNyTCTBO MOXeTe nornegatu Ha electrolux.com/manuals
Mornepajte caBeTe 3a kopuwhekre, OpoLlype 1 nHdopmMaumje 3a pelLaBarke
npobnema, cepucupare 1 nonpasky Ha electrolux.com/support

Kynute npnbop, NOTpoLIHN MaTepujan n opurmHanHe pes3epBHe [AerioBe 3a CBOj
ypehaj Ha electrolux.com/shop

3appkaHo npaso U3MeHa.
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1. A BESBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

M Mpe Hero WTOo 3anoYyHeTe ca MHCTanaymjom u
Kopuwherem oBor ypehaja, naxrb1uBo npoynTajte
NPUITOXXEHO YNYTCTBO.

Mpounasohay HMje oaroBopaH 3a 6uno kakee nospeae unu
LUTETY KOje Cy pe3ynTaT HeucrnpaBHe MHCTanauuje nnm
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ynoTtpebe. YyBajTe ynyTcTBO 3a ynotpedy Ha 6e3beaHom un
NpucTynayHoMm mMecTy 3a 6yayhe kopuwheme.

1.1 Be3beagHoCT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMarteHUM PU3UYKUM, YYSITHUM U MEHTaNHUM
crnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKONMKO UM ce 0b6e3bean Hag3op unm v ce aajy
ynyTCTBa y Be3u ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH M YKONUKO cxBaTajy Mmoryhe onacHocTu.

 [euy y3pacta uamehy 3 un 8 roguHa ctapocTu, kao 1 ocobe
ca BeoMa TELLKMM U CITIOXEHUM UHBanuauteTom, Tpeba
apxaTtu garbe o ypehaja, ocum ako cy nofg CTanHum
HaA30pOM.

» [leuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbutn og ypehaja
YKOMWNKO HUCY NMOA HEMPEKUAHUM HAL430POM.

» [euy Tpeba koHTpoONMcaTn Kako ce He Bu urpana ca
ypehajem.

« [OpxuTe cBy ambanaxy garoe o4 geue u ognoxuTe je Ha
oarosapajyhu HaumH.

« [leTepleHTe gpXxuTe BaH JoMallaja geue.

« [euy v kyhHe rbybumue apxute nogarbe of ypehaja ook cy
HeroBa BpaTta OTBOpEHa.

» [leua He cmejy ga obasrbajy Ynwhere n KOPUCHUYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe mMepe 6e36eaHOCTHU

« OBaj anapart je camM0 3a npake Belua gomMmaher Tuna Koju ce
MOX€E MpaTu MaLLMHCKN.

» OBaj ypehaj je Hamer€EH 3a ynoTpeby y jeagHOM
AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

* Ypehaj ce Moxe KOPUCTUTU Y KaHLenapunjama, XoTernck1um
cobama, naHCMOHMMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AoMahnHCTBMMA M CYHUM OBjekTMMa 3a CMELUTaj rae
ynotpeba He npeBasunasn (npoceyaH) HMBO MOTPOLLHE MO
AomahunHCTBY.
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HemojTe na mewarte cneymdukaumjy osor ypehaja.

Ypehaj moxe ga npumu Hajsuwe 10.0 kg Bewa. He
npekopayyjTe MakcumariHy KONmMyumHy Bella 3a CBaku
nporpam (norneaajte ogerak ,lporpamn”).

PagHu nputucak Boge Ha MecTy rae Boja ynasu us
n3nasHor npukrbyyka mopa 6utn nameny 0,5 6apa (0,05
MPa) n 10 6apa (1,0 MPa).

OTBOpM 3a BEHTUNALMjy Y NOCTOSbY HE CMejy Butn
3aKIMOHEHN TENUXOM, MPOCTUPKOM U1 BUIO KakBOM
nogHoM o6norom.

Ypehaj Tpeba ga ce nosexe Ha 4oBoA Boge nomohy HOBOr
KOoMnneTa NpuoXeHux upesa unmn gpyror HOBOr KomMnseTa
LipeBa Ncnopy4yeHor of ctpaHe osnawheHor cepBuUCHOr
LeHTpa.

CTapo upeBo ce He CMe NOHOBO KOPUCTUTM.

Ykonuko je kabn 3a Hanajakwe owTeheH, era mopa aa
3ameHu npoussohad, ogrosapajyhu osnawheHn cepBucHU
LeHTap nnu nuua cnuyHe kBanuduvkaumje, kako 6u ce
nsberna enekTpnyHa onacHocCT.

Mpe 6uno KakBor NocTynka ogpxaeawa ypehaja,
NCKIby4YuTE ra u u3BaguTe yTnkad kabna sa Hanajake 13
3uaHe yTudHuue.

He ynctute ypehaj pacnpwmsaydnma Boge HATU Napom nog,
BUCOKMM NMPUTUCKOM.

Ypehaj ounctute BrnaxHom Kpriom. Kopnuctnte UCKIby4ymBo
HeyTpanHe getepleHTe. Hemojte kopuctnutn abpasmeHe
npounssoae, abpasnBHe jacTyumhe 3a ynwhemse,
pacTBapade unu meTtasnHe npegmere.

2. BESBEJHOCHA YITYTCTBA

*  YKIIOHUTE KOMMMEeTHy ambanaxy v

2.1 UHcTannpawe

®

MHcTanaumja mopa ga ce obasu y
cknagy ca Bakehum HauMoHanHum
nponucuma.
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3aBPTH€E 3a TPAHCMOPT YKiby4yjyhu
ryMeHu 3aTBapay ca nnacTu4HuM
O[ICTOjHUKOM.

[pxuTe TpaH3UTHe 3aBPTHE Ha
6e3benHom mecTy. Ako he ypehajy
6yanyhHOCTM BUTU NpemMeLLTaH, 3aBpTHM
Mopajy 6uTn MOHTMpaHu ga ou ce



6nokupao 6yban 1 Tako cnpeunna
yHyTpaluxa owTtehewa.

YBek BoguTe padyHa npuimkom
nomepara ypehaja 3ato LUTO je Texak.
YBeK KopUCcTuTe 3alTUTHE pykasuue n
3aTBOpeHyY 0byhy.

Mpunapxasajte ce ynyTctaBa 3a
MOHTUMpaH-e Koje cTe Aobunu y3 ypehaj.
HewmojTe ga nHctanvpaTte unu kKopucTute
owTeheH ypeha.

HewmojTe aa nHctanupare unm Kopuctute
ypehaj Tamo rge Temnepartypa Moxe ga
Oyne Huxa og 0 °C unu rae je n3noxeH
BPEMEHCKMM yCroBMMa.

O6nacTt noga Ha kojoj he ypehaj 6utun
MOHTMpaH Mopa buTn paBHa, cTabunHa,
OTMOpPHA Ha TOMMNOTY U YncTa.

YBepuTe ce fa nocToju umMpkynauuja
Basayxa namehy ypehaja n noga.

Kapa ce ypehaj noctaeu y ctanHu
nonoxaj, y3a nomoh nnubene nposepute a
N je NpaBuUHO HMBENMCaH. AKo Huje,
noAecuTe Hormue AOK ce He U3HEBENULLE.
Hewmojte oa uHctanupare ypehaj
OVPEKTHO U3HaA oaBoAa Ha rnoay.

He npckajte Bogy no ypehajy n He
n3naxuTe ra NPeKoMepHOj BNaXXHOCTK.
Ypehaj HemojTe nHcTanupaTy Ha MecTy Ha
Kome BpaTa ypehaja He mory [0 kpaja aa
ce OTBOpE.

HewmojTe ga ctaBmate 3aTBOpEHyY nocyay
3a NpuKynibake BoAe Koja MoXaa Lypu
ucnopg ypehaja. Obpartute ce
OsnawwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY Kako
6ucte npoeepunu Koju Nnpubop mMoxe aa
ce KOpUCTW.

2.2 MpukrbyvyeH-e Ha enekTpUIHy
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3sunk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

YMNO30PEHE: OBaj ypehaj je npeasuheH
3a MOHTaXy/NPUKIbyYnBare Ha
NPOBOAHUK y3eMrbersa 3rpaje.

YBek KopucTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULY Ca 3aLUTUTOM O CTPYjHOr
ypapa.

YBepute ce fa cy napameTpu Ha Nnounum
ca TEXHUYKUM KapaKTepucTukama
KoMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum

napameTpuma enekTpudHe Mpexe 3a
Hanajake.

HewmojTe aa kopuctute agantepe ca BuLle
YyTUYHMLA 1 NpoAYyXKHe kabrnose.
lMpoBepuTe Aa HNCTE OLUTETUNM FNaBHO
Hanajame 1 kabn 3a Hanajake. YKonuko
CTpyjHu kabn Tpeba aa ce 3ameHu, TO
Tpeba aa obaeu Haw oBnawheHn
CEepBVICHY LieHTap.

MpukrbyynTe rnaBHM Kabn 3a Hanajake Ha
3UOHY YTUYHMLY TEK Ha Kpajy
VMHcTanauuje. Boaute padyHa ga noctoju
NPUCTYN MPEXHOM YTUKa4y HaKoH
MHcTanauuje.

Hewmojte noanpusaTtn kabn 3a Hanajawe
HUTU MPEXHU yTUKaY BNaXHUM pykama.
He ByuuTe kabn 3a Hanajake kako bucre
nckrbyunnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wto heTe u3Byhu ytnkay us ytniHuue.

2.3 MNMpukrbyunBawe Boae

Temnepatypa ynasHe Bofe He cme npehu
25°C.

HemojTe owTeTnTn LpeBa 3a Boay.

Mpe npukrbyyYera Ha HOBE LiEBU NN Ha
LieBn Koje Hucy KopuwheHe gyxe Bpeme,
WV TaMo rAe je BpLUeHa nonpaseka unm cy
MOHTUpaHu HoBM ypehaju (Bogomepu
nTA.), NyCTUTE BOAY Aa Teye JOK He Byae
yucta n buctpa.

[MpoBepute ga nu NoCcToju BUASLUBO
Lypere Boe TOKOM 1 HAaKOH npBe
ynoTpebe ypehaja.

HewmojTe Aa KopuctTuTe NPoayXHo LpeBo
YKOIMKO je AOBOAHO LpEeBO NPeKPaTKo.
O6paTtuTe ce oBnawheHomM CEpBUCHOM
LeHTpy Aa bucTe 3aMeHUnu JOBOAHO
LpeBo.

Mpunukom oTnakmeawa ypehaja, moryhe
je Aa noTekHe BoAa M3 OO4BOOHOT LipeBa.
OBO MOXe Aa ce Aecu 360r TecTupara
ypehaja Bogom y habpuun.

McnycHo upeBo MoXeTe NpoAayX1Tu 4o
Hajsmwe 400 cm. 3a gpyro NCnycHO LpeBo
1 HacTaBak obpaTuTe ce oBnawheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY.

Bogute padyHa ga nocToju npucTyn
CNaBWHW HAKOH MHCTanauuje.
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2.4 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk of cTpyjHOr yaapa,
noxapa, onekoTnHa unu owTehera
ypehaja.

* [lowTyjTe ynytcTBa 0 6e36egHOCTM ca
nakoBara AeTeplLieHTa.

+ 3anar-vBe maTepuje unv npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HemojTe CTaBrbaTu yHyTap v nopen
ypehaja unu Ha wera.

* He nepute TkaHWHe Koje Cy jako
3anprbaHe yrbem, MacHOhOM MR MacHUM
cynctaHuama. To Moxe OWTeTUTU rymeHe
nenose ypefhaja. TakBe TKaHWHe NPBO
onepuTe py4HO na ux Tek oHga ybauute y
MaLluHy.

* HemojTe kopuctuTn Nnapdeme n mmpuce
3a BeLl kako He 6u gowno go owTteherwa
nnacTMYHUX 1 rymeHmnx genosa ypehaja.

* HewmojTe goampmeaTy CTakno Ha Bpatuma
0K je nporpam y Toky. CTakno moxe 6utn
Bpyhe.

» [lpoBepuTe ga nu cTe n3Bagunm cee
MeTanHe npegmeTe u3 BeLua.

2.5 YHyTpallH-e ocBeTIbewe

/\ YNO3OPEHE!
Puauk og nospege.

» CeeTtneha guoga 3payun BUATbUBY
CBETIIOCT; HEMOjTe rneaaT AUPEKTHO Y
3pak CBETNOCTU.

+ [a 6ucte 3ameHUnn yHyTpaLluke
OCBET/beHE, KOHTaKTMpajTe oBnawheHn
CepBUCHM LIEHTap.

2.6 CepBucupame

* Pagu onpagke ypehaja obpatuTe ce
oBrawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.
KopucTtute camo opurnHanHe pe3epeHe
aenose.

* VmajTe Ha ymy oa camocTtanHa unm
HecTpy4YHa nonpaska MOXe Yrpo3uTi
6e36e4HOCT U NOHWLLTUTU rapaHuujy.

« Cnepehuv pe3epBHU AeNOBU JOCTYMHA CY
6apem 10 rognHa HakoH ykuaama
mMoZena: MOTOp M YeTkuLe MOoTopa;
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MeHad nsmehy motopa n 6ybwa; nymne;
amopTusepu u onpyre; 6ybar, Hocau
OyOHba 1 HEroBM KYrNINYHN NEXajeBU;
rpejayn u rpejHu enemeHTw, ykibyuyjyhu un
TOMMOTHE Nymne; LeBmn 1 cpogHa onpema,
Kao LUTO Cy LpeBa, BEHTUNKN, UNTEPU U
6nokage; WTamnaHa Kona; enekTpoHCKM
avcnneju; npecoctatu, TepMocTaTi u
ceH3opu; codTeep u hupmeep,
yKIbyuyjyhu n codpteep 3a peceToBamse;
BpaTa, LapKe 1 3anTuBKe BpaTa; octanm
3anTueauu; ckrnon bpase 3a BpaTa;
nnacT1yHM JoJaum, Kao LWTo Cy Ao3aTopu
aetepieHTa. Tpajake Tor nepnoaa Moxe
O1TV gyxe y Balloj 3emrbu. 3a BuLLe
MHdOopMaLmja noceTuTe Haw Beb-cajT.
VimajTe Ha ymy Aa cy Heku of, OBUX
pe3epBHUX AenoBa AOCTYMNHU cCaMo
CTPYYHUM CepBuUcepuMa u ga He
ofrosapajy CBM pe3epBHWN 4efnOoBY CBUM
mMoZenumva.

Kapa ce pagu o cujanuuama yHyTtap
npov3BoAa 1 pe3epBHUX AENOBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Oe
cujanuue cy HameweHe fa nsgpxe
eKcTpeMHe usnyke ycnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LITO cy TemnepaTypa,
Bubpauuje, Bnara, unv cy HamereHe aa
curHanusmpajy nHdopmawmje o pagHom
crawy ypehaja. Hucy npeasuhenre 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma n Hucy
norogHe 3a oceBeTrbaBake npocTopuja y
AoManuHCTBY.

2.7 Oonarawe

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT of noBpehuBamwa nnm
rylera.

Wckrbyunjte ypehaj n3 enekrpmuyHor
Hanajaka u ca goBoda 3a Boay.
Vceuute MpexHU eneKkTpuyHu kabn Ha
MEeCTY Koje je 6nun3y ypehaja n ognoxure
ra.

YknoHuTe pyuuuy og Bpata ga bucte
cnpeyvnu ga ce geua unu kyhHu
By6uMUM 3arnase y OyOmsy.

Opnoxute anapaT y cknagy ca Baxehum
nponuncuMma 3a oanarawe oTnaga og
eneKkTPUYHUX N eNeKTPOHCKMX ypehaja
(WEEE).




3. ONMnNC NPON3BOOA

3.1 CneumjanHe dyHKLMje

Balwa HoBa mMaluvHa 3a npatbe Bella
ucnyrwaBa CBe MOJAEpHe 3axTeBe 3a
ecukacHo npame BeLla y3 HUCKY MOTPOLLHY
BOJE, eHepruje n getepLieHTa y3
oprosapajyhy Hery TkaHuHa.

WHTepakTMBHM AMHaAMUYKKN AUCNnej
YMHM da nofeluaBarba U kopuwhere
ypehaja byay HenocpeaHuju u npujaTHUjK.
Wi-Fi Be3a n [larbuHCKM cTapT Bam
omoryhaBajy cTapToBake LMKyca,
WHTepaKLuujy ca MallvHOM 3a nparse Bella
1 NpoBepy cTaTyca LuKnyca npama Ha
OarbMHCKOM ynpasrbady.

SteamCare Cuctem , 3axBaroyjyhu
nporpamuma Steam Cashmere n Steam
Refresh Hyau caBpLueHo peluene 3a
OCBeXaBahe Yak 1 HajoceTrbmeuje ogehe
6e3 npawba. Kopuctute HexaH napdem
KOju je eKCKry3nMBHO pa3Buna KoMmnaHuja
Electrolux ga 6ucte nojavanu npujataH
ocehaj ,ynpaBo onpaHe” ogehe npunmkom
yKnawaka mupuca n Habopa.
TexHonoruja ColourCare genyje kao
OMeKLUIMBay BoAE U yKNnaha TeLlKe
MUHepane 13 Boge ca AoBoAa U warbe
MeKy Boay 3a npane. HakoH cBakor
cnegeher npawa, cnpeyasajy KpyTocT
TKaHWHa, CKynrbawe v rybutak 6oje.

TexHonoruja UltraCare je npojektoBaHa
Aa 3aWTUTK BrakHa TKaHWHe 3axBarbyjyhu
pasnuuntum dasama NpeTxogHor
Mellaka Koje pacteapajy npBo
OETEPLIEHT, @ 3aTMM OMEKLUMBAY TKaHWHa
y BOAM Mpe Hero LWTO ce NpeHecy A0
Bella. Tako ce CTWKe [0 CBaKor BnakHa
KOje ce yjeOQHo u Heryje.

TpeTupane napom je 6p3 n jegHocTaBaH
Ha4nH aa ocsexuTte ogehy. HexHu
nporpamu ca Napom yknarajy HenpujatHe
MUpKCe 1 cMakbyjy Habope Ha CyBUM
TKaHWHama Tako Aa je notpebHo camo
Marso nernama.

Onuuja Steam Anticrease 3aBpLuaBa
CBakKW LMKyc gpa3om naxrsunsor
ucnyLwTaka nape koja onyLuta BrakHa u
cMambyje ryxBame TkaHuHe. [Nernawe he
6uTK nakwe!

Onuuja SensiCare System getektyje
KONMYnHy Belwa aeduHnwyhu Tpajarwe
nporpama y poky oa 30 cekyHau. Mporpam
npatba je y cknagy ca Konm4mHOM BeLla u
TMNOM TKaHWHA TaKo Aa ce He MoTpoLUn
BYLLE BPEMEHa, eHepruje 1 Boge Hero
LITO je noTpebHo.
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3.2 Mpuka3 ypehaja

PagHa nospLunHa
[osatop aetepLieHTa
KomaHgHa Tabna
Pyunua Ha Bpatuma
YHyTpallhe CBETNO

Mnounya ca TeXHUYKUM
KapakTepucTvMkama

duntep oaBoAdHe nymne

REDBRNE

[~

B} Horuue 3a Husenucatrse ypehaja
El OneoaHo upeso

MpuKkrbyyak LpeBa 3a 4OBOA BoAe
CTpyjHM Kabn

3aBpTHM 3a TpaHcnopT
Mogynupauu 3a Lpeso

v
EEaE
5 ) Mod. x00000000x
5 - Prod.No. [910000000 o]
I. [ 000V ~ 00Hz 0000 W E= N

[~ Ser.No. 00000000

| [N |
A BCD E

Mopaum ca nnounue ca TEXHUYKUM

KapakTepucTukama:
A. QR«kOg

B. Hasue mogena

C. bpoj nponssoaa

D. EnekTpuyHe KapakTepucTuke
E. Cepujckun 6poj

CkeHupajTe QR k6A nomohy kamepe aa 6vcTe npeysenu Hally annvkauujy U3 npogaBHULE HA CBOM NAMETHOM
ypehajy u cnegute notpebHe kopake. PerucTpyjte npovasoa U UCKOPUCTUTE ra Ha Hajborbu HaumH.

. [D MpuctynuTe getarbmuma o Bawem ypehajy, AOKyMeHTauuju 1 YnaHumma o ToMe kako Aa kopuctute
Hajborbe dyHKuUuje (KopucHnyko ynyTcTBO je Takohe AocTynHo Ha electrolux.com/manuals )

. ;9 [o6wjajTe caBeTe o kopuLhety, peluaBary Npobnema, MHopmatmje o cepucy v nonpasLm (Takohe

pocTynHo Ha electrolux.com/support )

. lﬂ KynuTe npnbop, noTpoLuHy poby v opurMHanHe pe3epBHe AenoBe 3a Ball ypehaj (Takohe JoCTynHO Ha

electrolux.com/shop )
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4. TEXHUYKW NOAALN

OumeHsnje LLinpnHa/BucuHalykynHa oybuHa 59.7 cm/84.7 cm/63.6 cm
Mpukrbyyere Ha enekTpuydHy HanoH 230V
Mpexy YKynHa cHara 2100 W
Ocwrypay 10A
PpekBeHUVja 50 Hz
3alwTUTHM OMOTau Npya 3aWTUTY Of NPOAMParka YBPCTUX YecTula un IPX4

Bnare, U3y3eB Ha MeECTUMa Ha KojuMa onpema nog HUCKUM HarnoHOM He-
Ma 3aWTuTy oA Bnare

Mputucak gosoaa Boae MuH1Mym 0,5 6apa (0,05 MPa)
Makcumym 10 6apa (1,0 MPa)

[losoz Bosie 1) XnagHa Boaa

MakcumanHa konuunHa Belua Mamyk 10.0 kg

1) MoBexwTe LpeBo 3a 4OBOA BOAE Ca CriaBMHOM 3a BOAY Koja MMa HaBoj AnuMeHsunja 3/4" .

5. UHCTAITALUMJA

/\ YNO30OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoCT.

5.1 PacnakuBame

1. OtBopuTe Bpata. N3BaaguTe cee
npeameTte n3 6yoH-a.

/\ OMPE3

He nocraBrbajTe MallvHy 3a BeLl Ha
npeawy CTpaHy.

3. BpatuTte ypehaj HaTtpar y ycnpasaH
nonoxaj. YknoHuTe kabn 3a Hanajare un
LipeBO 3a 0ABOJ BOAE Ca Apxaya 3a
LpeBo.

Mpnbop koju ce ncnopyuyje y3 ypehaj
MOXe Ce pa3fMKoBaTu y 3aBUCHOCTU
of Moena.

2. T[locTaBuTe NakoBawe Ha nog usa
ypehaja n naxrbuneo ra nonoxuTe Ha
3afHy CTpaHy. YKNOHUTE 3alTUTy of
CTUponopa ca Aoke cTpaHe ypehaja.
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®

Moryhe je na notekHe Boga n3
ogsoaHor upesa. OBo ce gewasa
3aTo WTO je Bell MallnHa TecTupaHa

y chabpuum.

4. YKNOHWUTE TpY TPaHCMOPTHa 3aBpTHa U
n3BaguTe nnacTuyHe onbojHUKeE.

MpenopyyyjeMmo na cavyBarte
nakoBam€ 1 3aBpTH€ 3a
TpaHcnopT Kaaa gohe TpeHyTak Aa
nomepuTe ypeRaj.

5. CraBuTe nnactuyHe 3aTBapave, Koju ce

Hanase y Topbumum ca KOPUCHUYKUM
ynyTCTBOM, Yy pyne.

5.2 UHdbopmaumje y Be3aun ca
MHCTanauumjom

MocTaBrbawe N HUBeNUcawe

MpaBwnHo nogecute ypehaj kako 6ucre
cnpeynnu Bubpayuje, byky 1 nomepare
anapaTta TOKkoM paja.

1. MHcTanupajte ypehaj Ha paBHOj TBPAO]

nognosu. Ypehaj mopa na 6yne HuBenucaH u

crtabunaH. MocTtapajte ce ga ypehaj He
AOoAuvpyje 3na unv apyre jeanHuue n ga
ucnog ypehaja uma umpkynauuje sasagyxa.
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2. OnabaBute unu AoTerHUTe HOXULE Aa
6ucte nogecunu HMBO. CBe HOXKMLE MOPajy
4YBPCTO Aa ce ocrawajy Ha noa.

/\ YNO3OPEHE!

HewmojTe cTaBrbaTv KapToOH, APBO UK
CMU4YHe MaTepujane ucnog Hoxuua
ypehaja ga bucte nogecunu HUBO.

OoBoaHo upeBO

/\ OMNPE3

YBepuTte ce fa Hema owwiTehera Ha
LpeBrMa 1 Aa Hema Lypersa Ha
cnojHuuama. Hemojte fa kopucTtute
NPOAYXXHO LpEeBO YKOMUKO je 4OBOAHO
upeBo npekpaTtko. O6paTuTe ce
oBnawheHoOM CepBUCHOM LIEHTPY paau
MHpopmaLmja 0 3aMmeHn JOBOSHOT
Lpesa.

1. TMoBexwTe 4OBOAHO LpEBO 3a BOAy Ha
3afmy CTpaHy ypehaja, yKonuko je
notpebHo. O6u4HoO je Beh nHcTannpaHo y
dabpuum.

2. ToctaBuTe ra HaneBo UM HafecHo y
3aBVICHOCTV Of MoJioXaja crnaBuHe 3a
BoAy. YBepWTe ce Aa AOBOAHO LIPEBO
Huje y BepTMKanHOM nonoxajy.

3. Axo je noTpebHo, onabaBuTe NpcTeHacTn
HaBpTak Aa bucte noctaBuny LPeEBO y
ogrosapajyhu nonoxa;.

4. Hekn mogen mMoxe Aa cagpxu LpeBo 3a
foBof ca ypehajem 3a 3aycTaBrbame
Boae. OH cnpeyvaBa O1no KakeBo LypeHe
13 LpeBa ycrnen NpUpoaHOr cTapekba.
CeKTop y OKBMPY MpuKasyje OBy rpeLuKy
A. Ako po Tora gohe, 3aTBopuTE CraBuHy



3a BoAy v obpatute ce opnawheHom
CEpPBMCHOM LIEHTPY 3a MHopmaumje 3a

®
Y
5@

i

5. [MoBexuTe Apyru Kpaj AOBOAHOT LpeBa 3a
XNafHy BoAy Ha CriaBuHy 3a XnagHy Boay
ca HaBojem of 3/4".

/\ YNO3OPEHE!

Temnepatypa ynasHe Boe He cme
npehn 25°C.

OpBohewe Boge

OpaBoaHo LpeBo Tpeba aa octaHe Ha BUCUHMW
He Mah0j oa 60 cm 1 He Behoj og 100 cm.

@

OnBOAHO LIPEBO MOXeTe NPOAYXUTA A0
Hajsuwe 400 cm. 3a KynoBuHy Apyror
0ABOAHOT LipeBa 1 HacTaBka obpatute
ce oBnalwheHoM CEepBUCHOM LIEHTPY.

Moryhe je noBesaTyt 04BOAHO LpEBO Ha pasnnynTe HaunHe:

min.600 mm
max.1000 mm
C

* Mognoxe NpoMeHn pesepsHUX Aenosa 6e3 HajaBe.

MpoBepuTe fa nu je 0ABOAHO LIPEBO
dopmumpano nyk ga bucre cnpeunnmu
3aocTarne yectuue Aa Aocnejy u3 cygonepe y
ypehaj.

MoBexnTe 04BOOHO LPEBO Ca CIIMBHUKOM Y
3aTterHuTe ra nomohy ctere. lNposepute ga

N1 je o4BOAHO LpeBo hopMmuparno nyk aa
6ucTe cnpeunnu 3aocrtarne Yectuue aa
aocnejy u3 cygonepe y ypeha;.
MocTaBuTe LpeBoO ANPEKTHO Y yrpaheHy

0OBOAHY LiEB Y 31y NPOCTOpUje 1 3aTerHuTe
ra nomohy crere.
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Bes nnactuyHe BohuLe 3a LpeBo, 3a CIIMBHIK
ucnog cynonepe - CTaBute 04BOAHO LIPEBO Y
CIMBHUK U MPUYBPCTUTE ra nomohy crere.

OpfBOAHO LPEBO MOXe Aa ce caBuje y 00nuky
naTUHUYHOT cnosa Y 1 NocTaBu OKO
nnactuyHe Bofhuue. Ha venuym cygonepe -
npu4BpcTUTE BohuLy 3a CnaBuHy UK 3a 3uga.

®

MocTtapajte ce nnactuyHe BofuLe He
MOry Aa ce nomepajy kaga ypehaj
n3bauyje Boay v Aa Kpaj O4BOAHON LpeBa
HWje noTonrbeH y BoAy. MNpreaBa Boga 6u
Morna fa ce spatn y ypehaj.

Kynute npnbop on oenawheHor
nobGaerbava.

3a cTaTuyHy LeB ca BEHTUMALMOHNM
OTBOPOM — y6aumTe 04BOAHO LipPEeBo
AVPEKTHO Y OABOAHY LEB UMW CTaTUYHY LieB

®

Kpaj ogBoaHor upeBa Mopa y cBakom
TPEHYTKY Mopa Aa Gyae NpoBeTpeH, T.j.
YHYTpaLlHU1 NPeYHNK OABOAHE LeBU
(MWH. 38 mm — muH. 1,5") mopa pa 6yae
Behy o4 CnorbHOr NpeYHuka oaBoaHOT
upeBa.

5.3 MoHTUpame ypehaja Ha
ApBeHoOM noay

AKO MalLWHYy MOHTUpaTe Ha ApBEHOM Mnoay,
06aBe3HO KopUCTUTE NoaMeTaye Kako 6u
ypehaj 6orbe npuarao 1 YBPCTO CTajao Ha
noay.

[MaxxrenBO NpounTajTe ynyTcTBa Koja cTe
[o6bvnu y3 fogatHy onpemy.
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5.4 Mpukrbyyerwe Ha eNeKTPUYHY
Mpexy

Ha kpajy MoHTaxe npukrbyunTe rnaBHU kabn
3a Hanajawe Y 3UOHY YTUYHULLY.

[Mnoynua ca TEXHUYKUM KapakTeprucTmkama u
nornaere , T eXHUYKM nogaun” HaBoae
notpebHe enekTpuyHe KapakTepUCTmKe.
MpoBepuTe ga nu cy komnaTubunHe ca
MPEXHUM HanajakeM.

[MpoBepute ga nu Bawwa kyhHa
enekTpovHcTanaumja Mmoxe aa usgpxu
MakcuMmarnHo notpebHo ontepehetse,
y3umajyhu y 063up 1 cee gpyre ypehaje koju
mMory 6utu y ynotpeou.

MpukrbyunTte ypehaj Ha y3eMsbeHy
yTUYHULY.

Kabn 3a Hanajake mopa 6uTn nako goctynaH
HaKoOH MOHTaxe ypehaja.

O6paTtuTe ce Hawem oBnawheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY 3a 6urno kakse
enleKTpuYHe pagoBe NoTpebHe 3a MOHTaxy
oBor ypehaja.

[Mpounssohay He npuxBaTa HUKaKBY
OAroBOPHOCT 3a owwTehewa unu nospeae
HacTarne ycrnen HenowToBaka
ropeHaBefeHUX Mepa NpegoCTPOXKHOCTU.



6. KOHTPOJTHA TABJIA U SMARTSELECT

6.1 Onuc komaHaHe Tabne

B E]

I ‘—’
_SS_rtSeie_ck@— _
o)

i}

)
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N

H

CeHsopcku Tactep YkibyyeHo/
MckrbyyeHo!
Bupay nporpama

CeH3opcku Tactep MeHn—
Hucnnej

o] > o)

CeH3opcku TacTep 3a SmartSeIect@
npame:

» CeHsopcku Tactep Steam Refreshf..\c?
» CeHsopcku TacTtep Extra Light 3a H1uBo

3anpreama
» CeHsopcku Tactep Light 3a HMBO

3anpreama
» CeHsopcku Tactep Normal 3a HMBO

3anprbara

6 CeHsopcku Tactep CTapT/I'Iay3a|>| [n
cumbon 3a gofdaBakbe Bella +

CeH3opcku TacTep Pexum garsuHckor
CTapTa§

. [ecHn codhTBEpPCKM TacTep D
* JleBu copTBEpPCKM TAcTep

6.2 SmartSelect &

SmartSelect je HoBa u jegnMHCTBEHA hyHKLMja
Koja omoryhaBa KOpUCHUKY fa nsabepe
ucnpasHa nofellaBara Npaka Ha OCHOBY
HMBOa 3anprbara TkaHuHa, Bogehu padyHa o
OfleBHUM npeamMeTmMa 1 noborsliasajyhu
KOPWCHUYKO UCKYCTBO.

Temnepatypa npawa ce npunarohaBa
cBakom SmartSelect HUBoy npema
n3abpaHom uMKIycy Kako 6u ce
ocurypare Haj6orbe nepdopmaHce, 6e3
nortpe6e 3a py4HOM MPOMEHOM
TeMneparype.

@

3a BuLwe feTarba nornefajte ogerbak
SmartSelect y nornaemy ,bupaun
nporpama v gyrve”.

6.3 SmartLeaf feedbackQ)

MoBpaTtHe nHdpopmaumje 3a SmartLeaf
nokasyjy KOMMKO je nporpam eHepreTcku
edhukacaH Ha OCHOBY MOTPOLLH-E eHepruje.

[MocToje Tpu pasnmunTa H1MBOA NOBPATHUX
MHopmaumja 3a SmartLeaf o3HayeHnx
MKOHOM NnCTa:
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1. HwujepaH ocBeTrbeHN NUCT 03HaYaBa
npoceyaH HUBO NOTPOLLHE.

HNBO NOTPOLUHE.

6.4 JlereHga rmaBHUX cumbona

WkoHa jegHor nucra ® osHauasa nobap

3. WkoHa gBa nucta Q) osnavasa Hajboren
HMBO MOTPOLLH-E.

Cumbon Onuc Cumbon Onuc
l..i..l WHaukaTop MpeTnpamse. E] MHaukaTop 3agpxaBama ucnupa-
Ha.

t:; WHaunkaTtop JoaaTtHo ucnupakrse. O WHaunkaTtop 3a OMuUrbeHo.

ﬁl\ WHaunkaTtop Steam. @ WHaunkatop Steam Anticrease.

= WHaukatop Wi-Fi Bese. ®j WHavkatop SmartLeaf.

@ WHaunkaTtop 3aBplueTak 3a. @ WHaunkaTtop Tuxo.

&] MHpukaTop Briokaaa 3a 6e3beqHocT «g MHavkaTop 3a 3akrbyyaHa Bparta.
aeue.

o MHavkaTtop obaBeluTera. <}* MHaunkaTtop ymwhera 6ybra.

7. BUPAYN MPOIrPAMA N OYTMAL

7.1 YkmbyyeHo/UckibyyeHo ®

MpUTUCHWTE 1 HaKpaTKo 3aApXUTE OBO AyrMe
HEKOIMKO CeKyHau Aa bucte akTMBMpanu unm
neakTnBupanu ypehaj. HameHcku LnHrn ce

eMuTyje NpUNMKOM YKIbyurBama umnm

MCKIbyYMBara ypehaja, cBetna u gucnnej ce
yKIbyYyjy n namnuua gyrmeta Crapt/lMNaysa

nyncupa.

®

MoapasymeBaHu nsabpaHu nporpam,
Kaja je MallMHa yKiby4eHa, yBeK je
nporpam Eco 40-60, kao n HaKOH
aKTUBUpaHa U3 pexuma
npUNpPaBHOCTMU.

KpeTatse kpo3 nporpave

OkpeTatsem Bupaya Ha gucnnejy ce Moxe
BMIETU HEKOMMKO Tayaka Koje npeacTaBrbajy
LOCTYMHe nporpame.

*  OkpeTareMm Oupaya ygecHo unu yneeso
moryhe je gohu oo cavyBaHux nporpama
UNW Ce KpeTaTun Kpo3 Lieny NucTy.

Programs

Main

7.2 Bupa4 nporpama

OkpeTatbem bupaya nporpama Moryhe je
n3abpaty XerbeHu nporpam.
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* OkpehuTe Gupay yneBo JOK ce He
npuKaxe YeTBpTa Tayka Koja ce OgHOCK
Ha nocrneatu KopuwwheHu nporpam.




Last used

HactaBuTe aa okpehete 6upady yneso ga
6ucte Buaenu, oa Tadke jegaH oo Tpu,
OmurbeHo nporpame koju he 6utn
cadvyBaHu Unu Koju cy Beh cadysaHm.

O Favourite 1

(Empty)

mels SesssssssssssssEs =

Okpehute bupay ygecHo aa bucte ce
KpeTanu Kpo3 Leny nucTy nporpama Aok
He AOCTUrHEeTe NOoCneary OABOJEHY TauKYy,
Koja npeAcTaBrba NpUCTyn NNCTU
[ogaTHuX nporpama.

More programs

More

[JoavpHute aecHn codpTBEepCKn TacTep D
nopea uHamkaTtopa Buwe ga 6ucte ywinu
y NUCTy AoAaTHUx nporpama. Kpetawe
Kpo3 0By NNCTY pyHKLMOHULLIE Ball kao
HaBuraumja Kpo3 rnaBHy NUCTY.

[a 6ucte ce BpaTMnNu Ha rmaBHy NUCTY,
okpehute 6upay yneso ga bucte gownm
o noroxaja Hasag Ha rnmasHy NUCTy ©

NMPUTUCHUTE NEBU COPTBEPCKM TacTep
nopen nHankatopa <Hasag.

Back to main list

Y oBOM MpuKasy, nocnedra Tadka
npeacTaBIba Noroxaj 3a PeceToBare
nucre.

7.3 MeHn —
OoavipHute gyrme = fAa bucte ywnu yHytap
onuuje MeHu.

Turn dial to
navigate

Okpehute Bupay ga bucte ce kpetanu. fla
BucTe aKkTUBMpanu/geakTusmpanu onuujy
AOOVPHUTE AECHO AyrMe OCeTIbMBO Ha
[oavp ca copTBEPCKUM TacTeEPOM.

3a nanas 13 MeHn—— kopucHuk Tpeba ga:

* [loHOBO NpUTUCHE Ayrme MeHuja;

* nputucHuTe ayrme SmartSelect;

*  MPUTUCHUTE AarbUHCKO Oyrme;

* cauyeka ga ucrekHe Bpeme og 10 cekyHaw.

7.4 CocpTBepCKM TacTepn HagecHo/
naneso UJ

[Ba codTBepcka TacTepa 0 hanase ce ca
[EeCHe 1 fieBe CTpaHe aucnreja.

HoavpHute aecHn copTBepckn Tactep D na
OuvcTe 3aTpaxunu paaky Koja ce nojaerbyje
Ha ekpaHy ca [otke AeCHe CTpaHe (HMp.
nopecute Op3vHy LeHTpudyre, akTuemupare
Unu geaktTuBmpaTe pesepBoap 3a
ayToMaTCcKo fo3vpare, BpaTtuTe ce y
MEHW,..).

2h Smin = ©

Cottons

max 9kg

140° 16006

HoavpHute nesu cohTBEPCKM TacTep D na
OuvcTe 3aTpaxunu paamky Koja ce nojaerbyje
Ha eKkpaHy ca neBe JoHe CTpaHe (Hmp.
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nogecuTe TemnepaTypy, akTusmparte unm
Aeaktuupare onuujy...)

2h Smin = ©

Cottons

max 9kg

140° 16006

P)

7.5 Pexxum pgaroMHCKOr cTapta m

Bp3u AOAMp OBOT AyrMeTa m akTuBMpa
dyHKumjy JarbuHcku ctapT” Koja Bam
omoryhasa fa nokpeHete, naysuparte u
3aycTtaBuTe ypehaj Ha garbuHy.

AkTuBMpamem dyHKumje Pexum gamuHckor
cTapTa 3akrby4aBajy ce BpaTta U MaluvHa
npenasu y ctaTyc npunpaBHOCTY.

[la 6rcTe n3awnm us oBor ctaka, NOHOBO
[JOAMPHUTE AYTME U UCKIbYYUTE ra.

7.6 Ctapt/Maysa > |

HoavpHute gyrme CTapT/I'Iay3a|>| |,qa
OuvcTe nokpeHynu nunu naysvpanu ypehaj nnm
NPEeKMHYNM Nporpam Koju ce n3BpLuaBsa.

®

Mopyka Ha ancnnejy Bac obaBeluTaBa ga
LMKIyC MOXe Aa ce nayaupa ga bu ce
gopana unu yknoHuna ogeha. 3a Buwe
aetarba npouuntajte ogerbak ,OTBapare
BpaTa — gofgaBane ofehe”.

7.7 SmartSelect &

Mpamwe

OBa HoBa (hyHKUMja je kKpenpaHa Tako ga
ycMepaBa KOpUCHUKA Aa LTean eHeprujy,
Bpeme 1 Body, YvimMe ce noborbluaea Hera
TKaHWHa 1 UCKYCTBO MoTpoLlaya.

3a cBaku umknyc npaka moryhe je nmatu
pasnuunTa Tpajaka 1 NoTPOLLHY, HA OCHOBY
HMBOA 3anprbarba Bella.
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3a cBaku nporpam ypehaj npegnaxe
noapasymeBaHN HMBO 3anprbama ca
oapeheHom Temnepatypom. Ako
TemnepaTypy NPOMEHUTE PYyYHO, HUBO
3anprbarba Moxe a ce NMPOMEeHM!.

[MocToje YeTupn moryhe onuuje:

1. Steam Refresh (Ic;?
Ca oBnM HuBoom SmartSelect kopucHuK
Ovpa nporpam Steam Refresh.
Moxe ga cmarun Habope 1 6naro
HenpujaTHe mupuce n oceexuhe ogehy
KOjoj Huje noTpebHo npamse.
BuwwecTpyko pogupuBarse MKOHe
omoryhaBa Bam Ja ynpasrbate ca Tpu
pas3nuuuTta Tpajara Luknyca.

2. ExtraLight TF
OBa onuuja ce npenopyyyje 3a Beoma
6naro 3anprbaHy ogehy, 6e3 BUArbMBMX
dneka. MNMpennoxeHa temnepaTtypa je 20
°C.

3. Light T
Oga onuuja je ngeanHa 3a CBakOAHEBHY
©naro 3anpsrbaHy ogehy, ca manum
dnekama, Ha NpMmMep oA 3Hoja.
MpepnoxeHa Temnepartypa je 30 °C.
HuBo 6naror 3anprbatsa je oHaj Koju ce
HajBuULLe KOPUCTKU y NogpasyMeBaHOM
noeLLaBamy.

4. Normal @
OBa onuuja ce npenopyyyje 3a
yobuuajeHo/Beoma 3anprbaHy oaehy, Ha
npumMep ca cprnekama of xpaHe unu
6nara.

[a bucTe akTBupanu jegHy og oBuUx onuuja,
oKkpeHuTe 6upad aa bucte nsabpanu
XerbeHu nporpam. CBeTNo MKOHe
noapasymMeBaHOr HUBOA 3anprbakba je
YKIbYYeHO.

[a bucTe ra npoMeHunu, AoOANPHUTE
noBe3aHy UKOHY.



®

[a bucte akTuBMpanu jeaHy og oBUX
onuuja, okpeHnte Gupay ga bucre
n3abpanu xeroeHu nporpam. CeTno
WKOHEe noApasymeBaHor H1Boa
3anprbama je yKiby4eHo.

[a 6ucTte ra npoMeHUNK, AOANPHUTE
NMoBe3aHy WKOHY.

CBaku HMBO SmartSeIect@ MoXe aa
N3MeHu Temnepatypy, 6pavHy
ueHTpudyre 1 Tpajawe nporpama
n3abpaHor uuknyca.

8. MPBO CTAPTOBAHE

Csaku nyT Kaga ykibyuute ypehaj, Ha ekpaHy
OCETILMBOM Ha AOAMP Ce MnojaBrbyje ekpaH 3a
cTapToBahe.

Kaga npeu nyT ykrbyunte ypehaj, nocne
eKkpaHa 3a cTapToBatse, ypehaj Bac Boau
KpO3 MHMLUMjanHu nocTynak nofellaBamsa.

8.1 OTKkpujTe cBOj ypehaj

Kapa npsu nyT ykibyuuTe ypehaj, aucnnej
BOAM KPO3 Heke uHpopmaLuje BesaHe 3a
ypenaj.

AKO ra KOPUCHUK MPECKOYN TOKOM MpBOr
yKIby4mBara, oH he ce NOHOBO nokasaTtu
npunukom crnegeher ykrbyunsara HakoH
nokpeTara. AKO ra KOPUCHVK Apyru nyT
npecko4u, BULLIE Ce He rpuKasyje.

8.2® KoHdwmrypaumja jeamka

JlucTajTe Kpo3 NUCTY je3nka oKpeTarem
ayrmeTa ga bucTe NpoHaLLK XerbeHn je3nk
1 n3abpanu ra NpUTUCKOM Ha AeCHU
copTBEpPCKM TacTep.

@ Language
v English
Deutsch
Francais
Select

@

Ako oapeheHn HMBO 3anprbarba Huje
[OCTyNaH, NPUTUCKOM Ha Hera
reHepucahe ce rpeLuka, ABOCTPYKM Oun n
cvmbon Koju Tpenepu ABanyT.

8.34A TBpaoha Boae

Owvcnnej npeanaxe aa nogecute
ogrosapajyhu H1Bo TBpAohe Boe kako 6u ce
noborbLianu pesyntaTu npama.

Vckounhe cnegehun nposop:

A\ Water hardness
v 04

05

06

e

OkpehuTe ayrme ga 6ucte nsabpanu npasu
HMBO 1 JOAUPHUTE AECHWN COPTBEPCKU

Tacrtep D na bucre noTepAnnn
nogpasymMmeBaHo nogellaBak-e.

Select

@

[DonvpHute neesu copTBEPCKM TacTep D
na bucTe ce BpaTUnn Ha NPeTXoaHM
npuKkas.
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9. MNPE MNPBE YINOTPEBE

®

TokoM MOHTaxke unu npe npee ynotpebe
moxaa hete younTu marno Boge y
ypehajy. OBo je Boaa koja je npeocrtana y
ypehajy HaKkoH LienoKynHe nposepe
dyHKLMoHanHocTh ypehaja koja je
cnpoBeaeHa y dabpuum kako bu ce
06e3beauno aa ypehaj koju ce
ucrnopyuyje kynumma 6yae y caBpLueHOM
pagHOM CTakby, na cTora To Huje pasnor
3a 3abpuHyTOCT.

1. YBepuTe ce ga cy CBU 3aBpTH:U 3a
npeHoc yknokweHn us ypehaja.

2. YBepuTe ce a je enekTpuyHa eHepruja
[OCTynHa 1 Aa je cnasuHa OA4BpHYTa.

3. YBepuTe ce Aay ofgerbky 03Ha4yeHoM ca

Salt

S) “Ma conu 1 Aa je noaeLleH

oarosapajyhu HMBO TBpAohe Boae.
Mornenajte opgervak ,Kako ce nogellasa
HuBO TBpAohe Boae”.

4. Cwunajte 2 nMTpa Bode y oferbak 3a

AeTepLIeHT ca 03HaKoM LI,
OBUM ce aKkTVBMpa CUCTEM 3a OABOA.
5. Cwunajte many KonuuuHy AeTepyeHTa y

oferbak ca 03HaKkoM LI,

6. [logecuTte 1 3ano4HUTE Nporpam 3a
namyk npwv HajsuLoj Temnepatypu 6e3
Bella y byomby.

OBo yknakba cBy moryhy nprbasLUTUHY K3

Oybm-a.

10. OMEKLUMBAY BOJE (COLOURCARE)

10.1 YBog

Bopa cagpxu Tewwke muHepane. LWTo je Behun
cagpxaj MMHepana, To je Boga Tepha.

TBpAa BoAa Moxe ymakuTh edpuKkacHoCT
AeTeplLieHTa, cMakbnUT Mekohy TKaHuHa 1
OOMPUHETU CKynrbaky 1 n3bnefueary 60ja.

OBaj ypehaj je onpemrbeH oMeKLnBayYeM 3a
BOAY Koju Moxe fa o6e3bean ogrosapajyhu
CTeneH omeKLlaBama BoAe kako 6u ce
04yBao UHTErpuTeT TKaHWHe, cBeTNMHa 6oja
1 ocurypane gobpe nepdgopmaHce npu
npaky Ha HUCKUM Temnepartypama.

OwmekwmBay Bofe Tpeba nogecutn y cknagy
ca TBpAohom Bofe y BalleM BOLOBOAY.
MpaBunHo nogelasake omoryhasa ga ce
NOCTUTHY HajborbY pesynTaTtn npawa u
MakcumanHa sawtuta ogehe.

[la 6ucte npaBWUIHO NOAECUM OMeKLMBaY
BoAe, nornefajte ogerbak ,Kako ce
nogewasa HMBO TBpAohe Boae”.
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Kaga npeu nyT ykrbyunte ypehaj, ekpaH
OCeTI/bMB Ha [OAMP Npeanaxe
pasnuunTa nogeluasarsa: je4HO 04 WX
je HnBo TBpaoha Boge.

10.2 Kako nogecutu HuBo Tepgoha
BoAe u aktuBupatu OmMeKkwnBay
BoAe

OBaj ypehaj Bam omoryhaBaTe fga n3abepeTte
Hekn of 7 HMBOa Koju je y cknagy ca 7
pa3nuuuTux orncera TBpaohe Boae.

Y 3aBUCHOCTY 0, 3eMrbe, TBpAoha Boae je
n3paxkeHa y ekBMBaneHTHUM pa3Mmepama:
HMpP. ppaHuyckm ctenenn (°f), Hemauku
cteneHu (°d), eHrneckun ctenenu (°e), mmol/l
n ppm.

AKO je HeonxoaHO, 06paTUTe ce NoKanHUM
npegcraBHULMMa BogoBoaa Aa bucte
casHanu Koja je TBpaoha Boge y Ballem
Kpajy.



Y tabenu ,HuBou TBpaohe Boge“ nposepute
KOju je HMBO oarosapajyhu.

[a 6ucte nogecunu H1MBO TBpAohe Boge:

1.

MpuTtucHuTe gyrme YkrbyyeHo!/

Mcmyqeuo@ Ha HEKOMUKO CekyHau aa
bucTe akTnBupanu ypena.

OkpehuTe Gupay Kpo3 NUCTy nporpama
00 kpaja ga bucTte npoHaLnm
MopewaBama.

=

Machine Settings

o

Edit

HoaunpHute NameHa, gecHu codpTBepckn

Tactep C] Aa 6ucte ywnum y nucty
nogeluaeatsa.

MpenucTaBajte nucTy aa 6ucre
npoHawnu Tepaoha Boge.

A Water hardness
v 04

e Select

5.

HoanpHute MameHa, gecHu coptBepcku

Tactep D Aa bucrte ywnu y nucty
nogewaeatwa. [la bucte nsabpanum
XEIbEHWN HUBO:

* [oaupHute neBu copTBEPCKM TacTep

O nopea uHavkatopa ~ ga 6ucte
cMmamunu Tepaohy.
» [oavpHuTte oecHn coTBEPCKM

TacTtep @) nopea uHavkatopa " aa
Ovcte nosehanu TBpaohy.

6. OxpeHute Gupau jow jegHy nosuvumjy oa
OuvcTe npoHawny nogellaBawe
OwmekwumnBay Boge

Machine settings

Water softener
Wash g
Edit
7. DopunpHute N3meHa, aecHu codpTBEPCKU

Tacrtep [:] Aa bucte ywnu y nucty

nogellasama.

8. OkpeHuTe bupay ga bucte

BU3yenusosanu onuuje:

*  WUckrby4eHo : aa bucte
AeaKTuBupany omMmekwnesay Boae.

* [Mpame : omekwmBay Boge genyje
camo TokoM hase npara. OBakBo
noaellaBane 3a4oBorbaBa BehuHy
ycnoBa y Kojuma ce ypehaj kopmcTu.

* [pamwe + Rinse: ako je Boga n3
Aosoja HapouuTo TBpaa (HuBou 6 n
7), npenopy4yyjeMo Aa OMeKLumBaY
BOAE nogecute u 3a asy ncnupara
Kako 6u ce cavyBana mekoha TkaHuHa.

@

OBo nogellaBare nosehaea
MOTPOLLHY COMN.

v Wash

&— Select

9. [oaupHuTe AecHu copTBEpPCKN TacTep
, N3abepute, na Gucre notspannu.
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10. JoavpHuTe nesu copTBEPCKM TacTep D

<, ma 61CTe Ce BPATUNN Ha NPETXOAHM
npwvkas.

Hueowu TBpaohe Boge

HuBowu kao wTto

HuBowm je npukasaHo Ha Oncer TBpaohe Boae
'reCTepy1)

°f -] Oe

(Ppanuy- (Hemaukn (eHrmecku mmol/l ppm

CKu cTene-

CTeneHu) CcTemneHu)

HM)
1 Co1 <5 <3 <4 <05 <50
2 Co02 6-13 4-7 5-9 06-1.3 60 - 130
3 C03 14 - 21 8-11 10 -15 1.4-21 140 - 210
42) Cco4 22-29 12-16 16 - 20 22-29 220 - 290
5 C05 30-37 17-20 21-26 3.0-37 300 - 370
6 C06 38 -45 21-25 27-32 3.8-45 380 - 450
7 co7 246 =26 >33 24,6 =460

1) Ao cy ucnopy4denu ca ypehajem.

2) dabpunuko noaellaBatbe, 3a40BorbaBa BehuHy ycnosa npuMeHe.

10.3 fonyHuTte co

DyHKLUMja omMeKLnBaYa Bofe genyje nytem
crneuujanHnx cMona Koje cy NpucyTHe y
ypenajy.

[a 6u ce cmone pereHepucane u bune

crpemHe ja oMekLajy Boay, cunajte
Salt

cneuyjanHy co y ogerbak S

1. OtBOpUTE Noknonay gosaropa
aeteplieHTa.
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Salt

2. OtBOpUTE oAerbak 5

3. Cwnajte cneuwujanHy co.



4. 3aTtBopuTe oferbak 3a co U 4o3aTop
aetepleHTa.

@

Kopuctute camo cneyujanHy co 3a
MallVHe 3a npakbe cyaoBa W/unum Bella.
Oprosapajyhy co MoxeTe Hapy4uTu ca
cajta!

[pyre BpcTe conu cy make eurkacHe n
TOKOM BpeMeHa Mory JOBECTM 40 TpajHor
owrTehera TeXHONorvje omekwmBaya
BOae.

/\ YNO3OPEHE!

HemojTte kopuctutu ¢puny co!

®

PepnoBHo npoBepaBajTe Aa N uva
[OBOJBHO CONMW.

Salt
Operbak 5 Moxe cagpxaTu oko 600 g conu,
LUTO je JOBOBHO 3a OKO ABa Mecela YKONMUKO
je nogeleH nogpasymeBaHu HUBO TBpAohe
Boae (C04) n ykonuko je omMmeKkLuMBay Boae
aKTMBMpaH camo TOKOM hase npakba.
Opyraunjn H1BO TBpAohe Boge vnu gpyradvje
nogellaBare Mory nosehatu unm cmakuTu
noTpoLry conu. MNMornepajte ogerske ,Kako
ce nogeluasa HMBO TBpAohe Boge” u ,Kako
[Aa nogecute oMeKLIMBaYy BoAe U TOKoM dhase
ncnupama’.

Oucnnej npukasyje nopyky [lonyHuTe co Ha
Kpajy uMknyca kaga je notpebHo gogatun co'y

oferbak 5 YaK 1 Kafa je npeocTarno joLu
maro conm.

@

Ypehaj koprucTu CBOj NyHU NoTeHuujan ca
corby. [lonywaBateM conuv no notTpedu,
ypehaj ogp>xaBa edpukacHOCT cuctema
oMeKLaBara. AKO TOKOM Ayxer
BPEeMeHCKOr nepuoga kopuctute ypehaj
6e3 conu, kaga ce co NOHOBO CunNa,
hyHKUMja oMeKLImMBaYa Boae 6uhe y
NOTMYHOCTN OBHOBIbEHA HAKOH HEKOMNMKO

/\ YNO3OPEHE!

Salt

Cunajte co camo y ogerbak 5

/\ YNO30OPEHE!

He cunajte HuWTa Apyro ocum conu 'y
Salt
oferbak 55 Ako ce 6uno koju gpyru
OeTepLeHT/aguTuB HeXoTuLEe cuna y OBaj
oferbak, nornefajte oferbak
LENMMMUHUCaHE aeTepLieHTa Unu apyrux
agvTvBa M3 oferbka 3a co” y nornaerby
.PelwaBare npobnema’.

Zyrvx Lmkyca npatba.

10.4 PereHepaumja omeKwinBaya
Boae

HakoH Hekonuko umknyca, ypehaj he moxaa
MopaTu Aa pereHepyiLie oMeKLwMBaY BOAE.

Mpouec pereHepauuje ce ayTomaTcku
06e36ehyje NpUNMKOM pyTUHCKOT NMoKpeTara
nporpama kao wTo cy Cottons n Synthetics
Yak 1 aKko ce Tpajakbe nporpama cMamu
jeoHvm goavpom gyrmeTa 3aBplueTak 3a, ako
je gocTtynHo Ha ypehajy.

[Opyrv nporpamu Mory aytomaTtcku aa
n3BpLLE NpoLec pereHepauyje kaga
nofellaBaka 1 ycroBu To AO3BOSE.

@

Ako 0614HO nokpeheTe Beoma KpaTtke
umknyce, moxaa Hehe gohu go npoueca
pereHepauvje: Buaenu bucte ga ce co
HEe KOPUCTH, MOLLTO Ce KOPUCTU camo
TOKOM (hase pereHepauuje.

[a 6ucte 06e36eaunu npowec
pereHepaLyje NOKpeHUTe nNporpam
Cottons nnu Synthetics jeaHom
HeperbHo unu 6apem cBake aBe
Heperbe.
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11. MPOIrPAMU

11.1 M'pacdbmkoH nporpama

Mporpamu npawa

Mporpam

Onuc nporpama

Mporpamu npawa

Eco 40-60

Linknyc HucKe eHepruje 3a namy4He npegmMete Koju ce nepy Ha 40 °C unu
60 °C. HujegHa onuuja He Moxe fa ce akTuBupa. Cmamyje Temnepatypy u

npoayxasa Bpeme kako 61 ce gowno o fobpux pesynrarta nparba.1)

UltraQuick 39min

Mamyk u melmaBUHa CUHTETUKe. VigeanHo 3a 6p30 CBAKOAHEBHO MNpatbe, 3a
6orby Hery oaehe n gobpo unwherse Beh oa 30 °C.

®

CraHgapaHo Tpajatbe nporpama je passujeHo Ha KONUYMHK
Bewa of 5 kg. Ako nepete mawy unm Behy KonnunHy BeLua,
BpeMe npaka ce ayToMaTCkvm cMamyje unv nosehasa.

Cottons

Benu namyk n o6ojeHr namyk. HopmanHo 1 Beoma 3anprbaH BelLw.

Synthetics

CuHTeTUKa Unu MaTepujanu pasnuuuTor cactaea. HopmanHo 3anprbaH
BeL.

Delicates

OceTrbMBe TKaHMHE Kao LUTO Cy aKpurl, BUCKO3a U TKaHWHEe Off MEeLLOBUTUX
MaTepujana Koje 3axTeBajy HeXHuje npawe. HopmanaH cteneH 3anprbaHo-
cTu.

WooI/Silk@

ByHeHa opeha koja ce nepe y MawmHu, ByHeHa ogeha Koja ce nepe pyyHo n
ocTtane TkaHuHe ca cMMBonoMm ,pyyHo npaH;e”.z)

Rapid 20min

Mamy4He U CUHTETMYKe TKaHWHe ca Grarvm CTeneHoM 3anprbaHoCTh Unn Ho-
LLEeHe camo jeJHOM.

Sportswear

CnopTtcka ogeha, CMHTeTMYKa BnakHa Kao LTo cy nonuecrep, nonuectep/
enacTuH meL ie, non A. MorogHo je 3a yknawawe 3Hoja U TeENeCcHUX
nprbasLUTUHA Ca TeXHWUYKe criopTcke oaehe.

Jeans

HopmanHo 3anprbaHa Tekcac ogeha. OBaj nporpam obasrba a3y naxrou-
BOT UCMWpakba, HAMEHeHY CTBapuMa of Tekcaca, Yume ce cMatbyje ryburak
60je 1 yknaka npeoctanu npatuak 3a npawe ca TkaHuHa.
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Mporpam

Onwuc nporpama

Outdoor

®

He kopuctuTe omekilLmMBay TkaHVHa 1 yBepuTe ce Aa Hema
OCTaTaKka OMeKLUMBa4da y 403aTopy AeTeplieHTa.

Opeha Kojy HocuMo KaAa n3anasumo Hanosbe, pagHa U cnopTcka ogena,
BOJOOTINOPHE jakHe U jakHe Koje NponyLluTajy Basayx, Kao v jakHe ca no-
CTaBOM of ByHe Koja MOXe [a ce U3BaAy UMK ca YHYTPallHOM NOCTaBOM.
OBaj nporpam Moxe ce KOPUCTUTK Kao LMKIyC 3a obHaBrbake CBOjCTBA BO-
noopabojHocTn ogehe n noce6Ho je npunaroheH 3a TpeTupawe ogehe ca xu-
apocobHum cnojem. 3a obaBrbame Lmkiyca 3a obHaBrbake CBOjCcTBa BOA0OA-
6ojHocTH oaehe, nocTynuTe Ha cnefehn HauynH:

- CvnajTe AeTepuieHT 3a npame y nperpagy 3a ¢asy npara.

- Cunajte noce6HO cpeacTBoO Koje 06HaBrba CBOjCTBO BoAooAGojHOCTM oaehe y
nperpagy 3a omMeKLnBay TKaHWHa.

- CMamunTe KonuuuHy Belua Ha 1 kg.

[a 6ucte gogaTHO noborbLiany AejcTBO cpeacTBa 3a obHaBmbake CBOjcTBa
BopooabojHocTn ogehe, oaehy ocylunTe y MallvHK 3a CyLLEHE Bella Tako LUTO
heTe nogecuTy Nporpam 3a CylLeHe Hamnosby (aKo je AOCTYNaH U ako o3Haka
Ha ogehu [O3BObaBa MALLMHCKO CYLLEHE).

Down Jackets

CneuujanHu nporpam 3a jeAHy jakHy ca nepjem/nanepjem unu jepaH
jopraH, Takohe ca CUHTETUYKUM NyHbereM. 3a NPoU3BoAE NyHEeHE NPUPOAHNUM
nepjeM 1 nanepjeMm KopucTUTE TEYHU AETEPLIEHT 3a BYHy. AKO O3HaKe Ha eTu-
KeTW 3a Hery ofehe To 403BOIbaBajy, MOKPEHUTE KOMMNETaH LMKNYC npaka 1
cyLerba kako GucTe cavyBanu usrnes v TepMUYKy yHKLMOHANHOCT.

Hygiene

CeptudmkoBaH op, cTpaHe koMmnaHuje Swissatest, nporpam KOMOVHyje Lu-
KMyc npara 1 nape v yknawa suwe og 99,99% Gaktepuja n Bupyca* Ha Tem-

nepatypama u3Hag 60 °C. 3) [MoneH n aneprexun ce Takohe cmakyjy 3a Xuru-
jeHckn uncTy ofehy nocre cBakor npatba.

Silk

CBuna Koja Moxe fia ce nepe MaliMHCKU U PYYHO 1 Apyre oceTibuBe
TKaHuHe. OkpeTatbe Oy6Hsa je TONMKO HEXHO Aa je Moryhe TpeTupaTu Yak u
HajoceTIbyBMje OfeBHE NpeameTe.

Duvet

CneumjanHu nporpam 3a NpekpuBay of CUHTETUKe, Nepja unu nanepja,
jopraH, npekpuBay 3a KpeBeT U CIMYHO. KOp1CTUTE TEeUHU AETEPLIEHT 3a
0CETIbMBO PYGIbe, HNP. AETEPLIEHT 3a BYHY.

Machine Clean

Liuknyc oapxaBaka TonnoMm BoaoM 3a umwhere 1 ocBexaBake 6y6Ha
1 3a YKnakake ocTaTaka Koju Mory y3poKoBaTu HenpujaTHe mupuce. Npe
nokpeTaka OBOT LMKyca, YKNOHUTE cBe npeameTe u3 by6ra. Y ofersky Aosa-
Topa JeTeplieHTa 3a ha3y npaka, CTaBuUTe BpaTaHua oferbka y nosoxaj Ha-
Buwe. CunajTe Worby xnopHor nsberbmsaya nnv cpeacTea 3a ymwhere ma-
LUMHe 3a Npamse Belua y ogerbak 3a dasy npatwa. HEMOJTE pa kopuctute
oba.

®

HakoH unwhersa Oy6Ha, NOKpeHUTe AOAATHU LMKITYC UCTN-
para ca npasHum byorem 1 6e3 geteprieHTa aa oucrte
YKNOHUNM 61no kakBe octaTke n3berbnsava.

Spin/Drain

CBe TKaHWHe, M3y3eB BYHEHUX 1 BEOMa OCETILUBUX TKaHUHA. 3a LeHTpU-
dpyrvpatbe Bella v ucnyluTare Boge n3 6yGra.
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Mporpam

Onwuc nporpama

Rinse

CBe TKaHWHe, U3y3eB ByYHEHMX M1 BEOMa OCeTIbMBUX TKaHWHa. MNporpam 3a
nenuparse 1 LeHTpudyrmpane Bela. Pabpuykn nogelleHa 6pamHa LeHTpu-
dyre je oHa Koja ce KOpUCTU 3a nporpamMe 3a namyk. CmMammTe 6p3nHy LeHTpu-
dyre Tako Aa oaroBapa BpCTU Bella. AKO je HeonxoaHo, nogecute onuujy [o-
[aTHO ncnupame 3a gogatHa ucnupatsa. Mpu H1ckoj 6p3uHmn LeHTpudyre ype-
faj BpLUM HEXHO ucnupake 1 ckpahyje LeHTpudyrupame.

1) Mpema Ypenbu 2019/2023 Komucuje EY, oaj nporpam Ha 40 °C moxe 3aje4HO Y NCTOM LMKyCy Aa nepe Hop-
MarnHo 3anprbaH namy4Hu Bell AeknapucaH 3a npatwe Ha 40 °C unu 60 °C. 3a gocturHyTe TemnepaType yHyTap
Bella, Tpajake nNporpama v Apyre noaatke, norneaajte nornaerse ,BpegHocTn noTpoLure”.

2) Tokom osor umknyca 6y6ar ce cnopo okpehe kako 61 ce ocuryparno HexHo nparse. Moxe uarnegaTv kao ga ce
6ybar He okpehe unu aa ce He okpehe npaBuIHO, anu je To HopmarHa nojasa Kof, OBOr nporpamMa.

3) Vcnwran je 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa u
6akTepuodar MS2 He3aBUCHUM TECTOM KOju je cnpoBena koMmnaHuja Swissatest Testmaterialien AG Tokom 2021.
roavHe (M3BeLuTaj o ucnuTtmeaky 6p. 202120117).

TemnepaTypa nporpama, MakcumarnHa 6p3auHa LeHTpudyre U MakcMmarHa KonmumHa

Belwla
Mporpam MogpasymeBaHa TeM- PecdhepeHTHa 6p3vHa MakcumanHa ko-
neparypa ueHTpudyre nuYMHa Belua 3a
PacnoH Temnepatype Oncer 6p3uHe LeHTpU- npawe
dyre
Eco 40-60 " 1400 o/min 10.0 ki
2) 1400 o/min - 400 o/min DKg
. . 30°C 1400 o/min
UltraQuick 39min 60°C — XnagHo 1400 o/min - 400 o/min 8.0kg
40°C 1400 o/min
Cottons 90°C - XnagHo 1400 o/min - 400 o/min 10.0kg
) 30°C 1200 o/min
Synthetics 60°C — Xnaao 1200 o/min - 400 o/min 5.0kg
. 30°C 800 o/min
Delicates 40°C - XnagHo 1200 o/min - 400 o/min 2.0kg
40°C 1200 o/min
woousik @ 40°C - Xnagwo 1200 o/min - 400 o/min 3.0kg
) . 20 °C 1200 o/min
Rapid 20min 20 °C - XnagHo 1400 o/min - 400 o/min 3.0kg
30°C 1200 o/min
Sportswear 60°C — Xnaao 1200-400 o/min 5.0kg
30°C 800 o/min
Jeans 40°C — XnapHo 1200 o/min - 400 o/min 4.0kg
Outdoor 30°C 1200 o/min 2.0kg3)
40°C - XnagHo 1200 o/min - 400 o/min 4)
1.0 kg
30°C 1200 o/min
Down Jackets 40°C - Xnaaro 1200-400 o/min 20kg
Hygiene 60°C 1400 o/min 10.0 kg

1400 o/min - 400 o/min

204 CPIICKU



Mporpam NoppasymeBaHa Tem- PedhepeHTHa Op3nHa MakcumanHa ko-
nepartypa LeHTpudyre nvyMHa Belua 3a
PacnoH Temnepatype Oncer 6p3vHe LleHTPU- MNpawe
tyre
f o 800 o/min
Silk s0°c 800 o/min - 400 o/min 0.5kg
30°C 800 o/min
Duvet 40°C - XnagHo 800-400 o/min 3.0kg
; o 1200 o/min
Machine Clean 60°C 1200 o/min - 400 o/min
. . 1400 o/min
Spin/Drain . 1400 o/min - 400 o/min 10.0kg
Rinse ; 1400 o/min 10.0 kg

1400 o/min - 400 o/min

1) anﬂMKOM KOpI/ILLIheH:a OBOr nporpama, Temnepartypa HI/Ije BUAIbMBA Ha ,qvlcnnejy 1 ayTomaTcKkun ce nogellasa.

2) Mpema Ypen6u 6p. 2019/2023 Komucuje EY, oBaj nporpam Ha 40 °C Moxe 3ajefHO y UCTOM LKIycy Aa ne
HOpMarHo 3anpsbaH namyyHu BeL Aeknapucan 3a npawe Ha 40 °C nnmn 60 °C.

pe

®

3a gocTurHyTe TemnepaTtype yHyTap Belua, Tpajake nporpama v gpyre nogatke, nornefajte ogersak ,Bpea-
HOCTU NOTPOLUH-E”.

HajedukacHuju nporpamu y nornegy NoTpoLUHkE eNeKTpUYHe eHepruje yonwTeHo peyeHo Cy OHY Koju paae
Ha HWXKUM TemnepaTypama v Tpajy ayxe.

3) Mporpam npama.
4) Mporpam npatba 1 pasa o6HaBIbaka BOAOOTNOPHOCTY.

KoMnaTnbunHocT nporpamMckux onuuja

®

Onuwmje He mory aa ce nsabepy ca cBMM NporpammmMa npama, oapefeHa onuuja moxe aa
UCKIby4um apyry. Y oBom cnyyajy, ypehaj Bam He [o3BoSbaBa Aa 3aje4Ho nogecute
HekoMnaTUBUIHe XerbeHe onuuje.

BoawuTe padyHa oa ekpaH 1 codpTBEpCKU TacTepu Gyay yBEK YUCTU U CyBU.

Kapa nogecute nporpam npawa n yhete y menn Menn——, gucnnej npukasyje camo fo-
CTynNHe onuuje.

. oy .
Onuuje @5noxap.a 3a 6e36enHOCT geue n CL/SaBpmeTaK 3a Mory fa ce 6upajy ca
CBUM MporpamMuma.

CPICKU
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3aBpLueTak 3a
1) Ako nogecute onuujy bes ueHtpudyre, ypehaj camo ucnywta soay.
OproBapajyhu aetepiLieHTH 3a nporpame npawa
Mporpam YHuBep3anHu Te4yHOCT 3a TeyHocCT 3a OceTrbuBa Moce6aH
npawaxk!) cBe TKaHMHe obojeHe TKa- ByHa
HUHe
Eco 40-60 A A A - -
Cottons A A A - -
Synthetics A A A - -
Delicates -- -- - N a
Wool/Silk - - - A A
Rapid 20min -- A A - -
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Mporpam YHuBep3anHu TeuyHocT 3a TeuyHoCT 3a OcetrbuBa Moce6aH
npamaK1) cBe TKaHMHe o0bojeHe TKa- BYHa
HUHe
Sportswear - A A - A
Jeans -- - A A A
Outdoor - - - A A
Down Jackets -- A A - A
Hygiene 4 A - - A
Silk - - - A A
Duvet - - - A a
Running Shoes - A A - -
Pet Hair A A A - -
Baby A A A - -
Linen - A A - -
Curtains - A A - -
Business Shirts A A A - -

1) Ha temnepatypu Buwoj oa 60 °C npenopyuyje ce ynotpeba aetepLieHTa y npaLlky.

4 = [Ipenopyuyje ce

11.2 Buwe nporpama

Mporpamu npawa

-- = Huje npenopy4eHo

Mporpam

Onuc nporpama

Mporpamu npamwa

Towels

Mamy4Hu neLxkmMpu n 6ape-maHTuNKW. Migeanyo 3a HopmanHo v Beoma 3anp-
IbaH BeLl.

Training Gear

MpeanoxeHo 3a Many KONMUYMHY BELLA Caunk-eHY Off CMOPTCKe U hUTHEC ofe-
he.

dypnbancka n parbun ogeha ca nonuectepoM, MelLlaBuHama nonvecrepa/

Soccer/Rugby enactuHa, nonvuammaom n Mukpodmbep matepujanuma. CneuyujanHu Lmknyc
OCMULLIbEH 3a CBeXe chneke ca MHTerpucaHoM a3om npeanpama.
. CaBpLueHo 3a Telwky ofehy kao LITO Cy jakHe 3a ckujare 1 oaeha 3a nnaHuHa-
Skiing Gear P Y oAehy Y ! A

petbe.

Running Shoes

OcmMuLLbeHO 3a naTuke 3a TpYake, Nporpam 3a HeXHOo npamwe.

AntiAllergy Vapour

CrtBapu op 6enor namyka. OBaj 4efoTBOpaH nporpam nparsa y KoMeuHaumjmu

ca napom yknawa suile o 99,99% Gakrepuja n Bmpyca1) y3 oapxaBame TeM-
nepatype nsHag 60°C Tokom untaBe ase npama; y3 4oAaTHO AejCTBO Ha
BnakHa 3axearbyjyhu casu nape, npoayxeHa asa ucnmpara ocurypasa npa-
BUIMHO YKNakake ocTataka AeTeplieHTa n MukpoopraHuaama. OBaj nporpam
y3 TO Ocurypaea npaBUMHO CMatb-eH-€ MoreHa 1 aneprexa.
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Mporpam

Onwuc nporpama

Mporpam npatba npunarofeH yknaramy Anaka kyhHux rbybrmada ca npegme-

Pet Hair
Ta
OcmuLrbeHo Aa ocylun 2 jactyka 3a codpy unm 1 jacTyk 3a kpeseT. Npeno-
Pillow py4yje ce npame jacTyka 3a KpeBeT CONCTBEHOM jacTyyHuuom. [Ja 6ucte 6unu
y TOKY Ca HEKUM MHAMKaLmMjaMa 0 AUMeH3njama.
Bab Cneuwjannu 6p3u uuknyc 3a ogehy 3a 6ebe ca nobpym nepdopmaHcama npa-
Y Ha 1 ucnunparba.
Linen CneuujanHu oceTrbuBM LMKyc npunaroheH 6enum nnu 060jeHnm naHeHnm
BnakHuMma.
. CneuvjanHu nporpam 3a 3aBece. Pa3a npetnpara akTMBupa ce aytomaT-
Curtains 2
CKM.
) VKITyC Npatba 3a TpU KoMMneTa nocTerbuHe, of Kojux jeaaH Moxe 6utu gynne
BedLinen XL Upnknyc np p A KOjX jen, ayl
BENUYMHE.
£ | lMpeameTn of namyka, CUHTETUKE U MELLOBUTUX TKaHWHA KOjU 3axTeBajy HEeXHO
asy Iron
npawe. Hopmanna n cnabo 3anprbaHo3)
1 Item Fast Cnabo 3anprbaHu namyyHu U CUHTETUYKM NPeaMeTu.

Steam Refresh

MpeameTn oa namyka, CUHTETUKE U MeluaBUHe maTtepujana. lMocebaH um-
Knyc 3a Hanapueake 6e3 npax-a koju MoXe [ja ce KOpUCTM 3a Npunpemy cysor
Bella 3a Nnernake U 3a ocBexasake jeAHOM HolleHe oaehe. OBaj nporpam
CcMatbyje ry)xBarbe, Mupuce 1 onyLita TkaHvHe. Hemojte ga kopuctute getep-
LIEHT.

Steam Cashmere

ByHa v kawmup. KpaTak nporpam 3a ocBexasate 6e3 npara npeameTa of
BYHE 1 KalLMUpa Koju Mory a ce nepy pyyHo. Kaaa ce TpeTupajy Marbe Ko-
NUYMHe Belua, Tpajakbe Nporpama Moxe JoAaTHO [a ce ckpaTi nomohy onuyje
3aBpLueTak 3a.

Business Shirts

MamyyHe 1 MeLLIoBUTE NamyyHe KoLyrbe, HOpManHo 3anprbaHe ca napom Ha
Kpajy kako 61 ce onakwaro nernarse. Pagyn Hajoorbux pesynrara, kaja ce
nporpam 3aBpLuu oaMax u3sagute ogehy Ha Bellanuuy 3a Cyluere Ha Basay-
Xy.

1) WcnuTaH je 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa u
BakTepuodar MS2 He3aBMCHMM TECTOM Koju je crnipoBena komnanuja Swissatest Testmaterialien AG Tokom 2021.
roavHe (V3BeLuTaj o ucnuTtmBaky 6p. 202120117).

2) Hemojte aa kopucTuTe feTepLeHT 3a (asy npeTnparsa 3a Ucnmparse Camo BOAOM.

3) [a 6ucte cmarbunu ryxxeare Bella, 0Baj UMKNyc perynuiie TeMnepatypy Bofe 1 obasrba gasy Mekor npara n
ueHTpudyre. Ypehaj he aytomartckv ncnpatv BeLl HEKONMKO nyTa.

TemnepaTypa nporpama, MakcumarnHa 6p3uHa LeHTpudyre U MakcMmarHa KonmumHa

Bella
Mporpam MoppasymeBaHa TeM- PecdhepeHTHa 6p3nHa MakcumanHa ko-
nepartypa LeHTpudyre nu4MHa Belua 3a
PacnoH Temnepatype Oncer 6p3uHe LeHTpU- npawe
yre
Towels 40°C 1400 o/min 4.0kg

90°C — XnagHo

1400 o/min - 400 o/min
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Mporpam

MoapasymeBaHa TeM-
neparypa
PacnoH Temnepartype

PedepeHTHa Gp3nHa
ueHTpudyre

Oncer 6p3vHe LeHTpuU-
tyre

MakcumanHa ko-
NvYuMHa Bela 3a
npawe

30°C

1200 o/min

Training Gear 40°C - XnagHo 1200 o/min - 400 o/min 1.0kg
Soccer/Rugby i Xnaaro 1200 ofin - 400 ofmin 50k
Skiing Gear 28:8 - XnagHo 1388 g;m:g - 400 o/min 20kg
Running Shoes 38:8 - XnagHo 1888 g;m:g - 400 o/min 1.0k
AntiAllergy Vapour 60°C 1288 Zﬂﬂ - 400 o/min 10.0kg
Pet Hair gg:g - XnagHo 1288 g;m:; - 400 o/min 20kg
Pillow 288 — XnagHo ggg—c:((r;gno/min 30ks
Baby gg:g — XnagHo 1288 mlﬂ - 400 o/min 4.0kg
Linen 3828 « 1200 o/m@n ) 2.0 kg
- XnagHo 1200 o/min - 400 o/min
Curtains igzg - XnagHo ?2800-/2;8 o/min 20k
BedLinen XL gg:g - XnagHo 1288 g;m:; - 400 o/min 4.5kg
Easy Iron 28:8 - XnagHo ggg g;m:z - 400 o/min 4.5kg
1 Item Fast 28 8 — XnagHo 1?18831/83nolmin 05k
Steam Refresh - - 2.0kg
Steam Cashmere - - 2.0 kg
Business Shirts 30°C Tao0 omin 20kg

60°C — XnagHo

1400 o/min - 400 o/min

KomnaTMbunHocT nporpaMckux onuuja

®

Onuuje He mory Aa ce n3abepy ca CBMM nMporpamvma npawa, ogpefeHa onuvja Moxe Aa
UCKIbyum apyry. Y oBom cnyyajy, ypehaj Bam He [o3BoSbaBa Aa 3aje4Ho nogecute

HekoMnaTUBUNHe xerbeHe onuuje.
BopauTe payyHa aa ekpaH n copTBepcku Tactepu 6yay yBeK YUCTU 1 CyBMU.
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@

CTynNHe onuuje.

CBUM nporpamMmma.

Kapa nogecute nporpam npawa un yhete y menn MeHn—— , gucnnej npmkasyje camo go-
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3aBpLueTak 3a

11.3 MNporpamu Steam

Mporpamu Steam ce mory KOpPUCTUTK 3a
cMameH-e Habopa 1 HenpujaTHUX MUpuca Ha
onehu (Kao WTo cy namyK, CUHTETHKA,
MeLLOBUTE TKaHWHE, YKIby4yjyhn n
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oceTIbUBE) Kojy camo Tpeba ocBexuTH, 3a
KpaTko Bpeme, usberasajyhu npame.

BnakHa TkaHuHe Cy onyLiTeHa 1 HakoH Tora
nerrnamke He 3axTeBa HUMano Hanopa. Kapa




ce uvKnyc 3aBpLum, 6p3o n3BaauTe BeL U3
Oy6H-a.

HE nopelwaBajte oBaj nporpam ca cnegehum

TMNOBMMA BeLua:

* TkaHWHama Koje HMUCY NOrofHe 3a Cyluehe
Yy MaLUUHK 33 CyLUEeHE.

* [lpeameTn ca etuketom ,,CaMo XemMmjcko
ynwhemne”.

®

He kopuctute getepuieHT!

[Mporpamn Steam He yknakajy Hapo4nTO
WHTEH3VBaH HenpujataH MUpUC U He
N3BOAE HUKaKaB XUIMjEHCKM LMKIYC.
[Mocne TpeTmaHa napom BeLl MOXe Aa
Oyae BnaxaH. OkaynTe BeLl Ha HEKOMNUKO
MUHYTA.

Mwupuc (Electrolux Steam Fragrance)

Electrolux Steam Fragrance omoryhasa Bam
[Aa 0CBeXM Te Yak 1 CBOjy oceTrbuBy oaehy,
yknawajyhu Habope n gogajyhm cBexuHy
HEXHUM MUPUCOM KOju je nocebHo pasBuna
komnanuja Electrolux. OcsexaBarwem ogehe
napom, yMeCTo KOMMMETHUM LMKIycuma

npawa, ayxe hete ogpxatn narneg n ocehaj
HoBe ogehe. Mupuc moxete 6e36eaHO
KOPUCTUTM Yak 1 ca nporpammmMa Kawmump un
Mapa - ako cy JOCTynHM - 3a OceTIbuBe
TKaHWHe Kao LITO Cy KallMup 1 ByHa.
Mpunukom TpeTupara Marer ontepehema
cMamMTe 103y MUpUca v Tpajarbe LukIyca:
3a camo neTHaecT MUHyTa, Bawa oaeha he
nospatuTu Taj ocehaj ,ynpaso onpaHor”.

MaxxrbMBO NpoYMTajTE YNYTCTBA KOja CTe
nobwnum y3 mmpuc.

HEMOJTE:

¢ MawwwuHcku cywumTn ogehy TpetupaHy
mupucom. Mupuc he ucnaputu.

*  Kopuctutu mmpuc y cepxe gpyravuje og
OHWX KOje Cy oBAe onucaHe.

+  Kopuctut Mupuc Ha HOBMM npeameTvma.
HoBun npeameTn Mory Aa cagpxe octaTke
jeavtbera 3aBpLUHe obpaje Koja Hucy
KoMnaTnbunHa ca MMpUcomMm.

@

Mwupwuc je poctynaH y Electrolux Be®
npoAaBHULM Unu kog osnawheHor
npogasLa.

11.4 Woolmark Premium Wool Care — 3eneHo

B

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Linknyc npara ByHe y 0BOj MalLMHW TecTupana je u ogobpuna
komnaHuja The Woolmark Company 3a npame oaeBHuUX npea-
MeTa Koju capgpke BYHY O3HAYEHUX €TUKETOM ,pY4HO npame”
YKONUKO Ce NPOV3BOAN Nepy Npema ynyTcTBUMa Ha eTUKeTn
OEBHWX NpeaMeTa 1 OHUMA Koje je n3gao npoussohay ose
MalluuHe 3a npawe pybrba.

M2304

12. T NOAEWABAHNMA WI-FI BEXXNYHE BE3E

Y 0BOM nornaesby ONMUCaHO je Kako MoxeTe
Aa nosexete nameTHu ypehaj ca Wi-Fi
MpeXoMm 1 ca MobunHum ypehajuma.

Oga chyHkuuja Bam omoryhasa ga pobujate
obaBeLUTeHA, KA0 U 4@ KOHTPOSMLLETE U
HagrnegaTe anapaT NPeko MOGUITHKX
ypehaja.

Baj-haj hyHKLUMOHANHOCT je UCKIby4eHa Kao
nogpasymeBaHo habpuyko nodeLlaBame.

[a bucte nosesanu ypehaj n yxxusanu y
LIeMoKyNHOM CreKTpy dyHKUMja 1 ycryra Koje
cy BaM noTpebHe:

*  BexunyHa mpexa kof kyhe ca omoryheHom
VHTEPHET BE30OM.
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*  MobwunHu ypehaj noBesaH Ha B6exunyHy
MpEXxy.

12.2 UHcTanupamwe u
KoHdurypucawe Annukaumja

NapameTtpu Wi-Fi moayna

®pekBeHUMja 2,412-2,472 GHz 3a eBponcko
TPXULLITE
MpoTokon IEEE 802.11b/g/n

MakcumanHa cHa- <20 dBm

ra

Wndposare WPA, WPA2, WPA3

12.1 QR k64 Ha nno4yuum ca
TEeXHUYKUM KapaKTepucTukama

Mod. xx0000000x
Prod.No. [910000000 Joo]
TE 000V ~ 00Hz 0000 W = o

TFaoa Ser.No. 00000000

QR k64 MOXe ga ce KOpUCTUTU Ha ABa
HauuHa:

+ CkeHupajte QR kéa nomohy yrpahexe
annvikauvje kamepe ga 6ucrte npeysenu
Hally annukauujy 13 npogasHuLe
annvkauuja Ha nameTHoMm ypehajy n
cneguTe notpebHe Kopake.

* YnapuBare nameTHor ypehaja ca
ypehajem paau nojeaHoCTaBrbMBaka
npoueca. CkeHupajte QR kda nomohy
yrpaheHor ckeHepa QR kofoBsa y Halloj
annvkaumju.
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@

Annukauuja Bam omoryhasa ga nomonhy
mMobunHor ypehaja ynpasrbate npouecom
npara BeLua.

Cagpxm Benukm 6poj nporpama,
KOPUCHUX dDyHKLMja 1 nojaTaka o
npons3Boay caBpLUeHO npunaroheHnx
ypehajy.

Momohy annukaumje moxeTe fa bupare
nporpame Koju cy Bam Beh JOCTYMNHW Ha
KkoMaHAHoj Tabnu ypehaja, nnyc MoxeTte
Aa oTKIbyyaTe 1 foaaTtHe nporpame Koju
CYy AOCTYMHM camo nyTem MOBUIHor
ypehaja.

[opaTHu nporpammn ce BpeMEeHOM Mory
MeHaTu y3 HOBE Bep3uje annukauuje.
To je nepcoHanuaoBaHa Hera pybrea — u

To nomohy Baluer MobunHor ypehaja.

Mpunukom noeesnBawa ypehaja ca
annukauujom, byanTe y HeroBoj 6rnm3nHu ca
CBOjUM MOBUMHUM ypehajem.

YBepuTe ce aa je mobunHu ypehaj nosesaH
ca 6EeXNYHOM MPEXKOM.

1. Wawute y npogasHuuy App Store Ha
nameTHoM ypehajy unu ckenupajte QR
kda (rornegajre ogerpak QR k64 Ha
1710494UYN Ca TEXHUYKUM
Kapaktepuctnkama’y.

2. [lpeyamuTe 1 MHCTanNupajTe Hally
annukauujy.

3. TllokpeHnuTe annukauwjy. Nisabepute
Op)KaBy U je3nK 1 npujaBute ce ca CBOjoM
agpecom e-noLuTe U No3MHKOM. AKO
HemaTe Harnor, HanpasuTe ra Tako WTo
heTe npatutu ynytcTea y Annukauuja.

4. 3a peructpoBare ¥ KoHpurypmcame
ypehaja, npatuTte ynyTcTBa y animkuuju.

12.3 Baj-thaj Be3a ypehaja
YkrbyunBamwe Baj-chbaj mpexe

@

Kao nogpasymeBaHo habpuyko
nogelaBane, PyHkumnja Baj-daj je
UCKIbYYeHa.




HoauvpHute gyrve YKrbyquO/MCKrbyquO(D
Ha HEKOMWKO CekyHau Aa bucte akTueupanu
ypenaj.

[a 6ucte nosesanu ypehaj ca Baj-daj
MPEeXOoM, AOANPHUTE U 3a[PXKNTE CEH30PCKO

ayrme Pexum garuHckor ctapTam Ha 5
cekyHau. Takofe je moryhe omoryhutu Baj-
¢aj U3 MeHuja 3a noaeLlaBama.

Tokom oBe hase, aucnnej npukasyje Baj-aj

= »
MKOHY = 1 nopyky ,MokpeTtakse...”. HakoH
HeKor BpemeHa rnojasrbyjy ce nopyka

,CnpeMHoO 3a noBe3uBake” 1 MKOHA

e
>

NMoBe3uBawe Bawer ypehaja

®

Mpe Hero wTo HacTaBuTe ca cnegehum
Kopauuma, yBepuTe ce aa je Annvkauuja
npeyseTta v KOHurypucaHa v ga je
nameTHu ypehaj noBesaH ca kyhHOM
mMpexoM. [Nornepajte ogerbak
LJHCcTannparwe n koHurypucarwe
annukauuje”.

OTBOpUTE Annukauuja ca nameTHor
ypehaja n npatute npukasaHa ynytcTea
pa 6ucte goaanu cBoj ypehaj.

Tokom hbase nosesnsara, Annvkawmja Moxe
Oa Bac npeycmepu Ha Baj-dpaj nogelwaBana
nameTHor ypehaja pagu nsbopa kyhHe Mpexe
1 07 Bac 3aTpaxu Aa yHeceTe NMO3uHKY 3a
Baj-baj pagm nosesmBana ypehaja.

HakoH dhase MNoBe3uBake, ako ce ycneLwHo
3akrbyyu, NprKasyje ce nopyka
sJ1oBe3nBame ycrnewHo”. Y CynpoTHOM,
npukasahe ce nopyka ,lloBe3nBame Huje
moryhe”.

Kapa ce u3BpLuK noBesvBame, JoAVPYBak-Ee
CeH3opckor gyrmeta Pexxum garsuHckor

CTapTa;\ pagu ykrbyunBarwa omoryhuhe
KOpUCHULMMA Aa AarbUHCKW NOKPEHY
uuknyce y Annukauuja.

AyTomaTtcko noBe3uBatme ca
perucTpoBaHOM MpPEXOM

Kapa ce ypehaj ycnewHo nogecu n
perucTpyje Ha KyhHy Mpexy, cBakv nyT Kaaa
ce yKrbyuu, nokywahe aytomaTcku aa ce
noeexe ca mpexxom. Kaga ce Baj-haj Besa

yCMeLHo ycnoctasu, Hehe GUTW HUKaKBOr
3BykKa.

MoBe3nBake ca ApPYyroM Mpexom
(noHOBHO oTBapak-€e NPUCTYMHe Tauke)
CBaku nyT kafa KOPUCHUK AOAUPHE U 3aapXu
CeH30pcko ayrme Pexum garsuHckor crapta

m Ha 5 ceKyHau, NpucTynHa Tauka he ce
OTBOPUTK 1N emunToBaTU. HOBM NpujaBHn
noAaum 3a Mpexy NpUMIbEHU Y OBOM
TPEHYTKY 3aMeHnhe NpeTXo4HO cavyBaHe
npwjaBHe nogatke v ypehaj ce 3atnm
nosesyje ca HoBoM Baj-thaj mpexom.

Mornepajte ogervak ,loBe3nBare Baller
ypehaja” aa 6ucte n3BpLUXN NOBE3NBaH-E.

UckbyunBamwe Baj-chaj mpexe

AKO KOPUCHUWK 04NYy4N Aa BULLE HE NoBesyje
ypehaj ca Baj-haj mpexxom, moxe fa
OOOVPHE U 3a4pXKu CEH30PCKO Ayrme Pexum

[arbuHcKor cTapTam Ha 10 cekyHam u ypehaj
he ce pecetoBaTu 1 uckby4nTu. Takohe je
moryhe oHemoryhutun Baj-chaj n3 menuja 3a
nopellasama.

HakoH noTBpae Aa je gucnnej ycnocrtasmo
noveTHe BPEAHOCTK, NpuUKasyje ce nopyka
.Mpexa je BpaheHa Ha No4YeTHY BpegHoOCT’
1 aa je Baj-chbaj nogeweH.

12.4 Axypuparwe nyteM UHTepHeTa

Annukauuja moxe fa npeanoxu axypupame
Bawer ypehaja.

Ako nporpam pagu, annukauvja obaseluTasa
Aa he ce axypvipare NOKpeHyTn Ha Kpajy
nporpama.

Tokom axypupara, ypehaj npukasyje nopyky
Ha gucnnejy.

Tokom axypupara, HeMOjTe fa UCKIbyYyjeTe
ypefaj unu ga ra nckrbyumte u3 cTpyje.

Ypehaj he mohy noHOBO fja ce KOpUCTUTU NO
3aBpLUETKY axypuparba, 6e3 nkaksor
obaBeLuTera O YCMNELIHOM axypupamy.

Ako gohe po rpelke, ypehaj npukasyje
NMopyKy Ha gucnnejy: caMmo NpUTUCHUTE 6Uno

Koje myrme unu okpeHuTte gyrme 3a usbop aa
BucTe ce BpaTUnM Ha HopMarnHy ynoTpeoy.
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12.5 YBek ykrby4yeH Baj-aj

DdyHKUMja YBeK ykibydeH Baj-thaj goctynHa je
y annukaumju.

OBa yHKLMja ogpxaBa ypehaj noBesaHnm
ca MpexoMm Yak 1 Kaga je ypehaj uckrbyyeH.

MHankaTop = ce Hau3MEHNYHO YKiby4yje 1
NCKIbYyYyje.

13. OMNUNJE

13.1 JopnaTtHe onuuje

3a cBaku nporpam JOCTYMHO je HEKONUKO
nogatHux onyuja. MNpoeepute
KOMMaTUBUITHOCT y oferbky ca Tabenom
nporpama.

HoavpHute gyrve YKn;yquo/l/ICKbequoG)
na bucte ykbyumnu ypehaj n okpeHuTe
6upay nporpama Ha XerbeHu nporpam.

HoavpHute codptBepckn Tactep MeHn— fa
OvcTe npucTynunu gatmm onumjama.

®

HakoH 10 cekyHau HeaKTMBHOCTU Ha
aucnnejy ce npukasyje NoYeTHU ekpaH ca
n3abpaHyM nNporpamom.

13.2 Onuumje cohbTBEpCKOr TacTepa

HakoH nsbopa nporpama, moryhe je
NPOMEHUTU N NOAECUTN NoApa3yMeBaHe

BpegHocTn Temnepatype 1 n LlenTpndpyra

[a 6ucte nsameHunn Temnepartype ﬂ
NpUTUCHUTE NeBK coTBEPCKM TacTep .

» [lpukasaHa nogpasymeBaHa Temnepartypa
he ce cMambuTN Ha MUHUMYM KOju ce
o4ekyje 3a nsabpaHu Lmknyc.

* HacraBute ca nputnckawem n H13 he ce
HacTaBUTK O MaKCMMariHe OYeKBaHe
TemnepaType.
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Ypehaj je moryhe ykiby4uTn NpUTUCKOM Ha

ayrme YKJ'byHeHO/MCKJ'byHeHOCD nnu nyTem
annukauuje.

@

®yHKUWja YBeK ykibydeH Baj-taj moxe
[a yTv4e Ha NoTpOLUHY eHepruje.

@

Ako nogewaBane Temnepartype ﬂ Huje
[octynHo, he namnuua nesor
codpTBEpcKor Tactepa BUTU UCKIbYYeHa.

[a 6ucte namenHunm Ll,eHTpmbyra@
NPUTUCHWUTE AeCHW copTBEPCKN TacTep D:

» [pukasaHa nopgpasymeBaHa LeHTpudyra
he ce cMamUTN Ha MUHUMYM KOju ce
o4ekyje 3a n3abpaHu LuKnyc.

¢ HacrasuTe ca nputnckawem n H13 he ce
HacTaBUTW O MaKCMMarHe ovYeKkmBaHe
LeHTpudyre.

@

AKoO je gocTynHa camo jegHa onuuja,
namnuua aecHor copTBepckor Tactepa
he 6uTn nckrbyyeHa.

13.3 TpajHo ﬂpeTnpaH:.eli*l

Kopwuctute oy onuujy ga 6ucte goganm
dasy npetnpara Ha 30 °C npe dase npawa.

OBa onuuja ce npenopyu4yje 3a jako 3anprbaH
BeLl, HAPOYMTO aKo Ha eMy MMa Mnecka,
npawuuHe, bnarta v Apyrux YBpPCTUX YecTuua.

HoavpHute codteepcku Tactep MeHn—_,
OKpeHuTe Brpay JOK eKpaH He npuKaxe
onuujy MNpeTtnparse.

[a bucTte akTuBMpanu/geakTuBupanm oBy
onuujy:
* [JoavpHuTe fecHn codTBEPCKM TacTep O

1 peneBaHTHU nHaukatop he ce
YKIbYUUTU/UCKIBYNTU.



®

[peTnpare ocTaje akTMBHO 1 HaKOH
UCKIby4MBaka ¥ yKIbyYnBamwa MallnHe u
noApasyMeBaHo MOCTaBIbEHN Y
nporpamy rage je goctynHo. OBa onuuja
MOXe [a NpoayXu Tpajake nporpamMa.

13.4 TpajHo loaaTtHo ncnupame=e

[Momohy oBe onuuje moxeTe Aa gogarte
HEKOMUKO ncnupaksa y ogabpaHe nporpave
npama v onTummayjete AncTpubyLujy
OMeKLUMBaYa TkaHuHe v noborbuate Mekohy
TKkaHuHe. OBO je Npenopy4rbMBO kaga
KOPUCTUTE OMEKLLIMBAM.

KopucHa je 3a ocobe anepruyHe Ha
AeTepLieHTe 1y obnactuma rae je Boga
MeKa.

DoanpHute codtBepckn Tactep MeHn=—,
OKpeHuTe Brpay JOK eKpaH He npurKaxe
onuwjy ogatHo ncnupamse.

[a bucTte akTuBMpanu/geakTuBupanm osy
onuujy:

» [oaupHuTe AecHu cohTBEPCKU TacTep ]
U penesaHTHU uHaukatop he ce
YKIbYUUTU/MCKIBYUUTH.

®

[onaTHO ncnupake octaje akTMBHO U
HaKOH MCKIby4MBara 1 yKibyurBama
MallMHe 1 nogpa3yMeBaHO NOCTaBIbEHU
y nporpamy rae je goctynHo. Oa onuuja
MOXe [a NpoayXu Tpajake nporpamMa.

13.5 Steam Anticrease ¢

Oga onuuja gopaje asy nape usa koje
crnefe NnokpeTy NPoTMB ry)xBaka Ha Kpajy
nporpama npasa. [lejctBo nape cmamyje
Habope Ha TKaHWHW 1 onakllaea nername.

DoanpHute codpTBepckn Tactep MeHn—_,
OKpeHWTe BGrpay [OK eKpaH He Npukaxe
onuujy Steam Anticrease.

[a 6ucte akTMBMpanu/geakTuBmpanm oy
onuyujy:

»  [opupHute gecHn copTBEPCKN TacTep D
1 peneBaHTHW nHamkatop he ce
YkrbyyeHo/VckrbyyeHo.

@

OBa onuuja Moxe ga nNpoayxu Tpajarwe
nporpama.

[a bucTte npeknHynu gasy Steam
Anticrease:

*  [JoavpHuTe gyrme YkrbyyeHo/VIckiby4eHo

Ha HEeKOMUKO CeKyHau Aa bucrte
neakTuBupanu ypena;.
*  OkpeHuTe Grpay nporpama y Hekv opyru
nonoxa;.

13.6 Tuxo iD

Ca oBom onuwujom, npenasHa v KoHavHa ¢hasa
LeHTpudyre ce NOTUCKYjy 1 nporpam ce
3aBpLUaBa ca Bogom y 0ybwy. OBo nomaxe
[a ce CMakbU ryxBatbe.

Bpata ocrtajy 3abpaBrbeHa, a 6ybar ce
penoBHO okpehe Aa 61 ce cmarwuno
ryxsare. MopaTte ga vcnyctute Bogy Aa
OucTe oTKIby4Yanu Bpara.

[MowTo je nporpam Bpno TuX, NOrofaH je 3a
ynoTtpeby y HOhHMM caTumMa Kaaa je Ha CHasu
jedTnHWja Tapuda 3a enekTpuUYHy eHeprujy.
Y HekuM nporpammumMa ucnmpama ce
obaBrbajy ca BuLle Boae.

HoauvpHute codptBepckn Tactep MeHn—,
OKpeHuTe Brpay JOK eKpaH He npukaxe
onuujy Tuxo.

[a bucte akTuBMpanu/geakTuBmpanu oy
onuujy:

* [oaupHuTe OecHU cohTBEPCKM TacTep D
1 peneBaHTHU nHaukaTop he ce
YKIBYUUTU/UCKIBYUNTH.

Ako goaupHete gyrme Ctapt/ay3a, ypehaj

n3BpLUaBa camo asy ucnyLitaka Boge.

@

Ypehaj aytomaTtckn ncnyita Bogy HakoH
npubnmxHo 18 catu.

13.7 3aBpieTak 3a G

[Momohy oBe onuuje MmoxeTe Aa nogecute
BpeMe 3aBpLueTka n3abpaHor uuknyca.
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®

[NpeanoxeHo Bpeme 3a 3aBpLUeTaK je
yBek Behe of Tpajara nporpama.

[a bucte akTMBMpanu oBy onuujy:

DoaunpHute codptBepckn Tactep MeHn—,
oKpeHuTe Brpay AOK eKpaH He npukaxe
onuujy 3aBpLueTak 3a.

e e e e e B [t

Set timer to
Finish in

©
OFF
OBy onuujy MoxeTe a aKTusmparte

MPUTUCKOM Ha [ECHU COPTBEPCKM TacTep

a. [vcnnej npukasyje yacose A0 UcTeka
BpeMeHa noyesLuUn of 3 Yaca.

=

Set timer to
Finish in
~
3h CL/
A4 /\

MpUTUCKOM Ha AecHU coTBEPCKM TacTep

O nopen ™, Moryhe je nosehatu Bpeme
3a jegaH yac npu cBakom AOAMPY, Ao 24
Yaca.

=

Set timer to
Finish in

240 (&
A4 /\

AKO XenuTe fa cMarbuTe BpeMe
[OOAMPHUTE NEeBU COPTBEPCKN TacTep O

nopen Y, Tpajare he cBakum [OANPOM
6uTn ckpaheHo 3a jeaaH vac.

Kapa cte nsabpanu xerbeHu Tajmep
cavekajte 3 cekyHae u buhete
npeycMepeHn Ha ekpaH NoYeTHe CTpaHe
roe hete Ha Bpxy gvcnneja mohu ga
BUAMTE of0pojaBar-e.
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8hC
Cottons
max 5kg
130° 16006

@

Ypehaj 3agpxaBa n3bop ose onuuje
HaKOH LUTO ra UCKIbyumnTe.

[a 6ucte yknoHunum onuvjy 3aBpLueTak 3a.:

*  Kpehute ce MeHn— go onuuje
3aBplueTak 3a.

* CkpaTuTe Bpeme NpUTUCKOM Ha NeBu
codTBEPCKM TacTep AOK AUCNIE] He
npuikaxe Vckmby4eHo

13.8 bnokaga 3a 6e36eagHocCT fgeLe
®

[Tomohy oBe onuuje MoxeTe cnpevnTn ga
Aeua cryyajHo pykyjy ypehajem.

[a 6ucte akTuBMpanu oy onuujy:

*  [ooupHute codptBepcku Tactep MeHn—,
OKpeHuTe Gupay JOK ekpaH He npukaxe
onuujy bnokapa 3a 6e3begHocT geue.

e e e e e [

Child lock

)

OFF

« OBy onuujy MOXeTe Aa akTmBMpaTe Tako
wTo heTe 4OAMPHYTM OECHU COPTBEPCKU

Tactep a.

« Kapa aktusumpate onuuje, cCopTBEPCKU
TacTepy 1 eKpaH OceTrbuB Ha JOAMP ce
neaktneupajy. Ypehaj moxeTte ga
NCKIbyunTe nomohy ayrmeta YkrbyveHo/
VckrbyyeHo.

» [pe Hero wTo goanpHeTe gyrme Ctapt/
[Maysa, ypehaj He MOxe fa ce NOoKpeHe.

[ucnnej npukasyje nkoHy bnokaga 3a

0e36enHOCT AeLe Ha cpeauHn gucnneja.



3h 20min ©

Cottons

G

§30° 16006

@

Ypehaj 3agpxaBa n3bop ose onuuje
HaKOH LUTO ra UCKIby4uTe.

[a 6rcTe peakTMBUpanu oBy onuujy:

» [pxuTe gecHu codpTBEPCKM TacTep Oha
3 cekyHge. OnbpojaBamne ce nokpehe.

&

Hold OK for 3s to
disable child lock.

Cancel OK

®

Kapa ce onuuja geaktueupa, gucnnej he
npvkasaT nHgopmauuje kao npe
akTuBauuje,

3h 20min ©

Cottons
max 5kg

§30° 16006

13.9 OMurbeHo

Kako nogecuTtn oMurbeHun Lumknyc
Moxe ce cauyyBaTu 4O TpM OMUIbEHA
Lmknyca.

®

Hema nogpasymeBaHO cayyBaHUX
OMUSBEHWX LMKITYCa.

DoanpHute codptepcku Tactep Menu ,
OKpeHuTe Brpay JOK eKpaH He npurKaxe
onuujy OMurbeHo.

[a 6ucTte cauyBanu oMUrbEHU LUKITYC:

* W3abepuTte jeaHo oA Tpu NpasHa norba
Tako WwTo heTe 4OAMPHYTU OECHN

copTBepCKN Tactep O

* HakoH gBe cekyHae, gucnnej he
npukasaTtu nsabpaHu LMKnyc Kao
OMUIbEHM NPENO3HaTILUB MO CpLy Ha BPXY
eKkpaHa.

@

Kapga »xenute ga cadysaTte cnegehm
OMUIBEHW LMKNYC, NPBO NpasHo nosbe he
ontn AYTOMAaTCKU Ha3Ha4YeHo.

Kako 3ameHUTU OMUIbeHU LIMKNyC
Moryhe je 3amMeHUTN oMuIbEHE LuKITyce:

*  OkpeHute Bupay ga bucte nsabpanu
jenHo o Tpm norba koja he 6utu
3aMeHeHa.

* MoTtBpanTe N3bop 4OAMPOM AECHOT
codTBEPCKOr Kiby4a.

* HakoH aBe cekyHae, aucnnej he
npukasaTtu nsabpaHu LMKnyc Kao
OMUIBEHW NPENO3HaTIbMB NO CPLY Ha BPXY
eKkpaHa.

Hwuje moryhe nsbpucatm oMurbeHu LUKNyc

Ha ypehajy.

@

[a 6u ce nsdprcany oMUIbEHN LKITYC
HEOMXOAHO je U3BPLUUTU PECETOBaHE
ypehaja nnu annukaumje Ha dabpuyke
BPEAHOCTY.

Kako npucTynutyi oMUrbeHUM LKnycuma
[a 6ucTe NpUCTYNUNM OMUIBEHUM LiKITyCcUMa
ca nvcTe nporpama, poTupajte Gupay ca
nese cTpaHe.

@

Axko cy norba 3ay3eta 6uhe npukasaH
MPBY OMWUIBLEHW LWKYC, 3aTUM ApYru 1
Ha Kpajy Tpehw.

@

Axko cy norba npasHa, 6uhe npukasaH
npeanor kako cavyBaTyi HOBE OMUIbEHE

nokauuije.
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14. NMOAELLUABAHA

14.1 MNopewaBama

Y oBoM nacycy cy objalureHa rnaBHa
nogellasara ypehaja.

—————— — — —

Machine Settings

o

Edit

HoavipHute gecHu copTBEpCKU TacTep
W3ameHa ga 6ucte npuctynunu
nogeLlaBaH1ma.

®

HakoH 10 cekyHOn HeaKTMBHOCTH,
aucnnej npykasyje ekpaH noyetHe
CcTpaHe ca usabpaHumM nporpamom.

14.2 KoHdourypauumja Jeank®

Moryhe npomeHUTH je3uk aucnneja
nucTakeM Kpo3s NUcTy potupajyhm gyrme ga
O1CTe NPoHaLUNY XEerbeHU je3uK.

* W3abepwuTe ra Tako WTO hete OaANPHYTU
[ecHU copTBEPCKM TacTep

i BpaTMTe < Ha NpeTxo4HW npukas Tako
wTo hete OO0OVPHYTU NEBU COCbTBepCKI/I

Tactep D HoauvpHute copTeepckn

Tactep MeHW—— pa 6ucTe BUAENWN rMaBHU
MEHN.

®

OkpeTareM gyrmeta nsabpanu jesvk he
OUTU UCTaKHYT Ha Aucrnejy.

14.3 Wi-Fi &
[Momohy oBe onuuje ypehyjeTe nofelaBane
3a Baj-aj.

HoavpHute aecHn copTBepckn Tactep D na
6ucTe npuctynunu nogeluasatmma. Moxete
aa:

* Owmoryhute Baj-thaj mpexy.

+ [loeexeTe ca apyrom Baj-thaj mpexxom
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*  Onemoryhute Baj-chaj mpexy.

@

3a BuLWe geTarba, norneaajte nornasmnbe
,Baj-haj — nogelwaBare nosesnBamwa’.

14.4 AutoDose

Y3 oBy onuujy moxeTe namenntn AutoDose
nogeLuaBata.

HoavpHute gecHn copTBepckn Tactep D na
OucTe NpuUCTynNunu KoHdurypauumju.

@

BuLue nojeAMHOCTM NOTPaXnTe Y OAETbKY
+<AutoDose TexHonoruja (ayTomaTcko
nosvparse)”.

14.5 TBpaoha Boge A

[Momohy oBe noctaBke MoxeTe Aa
npomMmeHnTe H1Bo Tepaoha Boae.

[a 6ucte U3MeHUnn HNBO:

* [oavpHuTe nesn copTBEPCKM TacTep O
nopepn vHaukatopa ~ ga 6ucte cMarsMnm
TBpAohy.

* [oaupHuTe AecHU coPTBEPCKM TacTep C]
nopep vHavkatopa > aa 6ucte nosehanm
TBpaohy.

OkpeHunTe Bupay fa 6ucte npewnu Ha

cnepehe nogeluasare.

@

Ha pacnonaramwy je cegam HMBoa
TBpAohe.

14.6 OmekwunBa4 Boge S]

Momohy oBor nogeluaBaka MoxeTe fa
npomMeHute onuujy OmekwmMBay Boe.

* [oaupHuTe OeCcHU cCOOTBEPCKM TacTep D
na bucte ypeannu onyujy.
*  OkpeHuTe Gupay oa 6ucre
BM3yenun3osanu onuuje:
a. VckrbyyeHo
b. lpare



c. [pawe + Rinse
* V3abepuTe xerbeHn HMBO Tako WTo heTe

OOAMPHYTY AECHU COTBEPCKY TacTep a.

®

Bpatute < Ha NPeTXo4HW NpuKas Tako
wto hete [OOMPHYTU NEBU COPTBEPCKU

Tactep UJ. [loampHuTe codteepckn

Tactep MeHn— pa 6ucte Buagenu
rMaBHU MEHMW.

14.7 3Byk gyrmeTa

[Momohy oBor nogeluaBaka MoxeTe Aa
UCKIbyYnTe 3BYK Ayrmaau.

[a bucte akTuBUpanu/aeakTuBupanu
3BYKOBE!:

» [JoavpHute fecHu codTBEPCKM TacTep a
N peneBaHTHW nHamkaTop he ce ykibyuutu
Dmcxroyuntn X .

OkpeHuTe Gupay ga 6ucte npewwny Ha

cnepehe nogeluasame.

®

3BykoBM Ayrmaan YkibyyeHo/VIckiby4eHo
He mory aa ce oHemoryhe.

14.8 Kpaj yno3sopema A

[Tomohy oBe noctaBke MoOxeTe Aa
npomeHute Kpaj ynosopema.

[Ja 6ucTte akTuBUpanu/geakTMBUpanu unm
M3MEHUNK 3BYK:

» [JoavpHute fecHu codTBEPCKM TacTep O
na éucte ypegunu onuujy.

* OkpeHuTe bupay ga bucte
BW3yenn30Banu H1BOE:

a. [yro
b. Cpeawa
c. Kpatko

d. VckrbyyeHo
» [oavpHute fecHn codTBEPCKM TacTep Aa
oucte nszabpanu xxereHu 3BYyK.

@

Bpatute < Ha NPEeTXOAHN NPUKa3 Tako
wTo heTe AOAMPHYTY NEeBM COPTBEPCKU

Tactep D HoanpHute codpTBEPCKU

Tactep MeHn_— pa 6ucTte Bugenu
rNaBHU MEHW.

14.9 OcBeTrbeHocT aucnneja

[Momohy oBe noctaBke MoxeTe Aa
npomeHute OCBETILEHOCT AUcnneja.

[a 6ucte U3MeHUnm HNBO:

« [oavpHuTe neBsu copTBEPCKM TacTep O

nopen nHaukatopa ' aa 6ucte cmarbunm
OCBETILEHOCT.

* [oaupHuTe AecHU cohTBEPCKM TacTep C]

nopep vHavkatopa > aa 6ucte nosehanm
OCBETIHLEHOCT.
OkpeHunTe Bupay fa bucte npewnu Ha
cnegehe nogelwaBatrbe.

@

[ocTynHo je NeT HMBOA OCBETIHLEHOCTMU.

14.10 CmepHuue =

[Nomohy oBe onuuje moxeTe BUAeTH KpaTka
objalHersa HeKMX PyHKUMja.

OkpeHunTe bupay 1 nsabepute Tako wTto hete

OOAVPHYTU AecHU copTBEpPCKN TacTep O 3a

jeaHy og cnegehux onuuja:

* YBogp : nHopmaumje o KOHTPONHOj Tabnu,
SmartSeIect@, nporpamvma nape, Menu
coTBepckum Tactepuma, Pexnm

AarbWHCKOr cTapTa.
*  WiFi : ViHdopmauuje o noBesnBary.

@

Bpatute ce € Ha NPeTXO4HU npukas
Tako WTo heTe 4OAMPHYTU NeBu

cobTBEPCKM TacTep C]

14.11 PagHun yacosu

[NMomohy oBor nogelaBaka MoxeTe Aa
npernepate PagHu yacosu Bawer ypehaja.

CPMCKN 219



cTpaHe NogelwaBana BpaheHa Ha

®

M36pojaHn YacoBu HUCY M3bpucaHn oa

nogpasymeBaHo

1

noapasymeBaHoO

Momohy oBe nocTaBke MoXeTe fa BpaTuTe
ypehaj Ha chabpuyka nogeluaBata.

1.

15. CBAKOOHEBHA YTOTPEBA

4.12 NopewaBawa BpaheHa Ha

[onvpHuTe gecHn copTBEPCKN TacTep
na bucte oTBOpPMNU onuujy.

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

15.1 AkTuBMpake ypehaja

1. YTakHUTE MpEeXHU yTUKad y 3augHy
YTUYHULLY.

2. OpBpHUTE CNaBuHy 3a BOAY.

3. [lpuTtucHute gyrme YkrbyyeHo/

Yyje ce KpaTak 3BYK.

15.2 MNpe akTMBUpama ypehaja
1.

2. YBepwuTe ce Aa je cnaBuHa 3a Boay

15.3 AkTuBMpake ypehaja

MputucHuTe Ayrme YKrbyquo/I/ICKrbyquoq)
na bucte ykbyumnu ypehaj. Yyje ce kpaTak

3

MNoppasymeBaHu n3abpaHu nporpam, kaga
je MawurHa yKkrby4eHa, yBeK je nporpam
Eco 40-60, kao n HaKOH aKTUBMpaka u3
pexuma npunpaBHOCTU.

MHdopmauumje nsabpaHor nporpama cy
BUASBbMBE HA Aucnnejy.

Namnuua censopckor gyrmeta Crapt/lNaysa
>l |Tpenepv|.

MCKIbyHEHO(D Ha HEKONMKO CekyHau Aa
6ucte aktmBupanu ypehaj.

[MpoBepute fa nu je MpexHn yTmkau
NPUKIbYYEH Yy MPEXHY YTUYHULLY.

oTBOpeHa.

BYK.

2. [ooupHuTe neeu cOPTBEPCKM TacTep a
Aa bucte onossanu pagmy.
HoavipHute gecHu coTBEPCKU TacTep

na bucte NoTBpAMNN yCNoCTaBbake
NMOYETHUX BPEAHOCTM.
V3Boheke pecetoBana he Tpajatn
HEKOIMKO CeKyHaM

3.

@

Mopewasana BpaheHa Ha
nogpasymeBaHo bpuLle cavyBaHe onuuje

TPajHUX 1 OMUIbEHMX onuuja.
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15.4 NopewaBakwe nporpama

Mporpam Eco 40-60 je nogpasymeBaHu
npeanoXxeHu nporpam Kaaa je ypehaj
YKIby4€eH, OHaj Ha Koju ce ogHoce
nHdopmaLmje ca eHepreTcke o3Hake.

1. OkpeHuTe Gupay nporpama ga bucrte
NOAECUNM XerbeHun nporpam.
HakoH Hekonuko cekyHau aucnnej
npukasyje npvkas pesmmea nporpama ca
cnegehum nHdopmaymjama:

L B
@ 2h 5min RDT
Cottons D
G max 9kg

8 4|0° 160|0@>
F E

OmurbeHo, ako je Beh cadyBaHo.
Tpajare nporpama

SmartLeaf

M3abpaHu nporpam

BpsuHa LieHTpudpyra

Temnepatype

MakcmMmanHa Konum4ymHa Bella nporpamMa.

E@mMmMoow>

@

[opaTtHe onuuje, ako ce akTMBMpPajy,
Ouhe Buas/bMBe Ha gucnnejy.

Ha pecHoj cTpaHu koHTponHe Tabne
OOOVPHUTE pasnnunTy HUBO 3anprbakba 3a

SmartSeIect@.



Mporpam Steam Refresh moxe pa ce
nsabepe y obnactn SmartSelect.

®

Caku nyT kaga ce nsabepe gpyru HMBO

Smal’[SeIect@ 6uhe BMAILYB 2 cekyHae
Ha nosuumju 7.

Takohe moxeTe ga:

1. [HoavpHeTe nesun codpTBEPCKM TacTep a

na bucte npomeHunu Temnepartype
2. [opuvpHeTe aecHn copTBEpPCKN TacTep

ad Aa bucte npoMeHunn 6p3mHy 3a
Llempudayra@.

3. [opupHeTte MeHn— pa 6ucte ywnmy
MEHM ca foAaTHUM OOCTYMHUM onuuvjama
1 NOAECUNY jedHY UNW BULLIE HUX.

15.5 YoauuBaH-e Belua

+ OtBopuTe Bpata ypehaja.

+ [poTpecuTe Bel Npe Hero WTo ra
ctaBuTe y ypehaj.

+ CraBute Bew y bybat, komag no komag.

BogwuTe payyHa Aoa He ctaBuTe npeBwLLe

Bela y bybams.

» [lo6po 3aTBOpUTE BpaTa.

/\ OMPE3

- Bogute pavyHa fa ce Belu He 3arnasu
n3meny 3antueaya v Bpata. [locToju
pY3KK oA Lypersa Boae unu owtehera
Belua.

- MNparse TkaHWHa jako 3anprbaHux yrbem
1 ca MacHUM prnekama unu kopuwhere
napdema moxe Aa nsasose owwTehenwe
rymeHux genosa ypehaja.

15.6 lonaBame geTepLieHTa u
aguTuBa

@

[Mpenopy4yjemo aa He npekopaynte
MaKCMMarHn Ha3HayeHn H1BO (MAX).

1. OtBOpuTE NoKIonay gosaropa
aeTeplieHTa.

2. CwnajTe npallKacTu OETEPLIEHT y

nperpagy w AKO KOPUCTUTE TEYHU
OeTepLIeHT, Nnorneaajte ogerak
LdoaaBare TeYHor geTepLieHTa”.

3. Tloxerbn, cynajte OMeKWwmnBaYy TkaHuHa y
oferbak .
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4. 3artBopuTe noknonaw gosartopa
AeTeplieHTa.

[onaBane TeyHor geteplieHTa

1. CraBute oaroBapajyhy nocyay 3a Te4HM
OeTepLieHT.

3. 3artBopuTe noknonaw gosaTtopa
aeteplieHTa.

15.7 MNMokpeTare nporpama

DoanpHute ceHsopcko ayrme Ctapt/laysa
D>l |,qa 6uUcTe NOKpeHynu nporpam.
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OgproBapajyhu nHgmkatop onuuje npectaje
[a Tpenepu 1 ocTaje yKIby4eH.

Mporpam ce nokpehe, a BpaTa ce
3akrbyyaBajy. Ha gucnnejy ce npukasyje

uHamkatop <C .

@

OpBofHa nymna Moxe KpaTko Aa paau
npe Hero LWTOo ce ypehaj HanyH BOOOM.

15.8 [leTeKkuunja KonmymnHe Belua
SensiCare System

@

Tpajare nporpama Ha gucnnejy ce
O[HOCK Ha cpeaky/BeNUKY KONNYMHY
Bela.

HakoH wto OoanpHeTe CeH30PCKO ayrme

CTapT/I'Iayaa|>| | UCKIbYyYyje ce nHamnkatop
MaKcumarnHe AeknapucaHe KonmymHe BeLua u
SensiCare System nounke geTekunjy yHeTe
KOnuuunHe BeLua:

1. Ypehaj oeTekTyje KonmunHy Bella y
npeux 30 cekyHaun.

2. Ao ce oTkpuje npeonTtepeherse,
ynosopete he ce npukasmsatu 30
CEKyHOM NMpe Hero WTo AucCniej oae Ha
NPETXOAHM NpUKas.

3. Tokom oBe hase Gybar ce HakpaTKo
okpehe.

4. Y cknagy € TUM, Tpajake nporpama Moxe
[4a ce Npunaroau, Tj. NpoayXu unm
ckpatu. HakoH cnegehux 30 cekyHau,
NoYNHE NyHEHE BOLOM.

Ha kpajy oetekumje konvunHe Bewa he, y
cnyvajy npeontepehena 6y6wa, Moryhe
nayaupaTtu ypehaj 1 yKNnoHUTU BULLAK BeLLa.

HakoH WwTo n3sagute BuLLak BeLla,
AoanpHute ceHsopcko ayrme Crapt/lMaysa

>l |na 6ucTe NOHOBO MOKPEHYNW Nporpam.
da3za SensiCare Moxe ce NOHOBUTU HajBULLE
Tpy nyTa (BMAETH Tauky 1).

BaxHo! Ako ce konnunHa Bella He CMakbM,
nporpam npawa ce nokpehe 6e3 063mpa Ha
npeontepehene. Y ToM cnyyajy Huje moryhe
rapaHToBaTun Hajborbe pedyntaTe npama.



®

Oko 20 MUHYTa HaKOH MoKpeTaka
nporpama, Tpajatse nporpama Moxe
MOHOBO Aa Ce NPUNaroaun y 3aBMCHOCTU
o[ KOnunyMHe Boae Kojy cy ynune
TKaHWHe.

®

SensiCare System Huje gocTynaH koa
CBWX nporpama, kao wro cy: Wool/Silk,
Rinse n nporpamu ca kpatkum Tpajatem.

15.9 MNpeknpare nporpama m
Mekbake onuuja

Kaga je nporpam nokpeHyT, MoxeTe Aa
NpoMeHUTE caMo Heke ornuuje:

1. HoaupHute ceHsopcko ayrme Ctapt/

I'IaysaD| .

Oprosapajyhu nHgukatop Tpenhe.

2. TMpomenuTe onuuje. MHdopmaumje Ha
aucnnejy ce Memwajy y cknagy ca Tum
npomeHama.

3. ToHOBO AOAMPHUTE CEH30PCKO Ayrme

CTapT/I'Iaysa|>| |
Mporpam npama ce HacTaBrba.

15.10 OTka3uBame Tekyher
nporpama

1. TNpwutnucHute gyrme YkrbyyeHo/

MCKIbyHeHO(D Aa bucte oTkasanm
nporpam un geaktusupanu ypenaj.

2. TloHoBO NpuUTUCHUTE Ayrme YKIby4eHo/
I/ICKIbyquoG) Aa bucte akTmBmpanu
ypehaj.

Capa moxeTe Aa nogecuTe HOBW Nporpam

npassa.

®

Ako je Beh obaBrbeHa ¢asa SensiCare n
Beh je 3ano4veno nywere BOOOM, HOBU
nporpam 3ano4yvie 6e3 noHaBrbaka
c¢paze SensiCare. Boga v getepuieHT ce
He ncnyLwiTajy kako 6u ce nsberno
y3anyaHo Tpollene. [iucnnej npukasyje
MaKCVMMarHo Tpajake nporpama,
axypupajyhu ra oko 20 MMHyTa HaKOH
3ano4mkarba HOBOT NporpamMa.

15.11 OTBapame BpaTa — AofaBake
ofeBHUX npeameTa

Bparta maluvHe cmeTe Aa OTBOPUTE YKOMNKO
Ha gucnnejy BUaMTE Nopyky Aa MoxeTe
gonatv unu n3sagutu ogehy.

Tokom Tpajara nporpama nnv TOKom
oANoOXeHOr cTapTa BpaTa ypehaja cy
3akrbyyvaHa. Ha gucnnejy ce npukasyje

nHankaTop <C .

@

AKko cy TemnepaTypa 1 H1BO Boae y
6ybHy NpeBncokun n/vnm ce bybars joLu
yBek okpehe, He Tpeba fa oTBapaTte
BpaTa.

[a 6ucTe gogany UNK YKNOHUIM OeBHE
npeamere:

1. JdoavpHuTe ceHsopcko gyrme Ctapt/
I'Iayaa|>| |
Ha gucnnejy ce nckrbyyyje ogrosapajyhm

MHAMKaTOP 3a 3aKrbyyaHa BpaTa <©.

2. OtBopuTe BpaTa ypehaja. Ykonuko je
HeonxoAHo, AoAajTe Unn nssagute
ofeBHe npeameTe. 3aTtBopuTe BpaTta u
aoaupHute ceHsopceko ayrme Ctapt/

FIayaaDl |
[Mporpam vnnu oagnoxeHn cTapT ce HacTaBrba.

15.12 Kpaj nporpama

Kapa ce nporpam 3aBpLuu, ypehaj ce

ayTomaTcku uckrbyuyje. Ornaiwasajy ce

3BYYHMW CUrHaNM (YKOMMKO Cy aKTUBHM).

Owucnnej npykasyje M0TOBO, AOBPLUEHY NNHUjY

TOKa 1 nopyky Yknaware ogehe.

Mckrbydyje ce nHamkaTop ceH3opcKor

ayrmerta CTapT/I'Iayaal>| |

Bparta ce oTkribyvaBajy u nckrbyudyje ce

nHankatop <.

1. TputucHute ayrme YkrbyyeHo/
I/ICKrbyquoG) Aa bucte geakTneBmnpanu
ypehaj.

[MeT MMHYTa HaKoH 3aBpLUEeTKa Nporpama,

dyHKLMja 3a yLuTeay enekTpudHe eHepruvje

ayTomaTtCkun uckrbyydyje ypehaj.
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Kapa noHoBo akTuBupare ypehaj, oH
npegnaxe Eco 40-60 kao
nogpasymeBaHu nporpam. OkpeHute
Gupay nporpama ga bucte nogecunu
HOBW LMKIyC.

WM3BaguTe Bew u3 ypehaja.
MpoBepute ga nu je 6yban npasaH.
Bpata 1 nosatop aeTtepleHTa opxuTte
OTBOpEHe aa bucTe cnpeynnu nojasy
Oyhu 1 HenpujaTHNX Mupuca.

poON

15.13 Ucnywtawe Boae HaKoOH Kpaja
LMKnyca

Ako cTe ogabpanu nporpam unu onuujy Koja
He ucnyLiTa Body ocTany HakoH 3agrer
ncnupara, Nnporpam ce 3aBpLuaBa, anu:

- ®asa vcnywTama BoAe ce npukasyje Ha

JAVChnejy v BpaTa ce 3akrbyyasajy “©.
*  Wuawnkatop ceHsopckor gyrmeta Ctapt/

I'Iay3a[>| [ nounise Aa Tpenepu.

+ bBybaks ce jow yBek okpehe y npaBuUiHUM
WHTepBanuma ga 6u cnpeyno ryxsame
BeLla.

» BpaTa ocrajy 6nokupaHa.

» Moparte ga ucnyctute Bogy Aa bucre
OoTBOpUIM BpaTa.

15.14 ®dyHKUMja NnpunpaBHOCTU

Pexvm npunpaBHOCTU ayTOMaTCKu
NCKrbydyje ypehaj kako by ce cmarbuna
NOTPOLUHa ENEKTPUYHE eHepruje kaaa:

16. HEI'A 1 HNLWWREHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

16.1 Pacnopepn nepunogu4Hor
ynwhekwa

MepuoanyHo ynwhewe nomaxe pa ce
npoAayXu pagHu Bek Bawer ypehaja.

HakoH cBakor Lukyca, yBek ocTaBuTe Bpata
MalluHe 3a npame Bella n groke 3a
[EeTEpPLIEHT Maro OTBOPEHE kako 61 Ba3gyx
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* He kopuctute ypehaj Tokom 5 MuHyTa
Kada HujegaH nporpam He pagu.
MputucHuTe gyrme YkrbyyeHo/VIckiby4eHo

@ Aa bucte NOHOBO akTMBMpanu ypehaj.

« [leT MMHyTa nocne 3aspLueTka nporpama
npasba.
MputucHuTe gyrme YkrbyyeHo/VIckiby4eHo

@ Aa bucte noHoBo akTuBupanu ypehaj.
MogpasymeBaHn n3abpaHu nporpam,
HaKOH MOHOBHOr akTMBMpaka ypehaja n3
dyHKUMje NpunpaBHOCTY je yBek Eco
40-60.

OkpeHuTe Gupay nporpama ga éucre
NOAECUN HOBM LIMKIYC.

@

YKnuKo cTe nogecunu nporpam mnu
onuujy Koja ce 3aBplLuasa ca BOAOM Koja
ocTaje y OyOHYy, pexum NpunpaBHOCTH
He AeakTuBUpa ypehaj kako 6u Bac
noAceTVo Aa UCMyCTUTE BOAY.

@

Ako je (pyHKLMja YBeK ykibydeH Baj-daj
aKTWBHa, caMo ce uHaukatop =
Han3MEHWNYHO YKIby4yje 1 UCKIbyuyje.

€cno6oaHO LMPKyMcao 1 UcyLumo Bnary
3aocTtany yHyTtap ypehaja.

Ako ce ypehaj Hehe KopucTuTu gyxe Bpeme:
3aTBOpUTE A0OBOA BOAE U UCKby4YnTe ypehaj
13 cTpyje.

OpwujeHTauMoHN NnaH nepuoauyHor
yuwhema:

Yknawahe kameHua [BanyT roguiite

OppxaBare nparem JegHom meceyHo




OuncTuTe 3anTyBKy Bpa-
Ta

CBaka gBa meceLa

16.4 Yknawatbe KaMmeHLa

Ounctute 6yban CBaka gBa meceua

OumncTute gosarop ae-
TepleHTa 1 oferbak 3a
co

[sanyT roguxe

OumncTute hunTtep nymne
3a oaBoA Boae

[sanyT roguixe

@

AKo pefoBHO KOpucTUTe co aa bucre
akTuBupanu TexHonorujy SoftWater,
HUje HeoNnXoAHO CMPOBOAUTH
nocTynak 3a yknaware kameHua
onucaH y oBOM Mornaerby.

OuuctuTe AOBOAHO Lpe-
BO U punTep BeHTUNa

[BanyT roamwke

16.2 Yknawake CUTHUX npegmeTa

®

YBepuTe ce fa cy Llenosu NpasHn 1 aa
cy cBv nabaBu enemeHTV Be3aHu npe
nokpeTara uuknyca. lNMornegajte
ogemak ,KonnunHa Belua” y nornaerby
,HanomeHe n casetn”.

@

YKonuKko je Boaa y Ballem nogpyujy
TBpAA UNU YMEpPEHO TBpAa,
npenopyuvyjeMo Bam Aa Kopuctute
OMeKLIMBaY BoAe 3a MallWHy 3a npake

BeLla (MOBPEMEHO YKNamare KaMeHLa).

PepoBHo koHTponuwmnTte 6ybar ga bucte
Crpeynnu cTBapame kameHua.

YKnoHUTe cBe CTpaHe npeameTe (Kao LWTo cy
MeTanHe konye, gyrmag, HoBumhu uta.) Koju
MOry Aa ynagHy y 3anTvBKy Ha Bpatuma,
duntepe n 0ybam. Nornegajte ogerske
»3anTyBKa 3a BpaTa ca ABOYCHUM Lienom”,
LSHuwhere 6ybrwa”, Yvwherwe ogoaHe
nymne” n Yuwhere JOBOOHOr LpeBa n
dunTepa BeHTUNA". YKOMUKO je noTpebHo,
obpaTtuTe ce oBnawheHom CepBUCHOM
LEHTPY.

16.3 Cnosrbawme yuwhewe

Ypehaj unctute nckrby4mBo 6narum canyHom
1 TOMMOM BOAOM. Y MOTMNYHOCTU OCYLUUTE CBE
NnoBpLUVHE.

He kopucTuTe jactyduhe 3a pubarse 1 6uno
KakaB abpasnBHM maTepujan.

@

YBek npatute ynyTcTBa Koja ce Hanase
Ha nakoBaky NPoun3BoAa.

/\ ONPE3

Hewmojte oa kopuctuTe ankoxon,
pacTBapayd Unn xemujcke npom3eBose.

/\ OnPE3

Hewmojte ga umctnte metanHe nospLivHe
AeTtepLieHToM Ha 6asu xnopa.

16.5 OgpxaBare Nnpawbem

MoHoBrbeHa u npogyxeHa ynotpeba
nporpama Ha HUCKUM TemrepaTypamMa u
KpaTKux nporpama Moxe Aa fgosefe A0
cTBapawa Hacnara AeTepLieHTa, Tanora
yecTuya, cTBapana bakrepuja n
dopmupara GMOMOLLKMX Hacnara yHyTap
Oybha 1 kopuTa ypehaja. OBo moxe ga
CTBOPW BPIo HenpwujaTHe mupuce u byn.

[a bucte ennmmHKMcanu ose Hacnare u
oapKaBanu XurnjeHy y yHyTpaLuHb0oCcTu
ypehaja, o6aBrbajTe nocTynak ogpxaeara
npakwem Hajmake jeHOM MEeCeYHO:

1. W3BaguTe caB Belw 13 OybHa.

2. TlokpeHuTe nporpam 3a npake namyka Ha
HajBMLLOj TemnepaTypu y3 ynotpedy
Marne KonuyunHe npalikacTor AeTepleHTa,
aKo je AOoCTynaH, NOKPeHUTe nporpam
Machine Clean.

16.6 3anTuBKa Ha BpaTuma

OBaj ypehaj je npojekToBaH Tako fa nMa
camouucTtehu cucrtem ogaeoaa koju
omoryhaBa fa naraHe gnadvue og TkaHuHa
Koje oTnagHy ca ogehe 6yay nsbayeHe ca
BoAOM. PefjoBHO NpoBepaBajTe TyHen rymy
Ha BpaTMma U, ako je noTpebHo, ouncTute je
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Kao LUTO je onucaHo Ha cneaehoj cnuuw.
Hosuuhe, ayrmaa v gpyre cutHe npegmerte
MOXeTe U3BaauTy Ha Kpajy uukyca.

Mo noTpebu o4ncTuTe cpeacTsom 3a
ynwhere Ha 6a3n amoHujaka n He rpedute
NMOBPLUMHY 3anTuBaya.

®

YBek nowTyjTe ynyTcTBa Koja ce Hanase
Ha nakoBaky NPousBoAa.

16.7 Ynwherwe 6y6H-a

PepnoBHo koHTponuwuTe 6ybar oa bucre
Crpeynnmn cTBapake HeXerbeHor Tanora.

Hacnare phe y 6y6ry mMory ce jaButu ycnep,
phatba cTpaHor Tena npuvkoM npaksa unm
o[ BoAe U3 YecMe Koja cagpxu reoxne

Ounctute bybar cneyumjanHnm cpeacTenma
3a Hephajyhu yenuk.

npov3esofa y npasaH 6ybat, kako 6u ce
ncnpanu octaum oA paHujux npamba.

@

[MoBpemeHo, Ha Kpajy umknyca, aucniej
+

MOXe [a NpUKaKe UKOHY <% oBO je
npenopyka ga ce o6aBu LKKIyc

L~uwhera 6ybra”. Kaga ce obasu
ynwhere 6y6Ha, Nopyka HecTaje.

16.8 YUnwhewe gosartopa
AeTepLieHTa U oaerbak 3a co

@

Mpe unwhera, NpoBepuUTe Aa N cy CBU
oferbum npasHu.

[a bucte cnpeunnu cTBapame Hacnara
OCYyLUEHOr AeTeplieHTa, yrpyLiaka
oMeKLIMBaYa 3a Bell, hopmupana byhu y
dmoum gosatopa AeTepLieHTa u/unm conn 'y
dwmoum 3a co, Ha cBaka ABa Mecela npatute
crnegehu noctynak ynwhera kao LWTo je
onucaHo Ha cnegehum cnvkama:

1. OtBopuTe puroky. MputucHuTe GpasuLy
Kao LUTO je NpMKasaHo Ha Cnuuu n
n3syumTe OUOKY.

®

YBek npaTuTe ynyTCcTBa Koja ce Hanase
Ha nakoBakby NPou3Boaa.

Hemojte unctutn 6ybar KNCENMHCKUM
NPoOn3BOAMMA 3a YKNamake KaMeHLa,
npoussoaMMa 3a unihere Koju cagpxe
XI0P, HUTU FBO34EHOM UMW YENUYHOM
BYHOM.

3a TemerbHo unwhemse:

1. Ouuctute 6ybar cneumjanHum
cpefcTevmMa 3a Hephajyhn yenuk.

®

YBek npaTuTe ynyTCcTBa KOja ce Hanase
Ha nakoBakby NpPou3Boaa.

2. V3BaguTe caB Bell 13 6yOH-a.
3. PyyHO gopajte many KonuunHy
npaLukacTor getepLeHTa unu ogpeheHor
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2. W3BaguTe ymeTak 3a OMeKLIMBAY U
pesepBoap 3a Te4HU AEeTEPLIEHT, aKo je
ybaueH.



3. Onepute dunoky 1 cBe yMeTKe nog
Tekyhom BoaoM.

4. YBepuTe ce fa je caB ocTartak
AeTeplLieHTa YKNokeH U3 TpaHcnopTepa
getepiieHTa. Ynotpebute kpny.

5. TllpoBepuTe Aa nu je U3 ropker n AoHer
Aena NexuLiTa YKIoHheH caB NpeocTanm
neteplieHT. Nomohy mane yeTke
04MCTUTE MEeXULITE.

6. YGauuTte chuoky 3a geTeplLeHT y BohuLe
1 3aTBOpUTE je. MoKpeHnTe nporpam
ncnmpara 6e3 Belua y 6yomy.

16.9 Ynwhewe cbuntepa oasogHe
nymne

/\ YNO3OPEHE!

Vckonuajte MpexHu yTrkay n3 mpexHe
yTU4HMULEe.
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PenosHo npoBepaBajte cpuntep
oABoOAHE MyMne 1 BuauTe Aa nu je YncT.

Ounctute cbuntep ogBOAHE NyMrie ako je:

Ypehaj He ncnywta Boay.

Bybamn ce He okpehe.

Ypehaj nponssoamn YyaaH 3Byk 36or Tora
LITO je nymna 3a oaBof 6rnokupaHa.
MojaBrbyje ce nopyka NpoBepuTe aa
dunTtep 3a oaBoa BoAE HUje 3anyLUeH.

/\ YNO3OPEHE!

Hewmojte yknawatu countep oK je
ypehaj aktuBaH.

Hemojte aa unctute nymny ako je
Boaa y ypehajy Bpyha. Cavekajte ga
ce Bofa oxnagu.

4. OkpeHute duntep 3a 180 cTteneHu, y

CMepy CynpOTHOM Of, CMepa KpeTara
Kasarbku Ha caTy, aa 6ucre ra oTBopunu
anu He v ussagunu. Myctute ga Boga
ucreue.

MpaTtuTe noctynak onucaH Ha cnegehum
cnukama ga 6ucte ouncTunu cuntep
nymne:

1.

OTBOpUTE MoKmnonaw nymne.

2,

[MocTtasuTe oarosapajyhy nocyay ucnog
npucTyna o4BOAHOj Nymnu Aa 6ucre
cakynunu Bogy Koja uctunye.

OTBOpUTE NpeTMHaL Hagone. YBek
apxute kpny y 6nmsnHm kako bucte
obpucanu Bogy Koja ce eBeHTyarnHo
npocne QoK ckuaate countep.
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Kapa je unHuja nyHa Boae, 3aBpHUTE
NMOHOBO HUNTEP U UCTIpa3HUTE nocyay.
lMoHaBrbajTe kopake 4 1 5 ook Boga He
npecTaHe ga nctuye.

OKpeHuTe pUnTEp CynpOTHO Of Kasarbke
Ha caTy kako 6ucTe ra CKUHynw.

8. AKo je NnOTpebHO, YKIOHUTE YecTuLe 1

npeamMeTe U3 nexwviTa gpunrtepa.



9. Bopgute pauyHa o Tome da nponenep
nymre Moxe fa ce okpehe. YKonuko ce
He okpehe, KOHTaKTMpajTe oBnawheHu
CEepBWCHY LieHTap.

11. CtaBute hunTtep Has3ag y cneuujanHe
Bofuue okpehyhu ra y cmepy KpeTawa
Kasarbku Ha caTy. [lpoBepuTe ga nu cre
ncnpasHo 3aTernu dountep aa 6ucrte
Ccrpeynnu uypeka.

12. 3aTBOpUTE NOKMonaL, nymne.

Kapga ucnyctute Bogy y cknagy ca
npoLeaypom 3a XMTHe crnyyajeBe, Mopare
NMOHOBO Aa aKTMBMpaTe CUCTEM 3a O4BOA;:

a. Cwvnajte 2 nuTpa BoAe y nperpagy 3a
rnaBHO Mpake Ha [03aTopy 3a
OeTepLieHT.

b. [MokpeHuTe nporpam 3a ucnywitawe
BOAe.

16.10 Ynwhere [OBOJHOT LpeBa 1
cduntepa BeHTUNA

[penopyyyjemo oa oBa nyta rogvilbe
o4yucTuTe U hunTep AOBOAHOT LpeBa U
dunTep BEHTUNa Kako BucTe yknoHunm
Hacnare Koje cy ce cakynure TOKOM
BpeMeHa. [1patute noctynak onncaH Ha
cnegehum cnukama ga éucte ouncTmnm
dunTtepe:

1. YKnoHuTe JOBOAHO LPEBO Ca CraBuHe U
ouncTuTe unTep.

2. YknoHuTe AOBOAHO LpeBO ca ypehaja
Tako WwTo heTe onabaBuTH NpcTeHacTu
HaBpTahs.

CPMNCKN 229



3. Yetkuuyom 3a 3ybe ounctute cuntep
BEHTUNa ca 3agwe cTpaHe ypehaja.

4. Kapa noHOBO rnoBesyjeTe LpeBo Ha
3afmy cTpaHy ypehaja, okpeHuTe ra
HaneBo WNW HaJecHo (He y BepTUKarHU
Nosioxaj) y 3aBUCHOCTU OZ Nosoxaja
crnaBvHe 3a Bofy.

17. PEWWABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!
[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.
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16.11 XuTHO ucnywrawe Boae

Ako ypehaj He MOXe aa ucnyLita Boay,
o6aBuTe UCTN NOCTYNaK ONUCaH y OaerbKy
LSduwhere oasogHe nymne“. Ako je
noTpebHo, ouncTuTe Nymny.

Kaga ucnyctute Bogy y cknagy ca
npoueaypoMm 3a XUTHe cryyajese, MopaTte
MOHOBO Ja aKTUBMpaTe CUCTEM 3a OABOA!

1. Cwunajte gBa nuTpa BoAe y nperpagy 3a
rnMaBHO Mpane Ha go3aTopy 3a
OeTeplieHT.

2. TlokpeHuTe nporpam 3a ucnyLuTawe
BoAe.

16.12 Mepe onpe3a npoTuB
3amp3aBatba

YKonuko je ypehaj nHctanupaH y npoctopuju
roe TemnepaTtype mMory aa 4OCTUrHY
BpegHocT og 0°C munu nagHy ncnog,
YKIIOHUTE npeocTany Body 13 AOBOAHOT
upeBa 1 o4BOAHE MyMmrie.

1. WckrbyunTe kabn 3a Hanajakwe 13 3ugHe
yTUYHULE.

2. 3aBpHuUTe cnaBuHy 3a BOAY.

3. CraBuTe aBa Kpaja 4OBOOHOr LpeBa y
nocyay u nyctute Aa Boga ucteye u3s
upesa.

4. VicnpasHute ogsogHy nymny. [NpounTajte
ynyTCTBa 3a XMTHO UCNyLUTake BOAE.

5. Kapga ce nymna 3a ogBog ncnpasHu,
NOHOBO MOHTUpPAajTe 4OBOAHO LPEBO.

/\ YNO3OPEHE!

YBepuTte ce Aa je Temnepartypa BuLla og
0°C npe noHoBHe ynoTpebe ypehaja.
[Mpownssohay HK1je ogrosopaH 3a
owTehera Koja HacTaHy ycnes HUCKUX
TemnepaTtypa.




17.1 Windpe anapma n moryhu kBaposu

Ypehaj Hehe ga ce nokpeHe nnu ce 3aycTaBrba y TOKy paga. [1pBo nokywajtre aa npoHahete
peLuerse npobnema (nornefajte Tabene).

/\ YNO3OPEHE!

Mckrbyunte ypehaj ca Hanajawa enekTpu4yHoOM eHeprujom npe noveTka 6uno kakee
nposepe.

Kopn Hekux npoGnema, Ha gucnrejy ce npukasyje nopyka anapma, a
ayrme Crapt/MNaysa D" Moxe aa Tpenhe HenpekMaHo:

Mpo6bnem Moryhe peLuere

Mposepute ga nu je cna- -« YeepuTe ce Aa je CnaBuHa OTBOPEHaA.
BWHa 3a NOBOA BOAE OTBO- . YgepuTe ce Aa NpuTHCak BoAe HUje NpeHusak. 3a oBy nHdopmaumje ce obpa-

eHa: . .
P . TUTE NOKaNHOj HaZNexXHoj cnyx6un BoaoBoaa.
Ypehaj ce He nyHn Bogom 0 .

KaKo Tpe6a. poBepuTE [ja criaBvHa 3a BOAY HUje 3anyLUueHa.

* YBepuTe ce Aa AOBOAHO LPEBO HWje yBMjeHo, owTeheHo unu casujeHo.

* YBepwuTe ce Aa je AOBOAHO LipeBO 3a BOAY NPaBUITHO NOBE3aHO.

* YBepuTe ce Aa huntep Ha AOBOAHOM LpeBy 1 HUNTep Ha BEHTUNY HUCY 3any-
weHw. MNorneaajte ogerbak ,Hera n uiwheme”.

Mposepute ga ountep 3a - [IposepuTe 4a CrnasBuHa Ha CyONEpU HUje 3anyLueHa.
OABOA BOAE HUje 3any- +  YBepuTe Ce Aa 0ABOAHO LIPEBO HUje YBUjEHO UM CaBujeHo.
t’u::h:aj He 0ABOAY BOAY. « T[lpoBepute ga d)I/I.J'ITep 3a oABopA BoAe Huje 3anyLueH. Mo notpebu, ounctute
dwunTep. MNornenajte ogemak ,Hera n ynwhewe”.
» [lpoBepuTte ga nv je 0ABOAHO LIPEBO NPABUIHO NPUKIbYYEHO.
« TlopecwTe nporpam 3a ucnyluTake BoAe, YKONMKO CTe NPeTX0AHO NoAecuu
nporpam koju Hema onuujy ucnylwTamwa Boge. YKONMKo nporpam 3a ucrnytura-
e BOJE HWje JOCTynaH Ha Gypadvy nporpama, MoXeTe ra nogecuTy nomohy
annukauuje.
* [lopecuTe nporpam 3a UcnyLliTake BOAe YKOMMKO CTe NpeTXo4HO nogecunu
onuujy Koja ce 3aBpLuaBa ca BOAOM Y KOPUTY.

MpoBepute pa nu cy Bpa-  +  [lposepuTe Aa nu cy BpaTa ypehaja npaBumHo 3aTeopeHa.
Ta NpaBUITHO 3aTBOpPEeHa:

Bpata ypehaja cy oTBopeHa

WIIN HUCY 3aTBOPEHa Kako

Tpeba.

Mporpam he ce HacTaBuTM + CadekajTe 4a ce Hanajare He cTabunuayje.
Kaja ce cTabunusyje enek-

TPUYHO Hanajawe:

Hanajatse je HecTabunHo.

YKONMKO ce Ha ekpaHy nojase Apyre wudpe anapma, UCKIby4MTe 1 MOHOBO
ykrbyunte ypehaj. Ykonuko ce npobnem HacTaBu, KOHTaKTMpajTe
oBrnawheHn CepBUCHU LigHTap.

Y cnyyvajy apyrmux npobnema ca ypehajem, nornegajte tabeny y HactaBky
nAa bucte npoHalunu moryha peluema.
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Mporpam ce He nokpehe.

MpoBepuTe Aa U je yTKay NPUKIbYYEH Y 3UOHY YTUYHULY.
lMpoBepuTe fa nu cy BpaTta ypehaja 3aTBopeHa.
MpoBepuTe fa nu y KyTuju ca ocurypaymma uma owteheHmx ocurypava.

YBepuTe ce fa cTe JoAMPHYMN CTapT/I‘Iayaa|>”.

Ako je nogeLLeH oanoXeHW CTapT, OTKaXWUTe oanarake Unn cavekajte aa ce
3aBpLuK oabpojaBatbe.

[eaktnBupajte dyHKUMjy Gnokane 3a 6e36egHOCT AeLe ako je ykIibyyeHa.
MpoBepuTe nonoxaj kKoMaHAHOr AyrmeTa Ha n3abpaHom nporpamy.

Ypehaj ce ncnyHu Bogom u

oAmax KpeHe Aa je ucnyira.

MpoBepuTte Aa nv ce oABOAHO LpeBo Hanasu y Aobpom nonoxajy. Lipeso je
MOX[a NoCcTaBIbEHO UCyBULLE HUCKO. [Norneaajte ogerbak ,YnyTcTBO 3a UH-
cTanupamne”.

LleHTpudbyra He pagu unm
LMKIyC Npaksa Tpaje ayxe
Hero obu4Ho.

N3abepuTe nporpam LeHTpudyre. YKonNuko nporpamM 3a ucnylutake Boae Huje
[ocTynaH Ha 6upady nporpama, MoXeTe ra nogecut nomohy annukauuje.
MpoBepute aa untep 3a oABoA BoAde HUje 3anyLueH. Mo notpebu, ounctute
duntep. MNornenajte ogemak ,Hera n ynwhewe”.

PyuHo pacnopeauTe Bel y MaluMHKW, a 3aTUM NMOHOBO YKIbyunTe LIeHTpUdyry.
[o oBakBor kBapa Moxe Aohu 36or npobnema ca paBHOTEXOM.

Ha noay ce nojaBuna Boaa.

MpoBepuTe ce fa nu Cy CMojHULE Ha LiPEBUMA 3a BOAY YBPCTO NPUTETHYTE U
[a Ha kUMa HemMa Lypetba.

YBepuTe ce fa Ha [JOBOAHOM W OBOAHOM LIpeBY 3a BoZy Hema oLTehera.
BogwuTe padyHa aa kopuctuTe ofarosapajyhy BPCTY U KONMUUHY AeTepLieHTa.

He moxeTe na otBopute
BpaTa ypehaja.

YBepwuTe ce Aa Huje n3abpaH nporpam npawa Koju ce 3aBpLuaBa ca BOAOM Y
KOPUTY MaLLUHe.

MpoBepuTe ga nu je MaluvHa 3aBpLUMa ca npakem.

Ao jow uma Boge y 6y6ry, nogecute nporpam 3a UcnyLutake BOAE UMK YK-
TbyunTe LeHTpudyry. YKonuko LeHTpudyra n nporpam 3a ucnylutarwe Boae
HUCY [OCTYNHW Ha Bupady nporpama, MoXxeTe X nogecuTyt nomohy annukauu-
je.

MpoBepuTe aa nu cTpyja gonasu Ao ypehaja.

Ogaj npobnem moxe 6uTn npoyspokoBaH kBapom ypehaja. Obpatute ce
oBnalwheHomM CEPBUCHOM LIEHTPY.

YKonuko MopaTe Aa OTBOpWTE BpaTa, NaXrbyWBO NpoYnTajTe ,XUTHO OTBapawke
Bparta’.

YBepuTe ce Aa ypehaj Pexum garbMHcKor ctapTta Huje akTuBupaH. [leaktnem-
pajte ra.

Ha ekpaHy ce nojasrbyje no-
pyka ,[loBe3uBame Ha Bally
Wi-Fi mpexy Huje ycneno”.

MpoBepute BexuyHM curHan.

Mposepute KyhHy Mpexy u pyTep.

PectaptyjTe pyTep.

Ob6paTunTe ce BaleM AobaBrbavy 6eXUYHUX ycryra YKONUKo ce npobnemu ca
B6EXNYHOM MPEXOM HacTaBe.
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Annvkauwuja He Moxe aa ce
noeexe ca ypehajem.

MpoBepuTe GEXNYHM curHan.

MposepwuTe Aa nu je Baww nameTHU ypehaj noBe3aH ca 6eXMYHOM MPEXOM.
MposepwuTe kyhHY Mpexy u pyTep.

PectaptyjTe pyTep.

Ob6patunTe ce BawweM AobaBrbadvy 6eXUYHUX ycryra yKOnuko nmate npobnema
ca 6eXNYHOM MPEXOM.

Osaj anapat, nametaH ypehaj unu oba Tpeba NoHoBO KoHUrypucaTm jep je
MHCTanMpaH HOBW pyTep Unu je koHdurypaumja pytepa npomereHa.

Annvkauuja 4ecTo He MoXe
Aa ce nosexe ca ypehajem.

YBepuTe ce Aa 6exunyHn curHan ctmke Jo anapata. [Mokylwajte Aa nomepute
KyhHW pyTep wTo je moryhe Gnvke ypehajy nnm paamoTpute KynoBuHy no-
jaumBaya 6exwvyHor curHana.

YBepuTe ce la MUKpoTanacHa pepHa He oMmeTa 6exnyHN curHan. Mckrbyuure
MVKpoTanacHy pepHy. Maberasajte nctospemeHo kopuiihere MyukpoTanacHe
pepHe 1 JarbMHCKOr ynpaerbaya.

|
Aucnnej npukasyje -t~ I .
Csa gyrmag cy HeakTuBHa,
ocum YkrbyyeHo/VIckrbyveHo

0)

Ypehaj npey3vma goctynHa axypupara. Cayekajte Aa ce 3aBpLum npouec
axypupara. AKo AeakTuBupate ypehaj Tokom axypupara, oHo he ce HacTa-
BWTMW KaAa NOHOBO akTuBupare ypehaj.

Ypehaj nponssoan Heo-
6u4aH 3ByK 1 BUGpPUpa.

Mposepute aa nu je ypehaj HuBenucaH. lNornenajte ogerbak ,YnyTcTBO 3a UH-
cTanupamne”.

MpoBepuTte Aa N Cy YKNOHEHN CBK AenoBu ambanaxe u/unm TpaHCnopTHU
3aBpTHMU. [Norneaajte ogerbak ,.YnyTcTBO 3@ UHCTanupame”.

Y6auyute jow Belwa y MawwmHy. MalimHa Moxaa Huje AOBOMbHO HanykeHa.

Tpajare nporpama ce rnose-
haBa nnu cmamyje TOKOM U3-
BpLUEH-A.

®dyHkumja SensiCare System moxe Aa npunarofun Tpajakbe nporpama npema
TMNy 1 KonuuuHK Bewwa. Mornefajte ogerbak Jetekumja yHeTor Bewa Sensi-
Care System” y nornaerpy ,CBakogHeBHa ynotpeba”.

Pesyntatu npara Hucy 3a-
nosorbasajyhu.

[MNoBehajTe KoNUYMHy AeTepLeHTa NN KOPUCTUTE HEKW Opyru.
YnoTpebute cneuyujanHa cpeacTsa 3a ckuaarbe ynopHux dneka npe nparba
Bella.
Mposepute aa nu cte nogecunu oarosapajyhy Temneparypy.
CMmarbunTe KONMYnHY Bella.

Salt
YBepwuTe ce Aa HujeAaH Apyrv TUN AeTepleHTa H1je cunaH y ogerbak 5 Ako
ce TO Aecuno, norneaajte ogerbak ,EnvumuHncarse aetepLieHta unu apyrux
aauTMBa 13 ogerbka 3a co”.

YBepute ce Aa y oaerbak w Huje cunaHa co. AKO ce TO 1ecuro, NokpeHnTe
jenaH uMKNyc ncnmparsa Unm NoHOBUTE LIMKITYC Npaksa.

Vima npeBuLie neHe y 6y6my
TOKOM LiMKIyca npatba.

CMmarbuTe KONMUUHY AeTeplieHTa unu 6poj TabneTa unv nojeauHavyHmMx Kecu-
ua.

MpekomepHa NoTpoLLHa co-
m.

MpoBepuTte Aa nu je omekwwMBaYy BoAe NoAeLleH Aa Aenyje TokoM dase ncnu-
pamna. lNornenajte ogerbak ,Kako ce nogelwasa HMBO TBpAohe Boae” y no-
rnaemby ,OmekiwmBay Boge (ColourCare)”.
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* Ypehajy je moxxga noTpebHa pereHepauuja omeklBa4a BoAe: NOKPEHUTE Ln-
Co ce He TpoLuWn. knyc Cottons nnu Synthetics. Morneaajte opgervak ,PereHepauyja omeKLwn-
Baya Boge” y nornassby ,Omekwwmsay Boae (ColourCare)”.

CseTsio y 6y6iby ce He yk- « YBepuTe ce Aa LED namnuuya Huje nperopena. Pagu keHe 3ameHe, obpatute
by4yje. ce oBnawheHoM CEpBUCHOM LIEHTPY.

HakoH npoBepe, aktnsupajte ypehaj. lNporpam ce HacTasmba of OHOr

MecCTa Ha KOjeM je NPEeKNHyT.

Ykonuko ce r|p06neM MOHOBO jaBM, KOHTaKTVIpajTe oBnawheHn cepBnCHU

ueHTap.

Mogauu NoTpe6HM CEPBUCHOM LIEHTPY Hanase ce Ha nnounum ca

TEXHUYKUM KapakTepucTtukama.

17.2 XuTHO oTBapame BpaTa

Y cnyyajy HecTaHka cTpyje unm kesapa
npunuMkoM paga, spata ypehaja octajy

6noknpaHa. Kaga ce ctpyja Bpatu, nporpam

npaka ce HacTaBrba. AKo BpaTta OCTaHy

©OnokunpaHa 360r kBapa, MOXeTe X OTBOPUTYU
nomohy yHKLUuje 3a OTKIbyYaBake Y XUTHUM

cnyyajesuma.
Mpe Hero WTO OTBOPUTE BpaTa:

/\ OnPE3

OnacHocT op onekoTuHa! Bogute
pauyyHa ga Temnepartypa Boge He 6yae
BUCOKa U Aia Bew Huje Bpeo. Ako je
HeonxogHo, cayekajTe ga ce BeLl
oxnagum.

/\ OMPE3

OnacHocT op noBpefjuBama! YBepute
ce Aa ce 6y6am He okpehe. Ako je
HeomnxoAHoO, cayekajTe aa 6y6am
npectaHe Aa ce okpehe.

®

BoauTe payyHa Aa HUBO BoAe YHyTap
6yG6H-a Huje npeBUCOK. AKo je
HeonxoAHO, HacTaBUTe NOCTynak
ucnywTakwa Boge y XUTHOM cryyvajy
(norneaajte ,,XUTHO UcnywTawe
Bopge“ y nornaerby ,,Hera m
ynwhekwe*).

[a 6ucte oTBOPMNYM BpaTa, NOCTYNUTE Ha
cnenehn Ha4YmH:
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1. [MputncHute ayrme YkrbyveHo!/

MCKIbyHeHO(D Aa bucte ncKkrby4unm
ypenaj.

2. Vickon4ajTe MpEeXHU yTrkay U3 MpexHe
yTUYHMLE.

3. OtBopuTe KnanHy cdountepa.

4. TloByuuTe OKMaad 3a OTKIby4YaBake y
XUTHUM criyvajeBumMa jeAHOM Hagone.
[MoHOBO ra NnoByuuTe, APXUTE ra HaNeTum
n, y MehlyBpemeHy, oTBOpuUTE BpaTa
ypehaja.

5. VsBaguTe Bew u 3aTum 3aTBOpuUTE BpaTa

ypehaja.
6. 3aTtBopwuTe KnanHy cduntepa.

17.3 EnuMmuHucame getepLieHTa
Wnu gpyrux agutuea U3 ogerbka 3a

Salt
co g
CBse BpCTe AeTeplieHTa 1 aguTrBea Koje cy
Salt

HEHaMepHO cunaHe y oaerbak S} mopajy ce y
MOTMNYHOCTU YKIOHUTU.



Ako ce 0BO gecw, nocTynuTe Ha cnepehnm
Ha4uH:

1. WsByyute puoky.

18. BPEOAHOCTU NOTPOLUHE

18.1 KomeHTap

TemerbHO ykrnoHuTe 6uno kakae Tpar
neTtepLeHTa unn agutmea n O4UCTUTE
oferbak.

BpatuTe cduroky n cunajte co y ogernak

Salt

S

3aTBOpuTE hUOKY.

MycTtuTe umknyc npawa namyka, 6es
ckpahuBana BpemeHa, aa bucre
06HOBUNN DYHKLMjY 32 OMEKLLIaBaHE
BoAe.

®

QR kop Ha eHepreTckoj HanenHWUM koja ce ucrnopydyje ca ypehajem HaBoan Beb6 Besy ka
MHdopmaLmjama Be3aHMM 3a yumHak ypehaja y 6as3n nogataka EU EPREL. Cauysajte
eHepreTcKky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe 3ajegHo ca ynyTcTBOM 3a ynoTpeby v CBUM
ocTanuM JOKyMEeHTMMa KOju ce Ucrnopydyjy ca oBum ypehajem.

MHdopmauuje HaBepeHe y EPREL-y wmoryhe je npoHahu wu nomohy Bese https://
eprel.ec.europa.eu n Ha3uea mogena v 6poja nponsBoaa Koju Cy HaBeAeHW Ha Mnoynum

ca TEXHUYKVM KapaKkTepucTukama ypehaja.

®

BpeaHoctvt v Tpajatse nporpama 3aBuce Of PasnUuMTUX ycrioBa (HMp. TemnepaTtypa
npocTopuje, TemnepaTtypa v NpuTMcak BoAe, KONMYMHa UM BpCTa Bella, HamoH), Kao U ako
NpoMeHUTE noapasyMeBaHy BPeAHOCT HEKOr nporpama.

18.2 MNpema Ypenomu Komucuje EY 2019/2023

Mporpam Eco 40-60 hh:mm %

1) kg kWh (yac:mu- 2) w© o/min3)
HyT)

Llena konununHa 10.0 0.265 03:55 53.00 25.0 1351

Mona konuyvHe 5.0 0.210 02:50 53.00 25.0 1351
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Mporpam Eco 40-60 hh:mm

%

1) kg kWh Nutapa (4ac:mu- 2 °C o/min3)
HyT)
YeTBpTUHA KONUYNHE 2.5 0.160 35.0 02:00 54.00 25.0 1351

1) PesyntaTi yu4uHKa 1 HICKe NOTPOLLHE eHepruje rapaHToBaHu cy ynotpeGom omekiuaHe Boge. [la 61 ce oBakem
pe3ynTaTu ogpxanu TOKOM BpeMeHa, HeOonxoAHO je Aa pefoBHO NoAeluasaTe oaroapajyhu HUBo TBpaohe Boge

npatehu ynyTcTBoO 3a ynoTpeby kao 1 Aa pefOBHO KOPUCTUTE CO 3a PereHepavyjy cMore.

2) MpeocTana BnaxHOCT Ha Kpajy thase ueHTpudyrmparsa. LLTo je Beha 6p3anHa ueHTpudyrupana, Beha je byka n

Maksa je npeocTana BraxHOCT.
3) MakcumanHa 6p3vHa LeHTpudyre.

MoTpolHa eHepruje y pasnuumTum pexmmmma

Y npunpaBHo-

UckrbyyeHo (W) Y npunpaBHoctu (W) ?:‘::O:(g;;r CTU ca mpe-
P xom (W)
0.50 0.50 4.00 2.001)

Bpeme [0 nckrbyunBarba/MpunpaBHOCTM je HajBuLie 15 MuHyTa.

1) MoTpolwra eHepruje noBesaHux dyHkuuja nsHocmn oko 17,5 kWh roguwurse. [la 6ucte nckrbyunnm oBy yHKUm-

jy, nornenajte opervak ,Baj-daj — KoHdurypauuja 6exuyHe Bese”.

18.3 YobuuajeHn nporpamu

@

OBe BpedHOCTH Cy Camo OpujeHTaLMOHE.

Mporpam hh:mm %
kg kWh  JNutapa (yac:mu- 1) °C o/min?2)
HyT)

ggt}gns 3) 10.0 3.300 95.0 03:35 52.00 85.0 1400
ggtfgns 10.0 2.200 95.0 03:30 52.00 55.0 1400
ggt}gns 4) 10.0 0.350 95.0 03:10 52.00 20.0 1400
f(‘)”ltche“cs 5.0 0.950 65.0 02:45 35.00 40.0 1200
g’g'j%ates 5) 2.0 0.350 55.0 01:05 35.00 30.0 1200
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Mporpam hh:mm 9

kg kWh  Nurapa (yac:mu- 1; °C o/min2)
HyT)
Wool .
30 °C 3.0 0.500 80.0 01:15 30.00 30.0 1200

1) MpeocTtana BnaxHoCT Ha kpajy tase LeHTpudyrmpama. LLiTo je Beha 6p3uHa ueHTpudyruparsa, Beha je Gyka u
Matba je npeocTana BaxHOCT.

2) PedepeHTHM nHaukaTop 6p3vHe LeHTpudyre.

3) MoroaHo 3a npamse jako 3anprbaHux TKaHWHa.

4) MoroaHo 3a npare cnabo 3anprbaHnx NaMmy4HUX TKaHWHA, CUHTETUKE U MellaHux MaTepujana.
5) Yma y4MHak kao 6p3u Lmknyc npawa 3a cnabo sanprbaH BeLl.

19. BOANY 3A BP3M NMOYETAK

19.1 SmartSelect &

SmartSelect @ npy>xxa BaMm CMepHuLEe 3a ylwteny eHepruje,
BpEMEHa U Boae.
CkeHupajte QR kop v casHajTe BuLLe.

smartselect &
SmartSelect®

* YTaKHWUTE MPEXHU YTUKaY Y 3UHY ®
YTUYHULYY.

+ OpBpHnTe cnasuHy 3a Body. Heka Bac dyHkumja SmartSelect ®

* [Mputnchute gyrme YrrbyueHo! ycMepaBa Kako Aa yLITeauTe eHeprijy
McxgbyHeHoGD na 6ucte yKbyunnm v Bogy. Onumje Extra LightTF u Light
ypehaj.

Mory fa ce kopucTte BehuHy

* Oxpenure bupad nporpama aa Gucte BpeMeHa. KopucTute Steam Refresh

NMOAECUIN XerbeHn nporpam.
» [MopecuTe xerbeHe onuuje Tako WTo hete &1 , Aa bucte nsbernu npame u
[oauvpHyTn ogrosapajyhy ceH3opcky ocsexunu ogehy camo napom.
ayrmag. * CraBuTte Bew y bybams, jegaH no jeaaH
Komap, Tako Aa He npekopavuTe
MaKcUMarnHy npenopy4eHy KOMMUmnHy.
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3arBopuTe BpaTta v BoaUTe payyHa aa ce *  Ypehaj nounre ga pagu.
Bell He 3akauu usmehy s3anTueke v Bpata. | ¢ [lo 3aBpLUETKY Nporpama u3saguTe BeLl.
* CwunajTe geTepLIeHT 1 Apyro cCpeacTso 3a ¢ [MputnucHute gyrme Ykrby4veHo/

TPeTparLe y oarosapajyhy nperpagy UckmsyuenoD aa Bucte nckmbyunnm

fJosaTopa AeTteplieHTa.

« [a 6ucTte nokpeHynu nporpam, 4oavpHUTE

ayrme CTap'r/I'IaysaD [

ypehaj.

19.2 Ynwhewe chuntepa ogBoagHe nymne

PenoBHo unctute q)VIJ'ITep a Hapo4nTo ako ce

Ha gvcnnejy nojasu wudpa anapma EEB

19.3 MNMporpamu

Mporpamun

KonuumHa Bewa

Onwuc npousBoaa

Eco 40-60

10.0 kg

Linknyc Hucke noTpolwke eHepruje 3a namyk. Cmamyje Temnepa-
Typy 1 npoayxasa Bpeme kako 61 ce gowwno go Aobpux pesyntata
npara.

UltraQuick 39min

8.0 kg

Mamy4Hn n cuHTeTnykm Bew. OBaj Nnporpam ocurypasa gobap
y4MHaK npaksa 3a KpaTko Bpeme.

®

CtaHpapaHo Tpajakse nporpama je pasBujeHo Ha
KonuumHm Bewwa of 5 kg. Ako nepeTe mMaku unu
Behu onTepehere, Bpeme npara ayToMaTckm
onaga unu nosehasa 06e36ehyjyhn caBpLueHe pe-
synTare.

Cottons

10.0 kg

Bene n obojeHe namy4He TkaHuHe. igeanHo 3a HOpMarnHo v Beo-
Ma 3anprbaH BeLu.

Synthetics

5.0 kg

CwuHTeTVKa Unu MaTepujanu pasnuyuTor cactasa.

Delicates

2.0kg

OceTrbuBe TKaHVHe Kao LTo Cy akpun, BUCKO3a 1 nonuvecTep.

Wool/Silk @

3.0 kg

ByHeHa ofeha koja ce nepe y mawmHu, ByHeHa ogeha koja ce ne-
pe py4HO 1 OCETIbUB BELL.

Rapid 20min

3.0kg

Mamyy4He 1 cHTETUYKe TKaHWHe ca 6narMm cTeneHoM 3anprbaHo-
CTU UNW HOLLIEHE CaMo jeHOM.
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Mporpamu

KonuumHa Bewa

Onuc npousBoAaa

CnopTtcka ogeha, cMHTeTUYKA BRakHa Kao LUTO Cy nonuecrtep,
nonuecTep/enactTuH melwasuHe, nonuamug. MorogHo je 3a ykna-

Sportswear 50kg tbakbe 3HOja M TeNIeCHNX NprbaBLUTUHA Ca TEeXHWUYKE CropTcke ofe-
he.
Jeans 4.0 kg CTBapwu of Tekcaca u xepceja.
2.0kg?) A
Outdoor ’ 2) MopepHa cnopTcka ofgeha koja ce Hocu Ha OTBOPEHOM.
1.0 kg
Down Jackets 2.0kg faeiajgf::mmqm npekpuBay, noctaBrbeHa ogeha, jopranu, nep-
CrBapu o 6enor namyka. OBaj nporpam yknana suie og 99,99%
Hygiene 10.0 kg GakTepuia 1 BUpyca 3). Y3 To ocurypasa npaBunHo cMak-etbe
anepreHa.
Silk 0.5 kg CneuvjanHy nporpam 3a CBUIY ¥ MeLLaHN CUHTETUYKM BELL.
Duvet 3.0kg S:HTeTMKOM unu nepjem v nanepjem nyrwexa hebaa, ogeha, jopra-
Machine Clean - Linknyc ogpxaBatba 3a unwhere by6Ha.
) . 3a ueHTpudyrrpatse Belwa u ucnywTamwe Boae n3 6ybra. Cee
Spin/Drain 10.0kg TKaHVHE U3y3€eB BYHEHUX 1 OCETIBMBUX MaTepujana.
Rinse 10.0 kg CBe TkaHUHe, U3y3eB BYHEHUX 1 BEOMa OCeTIbMBUX TkaHWHa. Mpo-

rpam 3a ucnupare 1 LEHTPUYTMpame.

1) Mporpam npatsa.

2) Mporpam npatsa 1 hasa o6HaBbaka BOAOOTNOPHOCTU.

VcnutaH je 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa n
B6akTepuodar MS2 He3aBMCHMM TECTOM Koju je cnpoBena komnaHuja Swissatest Testmaterialien AG Tokom 2021.
rogvHe (M3BeLwuTaj o ncnutusary 6p. 202120117).

19.4 Buwe nporpama

Mporpamu KonuumHa Bewa Onuc npousBoAaa

Towels 40kg MamyyHu newwkvpu n 6age-maHTUNW. VigeanHo 3a HopMarnHo u
BEOMa 3anprbaH BeLl.

Training Gear 1.0 kg MpennoxeHo 3a Many KONUYMHY BELLIA CaunkbeHy Of] CopTcKe 1
duTHec ogehe.
dynbancka v parbu ogeha ca nonvectepom, MelaBmHama nonm-

Soccer/Rugby 5.0 kg eCTepq/enaCTMHa, nonuaMnaom u Mmmkpodubep matepujanuva.
CneuvjanHy LUMKIyc OCMULLILEH 3a CBexe dreke ca nHrerpuca-
HoM ha3om npeanpatrba.

Skiing Gear 2.0kg CaBplLueHo 3a Tellky ofehy Kao LTO Cy jakHe 3a ckujakwe 1 ogeha
3a NnaHvHapeke.

Running Shoes 1.0 kg OcMULLIbEHO 3a NaTHKe 3a TpYake, NPOrpam 3a HEXHO npakse.

AntiAllergy Vapour 10.0 kg CrBapu og 6enor namyka. OBaj nporpam ca napom nomaxe y

yKnamary knuua u 6aktepuja.
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Mporpamu KonuumHa Bewa Onuc npousBoAaa

Mporpam npatba npunarofeH yknarary Anaka kyhHux rbybrmada

Pet Hair 2.0 kg
ca npegmeta
OcmuLrbeHo Aa ocylum 2 jacTyka 3a codpy unum 1 jacTyk 3a KpeBeT.
Pillow 3.0 k Mpenopyu4yje ce npatbe jacTyka 3a KpeBEeT COMNCTBEHOM jacTy4HU-
kg yom. [la Gucte 6Gunun y Toky ca HeKMM MHAMKauMjama o AMMeH3wja-
ma.
Baby 4.0 kg Linknyc 3a oceTrbuB Bell norofaH 3a ogehy 3a 6ebe.
Linen 20k CneuujanHu oceTrbuBmM Lmknyc npunaroheH 6enum nnm o6ojeHnm
K9 NaHeHnM BriakHMma.
Curtains 2.0 kg CneuvjanHu nporpam 3a 3aBece.
) Linknyc npawa 3a Tpu komnneTa nocTerbnHe, oA Kojux jefaH Moxe
BedLinen XL 45kg 6UTK gynne BENUYUHe.
Easy Iron 4.5 kg CUHHTETWYKE TKaHUHE 3aXTEeBajy HEXHO npakse.
1 ltem Fast 0.5kg Cnabo 3anprbaHu namyyHn ¥ CUHTETUYKU NPeaMeTH.
Mporpam nape 3a namyyHe, CUHTETUYKE TKaHUHE U OCeTIbUBE KO-
Steam Refresh 2.0 kg mage onehe.
Steam Cashmere 2.0 kg Mporpam nape 3a ByHy 1 KawmMup.
MamyyHe 1 MeLLOBUTE NamyyHe KoLlyrbe, HOpMarnHo 3anprbaHe ca
Business Shirts 20k napom Ha Kpajy kako 6v ce onakwano nernawe. Pagu Haj6ormux
UKg pesynTaTa, kaja ce nporpam 3aBpLun ogmax ussagute oaehy Ha
BellanvLy 3a cyllere Ha Basayxy.
Myrwere ypehaja oo makcumanHor nomaxe y cMamety NoTpoLUH-e eHepruje

KanayuteTa HaBeAeHOr 3a CBaku nporpam u Boge.

Ogaroeapajyhu getepLieHTH 3a nporpame npaa

Mporpam yHMBepi?nHM USHTEET 22 Ig:;l:ﬂc: :Kaa- Sl Moce6aH
npawak cBe TKaHuHe BYHa
Towels A A A - -
Training Gear -- A A - A
Soccer/Rugby -- A A - a
Skiing Gear -- A A - A
Running Shoes - - - A A
AntiAllergy Va- R R _ B .
pour

Pet Hair A A A -
Pillow - - - N N
Baby - - - A N
Linen - - - A A
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TeuyHoCT 3a

Mporpam YHMBep:.:;mH" B g obojeHe Tka- EEl MocebaH
npawak cBe TKaHuHe ByHa
Curtains - A A - -
BedLinen XL -- A a - -
Easy Iron - - - A A
1 Item Fast - A A - A
Business Shirts A A A - -

1) Ha temnepatypu Buwoj oa 60 °C npenopyuyje ce ynotpeba getepieHTa y npaLuky.

4 = [Ipenopyuyje ce
-- = Huje npenopy4yeHo

19.5 BpcTa 1 Konn4nHa geTtepLieHTa.

+  Kopuctute UCKibyunBO AeTepLieHTe 1
apyre TpeTMaHe Koju Cy HanpaBIbeHU
nocebHO 3a MalLMHy 3a npake Bella.
MpBO, NpaTuTe OBa onwTa Nnpasuna:

— [eTeplieHTn y npalky (kao n Tabnete
1 nojeMHaYHe Kecule) 3a CBe BpCTe
TKaHWHa, ocum oceTrbmBux. Paguje
KOpWUCTUTE NpallkacTe getepLieHTe
Koju cagpxe n3berbusay 3a 6enu Bew
1 gesvHpekumjy BeLa,

— TeYHU JeTepLeHTn (Kao n
nojeanHa4vHe kecuue), no moryhctey
AeTepLIeHTn 3a nNpame CBUX BpCcTa
TKaHUHA Ha HWXUM TemnepaTtypama
(makc. 60°C) nnu cneymjanHn
OETEPLIEHTM 32 Npar-e BYHE.

* He mewajte pasnuunte BpcTe
neteplieHara.

+  Kopuctute mare geTeplieHTa ako:

— nepeTe Make KOMM4YnHe,

— BeL je Make 3anprbaH,

— CcTBapa ce Benvka KonumimHa neHe
TOKOM Mpamsa.

+ Kapg kopuctute Tabnete unm kecuue
AeTepLieHTa, yBek ux ctasute y bybam, a
He y Jo3aTop AeTepLieHTa 1 npatuTe
npenopyke npoussohayva.

HepoBorbHa Konv4uvMHa geTepLieHTa Moxe

npoy3poKoBaTu:

* He3agoBorbaBajyhe pesyntate npawa,

* [a BeLl NnocTaHe cuB,

* paopeha 6yge macHa,

+ 6yhy ypehajy.

lNpekomepHa KONMYMHa AeTepLieHTa MoXe
Npoy3poKoBaTu:

*  NeweHe,

* CcMakbeH edekat npama,

*  HeOOBOSLHO UCMUpamsE,

« Behu yTuuaj Ha XXMBOTHY CPeauHy.

19.6 Pacnopen nepuoaunyHor
ynwhemwa

MepuoauyHo unwhere nomaxe Aa ce
npoayXu pagHu Bek Bawer ypehaja.

HakoH cBakor uuknyca, ysek octaBuTte BpaTa
MalLVHe 3a npakbe Bela 1 uroke 3a
AeTepLIeHT Masio OTBOpeHe kako 6u Basgyx
Cno6oAHO LMPKyMCcao 1 UCyLUMo Brary
3aocTany yHyTap ypehaja.

Ako ce ypehaj Hehe KopucTuTK ayxe Bpeme:
3aTBOpUTE AOBOA BOAE U UCKIbyuuTe ypehaj
n3 cTpyje.

OpwujeHTauMoHN NnaH nepuoauyHor
yunwhema:

Yknaware KameHua

[BanyT roguiite

OppkaBatbe nparem

JegHom meceyHo

OuuncTnTe 3anTuBKY Bpa-
Ta

CBaka gBa meceva

Ouuctute By6ars

Ceaka aBa MeceLa

OuuncTuTe gosatop Ae-
TepleHTa 1 oaerbak 3a
co

[BanyT roguiite

Ouuctute cuntep nymne
3a oaBop Boae

[BanyT roguiite

OuncTUTe JOBOAHO Lpe-
BO 1 ounTep BeHTUNa

[BanyT roguiite

CPIMNCKN 241



PepnoBHo koHTponuwuTe 6ybar oa bucre
crpeynnu cTBapame kameHua.
Mpenopy4yyjemo Aa NOBpeMEHO NOKpPeHeETE
LMKIyC ca npasHum 6ybrem 1 npon3Bogom
3a yknahake kameHua.

Yknawawe CUTHUX NpeamMeTa

®

YBepuTe ce fa cy Llenosu NpasHn 1 aa
cy cBu nabaBu enemMeHTU Be3aHu npe
nokpeTama LuKIyca.

YKnoHuTe cBe cTpaHe npegmeTe (Kao LTo cy
MeTarnHe kon4e, gyrmag, HoBuvhu utA.) Koju
Mory Aa ynagHy y 3anTuBKy Ha BpaTMma,
dunTtepe n 6ybar. YKonuko je noTpebHo,
obpatute ce osnawheHoM cepBUCHOM
LeHTpY.

3anTuBka Ha BpaTuma

OBaj ypehaj je npojekToBaH Tako Aa nma
camouunctehu cuctem oasoaa Koju
omoryhaBa fa naraHe gnayvue of TKaHuHa
Koje oTnagHy ca ogehe 6yay nsbaveHe ca
BoAoM. PefjoBHO npoBepaBajTe TyHen rymy
Ha BpaTVMa U, ako je NoTpebHo, ouncTuTe je
Kao LUTO je onucaHo Ha cnegehoj cnvyu.
HoBuuhe, gyrmag v apyre cutHe npegmerte
MOXeTe U3BaaMTW Ha Kpajy LuKiyca.

Mo noTpebu ouncTuTe CpeacTsom 3a
ynwherse Ha 6a3n amoHujaka u He rpebuTe
NOBPLUMHY 3anTuBaya.

AKO je NOTPeBHO, YKIMNOHUTE YecTuue 1
npeamMeTe 13 nexwuiiTa gpunrtepa.

19.7 Baj-haj Be3a ypehaja
YkrbyunBamwe Baj-chaj mpexe
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Kao nogpasymeBaHo habpuuko
nogelasane, PyHKumnja Baj-daj je
VCKIbyYeHa.

OoavpHute gyrme YKJ'byquo/VICKrbyquoG)
Ha HEeKOMUKO cekyHau Aa bucte akTmempanm
ypehaj.

[a obucte nosesanu ypehaj ca Baj-daj
MPEXKOM, AOANPHUTE 1 3a0PXKUTE CEH30PCKO

ayrme Pexum garbuHckor ctapTam Ha 5
cekyHau. Takofe je moryhe omoryhutu Baj-
daj U3 MeHuja 3a nogeluaBama.

Tokom oBe (hase, gucnnej npukasyje Baj-daj

= »
WKOHY = 1 nopyky ,lMokpeTtamse...”. HakoH
HeKor BpemeHa rnojasrbyjy ce nopyka

=

,CNpeMHo 3a noBe3nBawe” 1 MKOHa = .
MoBe3nBame Baller ypehaja

@

Mpe Hero wTO HacTasuTe ca cnegehum
Kopauuma, yBepuTe ce Aa je Annvkauuja
npeyseTta v KoOHurypucaHa v ga je
nameTHu ypehaj noBesaH ca kyhHOM
mpexoMm. MNornenajte ogersak
LWJHCTanMpakwe n koHurypucamwe
annukauuje”.

OTBOpMTE Annukauuja ca nameTHor
ypehaja n npatute npukasaHa ynytctBa
na 6ucrte goganu cBoj ypehaj.

Tokom ase noBesmBara, Annvkauuja Moxe
a Bac npeycmepwu Ha Baj-baj nogewwasana
nameTHor ypehaja pagu nsbopa kyhHe Mpexe
1 of Bac 3aTpaxu Aa yHeceTe MO3UHKY 3a
Baj-baj pagn noeesnBama ypehaja.

HakoH ase NMoBe3uBake, ako ce ycrnewHo
3aKrbyyu, NpuKasyje ce nopyka
LJ1oBe3uBame ycnewHo”. Y CynpoTHOM,
npukasahe ce nopyka ,lloBe3nBawe Huje
moryhe”.

Kapa ce v3BpLuM noBe3nBatbe, JOANPUBAHE
CeH3opckor gyrmeTta Pexum garbuHckor

cTapTam paay yKibyunBara omoryhuhe
KOpUCHULUMMA Aa AarbUHCKW NOKPEHY
yuknyce y Annvkauuja.




AyTomaTtcko nosesuBatme ca
perncTpoBaHOM MpPEeXom

Kapa ce ypehaj ycnewHo nogecu n
perucTpyje Ha KyhHy Mpexy, cBaku nyT Kaaa
ce yKrbyuu, nokywahe aytomaTcku ga ce
noeexe ca mpexom. Kaga ce Baj-haj Besa
yCrneLHo ycrnocTtasn, Hehe BUTK HUKaKBor
3ByKa.

MoBe3uBake ca APYrom Mpexom
(MoHOBHO OTBapaHe NPUCTYMHE Tauke)
CBsak NyT KaZila KOPUCHUK AOAVPHE U 3a4pXKN
CEH30pCcKo AyrMe Pexum farbuHckor ctapta

M Ha 5 cekyHau, NpUcTynHa Tauka he ce
OTBOPUTU U emMuToBaTW. HOBM NpujaBHM
nogauu 3a Mpexy npuMIbeHN y OBOM
TPeHyTKy 3ameHuhe NpeTxoAHo cavyBaHe
npvjaBHe nogatke u ypehaj ce 3atnm
noeesyje ca HoBoM Baj-thaj mpexom.

20. EKOJTOWKA MNTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumobonom C/:‘)
[MakoBawe oanoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTEjHepe paauv peuuknupamna. Nomosute y
3aLUTUTU XXUBOTHE CPeanHe 1 by ACKOr
30paBrba Kao 1y peunknmpary oTnagHor
maTtepujana of eneKkTPOHCKUX U eNeKTPUYHNX

Mornenajte ogervak ,loBe3nBare BaLler
ypehaja” ga bucTe 13BpLIMIM NOBE3MBaH-E.

UckbyunBamwe Baj-chaj mpexe

AKO KOPUCHUK 0Any4n Aa BuULLE He noBesyje
ypehaj ca Baj-thaj mpexom, moxe aa
OOOVPHE U 3a4pXKu CEH30PCKO Ayrme Pexum

[arbuHcKor ctapTam Ha 10 cekyHau u ypehaj
he ce pecetoBaTu 1 UCKIby4nTU. Takohe je
moryhe oHemoryhutun Baj-dbaj n3 menuja 3a
nopeLuaBata.

HakoH noTBpae Aa je gucnnej ycnocrtasmo
noyveTHe BPeAHOCTK, NpuKasyje ce nopyka
.Mpexa je BpaheHa Ha no4yeTHy BpeaHOCT’
1 Aa je Baj-thbaj nogeweH.

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom E
HeMojTe 6alaTu 3ajegHo ca cmehem.
Mpoun3Boa BpaTuTe y NnokanHu LeHTap 3a
peuvKknupame 1nu ce obpaTuTe OMNWTUHCKO]
KaHuenapuju.
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Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.

Ker Zelimo biti trajnostni, zmanjSujemo uporabo papirja in zagotavljamo navodila za
uporabo v spletu. Dostopite do svojih celotnih navodil za uporabo na electrolux.com/

manuals

Pridobite nasvete glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije in
@ informacije glede popravil na electrolux.com/support

Kupite dodatno opremo, potro$no blago in originalne nadomestne dele za vaso
@ napravo pri electrolux.com/shop

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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20. SKRB ZA OKOLJE ........oooooormmemmsssssssssssseeeeeeeeeesesssssssssssssnonsssssssssssss 301

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

[Ll Pred zaCetkom namesScanja in uporabo te naprave
natancno preberite priloZzena navodila.

Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali Skodo, nastalo
zaradi nepravilne namestitve ali uporabe. Navodila vedno
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shranite na varnem in dostopnem mestu za poznejso
uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izku$enj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

 Otroci med tretjim in osmim letom starosti ter invalidi se
napravi ne smejo priblizevati, Ce niso pod stalnim
nadzorom.

« Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo priblizevati naprauvi,
¢e niso pod stalnim nadzorom.

 Otroci morajo biti pod nadzorom, da se z napravo ne igrajo.

* Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

* Pralna sredstva hranite zunaj dosega otrok.

» Ko so vrata naprave odprta, poskrbite, da so otroci in hisni
ljubljencki dovolj oddaljeni od naprave.

» Otroci ne smejo izvajati ¢iSCenja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, e ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

« Ta naprava je namenjena samo za pranje gospodinjskega
perila, ki je primerno samo za strojno pranje.

« Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

« Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€is¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

» Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
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» Najvecja koli€ina perila v napravi je 10.0 kg. Ne prekoracite
najvecje koliCine perila pri posameznem programu (oglejte

si poglavje »Programi«).

 Delovni tlak vode na vhodnem mestu vode od prikljucka za
odvod mora biti med 0,5 bara (0,05 MPa) in 10 bari (1,0

MPa).

* PrezracCevalnih odprtin na dnu ne sme ovirati preproga,
predpraznik ali katera koli druga talna obloga.

* Napravo je treba prikljuciti na vodovodni sistem z novim
prilozenim kompletom cevi ali drugimi kompleti cevi, ki jih
priskrbi pooblasc¢eni servisni center.

« Za ta namen ne uporabite starih, Ze uporabljenih kompletov

cevi.

» Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenijati
proizvajalec, pooblas€eni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti

elektricnega udara.

* Pred vsakrSnim vzdrzevanjem izklopite napravo in iztaknite

vti¢ iz vticnice.

» Za CiSCenje naprave ne uporabljajte visokotlacnega

vodnega prsca in/ali pare.

+ QOdistite napravo z vlazno krpo. Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

®

Namestitev mora biti izpeljana v skladu z
ustreznimi drzavnimi predpisi.

» Odstranite vso embalaZzo in transportne
vijake, vkljucno z gumijasto puso s
plasti¢nim distan&nikom. ;

» Transportne vijake hranite na varnem. Ce
boste napravo v prihodnje premikali, jih
morate ponovno namestiti, da zaklenete
boben in preprecite poskodbe notranjosti.
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Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

Ne namescajte ali uporabljajte
poSkodovane naprave.

Naprave ne namesScajte ali uporabljajte na
mestu, kjer lahko temperatura pade pod 0
°C ali kjer je izpostavljena vremenskim
vplivom.

Tla, kjer bo stala naprava, morajo biti
ravna, stabilna, odporna na toploto in
cista.



Poskrbite za krozenje zraka med napravo
in tlemi.

Ko je naprava na mestu, kjer bo trajno
delovala, z vodno tehtnico preverite, ali je
pravilno poravnana. V nasprotnem
primeru ustrezno nastavite noge.
Naprave ne names$cajte neposredno ¢ez
talni odtok.

Ne prsite vode po napravi in ne
izpostavljajte je prekomerni vlagi.
Naprave ne postavljajte na mesto, kjer
njenih vrat ne morete povsem odpreti.
Pod napravo ne postavljajte zaprte
posode za zbiranje morebitne iztekajoce
vode. V pooblas¢enem servisnem centru
preverite, katere pripomocke lahko
uporabite.

2.2 Elektriéne povezave

Med in po prvi uporabi naprave se
prepricajte, da ni prisotnih vidnih iztekanj
vode.

Ce je cev za dovod vode prekratki, ne
uporabite cevnega podalj$ka. Za
zamenjavo cevi se obrnite na pooblas&eni
servisni center.

Med odstranjevanjem embalaze lahko
vidite iztekanje vode iz cevi za odvod
vode. To je zaradi tovarniskih testiranj
naprav z vodo.

Cev za odvod vode lahko podaljSate do
najvec 400 cm. Za drugo cev za odvod
vode in podalj$ek se obrnite na
pooblas¢eni servisni center.

Poskrbite, da bo pipa dosegljiva tudi po
namestitvi.

2.4 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

+ OPOZORILO: Ta naprava je namenjena
namestitvi / prikljucitvi na ozemljitveni
prikljucek v zgradbi.

* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

» Preverite, ali so parametri s ploS¢ice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.

» Pazite, da ne poSkodujete vtica in kabla.

Ce je treba kabel zamenijati, mora to storiti

osebje pooblascenega servisnega centra.

+ Vti¢ vtaknite v vtinico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Prikljuénega kabla ali vtica se ne dotikajte
z mokrimi rokami.

» Ne vlecite za elektri¢ni prikljuni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vvtic.

2.3 Prikljucitev cevi za vodo

* Dovodna voda ne sme preseci
temperature 25 °C.

* Ne poskodujte cevi za vodo.

» Pred prikljucitvijo na nove cevi, cevi, ki ze
dolgo niso bile v uporabi, tam, kjer so bila
izvedena popravila ali nameS¢ene nove
naprave (vodni $tevci itd.), naj voda tece
toliko ¢asa, da bo Cista in prozorna.

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb, elektricnega
udara, pozara, opeklin ali poSkodb

naprave.

* Upostevajte varnostna navodila z
embalaze pomivalnega sredstva.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne perite perila, mo¢no umazanega od
olja, mascobe ali druge mastne snovi.
Lahko posSkoduje gumijaste dele naprave.
Taksno perilo operite ro¢no, preden ga
daste v aparat.

» Ne uporabljajte diSav za perilo, da
preprecite nevarnost poskodb plasti¢nih in
gumijastih delov naprave.

¢ Med izvajanjem programa se ne dotikajte
stekla vrat. Steklo se lahko mo¢no
segreje.

« S perila odstranite vse kovinske predmete.

2.5 Notranja osvetlitev

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe.

* Vidno LED-sevanje, ne glejte neposredno
v zarek.

* Za menjavo notranje zarnice se obrnite na
pooblaséeni servisni center.
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2.6 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.
Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

Naslednji rezervni deli so na voljo Se vsaj
10 let po prekinitvi izdelave modela: motor
in krtaCke za motor, transmisijska gred
med motorjem in bobnom, Erpalke,
blazilniki udarcev in vzmeti, pralni boben,
tri-kraki nosilec bobna in ustrezni krogli¢ni
lezaji, grelci in grelni elementi, vkljucno s
toplotnimi ¢rpalkami, cevovodi in ustrezno
opremo, vkljuéno z gibkimi cevmi, ventili,
filtri in elementi za preprecevanje uhajanja
vode, plo§¢ami tiskanega vezja,
elektronskimi prikazovalniki, tlaénimi
stikali, termostati in senzorji, programsko
opremo in sistemskim programom,
vkljuéno s programsko opremo za
ponastavitev, vrati, te€aji in tesnili vrat,
drugimi tesnili, sklopom za zaklepanje
vrat, plasti¢nimi elementi, kot so
razdeljevalniki pralnega sredstva. Trajanje
je lahko daljSe v vasi drzavi. Za dodatne
informacije obiS¢ite naSo spletno stran.

3. OPIS IZDELKA

3.1 Posebne znacilnosti

Vas$ novi pralni stroj je izdelan v skladu z
vsemi sodobnimi zahtevami za u€inkovito
pranje perila z nizko porabo vode, energije in
pralnih sredstev ter skrbi za primerno nego
perila.

Zaradi interaktivnega zaslona na dotik
sta nastavitev in uporaba naprave bolj
neposredna in prijetna.

Brezzi¢na povezava in oddaljen vklop
omogocCata zagon programa ter s tem
komunikacijo s pralnim strojem in
preverjanje stanja programa pranja na
daljinskem upravljalniku.
SteamCareSistem zahvaljujo¢ novim
Para - kaSmir in Para - osvezevanje
programom nudi popolno resSitev za
osvezitev celo najobcutljivejSih oblacil brez
pranja. Uporabite nezno diSavo, ki jo je
ekskluzivno razvilo Electrolux, da fazi
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Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

O Zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporoc¢anje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

Napravo izkljucite iz napajanja in
vodovodnega sistema.

Odrezite elektricni prikljucni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

Odstranite zapah in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci ali zivali zaprli v boben.
Napravo odstranite v skladu s krajevnimi
zahtevami za odstranjevanje odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme (OEEO).

odstranjevanja neprijetnih vonjav in gub
dodate prijeten obCutek »ravnokar
opranega« perila.

ColourCare Tehnologija deluje kot
sistem za mehéanje vode ter odstrani
grobe minerale iz vode v vodovodu in
dovaja mehko vodo za pranje. Po vsakem
pranju se prepreci trdota perila, kr€enje in
bledenje barv.

UltraCare Tehnologija je bila zasnovana
za zascito vlaken tkanin, zahvaljujoc
razlicnim fazam predhodnega mesanja,
kjer se v vodi najprej raztopi pralno
sredstvo in nato mehc¢alec, preden se
razporedita po perilu. Tako pralno
sredstvo pride do vsakega vlakna in ga
neguje.

Para je hiter in preprost nacin za
osvezevanje oblacil. Nezni programi s
paro odstranijo neprijetne vonjave in




zmanj$ajo pomeckanost pri suhih
tkaninah, tako jih je treba manj likati.
Funkcija Steam Anticreasekonc¢a vsak
cikel z nezno paro, ki zmeh¢a vlakna in
zmanj$a meckanje tkanin. Likanje bo
lazje!

3.2 Pregled naprave

Delovna povrsina

Predal za pralno sredstvo
Upravljalna plos¢a

Rocaj vrat

Notranja lu¢ka

A Ploscica za tehnine navedbe
Filter odtocne ¢rpalke

« Tehnologija SensiCare System zazna
koli¢ino perila in dolo€i trajanje programa v
30 sekundah. Program pranja je prilagojen
koli¢ini in vrsti perila brez vecje porabe
Gasa, energije in vode, kot je potrebno.

B} Nogi za izravnavo naprave
El Cev za odvod vode
Prikljucek cevi za dovod vode
Omrezni kabel

Tranportni vijaki

Nosilec cevi

-
[=1% g_E
ey Mod. xxxxxxxxx

EL ) Prod.No. [910000000 J00]
I }f nnnv 00Hz 0000 W = ooa
[El75E [ Ser.No. 00000000

| I |

A B C E

Na ploscici za tehniéne navedbe se nahaja:
Koda QR

Ime modela

Elektricna nazivha mo¢
Serijska Stevilka

A
B
C. Stevilka izdelka
D
E

Skenirajte QR kodo s kamero, da prenesete naso aplikacijo iz trgovine z aplikacijami v pametni napravi in sledite
potrebnim korakom. Registrirajte svoj izdelek in ga kar najbolje izkoristite.
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. I:D Dostopajte do podrobnosti, dokumentacije in ¢lankov o tem, kako uporabljati najboljSe funkcije

(uporabniski priro¢nik je na voljo tudi na electrolux.com/manuals )

. éy Prejmite nasvete za uporabo, odpravljanje tezav, servisiranje in popravilo (na voljo tudi na

electrolux.com/support )

. /ﬂ Kupite dodatno opremo, potro$ni material in originalne nadomestne dele za va$ aparat (na voljo tudi

na electrolux.com/shop)

4. TEHNICNI PODATKI

Dimenzija Sirina/vi§ina//skupna globina 59.7 cm /84.7 cm /63.6 cm
Elektricne povezave Napetost 230V

Skupna mo¢ 2100 W

Varovalka 10A

Frekvenca 50 Hz
Raven zasgite proti vdoru trdnih delcev in vlage, ki jo zagotavlja zas¢itni  IPX4

pokrov, razen kjer nizkonapetostna oprema nima nobene za$cite proti
vlagi

Tlak v vodovodnem omrezZju Najnizji 0,5 bara (0,05 MPa)

Najvisji 10 barov (1,0 MPa)
Dovod vode 1) Mrzla voda
Najvecja koli¢ina perila Bombaz 10.0 kg

1) Cev za dovod vode prikljucite na pipo s 3/4" spojko.

5. NAMESTITEV

/\ UPOZORNENIE! @®

Oglejte si poglavja o varnosti.

Dodatna oprema, priloZzena napravi,
se lahko razlikuje glede na model.

5.1 Odstranjevanje embalaze 2. EmbalaZo polozZite na tla za napravo in
. . napravo previdno nagnite na hrbtno stran.
1. Odprite vratca. Iz bobna odstranite vse 7z dpna na’;rave odstrgnite polistirensko
predmete. zascito.
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/\ POZOR!

Pralnega stroja ne polagajte na
sprednjo stran.

3. Napravo postavite v pokon&ni polozaj. Iz
drzala za cev odstranite napajalni kabel in
cev za odvod vode.

Lahko vidite iztekanje vode iz cevi za
odvod vode. To je zato, ker je bil
pralni stroj preizkusen v tovarni.

4. Odstranite tri transportne vijake in
izvlecite plasti¢ne distanc¢nike.

Priporoéamo, da embalazo in
transportne vijake shranite za
takrat, ko boste premikali napravo.

5. V odprtine vstavite plasticne Cepe iz
vre€ke z navodili za uporabo.

5.2 Informacije za namestitev

Postavitev in namestitev v vodoraven
polozaj

Napravo namestite pravilno, da med njenim
delovanjem preprecite tresljaje, hrup in
premikanje.

1. Napravo namestite na ravno trdno
podlago. Naprava mora stati naravnost in
stabilno. Naprava se ne sme dotikati stene ali
drugih delov, pod napravo pa mora biti
omogoceno krozenje zraka.

2. Odvijte ali privijte nogice, da izravnate
napravo. Vse noge morajo biti trdno na tleh.

/N\ UPOZORNENIE!

Za pravilno izravnavo naprave, ne
polagajte kartona, lesa ali podobnih
materialov pod nastavljive nogice.

Cev za dovod vode

/\ POZOR!

PrepriCajte se, da cevi niso poSkodovane
in da na priklju¢kih ne prihaja do
iztekanja. Ne smete uporabiti cevnega
podaljska, ¢e je prilozena dovodna cev
prekratka. Za informacije o zamenjavi
cevi za dovod vode se obrnite na servisni
center.

1. Cev za dovod vode prikljucite na hrbtno
stran naprave, Ce je potrebno. Obi¢ajno je
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ze namescena v tovarni.

2. Usmerite jo v levo ali desno, odvisno od
polozaja pipe za vodo. Zagotovite, da
dovodna cev ni names¢ena navpicno.

3. Po potrebi popustite matico, da jo
namestite v pravi polozaj.

4. Nekateri modeli lahko vsebujejo cev za
dovod vode z napravo za zaporo vode.
Preprecuje vsakrsno iztekanje v cevi
zaradi naravnega staranja. Sektor v oknu
prikazuje to napako A. V tem primeru
zaprite pipo in se obrnite na pooblasceni
servisni center za informacije o zamenjavi
cevi.
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5. Drugi konec cevi za dovod HLADNE vode
prikljucite na pipo za hladno vodo s 3/4-
colsko spojko.

/N UPOZORNENIE!

Voda na dovodu ne sme preseci
temperature 25 °C.

lzérpavanje vode

Odvodna cev je lahko najmanj 60 cm in
najvec 100 cm od tal.

@

Cev za odvod vode lahko podaljSate do
najve¢ 400 cm. Za nakup druge cevi za
odvod vode in podaljSka se obrnite na
pooblascéeni servisni center.




Cev za odvod vode je mogoce prikljuciti na razli¢ne nacine:

min.600 mm
max.1000 mm
C

* Nadomestni deli se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Poskrbite, da bo cev za odvod vode obrnjena
navzgor, da umazanija iz umivalnika ne bi
prisla v napravo.

Cev za odvod vode prikljucite na sifon in jo
pritrdite z objemko. Poskrbite, da bo cev za
odvod vode obrnjena navzgor, da umazanija
iz umivalnika ne bi prisla v napravo.

Cev namestite neposredno v vgrajeno
odtocno cev v steni in jo pritrdite z objemko.

Brez plasticnega vodila za cev na sifon - Cev
za odvod vode namestite na sifon in jo
pritrdite z objemko.

Cev za odvod vode lahko zvijete v obliko U in
jo postavite okrog plasticnega vodila. Na rob
umivalnika - Pritrdite vodilo na pipo ali steno.

®

Poskrbite, da se plasti¢no vodilo ne bo
moglo premikati, ko bo naprava
izCrpavala vodo, in da konec cevi za
odvod vode ne bo potopljen v vodo.
Lahko pride do povratnega toka
umazane vode v napravo.

Kupite dodatno opremo pri
pooblaséenem dobavitelju.

Na fiksno odvodno cev s prezracevalno
odprtino - Cev za odvod vode vstavite
neposredno v odto¢no cev ali fiksno odvodno
cev

@

Zagotovljeno mora biti odzracevanje
konca cevi za odvod vode. Notranji
premer odto¢ne cevi (najmanj 38 mm -
min. 1.5") mora biti vecji od zunanjega
premera cevi za odvod vode.

5.3 Namestitev lesenih talnih oblog

Ce napravo names$c¢ate na leseno dno,
uporabite pritrdilne ploSce za pritrditev nog.

Pazljivo preberite navodila, prilozena dodatni
opremi.

5.4 Elektricne povezave

Na koncu postopka name$¢anja lahko
vtaknete vti¢ v vti¢nico.

Na ploscici za tehni¢ne navedbe in v poglavju
»Tehni¢ni podatki« so navedene potrebne

elektri¢ne napetosti. Poskrbite, da bodo v
skladu z napajanjem.
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PrepriCajte se, da vasa hiSna elektricna
napeljava zdrzi najvecje zahtevane
obremenitve, pri tem pa upostevajte tudi
druge morebitne prikljuéene naprave.

Napravo prikljucite v ozemljeno vti€nico.

Napravo namestite tako, da je mozen
enostaven dostop do prikljuénega kabla.

Za vsa elektriCna dela, potrebna za
namestitev te naprave, se obrnite na
pooblasc€eni servisni center.

Proizvajalec ne prevzema nobene
odgovornosti za Skodo ali telesne poskodbe
zaradi neupostevanja zgornjih varnostnih
previdnostnih ukrepov.

6. UPRAVLJALNA PLOSCA IN SMARTSELECT

6.1 Opis nadzorne plosce

5l

snlartselect &

Sl

Vklop/izklop gumb na dotik ©)
Vrtljiv gumb za izbiro programa
tipka MeniE
Prikazovalnik
SmartSelect ® tipka za pranje:
» Para - osvezevanje gumb na dotik T

» Zelo lahko tipka Tr za stopnjo
umazanosti perila

* Malo tipka = za stopnjo umazanosti
perila
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ol v S

» Obic¢ajno tipka @r za stopnjo
umazanosti perila

6] Zacetek/Premor tipka D1 lin simbol za
dodajanje oblacil $1

Nacin oddaljenega vklopa gumb na dotik
=

A . Desna mehka tipka D
* Leva mehka tipka D



6.2 SmartSelect &

SmartSelect je nova in edinstvena funkcija, ki
uporabniku omogoca, da izbere ustrezne
nastavitve pranja glede na stopnjo
umazanosti perila, poskrbi za oblacila in
izbolj8a uporabnisko izkusnjo.

Temperatura pranja se prilagodi vsaki
stopnji SmartSelect v skladu z izbranim
programom za zagotovitev najboljSega
delovanja, ne da bi bilo treba temperaturo
spreminjati roéno.

®

Za vec podatkov si oglejte SmartSelect
poglavje »Vrtljiv gumb in tipke«.

6.4 Legenda glavnih simbolov

6.3 SmartLeaf feedbackQ)

SmartLeaf povratne informacije kazejo, kako

energijsko ucinkovit je program, ki temelji na

porabi energije.

Ikona lista (zelena barva) prikazuje tri razlicne

ravni SmartLeaf povratnih informacij:

1. Ce list ne sveti, to pomeni povpreéno
raven porabe.

2. Enlist ) pomeni dobro raven porabe.

3. lkona dveh listov Q) oznacuje optimalno
raven porabe.

Simbol Opis Simbol Opis

[i,,] Indikator Predpranje . CI Indikator Zadrzano izpiranje.
ta Indikator Dodatno izpiranje . o Indikator priljubljenih nastavitev.
rﬁl\ Indikator Para. ﬁ Indikator Steam Anticrease.

= Indikator povezave Wi-Fi. ®j Indikator SmartLeaf.

@ Indikator Konec ¢ez. @ Indikator Nesli$no.
@ Indikator Varovalo za otroke. =0 Indikator zaklenjenih vrat.
o Indikator obvestila. <}* Indikator ¢iS¢enja bobna.

7. VRTLJIV GUMB IN TIPKE

7.1 Vkloplizklop ©

Za nekaj sekund pridrzite to tipko, da vklopite
ali izklopite napravo. Med vklopom ali
izklopom naprave se oglasi poseben zvok,
luci in prikazovalnik pa se vklopita, LED
gumba Zacetek/Premor pa utripa.

®

Privzeti izbrani program ob vklopu
stroja je vedno Eco 40-60 program,
tudi po izhodu iz stanja
pripravljenosti.

7.2 Vrtljiv gumb za izbiro programa

Z vrtenjem gumba za izbiro programa lahko
izberete Zeleni program.

Krmarjenje po programih

Na prikazovalniku je z obra¢anjem vrtljivega
gumba vidnih ve¢ pik, ki predstavljajo
razpolozljive programe.

* Zobracanjem v desno ali levo lahko

pridete do shranjenih programov ali se
pomaknete po celotnem seznamu.
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Programs

Main

» Gumb obracajte v levo, dokler se ne
prikaze Cetrta pika za zadniji uporabljeni
program.

Last used

*  Gumb zavrtite Se malo v levo za ogled
programov Priljubljene od tocke ena do tri,
ki jih zelite shraniti ali so ze shranjeni.

QO  Favourite 1

» Obrnite gumb v desno, da se pomikate po
celotnem seznamu programov, dokler ni
dosezena zadnja lo¢ena tocka, ki
predstavlja dostop do dodatnega seznama
programov.

More programs

More

Pritisnite na desno mehko tipko O poleg
prikaza Vec, da odprete seznam dodatnih
programov. Po tem seznamu se lahko
pomikate kot po glavnem seznamu.

» Za vrnitev na glavni seznam obrnite gumb
v levo, da pridete v polozaj Nazaj na
glavni seznam in pritisnite levo mehko

tipko a poleg prikaza <Nazaj.
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Back to main list

Back

V tem pogledu zadnja pika predstavlja
polozaj ponastavitvenega seznama.

7.3 Meni—

Pritisnite gumb E da odprete moznost
Meni.

) e e e s e e e e

Turn dial to
navigate

Premikate se lahko z vrtenjem gumba. Za
vklop/izklop moznosti pritisnite desno mehko
tipko.

Zaizhod iz MeniE mora uporabnik:

* ponovno pritisniti menijski gumb;

» pritisniti gumb SmartSelect;

« pritisniti gumb za daljinsko upravljanje;
» pocakati 10 sekund.

7.4 Desnal/leva mehka tipka @)

Mehki tipki D se nahajata na desni in levi
strani prikazovalnika.

Pritisnite desno mehko tipko D da sprozite
dejanje, prikazano v spodnjem desnem kotu
prikazovalnika (npr. prilagoditev Stevila
vrtljajev centrifuge, vklop ali izklop
samodejnega odmerjanja posode, vrnitev na
meni itd.).

2h Smin = ©

Cottons

max 9kg

140° 16006




Pritisnite levo mehko tipko D da sprozite
dejanje, prikazano v spodnjem levem kotu
prikazovalnika (npr. nastavitev temperature,
vklop ali izklop moznosti itd.).

2h S5min

Cottons

max 9kg

140° 16006

D)

7.5 Nacin oddaljenega vklopa =

S hitrim dotikom tega gumba m vklopite
funkcijo oddaljenega zagona, ki omogoc¢a, da
zazenete, prekinete in izklopite napravo na
daljavo.

Z aktivacijo funkcije Nacin oddaljenega
vklopa boste zaklenili vrata in stroj bo
preklopil v stanje pripravljenosti.

Za izhod iz tega stanja ponovno tapnite tipko
in jo izklopite.
7.6 Zacetek/Premor > 1|

Dotaknite se tipke Zagetek/Premor> | | za
zacetek, premor naprave ali prekinitev
trenutnega programa.

@

Za vsak program naprava predlaga
privzeto stopnjo umazanosti z doloCeno
temperaturo. Ce ro¢no spremenite
temperaturo, se lahko stopnja
umazanosti spremeni.

®

Sporocilo na prikazovalniku vas obvesti,
da lahko prekinete program in dodate ali
odstranite perilo. Za ve¢ podrobnosti
preberite poglavje "Odpiranje vrat -
Dodajanje oblacil".

7.7 SmartSelect &

Pranje

Ta nova funkcija je bila ustvarjena za
usmeritev uporabnika k varéevanju z
energijo, ¢asom in vodo, kar izboljSa nego
tkanin in zadovoljstvo potroSnikov.

Za vsak program pranja lahko glede na

stopnjo umazanosti perila nastavite razlicno
trajanje in porabo.

Obstajajo Stiri moznosti:

1. Para - osvezevanje (Ic;?
Pri tej stopnji SmartSelect uporabnik
izbere program Para - osvezZevanje.
Lahko zmanjSa pomeckanost in
neprijetne vonjave ter osvezi oblacila, ki
jih ni treba prati.
Z veckratnim dotikom ikone lahko
upravljate tri razlicna trajanja programov.

2. Zelo lahko 17
Ta funkcija je priporocljiva za zelo malo
umazana oblacila brez vidnih madezev.
PriporoCena temperatura je 20 °C.

3. Malo EF

Ta funkcija je idealna za vsakodnevna
manj umazana oblacila z majhnimi
madezi, na primer znoj. Priporo¢ena
temperatura je 30 °C.
Nizka stopnja umazanosti je stopnja, ki se
najbolj uporablja pri privzeti nastavitvi.

4. Obicajno @r
Ta funkcija je priporocljiva za obi€ajno/
mocno umazana oblacila, na primer
ostanki hrane ali blato.

Za vklop ene izmed teh funkcij zavrtite gumb
za izbiro Zelenega programa. Sveti privzeta
lu€ka ikone stopnje umazanosti.

Ce jo Zelite spremeniti, tapnite na ustrezno
ikono.

@

Za vklop ene izmed teh funkcij zavrtite
gumb za izbiro Zelenega programa. Sveti
privzeta lucka ikone stopnje umazanosti.
Ce jo zelite spremeniti, tapnite na
ustrezno ikono.

Vsaka stopnja SmartSeIect@ lahko
spremeni temperaturo, Stevilo vrtljajev
centrifuge in trajanje izbranega
programa.
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®

Ce dologena stopnja umazanosti ni na
voljo, bo s pritiskom na tipko prislo do
napake, sliSen bo dvojni pisk in simbol bo
dvakrat utripnil.

8. PRVI ZAGON

Ob vsakem vklopu naprave se na zaslonu na
dotik prikaze zacetni zaslon.

Ob prvem vklopu naprave, po zacetnem
zaslonu, imate na voljo vodenje po postopku
zacetne nastavitve.

8.1 Odkrijte svojo napravo

Ob prvem vklopu naprave vas prikazovalnik
vodi skozi pregled nekaterih informacijah o
napravi.

Ce ga uporabnik med prvim vklopom
preskoci, se pregled ponovno prikaze ob
naslednjem zagonu. Ce ga uporabnik
preskoci dvakrat, se pregled ne prikaze vec.

8.2 @® Nastavitev jezika

Po seznamu jezikov se lahko pomikate z
vrtenjem gumb — ko najdete Zeleni jezik, ga
izberite s pritiskom na desno mehko tipko.

@ Language
v English
Deutsch
Francais
Select

9. PRED PRVO UPORABO

®

Med namesc€anjem ali pred prvo uporabo
lahko v napravi opazite nekaj vode. To je
odvecna voda, ki je ostala v napravi po
celotnem preizkusu delovanja v tovarni,
da je naprava zagotovo dobavljena
stranki v odlicnem delujo¢em stanju in ni
razloga za skrb.
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8.3 A Trdota vode

Prikazovalnik predlaga nastavitev ustrezne
stopnje trdote vode za izboljSanje rezultatov
pranja.

PrikaZze se naslednje okno:

A\ Water hardness
v 04

05

06

&— Select

Zavrtite gumb, da izberete pravo stopnjo, in

pritisnite desno mehko tipko C] za potrditev
privzete nastavitve.

@

Pritisnite levo mehko tipko za O vrnitev
na prejsnji ogled.

1. Poskrbite za odstranitev vseh
transportnih vijakov z naprave.

2. PrepriCajte se, da je na voljo elektricno
napajanje in da je pipa odprta.

3. Prepricajte se, ali je sol v predelku z

Salt

oznako 5 in nastavite ustrezno stopnjo
trdote vode. Oglejte si »Nastavitev
stopnje trdote vode«.



4. V predelek za pralno sredstvo, oznacen z

|Ll, vlijte dva litra vode.
S tem dejanjem aktivirate sistem Crpanja.

5. V predelek, oznacen z w vlijte majhno
koli€ino pralnega sredstva.

6. Nastavite in vklopite program za bombaz
pri najvisji temperaturi brez perila v
bobnu.

To odstrani vso mozno umazanijo iz bobna in

kadi.

10. SISTEM ZA MEHCANJE VODE (COLOURCARE)

10.1 Uvod

Voda vsebuje grobe minerale. Vedja kot je
vsebnost teh mineralov, trSa je voda.

Trda voda lahko poslab$a ucinkovitost
pralnega sredstva, zmanj$a mehkobo blaga
ter pripomore h kr€enju perila in bledenju
barv.

Ta naprava ima sistem za mehéanje vode, ki
zagotavlja pravo stopnjo mehc¢anja vode za
ohranitev integritete blaga in zivosti barv,
poskrbi pa tudi za dobro ucinkovitost pranja
pri nizki temperaturi.

Sistem za mehc&anje vode morate nastaviti
glede na trdoto vode v vasem vodovodu.
Prava nastavitev omogoc¢a doseganje
najboljsih rezultatov pranja in najvecje zascite
oblacil.

Za pravilno nastavitev sistema za mehcanje

vode si oglejte »Nastavitev stopnje trdote
vode«.

®

Ob prvem vklopu naprave zaslon na dotik
predlaga razli¢ne nastavitve: ena od teh
je nivo Trdota vode.

10.2 Kako nastaviti Trdota
vodestopnjo in aktivirati Mehcéalec
vode

Naprava omogoca izbiro med 7 stopnjami, ki
ustrezajo 7 razli¢nim razponom trdote vode.

V nekaterih drzavah je trdota vode izrazena v
enakovrednih lestvicah: npr. francoskih
stopinjah (°f), nemskih stopinjah (°d),
angleskih stopinjah (°e), mmol/l in ppm.

Po potrebi se pri krajevnem vodovodnem

podjetju pozanimaijte o trdoti vode v vasem
kraju.

V razpredelnici »Stopnja trdote vode«
preverite ustrezno stopnjo.

Za nastavitev stopnje trdote vode:

1. Pritisnite gumb VhopIizhop@ inga
drzite nekaj sekund, da vklopite stroj.

2. Zavrtite vrtljiv gumb ¢ez seznam
programov do konca, da najdete
Nastavitve.

e e e e e e B B

Machine Settings

o

Edit

3. Pritisnite na Uredi, desno mehko tipko D
za dostop do nastavitev.

4. Pomikajte se po seznamu, da najdete
Trdota vode.

A Water hardness
v 04

05

06

e

5. Pritisnite na Uredi, desno mehko tipko D
za dostop do nastavitev. Za izbiro zelene
stopnje:

» Pritisnite na levo mehko tipko a
poleg indikatorja ' za zmanj$anje
trdote.

+ Za povecanje trdote pritisnite desno

mehko tipko O poleg indikatorja ™.
6. Za nastavitev Mehcalec vode zavrtite
vrtljiv gumb za eno mesto.

Select
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Machine settings

Water softener

Wash g

@

Ta nastavitev povec¢a porabo soli.

v Wash
Edit
7. Pritisnite na Uredi, desno mehko tipko D
za dostop do nastavitev. e Select
8. Zavrtite gumb za prikaz moznosti:

» IZKLOP : izklop sistema za meh&anje | 9. Pritisnite na desno mehko tipko (J, Izberi
\;ode. _ Hean 4 za potrditev.

* Pranje : sistem za mehc¢anje vode I . <«
deluje samo med fazo pranja. Ta 10. Prrr']t.'tsn'te na Ie.\v/o"mehll(odtlpko D za
nastavitev zadovolji ve€ino pogojev vrnitev na prejsnji pogied.
uporabe.

* Pranje + Izpiranje: ¢e je voda v
vodovodu posebej trda (stopnji 6 in 7),
priporo¢amo nastavitev sistema za
mehcanje vode tudi med fazo izpiranja
za ohranitev mehkobe perila.

Stopnje trdote vode
Stopnje, kot je
Stopnje navedeno nate- Razpon trdote vode
sterju1)
(If=ranco- ;:‘leméke ::n leSke mmol/l m
h - stopinje) stoginje) PP
nje)
1 co1 <5 <3 <4 <0,5 <50
2 C02 6-13 4-7 5-9 0.6-1.3 60 - 130
3 Co3 14 - 21 8-11 10 -15 1.4-21 140 - 210
42) Co4 22-29 12-16 16 - 20 22-29 220 - 290
5 Co5 30-37 17 - 20 21-26 3.0-37 300 - 370
6 C06 38-45 21-25 27-32 3.8-45 380 - 450
7 co7 246 226 233 24,6 2460

1) &e je prilozen napravi.

2) Tovarnika nastavitev lahko zadovolji ve€ino pogojev uporabe.

10.3 Dodaj sol

Funkcija sistema za mehcanje vode deluje s
pomocjo posebnih smol v napravi.
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Ce Zelite regenerirati smolo in jo pripraviti za

Salt

mehcanje vode, v predelek 5 natresite

posebno sol:

1. Odprite predal za pralno sredstvo.



Salt

4. Zaprite predelek za sol in predal za
pralno sredstvo.

»Nastavitev stopnje trdote vode« in
»Nastavitev sistema za meh¢€anje vode tudi
med fazo izpiranja«.

Ob koncu programa se na prikazovalniku
prikaze sporocilo Dodaj sol, ko je treba
predelek 5 napolniti s soljo, tudi ¢e je v njem
Se vedno malo soli.

/\ UPOZORNENIE!

Salt
Sol natresite samo v predelek 5

/N\ UPOZORNENIE!

Salt
V predelek 5 ne dajajte niCesar drugega
kot sol. Ce daste v ta predelek po pomoti
drugo pralno sredstvo/dodatek, si oglejte
»QOdstranjevanje pralnega sredstva ali
drugih dodatkov iz predelka za sol« v
poglavju »Odpravljanje tezav«.

@

Uporabite samo posebno sol za
pomivalne in/ali pralne stroje. Ustrezno
sol lahko narocite preko spletnega
mestal

Druge vrste soli so manj u€inkovite in
lahko s€asoma trajno poskodujejo
tehnologijo sistema za mehcanje vode.

/N\ UPOZORNENIE!
Ne uporabljajte fino mlete soli!

®

Redno preverjajte, ali je dovolj soli.

Salt

V predelek 5 gre priblizno 600 g soli, kar
zadostuje za priblizno dva meseca, Ce je
nastavljena privzeta stopnja trdote vode
(C04) in je sistem za mehcanje vode
vklopljen samo med fazo pranja. Druga
stopnja trdote vode ali druga nastavitev lahko
poveca ali zmanjSa porabo soli. Oglejte si

@

Naprava deluje normalno tudi brez soli, a
ne izkoristi svojega potenciala v celoti.
Dodajanije soli, ko je potrebno, ohranja
ucinkovitost mehcéalnega sistema. Ce
napravo dolgo ¢asa uporabljate brez soli,
se v trenutku, ko sol konéno dodate,
funkcija sistema za mehcanje vode
popolnoma obnovi po nekaj dolgih ciklih

pranja.

10.4 Regeneracija sistema za
meh¢anje vode

Po nekaj ciklih bo v napravi morda potrebna
regeneracija sistema za mehc¢anje vode.
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Postopek regeneracije se samodejno izvede @

pri rutinskem zagonu programov, kot sta
Bombaz in Sintetika, tudi e je trajanje
programa skraj$ano z enkratnim pritiskom

Ce obitajno zazenete zelo kratke
programe, se regeneracija ne more

gumba Konec Cez, Ce je na voljo na napravi. aktivirati: lahko vidite, da soli niste

Pri drugih programih se lahko postopek
regeneracije izvede samodejno, ko nastavitve
in pogoji to omogocajo.

11. PROGRAMI

uporabili, ker se porabi samo med fazo
regeneracije.

Ce zelite zagotoviti postopek
regeneracije, zazenite Bombaz ali
Sintetika program enkrat na teden ali
vsaj enkrat na dva tedna.

11.1 Tabela programov

Programi pranja

Program

Opis programa

Programi pranja

Eco 40-60

Cikel z nizko porabo energije za bombazna oblacila, ki se lahko perejo pri
40 ali 60 °C. Ni mogoce vklopiti nobene moznosti. Zniza temperaturo in podalj-

Sa Cas za doseganje dobrih rezultatov pranja.1)

Ultraquick 39min

Bombazno in mesano sinteti€no perilo. Popolno za pranje vase dnevne koli-
¢ine perila v kratkem €asu za boljSo nego oblacil in dobro pranje Ze pri 30 °C.

®

Standardno trajanje programa je bilo razvito pri koli¢ini perila
5 kg. Ce operete manj$o ali vecjo koli¢ino perila, se ¢as pra-
nja samodejno skrajSa ali podaljsa.

Bombaz Belo in barvho bombazno perilo. Obi¢ajno in zelo umazano.
Sintetika Sinteti¢no ali mesano perilo. Obi¢ajno umazano perilo.

R Obéutljivo perilo, kot je perilo iz akrila, viskoze in mesano perilo, ki zahte-
Obdutljivo S R e

va bolj nezno pranje. Obi¢ajno umazano.
@ Volneno perilo za strojno pranje, volneno perilo za ro¢no pranje in drugo pe-

Volna/Svila filo s simbolom za "rono pranje".2)
Hitri 20 minut Malo umazana ali enkrat noSena bombazna in sinteti¢na oblacila.

Sportna obladila

Sportna oblagéila, sinteti¢na vlakna, kot so poliester, mesanice poliestra/
elastana, poliamid. Primerno za odstranjevanje znoja in telesne umazanije s
tehni¢nih $portnih oblacil.

Jeans

Oblacila iz denima so obi¢ajno umazana. Ta program izvede nezno izpira-
nje, ki je zasnovano za perilo iz denima in zmanj$a obledelost ter ne povzroc¢a
nabiranja ostankov praska na vlaknih.
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Program

Opis programa

Sportna oblagila

®

Ne uporabljajte meh¢alca in se prepricajte, da v predalu za
pralno sredstvo ni ostankov mehcalca.

Oblagila, ki jih nosite zunaj, tehni¢na, Sportna oblac¢ila, vodoodporne in
zrakoprepustne jakne, jakne z odstranljivim flisom ali notranjo podlogo.
Ta program je mogoce uporabiti tudi kot obnovitveni cikel za vodoodbojna ob-
lacila, posebej zasnovan za oblacila s hidrofobno prevleko. Za izvedbo obnovit-
venega cikla za vodoodbojna oblacila nadaljujte na naslednji nacin:

- Pralno sredstvo nalijte v predal za pranje.

- V predelek predala za mehéalec nalijte posebno sredstvo za obnovitev vo-
doodbojnih oblagil.

- ZmanijSaijte koli¢ino perila na 1 kg.

Za $e boljsi uc¢inek sredstva za obnovitev vodoodbojnih oblacil oblacila posusi-
te v susilnem stroju, tako da nastavite program zunanjega susenja (Ce je na vo-
ljo in €e je na etiketi za nego perila navedeno, da je dovoljeno susenje v susil-
nem stroju).

Puhaste jakne

Poseben program za eno jakno s perjem/puhovko ali presito odejo, prav
tako s sintetiénim polnilom. Za izdelke z naravnim perjem in polnilom uporabite
tekod&e pralno sredstvo za volno. Ce oznaka za nego perila dovoljuje, zaZenite
celoten program pranja in suSenja, da ohranite izgled in toplotno funkcional-
nost.

Testirano s strani Swissatest, zdruZuje pralni cikel in paro, da odstrani ve¢

Hygiene kot 99,99 % bakterij in virusov* nad 60 °C. 3) cvetni prah in alergeni so prav
tako zmanijSani za higiensko Cista oblacila po vsakem pranju.

Svila Svila in druge ob¢utljive tkanine z oznako za strojno in roéno pranje. Gi-
banje bobna je tako nezno, da lahko perete celo zelo obCutljiva obladila.
Poseben program za eno sinteti¢no ali pernato/puhasto odejo, presito

Odeja odejo, posteljno pregrinjalo, itd. Uporabite tekoce pralno sredstvo za obc&ut-

liive tkanine, npr. pralno sredstvo za volno.

Ciséenje stroja

Program vzdrzevanja z vro€o vodo za ¢iS€enje in osvezevanje bobna ter
odstranjevanje ostankov, ki lahko povzrocijo nastajanje neprijetnih vo-
njav. Pred zagonom tega programa odstranite vse perilo iz bobna. V razdelek
za fazo pranja dozirnika za pralno sredstvo postavite loputo predelka pokon¢-
no. V predelek za fazo pranja nalijte skodelico klorovega belila ali istila za
pralne stroje. NE uporabite obeh skupaj.

®

Po ¢is€enju bobna zazenite dodaten program izpiranja s
praznim bobnom in brez pralnega sredstva, da odstranite
morebitne ostanke belila.

Ozemanje/Crpanje

Vse tkanine razen volnenih in zelo ob¢utljivih. Za oZzemanje perila in ¢rpa-
nje vode iz bobna.
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Program

Opis programa

Izpiranje

Vse tkanine razen volnenih in zelo ob¢utljivih. Program za izpiranje in oze-
manije perila. Privzeto Stevilo vrtljajev centrifuge se uporablja za bombaZna ob-
lacila. Znizajte Stevilo vrtljajev centrifuge glede na vrsto perila. Po potrebi na-
stavite funkcijo Dodatno izpiranje , da dodate izpiranja. Ob nizkem Stevilu vrtlja-
jev centrifuge naprava izvede nezna izpiranja in kratko ozemanje.

1) Glede na Uredbo EU 2019/2023 lahko ta program pri 40 °C skupaj v istem ciklu opere obi¢ajno umazano bom-
bazno perilo, za katerega je proizvajalec navedel, da je primerno za pranje pri 40 °C ali 60 °C. Za dosezeno tempe-
raturo v perilu, trajanje programa in druge podatke si oglejte poglavje »Vrednosti porabe«.

2) Med tem programom se boben obraca pocasi, da je zagotovljeno nezno pranje. Morda bo videti, kot da se bo-
ben ne obraca ali se ne obraca pravilno, a to je normalno za ta program.

3) Testirano za Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa in
MS2 Bacteriophage pri zunanjem testu, ki ga je opravil Swissatest Testmaterialien AG leta 2021 (Poro¢ilo o testu

§t. 202120117).

Temperatura programa, najvisje stevilo vrtljajev centrifuge in najvecja koli€ina perila

Program Privzeta temperatura  Referenc¢na hitrost Najvecja koli¢ina
Temperaturno obmoé- ozemanja perila
je Razpon hitrosti oze-

manja
1) 1400 obr./min
Eco 40-60 2 1400 obr./min — 400 10.0 kg
) obr./min
30°C 1400 obr./min
Ultraquick 39min 60 °C — Hladno 1400 qbr./mm —-400 8.0 kg
obr./min
5 40 °C 1400 obr./m@n
Bombaz 90 °C — Hladno 1400 qbr./mm —-400 10.0 kg
obr./min
o 30°C 1200 obr./m@n
Sintetika 60 °C — Hladno 1200 qbr./mm —-400 5.0 kg
obr./min
) 30°C 800 obr./miq
Obéutljivo 40 °C — Hladno 1200 qbr./mm —-400 2.0 kg
obr./min
40 °C 1200 obr./min
Volna/Svila @ 40 °C — Hiadno 1200 obr./min - 400 3.0 kg
obr./min
20 °C 1200 obr./min

Hitri 20 minut 20 °C — Hladno 1400 qbr./mm —-400 3.0 kg

obr./min

& . 30°C 1200 obr./min

Sportna oblacila 60 °C - Hiadno 1200~ 400 obr./min 5:0kg
30 °C 800 obr./min

Jeans 40 °C — Hladno 1200 obr./min — 400 4.0 kg

obr./min
o 1200 obr./min 3

Sportna obladila B Hiadno 1200 obr /min - 400 2.0kg 4)

obr./min 1.0kg®
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Program Privzeta temperatura  Referencna hitrost Najvecja koli¢ina
Temperaturno obmoé- ozZemanja perila
je Razpon hitrosti oze-
manja

30°C 1200 obr./min
40 °C - Hladno 1200- 400 obr./min

1400 obr./min
Hygiene 60 °C 1400 obr./min — 400 10.0 kg
obr./min

800 obr./min
800 obr./min — 400 obr./min

Puhaste jakne 2.0 kg

Svila 30°C 0.5 kg

30°C 800 obr./min
40 °C - Hladno 800~ 400 obr./min

; 1200 obr./min
CiS¢€enje stroja 60 °C 1200 obr./min — 400 -
obr./min

Odeja 3.0 kg

1400 obr./min
Ozemanje/Crpanje - 1400 obr./min — 400 10.0 kg
obr./min

1400 obr./min
Izpiranje - 1400 obr./min — 400 10.0 kg
obr./min

1) Temperatura tega programa ni vidna na prikazovalniku, nastavi se samodejno.

2) Glede na Uredbo komisije (EU) 2019/2023 lahko ta program pri 40 °C skupaj v istem ciklu opere obi¢ajno uma-
zano bombazno perilo, za katerega je proizvajalec navedel, da je primerno za pranje pri 40 °C ali 60 °C.

®

Za dosezeno temperaturo v perilu, trajanje programa in druge podatke si oglejte poglavje »Vrednosti porabe«.
Najucinkovitejsi programi v smislu porabe energije so obicajno tisti, ki delujejo pri nizjih temperaturah in trajajo
dlje.

3) Program pranja.
4) Program pranja in faza odbijanja vode.

Kompatibilnost programskih moznosti

®

Moznosti se ne da izbrati pri vseh programih pranja, moznosti se lahko med seboj
izkljuCujejo. V tem primeru vam naprava ne omogoca, da bi skupaj nastavili nezdruZljive
preference.

Prikazovalnik in tipke morajo biti vedno Ciste in suhe.
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@

liive moznosti.
@ Varovalo za otroke in @Konec ¢ez lahko izberete pri vseh programih.

Ko nastavite program pranja in odprete MeniE, se na prikazovalniku prikazejo razpoloz-
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1) Ge nastavite funkcijo Brez oZemanja, naprava izvede samo ¢rpanje.

266 SLOVENSCINA




Ustrezna pralna sredstva za programe pranja

Program Univerzalni Univerzalno Tekoce pral- Obc¢utljivo Posebno
pra§ek1) tekocCe pralno no sredstvo  volneno peri-
sredstvo za barvasto lo
perilo
Eco 40-60 A A A - -
Bombaz A A A - -
Sintetika A A A - —
Obcutljivo -- -- - A A
Volna/Svila -- - - A a
Hitri 20 minut - A A - -
Sportna oblagila - N a - R
Jeans - - A A a
Sportna oblagila - - - N R
Puhaste jakne - A A - A
Hygiene A A - - A
Svila - - - A A
Odeja - - - A A
Tekaska obutev - A A - -
:iDIake malih Ziva- R . . B N
Otroska oblacila A A A - -
Posteljnina XL - A A - -
Zavese -- A A - -
Srajce A A A - -

1) Pri temperaturah, visjih od 60 °C, je priporo¢ena uporaba praska.
4 = Priporo¢eno -- = Ni priporo¢eno

11.2 Ve¢ programov
Programi pranja

Program Opis programa

Programi pranja

Bombazne brisae in kopalne halje. Popolno za obi¢ajno in mo€no umazano

Brisace .

perilo.
Oblagila za trening Priporo¢eno za majhne koli¢ine oblacil za Sport in fitnes.

Nogometna oblacila in oblacila za ragbi z meSanicami iz poliestra/elastana, po-
Ragbi oprema liamida in mikrovlaken. Poseben cikel za sveze madeze z vgrajeno fazo pred-

pranja.
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Program

Opis programa

Smucarska oprema

Popolno za tezka oblacila, kot so jakne za smucanje in oblacila za v gore.

Tekaska obutev

Zasnovano za tekaske copate, nezni program pranja.

Protialergijska para

Bela bombaZzna oblacila. Ta visoko uéinkovit program pranja v kombinaciji s

paro odstrani ve¢ kot 99,99 % bakterij in virusov 1) ohranjanje temperature nad
60 °C v celotni fazi pranja; z dodatnim delovanjem na vlakna, zahvaljujo¢ parni
fazi, izboljSana faza izpiranja zagotavlja ustrezno odstranitev ostankov pralne-
ga sredstva in mikroorganizmov. Ta program zagotavlja tudi ustrezno zmanjsa-
nje koli¢ine cvetnega prahu/alergenov.

Dlake malih zivali

Program pranja, prilagojen za odstranjevanje Zivalskih dlak s perila

Vzglavnik

Zasnovano za susenje 2 blazin za kav¢ ali 1 posteljnega vzglavnika. Priporo¢a-
mo, da posteljne blazine perete z lastnim vzglavnikom. Za posodobitev z neka-
terimi oznakami o merah.

Otroska oblacila

Poseben program za hitro pranje predmetov za dojencke z dobrim pranjem in
izpiranjem.

Posteljnina XL

Poseben program za ob¢utljivo perilo, prilagojen za belo perilo ali perilo z barv-
nim videzom.

Zavese

Poseben program za zavese. Predpranje se vklopi samodejno.z)

Posteljnina XL

Cikel pranja za tri komplete posteljnine, od katerih je eden lahko dvojne veliko-
sti.

Lazje likanje

Bombazno, sinteti¢no in mesano perilo, ki zahteva nezno pranje. Obi¢ajno in
malo umazano.3)

Hitri 0.5 kg

Malo umazano bombazno in sinteti¢no perilo.

Para - osveZevanje

Bombazna in sinteticna oblacila ter mesSano perilo. Poseben program s pa-
ro brez pranja, s katerim lahko pripravite posu$eno perilo za likanje ali osvezite
enkrat noSena oblacila. Ta program zmanjSa zmec¢kanost, odstrani neprijeten
vonj in sprosti vlakna. Ne uporabljajte pralnega sredstva!

Para - kaSmir

Volna in ka$mir. Kratek program za osvezitev volnenega perila in kasmirja iz
volne brez pranja. Pri manjsi koli€ini perila lahko trajanje programa $e dodatno
skraj$ate s funkcijo Konec ¢ez.

Srajce

BombaZne in mesane bombazne srajce, obiajno navlazene s paro za lazje li-
kanje. Ko se program zakljuci, takoj odstranite oblacilo z obeSalnika za suSenje
na zraku za najboljSe rezultate.

1) Testirano na Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa in
MS2 Bacteriophage v preizkusu, ki ga je izvedel zunaniji izvajalec Swissatest Testmaterialien AG leta 2021 (poroci-

lo o preskusu §t. 202120117).

2) Zgolj za izpiranje z vodo, ne uporabljajte nobenega pralnega sredstva za predpranje.

3) Za zmanj$anje pomeckanosti perila ta program nastavi temperaturo vode ter izvede nezno pranje in oZzemanje.

Naprava doda nekaj izpiran;.
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Temperatura programa, najvisje stevilo vrtljajev centrifuge in najvecja koli€ina perila

Program Privzeta temperatura  Referencna hitrost Najvecja koli¢ina
Temperaturno obmoé- ozemanja perila
je Razpon hitrosti oze-

manja
40 °C 1400 obr./min
Brisace o 1400 obr./min — 400 4.0 kg
90 °C - Hladno obr./min
. ) 30°C 1200 obr./m@n
Oblacila za trening 40 °C — Hladno 1200 qbr./mm —-400 1.0 kg
obr./min
40 °C 1200 obr./min

Ragbi oprema o _ 1200 obr./min — 400 5.0 kg
60 °C - Hladno obr/min
30°C 1200 obr./m@n

Smucarska oprema 40 °C — Hladno 1200 qbr./mm —-400 2.0kg

obr./min
30°C 1000 obr./m@n

Tekaska obutev 40 °C — Hladno 1000 qbr./mm —-400 1.0 kg

obr./min
1400 obr./min
Protialergijska para 60 °C 1400 obr./min — 400 10.0 kg
obr./min
30°C 1200 obr./min
Dlake malih Zivali 60 °C — Hladno 1200 obr./min — 400 2.0 kg
obr./min
. 30°C 800 obr./min

Vzglavnik 40 °C - Hladno 800— 400 obr./min 3.0kg
30°C 1400 obr./min

Otroska oblacila 60 °C — Hladno 1400 obr./min — 400 4.0 kg

obr./min
30 °C 1200 obr./min
Posteljnina XL 40 °C — Hiadno 1200 qbr./mln —-400 2.0 kg
obr./min
30°C 800 obr./min

Zavese 40 °C - Hiadno 1200- 400 obr./min 20kg
30°C 1200 obr./min

Posteljnina XL 60 °C — Hladno 1200 obr./min — 400 4.5 kg

obr./min
o 40 °C 800 obr./min
Lazje likanje 60 °C - Hladno 800 obr./min — 400 obr./min 45kg
. 20 °C 1200 obr./min

Hitri 0.5 kg 20 °C - Hiadno 1400- 400 obr./min 0.5kg

Para - osvezevanje - - 2.0 kg

Para - kaSmir - - 2.0 kg
30°C 1400 obr./min

Srajce o 1400 obr./min — 400 2.0 kg
60 °C - Hladno obr/min
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Kompatibilnost programskih moznosti

®

Moznosti se ne da izbrati pri vseh programih pranja, moznosti se lahko med seboj
izklju€ujejo. V tem primeru vam naprava ne omogoca, da bi skupaj nastavili nezdruzljive
preference.

Prikazovalnik in tipke morajo biti vedno Ciste in suhe.

@

Ko nastavite program pranja in odprete Meni_—, se na prikazovalniku prikazejo razpoloz-
liive moznosti.

) Varovalo za otroke in @Konec €ez lahko izberete pri vseh programih.
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11.3 Para programi

Programi Para se lahko uporabljajo za
zmanj$anje pomeckanosti in neprijetnih
vonjav na oblacilih (kot so bombaz, sintetika,
mesano perilo, vkljué¢no z obcutljivimi
oblagili), ki jih je treba v kratkem ¢asu samo
osveziti, s Cimer se izognete pranju.

Vlakna tkanine se zrahljajo in zato je potem
likanje lazje. Ko se cikel zakljuci, perilo hitro
vzemite iz bobna.

Tega nacina NE nastavljajte za naslednje

vrste perila:

» Perilo, ki ni primerno za suSenje v
susilnem stroju.

+ Perilo z oznako »samo za kemi¢no

cisCenje«.

®

Ne uporabljajte pralnega sredstva!
Programi Para ne odstranijo posebno
mocnih vonjav in ne izvajajo higienskih
ciklov.

Po parni obdelavi je perilo lahko vlazno.
Perilo za nekaj minut obesite ven.

Disave (Electrolux Steam Fragrance)

Electrolux Steam Fragrance vam omogoca
osvezitev celo obcutljivih oblacil,

odstranjevanje gub in dodajanje svezine z
neznim vonjem, ki ga razvija izklju¢no
Electrolux. Ce svoja oblacila osvezite s paro
in ne z izvajanjem celotnih ciklov pranja, bodo
oblacila dalj Casa ostala videti kot nova in kot
taka na otip. DiSavo lahko celo varno
uporabite s programoma Cashmere in Steam
- Ce sta na voljo — za obcutljive tkanine, kot
sta kaSmir in volna. Pri man;jsih koli¢inah
perila zmanjSajte doziranje diSave in trajanje
programa: v samo petnajstih minutah bodo
oblacila ponovno postala taksna, kot da so
"sveze oprana".

Natan¢no preberite navodila, prilozena diSavi.

NE:

« Susite odiSavljenega perila v suSilnem
stroju. Vonj bo verjetno izginil.

« Uporabljajte disav, ki imajo drugacen
namen uporabe, kot je opisan tukaj.

* Uporabljajte diSav na novem perilu. Novo
perilo lahko vsebuje ostanke sestavin
konéne obdelave, ki niso zdruzljivi z njimi.

@

DiSava je na voljo v spletni trgovini
Electrolux ali pri pooblas¢enem trgovcu.
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11.4 Woolmark Premium Wool Care - Zeleno

Postopek pranja volne tega stroja so odobrili in preizkusili pri
podjetju Woolmark za pranje volnenih oblagil z oznako »ro¢no
pranje«, pod pogojem, da so izdelki oprani v skladu z navodili
na etiketi obladila in tistimi, ki jih je izdal proizvajalec tega pral-
nega stroja.

M2304

O,

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

12. T WI-FI - NASTAVITEV POVEZLJIVOSTI

V tem poglavju je opis postopka povezave 12.1 Koda QR na plos¢ici za
pametne naprave z omrezjem Wi-Fiin natoz | tehniéne navedbe
mobilnimi napravami.

S to funkcionalnostjo lahko prejemate
obvestila, upravljate in nadzorujete napravo z
mobilnimi napravami.

Funkcija Wi-Fi je izklopljena kot tovarniSka
privzeta nastavitev.

Ce zelite povezati napravo, da bi uzivali v
polni izbiri funkcij in storitev, potrebujete:

» Brezzi¢no omrezje doma z omogoceno

internetno povezavo. E¥sEmE
. vaew . F, Mod. XXXXXXXXX
* Mobilno napravo, povezano z brezzi¢nim LT rovo. [siosomeToo]
A (B R 000V -~ 00tz 0000 W o0A
omrezjem. oo e T oo
Parametri modula Wi-Fi Koda QR se lahko uporablja na dva
- nacina:
Frekvenca 2,412-2,472 GHz za evropski
trg + Skenirajte QR kodo z vgrajeno aplikacijo
Protokol IEEE 802.11b/g/n za kamero, da prenesete aplikacijo iz

trgovine App Store v pametni napravi in

Maks. mo¢ <20 dBm sledite potrebnim korakom.

« Parjenje vase pametne naprave z napravo
za poenostavitev postopka. Opti¢no
preberite QR kodo z aplikacijo z vgrajenim
opti¢nim bralnikom za QR kodo.

Enkripcija WPA, WPA2, WPA3
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12.2 Names$¢anje in konfiguriranje Med to fazo se na prikazovalniku prikazeta

Aplikacija ikona Wi-Fi= in sporodilo ,Zagon v teku ...".
Cez nekaj Casa se prikazeta sporocilo
@ LPripravljeno na povezavo" in ikona =

Aphkac.ua‘vam vedno.omogoca . Povezovanje naprave
spremljanje nege perila preko mobilne

naprave. )

Vsebuje veliko Stevilo programov, Pred daliviet ledniimi koraki
uporabnih funkcij in informacij o izdelkih, reden nadajujete z nasiednjimi korakl,
se prepricajte, da ste prenesliin

popolno prilagojenih napravi. e L
Preko aplikacije lahko izberete programe, Eggfr'g%'?ébgggﬁicgma%?nftfnﬁg:m?

ki so Ze na voljo na upravljalni plosci Odgleite si odstavek »N e
naprave, in odklenete dodatne programe, glejte si odstavek » Namescanje in
konfiguracija aplikacije«.

ki so na voljo samo preko mobilne

naprave. ) y Odprite Aplikacija na vasi pametni napravi

Dodatni programi se lahko scasoma in upostevajte prikazana navodila za

spremenijo, skupaj z novimi razliCicami dodajanje naprave.

aplikacije. ) o

Gre za nego perila po meri - vse iz vase Med fazo povezovanja Aplikacija se lahko

mobilne naprave. funkcija preusmeri na nastavitve pametne
naprave Wi-Fi za izbiro domacega omrezja in

Pri povezovanju naprave z aplikacijo stojte zahteva vnos gesla za Wi-Fi za povezavo

zraven nje z mobilno napravo. naprave.

Poskrbite, da bo vaSa mobilna naprava Po uspesnem zakljucku faze Povezujem ...

povezana z brezzi¢nim omrezjem. se prikaze sporocilo ,Povezovanje je

uspelo”. V nasprotnem primeru se prikaze

1. Pojdite v trgovino App Store na pametni sporocilo ,Povezava ni mogo&a®.

napravi ali skenirajte QR kodo (preberite
si poglavje ,,QR koda na ploscici za Po vzpostavljeni povezavi s pritiskom na
tehnicne navedbe’). gumb Nagin oddaljenega vklopam lahko

2. Prenesite in namestite si naso aplikacijo. bniki daliinsko zazeneio cikl
3. Zazenite aplikacijo. Izberite drzavo in Lporabniki dalinsko zazenejo cikie na

- I . Aplikacija.
jezik ter se prijavite z e-postnim naslovom . o
in geslom. Ce nimate raguna, ustvarite Samodejna povezava z registriranim
novega ob upostevanju navodil v omrezjem
Aplikacija. Ko je naprava uspesSno nastavljena in
4. Upostevaijte navodila v aplikaciji za registrirana v domacem omrezju, se bo ob
registracijo in konfiguracijo naprave. vsakem vklopu poskusala samodejno
povezati z omrezjem. Ko je povezava z
12.3 Prikljuéitev naprave Wi-Fi omrezjem Wi-Fi uspe$na, ne bo zvoka.
Vklop funkcije Wi-Fi Povezava z drugim omrezjem (ponovno
odpiranje dostopne tocke)
@ Ob vsakem pritisku na gumb Nacin
Wi-Fi je privzeto izklopljen. oddaljenega vklopam za pet sekund se bo

dostopna tocka odprla in bo oddajana.
Pritisnite gumb Vhop/izhop@ in ga zadrzite Poverilnice novega omrezja, prejete na tej
nekaj sekund, da vklopite napravo. tocki, bodo prepisale predhodno shranjene
poverilnice, naprava pa se bo nato povezala

Ce zelite napravo povezati z omrezjem Wi-Fi, . " T
z novim omrezjem Wi-Fi.

tapnite in pet sekund drzite gumb Nacin
Za izvedbo povezave si oglejte razdelek

oddaljenega vklopam. Wi-Fi povezavo lahko »Prikljugitev naprave.

omogocite tudi v meniju nastavitev.
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I1zklop funkcije Wi-Fi

Ce se uporabnik odlo¢i, da naprave ne bo
veC povezal z omrezjem Wi-Fi, lahko 10
sekund tapne in zadrzi gumb Nacin

oddaljenega vklopa;\, naprava pa se bo
ponastavila in izklopila. Wi-Fi povezavo lahko
onemogocite tudi v meniju nastavitev.

Po potrditvi ponastavitve se na prikazovalniku
prikaze sporocilo ,Omrezje se je
ponastavilo®, funkcija Wi-Fi pa se izklopi.

12.4 Posodobitev na daljavo

Aplikacija lahko predlaga posodobitev za
vaso napravo.

Ce se program izvaja, aplikacija opozori, da
se bo posodobitev zacela ob koncu
programa.

Med posodobitvijo naprava prikazuje
sporocilo na prikazovalniku.

Med posodabljanjem ne izklapljajte ali
izklju€ujte naprave.

13. FUNKCIJE

13.1 Dodatne moznosti

Za vsak program je na voljo ve¢ dodatnih
funkcij. Preverite zdruzljivost v razdelku
Preglednica programov.

Tapnite gumb Vhop/izhop(D, da vklopite
napravo, in obrnite gumb za izbiro programa,
da nastavite Zeleni program.

Tapnite programsko tipko MeniE za dostop
do izbirnih moznosti.

®

Po 10 sekundah neaktivnosti se na
prikazovalniku pojavi domaci zaslon z
izbranim programom.

13.2 Moznosti mehke tipke O

Po izbiri programa lahko spremenite privzeto
nastavljeni moznosti Temperatura ﬂ in
Oiemanja@.
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Naprava bo spet uporabna po koncu
posodobitve brez kakrSnegakoli obvestila o
uspesni posodobitvi.

Ce pride do napake, se na prikazovalniku
naprave prikaze sporocilo: samo pritisnite
poljubno tipko ali obrnite gumb, da se vrnete
na obi¢ajno uporabo.

12.5 Vedno vklopljena funkcija Wi-Fi
Funkcija Wi-Fi Always On je na voljo v
aplikaciji.

Ta funkcija ohranja napravo priklju¢eno na
omrezje, tudi ko je izklopljena.

Indikator = v presledkih sveti in ugasne.
Napravo lahko vklopite s pritiskom na gumb
Vhop/izhop@ ali prek aplikacije.

@

Funkcija Wi-Fi Always On lahko vpliva na
porabo energije.

Ce Zelite spremeniti Temperatura ﬂ ,
pritisnite levo mehko tipko [:]:

* Prikazana privzeta temperatura se zniza
na najnizjo pri¢akovano vrednost za
izbrani cikel.

« Ko nadaljujete s pritiskanjem, se

temperaturi.

@

Ce nastavitev Temperatura 8 i na voljo,
LED lucka leve mehke tipke ne sveti.

Ce zelite spremeniti Oiemanja@, pritisnite
desno mehko tipko D:

* Prikazano privzeto $tevilo obratov
centrifuge se zniza na najnizjo
pri¢akovano vrednost za izbrani cikel.

« Ko nadaljujete s pritiskanjem, se
zaporedje zacne pri najvi§jem
pricakovanem $tevilu obratov centrifuge.



®

Ce je na voljo samo ena moznost, LED
lu¢ka desne mehke tipke ne sveti.

13.3 Trajno Predpranje oo

To funkcijo uporabite za dodajanje faze
predpranja pri 30 °C pred pranjem.

Ta moznost je priporocljiva za moc¢no
umazano perilo, Se posebej, e vsebuje
pesek, prah, blato in druge trdne delce.

Pritisnite mehko tipko Meni— in obracajte
gumb, dokler se na prikazovalniku ne prikaze
moznost Predpranje .

Za vkloplizklop te funkcije:

* Pritisnite desno mehko tipko C] pri emer
se bo vklopil/izklopil ustrezni indikator.

®

Funkcija Predpranje ostane aktivna tudi
po izklopu in ponovnem vklopu stroja, saj
je v programu privzeto nastavljena (kjer
je moznost na voljo). Funkcija lahko
podalj$a trajanje programa.

13.4 Trajno Dodatno izpiranje =8

S to funkcijo lahko izbranim programom
pranja dodate nekaj izpiranj, optimizirate
porazdelitev meh¢alca in izboljSate mehkobo
perila. Priporocljiva je pri uporabi mehcalca.
Uporabno za osebe, ki so alergi¢ne na pralna
sredstva, in na obmodjih z mehko vodo.

Pritisnite mehko tipko MeniE in obracajte
gumb, dokler se na prikazovalniku ne prikaze
moznost Dodatno izpiranje .

Za vkloplizklop te funkcije:

* Pritisnite desno mehko tipko C] pri emer
se bo vklopil/izklopil ustrezni indikator.

®

Funkcija Dodatno izpiranje ostane
aktivna tudi po izklopu in ponovnem
vklopu stroja, saj je v programu privzeto
nastavljena (kjer je moznost na voljo).
Funkcija lahko podaljSa trajanje
programa.

13.5 Steam Anticrease $¢

Ta funkcija doda fazo s paro, kateri sledi
kratka faza proti meckanju na koncu
programa pranja. Delovanje s paro zmanjSa
meckanje perila in olaj$a likanje.

Pritisnite mehko tipko MeniE in obracajte
gumb, dokler se na prikazovalniku ne prikaze
moznost Steam Anticrease.

Za vkloplizklop te funkcije:
« Pritisnite desno mehko tipko [:] pri Cemer

se bo vklopil/izklopil ustrezni indikator
Vklop/izklop.

@

Ta funkcija lahko podalj$a trajanje
programa.

Za prekinitev faze Steam Anticrease:

* Pritisnite gumb Vhop/izhop(D in ga
zadrzite nekaj sekund, da izklopite
napravo.

« Obrnite gumb za izbiro programa v drug
polozaj.

13.6 Neslisno i9

Ta moznost ukine vmesne faze in fazo
konénega ozemanja, program pa se konc¢a z
vodo v bobnu. To pomaga zmanjsati
meckanje.

Vrata ostanejo zaklenjena, boben pa se
obcasno obrne, da se zmanj$a zmecCkanost
perila. Ce zelite odkleniti vrata, morate
izCrpati vodo.

Ker je program zelo tih, je primeren za
uporabo ponodi, ko je elektricna energija
cenej$a. Pri nekaterih programih se izpiranje
izvaja z vecjo koli¢ino vode.

Pritisnite mehko tipko MeniE in obracCajte
gumb, dokler se na prikazovalniku ne prikaze
moznost NesliSno.

Za vkloplizklop te funkcije:
« Pritisnite desno mehko tipko C] pri Cemer
se bo vklopil/izklopil ustrezni indikator.

Ce se dotaknete tipke Zagetek/Premor,
naprava izvede samo fazo ¢rpanja.
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®

Naprava samodejno iz€rpa vodo po
priblizno 18 urah.

13.7 Konec ¢ez &

S to moznostjo lahko nastavite ¢as do konca
izbranega programa.

®

Predlagani ¢as zakljucka je vedno daljSi
od trajanja programa.

Za vklop te funkcije:

» Pritisnite mehko tipko MeniE in obracajte

gumb, dokler se na prikazovalniku ne
prikaze moznost Konec ¢ez.

e e e e e B [t

Set timer to
Finish in

©
OFF

* To moznost lahko vklopite s pritiskom na
desno mehko tipko D Na prikazovalniku
se prikazejo ure do konca programa, pri
C¢emer se odstevanje zacne od 3 ur.

Set timer to

Finish in
Y
3 &
A4 /\

» S pritiskanjem na desno mehko tipko a

poleg ™ lahko &as z vsakim pritiskom
podaljSate za eno uro, in sicer najvec za
24 ur.

=

Set timer to

Finish in
~
24nh ("/
v N\
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Ce zelite skrajsati ¢as, pritisnite levo

mehko tipko O poleg , pri éemer se bo
trajanje ob vsakem pritisku skrajsSalo za
eno uro.

Ko izberete zeleni Casovnik, pocakajte 3
sekunde, nakar boste preusmerjeni na
domaci zaslon, kjer boste na vrhu
prikazovalnika videli odStevanje.

8hC
Cottons
max 5kg
130° 16006

@

Naprava po tem, ko jo izklopite, ohrani
izbiro te funkcije.

Za odstranitev moznosti Konec ¢ez:

Premaknite se od Konec ¢ez na moznost

Meni—.

Cas skrajSajte s pritiskanjem leve mehke
tipke, dokler se na prikazovalniku ne
prikaze IZKLOP.

13.8 Varovalo za otroke (%)

S to funkcijo lahko otrokom preprecite
nenamerno upravljanje naprave.

Za vklop te funkcije:

Pritisnite mehko tipko Meni— in obracajte
gumb, dokler se na prikazovalniku ne
prikaze moznost Varovalo za otroke.

e e e e e [

Child lock

)

OFF

To moznost lahko vklopite s pritiskom na

desno mehko tipko D

Po vklopu moznosti so mehki tipki in
prikazovalnik na dotik izklopljeni. Napravo
lahko izklopite z gumbom Vklop/izklop.
Naprave ni mogoce vklopiti pred pritiskom
na gumb Zacetek/Premor.




Na zaslonu se sredi prikazovalnika pokaze
ikona Varovalo za otroke.

3h 20min ©

Cottons

&
§30° 16006

®

Naprava po tem, ko jo izklopite, ohrani
izbiro te funkcije.

Za izklop te funkcije:

» 3 sekunde zadrzite desno mehko tipko D
Zactne se odstevanje.

&

Hold OK for 3s to
disable child lock.

Cancel OK

®

Ko je moznost izklopljena, se kot pred
vklopom na prikazovalniku prikazejo
informacije.

3h 20min ©

Cottons
max 5kg

§30° 16006

13.9 Priljubljene

Kako nastaviti priljubljeni program
Shranite lahko do tri priljubljene programe.

®

Na stroju ni privzeto shranjenih
priljubljenih ciklov.

Pritisnite mehko tipko Meni in obracajte
gumb, dokler se na prikazovalniku ne prikaze
moznost Priljubljene.

Za shranitev priljubljenega programa:

* |zberite eno od treh praznih polj s
pritiskom na desno mehko tipko D

» Po dveh sekundah se na prikazovalniku
na vrhu zaslona izbrani program prikaze
kot priljubljeni program, oznacen s
simbolom srca.

@

Ko Zelite shraniti naslednji priljubljeni
program, se prvo prazno mesto prikaze
samodejno.

Kako zamenjati priljubljeni program
Priljubljene programe lahko zamenjate:

e Zavrtite gumb, da izberete eno od treh
polj, ki jih Zelite prepisati.

« Potrdite izbiro s pritiskom na desno mehko
tipko.

¢ Po dveh sekundah se na prikazovalniku
na vrhu zaslona izbrani program prikaze
kot priljubljeni program, oznacen s
simbolom srca.

Priljublijenega programa ni mogoce izbrisati.

@

Ce Zelite izbrisati priljubljene programe,
morate izvesti tovarniSko ponastavitev
napravo na stroju ali prek aplikacije.

Kako dostopati do priljubljenega
programa

Za dostop do priljubljenih programov s
seznama zavrtite gumb v levo.

@

Ce so polja zasedena, se prikaZe prvi
priljubljeni program, ki mu sledita drugi in
tretji.

@

Ce so polja prazna, se prikaze predlog za
shranjevanje novih priljubljenih
programov.
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14. NASTAVITVE

14.1 Nastavitve

Ta odstavek predstavlja glavne nastavitve
naprave.

—————— — — —

Machine Settings

o

Edit

Za dostop do nastavitev pritisnite desno
mehko tipko Uredi.

@

Za vec podrobnosti si oglejte poglavje

»Wi-Fi — nastavitev povezljivosti“.

®

Po 10 sekundah neaktivnosti se na
prikazovalniku pojavi domaci zaslon z
izbranim programom.

14.2 Jezik nastavitev @

Jezik prikazovalnika lahko spremenite
tako, da se s pomocjo vrtljivega gumba po
seznamu pomaknete do zelenega jezika.

* Izberite ga s pritiskomna desno mehko
tipko D

» Pojdite nazaj < na prejsnji prikazovalnik
tako, da tapnete levo programsko tipko

a. Tapnite programsko tipko Meni——, da
odprete prikaz glavnega menija.

®

Med obra¢anjem gumba bo izbrani jezik
na prikazovalniku poudarjen.

14.3 Wi-Fi &

S to moznostjo lahko urejate nastavitve Wi-Fi

povezave.

Za dostop do nastavitev pritisnite desno

mehko tipko [:] S tem lahko:

* Omogocite omrezje Wi-Fi.

» Vzpostavite povezavo z drugim omrezjem
Wi-Fi.

* Onemogocite omrezje Wi-Fi.
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14.4 AutoDose

S to moznostjo lahko uredite nastavitve
samodejnega odmerjanja, AutoDose.

Za dostop do nastavitev tapnite desno
programsko tipko D

@

Za ve¢ podrobnosti si oglejte poglavje
»Tehnologija AutoDose (samodejno
odmerjanje)«.

14.5 Trdota vode A

S to nastavitvijo lahko spremenite stopnjo
Trdota vode.

Za spremembo stopnje:

* ZazmanjSanje trdote pritisnite levo mehko
tipko O poleg indikatorja .

* Za povecanje trdote pritisnite desno
mehko tipko O poleg indikatorja .

Zavrtite gumb, da se premaknete na

naslednjo nastavitev.

@

Na voljo je sedem stopenj trdote.

14.6 Mehéalec vode S

S to nastavitvijo lahko spremenite moznost
Meh¢alec vode.

» Za urejanje moznosti pritisnite desno

mehko tipko D
e Zavrtite gumb za prikaz moznosti:
a. IZKLOP
b. Pranje
c. Pranje + Izpiranje
* lzberite Zeleno stopnjo s pritiskom na

desno mehko tipko a.



®

Pojdite nazaj < na prejsnji prikazovalnik
tako, da tapnete levo programsko t|pko

D Tapnite programsko tipko Meni—,
da odprete prikaz glavnega menija.

« Za povecanje osvetlitve pritisnite desno

mehko tipko D poleg indikatorja .
Zavrtite gumb, da se premaknete na
naslednjo nastavitev.

14.7 Zvok gumbov
S to nastavitvijo lahko izklopite zvok gumbov.
Za vkloplizklop zvokov:

» Pritisnite desno mehko tipko [:] pri Cemer

se bo vklopilY/izklopil ustrezni
indikator.
Zavrtite gumb, da se premaknete na
naslednjo nastavitev.

@

Na voljo je pet stopenj osvetlitve.

®

Zvoka gumba Vklop/izklop@ ne morete
onemogociti.

14.8 Zvoéni signal konca A

S to nastavitvijo lahko spremenite Zvocni
signal konca.

Za vkloplizklop ali spremembo zvoka:
» Za urejanje moznosti pritisnite desno

mehko tipkoD
+ Obrnite gumb za prikaz stopen;:
a. Dolg
b. Srednja
c. Kratek
d. Izklop

+ Zaizbiro zelenega zvoka pritisnite desno
mehko tipko.

Pojdite nazaj <~ na prej$nji prikazovalnik
tako, da tapnete levo programsko tlpko

D Tapnite programsko tipko Meni——,
da odprete prikaz glavnega menija.

14.9 Osvetlitev ¥

S to nastavitvijo lahko spremenite Osvetlitev.

Za spremembo stopnje:

» Za zmanjSanje osvetlitve pritisnite levo
mehko tipko D poleg indikatorja .

14.10 Vodiéi =1

S to moznostjo si lahko ogledate kratke
razlage nekaterih funkcij.

Zavrtite gumb za izbiro programain s

pritiskom na desno mehko tipko O izberite

eno izmed naslednjih moznosti:

* Uvod : informacije o nadzorni plos¢i,
programih, SmartSeIect@, programih s
paro, Meni in mehkih tipkah, Nacin
oddaljenega vklopa.

* Brezzi¢na povezava, WiFi: podatki o
zacetnem dostopu naprave do
brezzi¢nega omrezja.

@

Nazaj < na prejs$nji ogled se lahko
vrnete s pritiskom na levo mehko tipko

a

14.11 Opravljene ure

S to nastavitvijo si lahko ogledate Opravljene
ure naprave.

@

Nastavitve ponastavljene na tovarnisko
privzeto ne izbriSe prestetih ur

14.12 Nastavitve ponastavljene na
tovarnisko privzeto

S to nastavitvijo lahko izvedete tovarnisko
ponastavitev naprave.

1. Da oprete moznost, pritisnite desno

mehko tipko D

2. Za preklic zadnje izbire pritisnite levo
mehko tipko

3. Za potrditev ponastavitve pritisnite desno
mehko tipko D

Ponastavitev traja nekaj sekund
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®

Nastavitve ponastavljene na tovarnisko
privzeto izbriSe fiksne moznosti in
shranjene priljubljene programe.

15. VSAKODNEVNA UPORABA

/N UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

15.1 Vklop naprave

1. Povezava omreznega vtica z omrezno
vti¢nico.

2. Odprite pipo za vodo.

3. Pritisnite gumb Vhop/izhop(D in ga drzite
nekaj sekund, da vklopite stro;j.

Zaslisali boste kratek zvocni signal.

15.2 Pred vklopom naprave

1. Poskrbite, da bo vti¢ vtaknjen v vti€nico.
2. Preverite, ali je pipa odprta.

15.3 Vklop naprave

Pritisnite gumb Vhop/izhop(D za vklop
naprave. ZasliSali boste kratek zvocni signal.

Privzeti izbrani program ob vklopu stroja
je vedno Eco 40-60 program, tudi po
izhodu iz stanja pripravljenosti.

Na prikazovalniku so predstavljene
informacije o izbranem programu.

Prizge se LED lucka tipke ZaCetek/Premor

DI

15.4 Nastavitev programa

Eco 40-60 je privzet predlagani program
ob vklopu naprave, na katerega se
nanasajo tudi podatki na energijski
nalepki.

1. Obrnite gumb za izbiro programa, da
nastavite zeleni program.
Po nekaj sekundah se na prikazovalniku
prikaze povzetek programa z naslednjimi
informacijami:
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AR ¢
@ 2h S5min Qﬂ
Cottons

max 9kg

M]O ° 1 6 O|OEJ
F E

Priljubljene, Ce je Zze shranjeno.
Trajanje programa

SmartLeaf

Izbrani program

Hitrost OZemanja

Temperatura

Najvecja koli€ina perila za program.

D

G

G@mMmMoow>

@

Na prikazovalniku so predstavljene tudi
dodatne moznosti (Ce so vklopljene).

Na desni strani nadzorne plosce lahko s
pritiskom izberete razli¢ne stopnje

umazanosti perila SmartSeIect@.

Program Para - osvezevanje lahko izberete
na podrocju SmartSelect.

@

Vsakic, ko izberete drugo

stopnjoSmartSeIect@, bo ta na polozaju
7 vidna 2 sekundi.

Lahko tudi:

1. Pritisnite levo mehko tipko D Ce zelite
spremeniti Temperatura ﬂ .

2. Pritisnite desno mehko tipko [:] Ce zelite
spremeniti hitrost OiﬂnanjaC@.

3. S pritiskom na Meni— lahko odprete
dodatne razpoloZljive moznosti in
nastavite eno ali ve€ izmed njih.



15.5 Vstavljanje perila

» Odprite vrata naprave.

» Preden oblacila polozite v napravo, jih
stresite.

» Posamezno perilo dajte v boben.

Pazite, da v boben ne boste dali preve¢

perila.

» Dobro zaprite vrata.

2. Prasek dajte v predelek LIL. Ge
uporabljate tekoCe pralno sredstvo, si
oglejte »Dodajanje tekoCega pralnega
sredstva«.

/\ POZOR!

- Pazite, da med vrati in gumijastim
tesnilom vrat ne ostane noben kos perila.
Obstaja nevarnost puscanja vode ali
unicenja perila.

- Pomivanje mo¢no zamasc¢enih, mastnih
madezev ali uporaba diSav lahko
poskoduje gumijaste dele naprave.

15.6 Dodajanje pralnega sredstva in
dodatkov

®

Priporo¢amo, da ne prekoracite najvisje
navedene ravni (MAX).

1. Odprite predal za pralno sredstvo.

Dodajanje tekoCega pralnega sredstva

1. Vstavite ustrezno posodo za tekocCe
pralno sredstvo.
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3. Zaprite predal za pomivalno sredstvo.

15.7 Zagon programa

Dotaknite se gumba Za(':etek/Premor{>| | da
vklopite program.

Povezani indikator preneha utripati in sveti.
Program se zazene, vrata so zaklenjena. Na

prikazovalniku se prikaze indikator <© .

1. Naprava zazna koli¢ino perila v prvih 30
sekundah.

2. Ce je zaznana prevelika napolnjenost
bobna, se za 30 sekund prikaze
obvestilo, nakar se prikazovalnik vrne na
prejSnji ogled.

3. Med to fazo se boben na hitro obrne.

4. Trajanje programa se da ustrezno
prilagoditi in se lahko podalj$a ali skrajSa.
Po nadaljnjih 30 sekundah se za¢ne
polnjenje z vodo.

Po koncu zaznavanja koli¢ine perila je v
primeru prevelike napolnjenosti bobna
mogoce za 30 sekund prekiniti delovanje
naprave in odstraniti odve¢no perilo.

Ko odstranite odvec¢no perilo, se dotaknite

tipke Zagetek/Premorl> | |, da ponovno
zazenete program. Fazo SensiCare lahko
ponovite do trikrat (oglejte si tocko 1).

Pomembno! Ce koli¢ine perila ne zmanjsate,
se program pranja kljub prekomerni
napolnjenosti bobna vseeno zacne. V tem
primeru ni mogoce zagotoviti najboljSih
rezultatov pranja.

@

Priblizno 20 minut po zaetku programa
je mogoce ponovno nastaviti ¢as trajanja
glede na zmogljivost perila za vpijanje
vode.

®

Preden se naprava napolni z vodo, lahko
kratek Cas deluje odto¢na Crpalka.

@

SensiCare System ni na voljo pri vseh
programih, kot so: Volna/Svila, Izpiranje,

in programi s kratkimi cikli.

15.8 Zaznavanje kolic¢ine perila
SensiCare System

®

Trajanje programa na prikazovalniku
navaja srednjo/veliko koli¢ino perila.

Po pritisku tipke Zagetek/Premor>| |
indikator najvecje navedene koli¢ine perila
ugasne, SensiCare System pa zacne z
zaznavanjem koli¢ine perila:
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15.9 Prekinitev programa in
spreminjanje funkcij

Med izvajanjem programa lahko spremenite
samo nekatere funkcije:

1. Dotaknite se gumba Zagetek/Premorl> [

Utripa ustrezni indikator.

2. Spremenite funkcije. Informacije na
prikazovalniku se skladno spreminjajo.

3. Ponovno se dotaknite gumba Zacetek/

PremorD| |

Program pranja se nadaljuje.




15.10 Preklic trenutnega programa

1. Pritisnite tipko Vhop/izhop(D za preklic
programa in izklop naprave.

2. Ponovno pritisnite tipko Vhop/izhop@ za
vklop naprave.
Zdaj lahko nastavite nov program pranja.

®

Ce se je faza SensiCare Ze izvedla in se
je polnjenje z vodo Ze zacelo, se zazene
nov program brez ponovitve faze
SensiCare. Voda in pralno sredstvo se
ne izérpata, da se prepreci odpad. Na
prikazovalniku se prikaze najdaljSe
trajanje programa in to se posodobi
priblizno 20 minut po zacetku novega
programa.

15.11 Odpiranje vrat — Dodajanje
oblagil

Ce se na prikazovalniku prikaze sporogilo, ki
vas obvesc¢a, da lahko dodate ali odstranite
perilo, lahko vrata vedno odprete.

Med izvajanjem programa ali zakasnjenega
vklopa so vrata naprave zaklenjena. Na

prikazovalniku se prikaze indikator <© .

®

Ce sta temperatura in raven vode v
bobnu previsoki in/ali se boben Se vedno
vrti, ne morete odpreti vrat.

Za dodajanje ali odstranjevanje oblagil:

1. Dotaknite se gumba Zadetek/Premor> | |.
Na prikazovalniku ustrezni indikator

zaklenjenih vrat <© ugasne.
2. Odprite vrata naprave. Po potrebi dodajte
ali odstranite perilo. Zaprite vrata in se

dotaknite gumba Zaéetek/Premor[>| |
Program ali zakasnjen vklop se nadaljuje.

15.12 Konec programa

Po zaklju¢ku programa se naprava
samodejno zaustavi. Oglasijo se zvocni
signali (Ce so vklopljeni). Na prikazovalniku
se prikazejo Koncano, opravljen napredek in
sporocilo Odstrani oblacila.

Indikator gumba Zadetek/Premor>>| | ugasne.
Vrata se odklenejo, indikator <© pa ugasne.

1. Pritisnite tipko Vhop/izhop@ za izklop
naprave.

Pet minut po koncu programa funkcija

varéevanja z energijo samodejno izklopi

napravo.

@

Ob ponovnem vklopu naprave se
predlaga Eco 40-60 kot privzet program.
Z obracanjem gumba za izbiro programa
nastavite nov program.

2. Vzemite perilo iz stroja.

3. Prepri¢ajte se, da je boben prazen.

4. Vrata in predal za pralno sredstvo pustite
priprta, da preprecite nastajanje plesni in
neprijetnih vonjav.

15.13 Iz€rpanje vode po koncu cikla

Ce ste izbrali program ali funkcijo, ki ne
iz€rpa vode zadnjega izpiranja, je program
koncan, toda:

* Na prikazovalniku se prikaze faza
zamenjave, vrata pa so zaklenjena <.

« Indikator tipke Zaéetek/Premor{>| | zagne
utripati.

* Boben se Se vedno obraca v rednih
intervalih in na ta nacin prepreci meckanje
perila.

* Vrata ostanejo zaklenjena.

* Da lahko odprete vrata, morate izrpati
vodo:

15.14 Funkcija stanja pripravljenosti

Funkcija stanja pripravljenosti samodejno
izklopi napravo za zmanj$anje porabe
energije v naslednjih primerih:

« Ko naprave ne uporabljate pet minut po
tem, ko se ne izvaja noben program.

Pritisnite tipko Vhop/izhop@ za ponoven
vklop naprave.
* Pet minut po koncu programa pranja.

Pritisnite tipko Vhop/izhop@ za ponoven
vklop naprave.

Po ponovnem vklopu naprave iz funkcije
stanja pripravljenosti je privzeto izbrani
program vedno Eco 40-60.
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Z obracanjem gumba za izbiro programa
nastavite nov program.

®

Ce nastavite program ali moznost, ki se
konc¢a z vodo v bobnu, funkcija stanja
pripravljenosti ne izklopi naprave in vas
na ta nacin opozori, da je treba izCrpati
vodo.

16. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/N\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

16.1 Razpored ob¢éasnega €is€enja

Obcasno ¢iS¢enje pomaga podaljsati
zivljenjsko dobo naprave.

Po koncu vsakega programa naj ostanejo
vrata in predal za pralno sredstvo malo
priprta, da omogocite krozenje zraka in
posusite notranjost naprave.

Ce naprave ne uporabljate dalj ¢asa: zaprite
pipo in odklopite napravo.

Orientacijski razpored ob¢asnega
ciScenja:

Odstr. vodnega kamna Dvakrat letno

Vzdrzevalno pranje Enkrat mesec¢no

Ciscenje tesnila vrat Vsaka dva meseca

Ciséenje bobna Vsaka dva meseca

Ciscenje predala za pral-  Dvakrat letno
no sredstvo in predelka

za sol

Ciséenje filtra odtocne &r-  Dvakrat letno
palke

Ciséenje filtra v cevi za Dvakrat letno
dovod vode in filtra v ven-
tilu
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@

Ce je vklopljena funkcija Wi-Fi Always
On, se v presledkih vklopi in izklopi samo
indikator =.

16.2 Odstranjevanje tujkov

@

Pred zagonom programa preverite, ali so
vsi Zzepi prazni in ohlapni predmeti zapeti.
Preberite si »Polnjenje stroja« v poglavju
»Namigi in nasveti«.

Odstranite vse tujke (kot so kovinske sponke,
gumbi, kovanci itd.), ki jih morda najdete za
tesnilom vrat, v filtrih in bobnu. Preberite si
odstavke »Tesnilo vrat z zbiralnim utoromg,
»Cis€enje bobna«, »Cisenje odtocne
¢rpalke« in »Cié&enje filtra v cevi za dovod
vode in filtra v ventilu«. Po potrebi se obrnite
na pooblas&eni servisni center.

16.3 Ciséenje zunanjih povrsin
Napravo Cistite le z blagim milom in toplo
vodo. Povsem posusite vse povrSine.

Ne uporabljajte grobih gobic ali abrazivnih
materialov.

/\ POZOR!

Ne uporabljajte alkohola, topil ali
kemicnih izdelkov.

/\ POZOR!

Kovinskih povrsin ne Cistite s Cistili na
osnovi klora.




16.4 Odstr. vodnega kamna

®

Ce za vklop tehnologije SoftWater
Technology redno uporabljate sol,
postopek odstranjevanja vodnega
kamna, opisan v tem odstavku, ni

potreben.

®

Ce je voda na vasem obmogju trda oz.
srednje trda, vam priporo¢amo, da
uporabite meh¢alec vode za pralne stroje
(z obCasnim odstranjevanjem vodnega
kamna).

Redno pregledujte boben, da preverite
morebitno prisotnost vodnega kamna.

®

Vedno upostevajte navodila na embalazi
izdelka.

16.5 Vzdrzevalno pranje

Ponavljajo¢a in dolgotrajna uporaba
programov z nizko temperaturo in kratkih
programov lahko povzroc€i kopic¢enje pralnega
sredstva, ostankov kosmov, rast bakterij in
nastanek biofilma v bobnu in kadi. Zaradi
tega lahko nastanejo neprijetne vonjave in
plesen.

Ce Zelite odstraniti te ostanke in ogistiti
notranjost naprave, vsaj enkrat na mesec
izvajajte vzdrzevalno pranje:

1. Iz bobna odstranite vse perilo.

2. Zazenite program za bombaz pri najvisji
temperaturi z majhno koli¢ino praska ali,
¢e je na voljo, zazenite program CiS¢enje
stroja.

16.6 Tesnilo vrat

Ta naprava ima samocistilni odtocni
sistem, ki lahka vlakna, odpadla z obladil,
odplakne z vodo. Redno pregledujte tesnilo in
ga po potrebi ocistite, kot je opisano na
naslednjem diagramu. Kovance, gumbe in
druge majhne predmete lahko odstranite ob
koncu programa.

Po potrebi ga odistite s Cistilnim sredstvom, ki
vsebuje amonijak, ne da bi opraskali povrsino
tesnila.

@

Vedno upostevajte navodila na embalazi
izdelka.

16.7 Ciséenje bobna

Redno pregledujte boben, da preprecite
nezelene usedline.

Zaradi zarjavelih tujkov v bobnu ali prisotnosti
zeleza v vodi lahko pride do kopiCenja rie v
bobnu

Ocistite boben s posebnim Cistilom za
nerjavno jeklo.

@

Vedno upostevajte navodila na embalazi
izdelka.

Bobna ne Cistite s sredstvi za
odstranjevanje vodnega kamna, ki
vsebujejo kisline, ali Gistili, ki vsebujejo
klor, jeklenimi gobicami ali jekleno volno

Za temeljito CiSCenje:

1. Ocistite boben s posebnim Cistilom za
nerjavno jeklo.

@

Vedno upostevajte navodila na embalazi
izdelka.

2. Iz bobna odstranite vse perilo.

3. V prazen boben natresite majhno koli¢ino
praska ali dolo¢enega izdelka, da
izperete morebitne ostanke.
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®

Ob¢asno se lahko ob koncu programa na

prikazovalniku prikaze ikona < Toje
priporocilo za »¢is¢enje bobna«. Po
¢iScenju bobna sporocilo izgine.

16.8 Ciséenje predala za pralno
sredstvo in predelka za sol

@ vy v

Pred Cis¢enjem se prepriCajte, da so vsi
predelki prazni.

3. Pod tekoco vodo operite predal in vse

viozke.

Da preprecite morebitne obloge posusenega
pralnega sredstva, strjienega mehcalca
tkanin, tvorbe plesni v predalu za pralno
sredstvo in/ali naplavin soli v predelku za sol,
na vsaka dva meseca opravite postopek

Gis€enja, pojasnjen z naslednjimi diagrami:

1. Odprite predal. Pritisnite jezicek, kot
prikazuje slika, in izvlecite predal.

2. Odstranite vlozek za mehcalec in posodo
za tekoce pralno sredstvo, ¢e je
vstavljena.
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4. Poskrbite, da boste odstranili vse ostanke

pralnega sredstva s podajalnika pralnega
sredstva. Uporabite krpo.

5. PrepriCajte se, da so z zgornjega in
spodnjega dela odprtine odstranjeni vsi
ostanki pralnega sredstva. Odprtino
ocistite z majhno $c¢etko.



6. Predal za pralno sredstvo vstavite v
vodila in ga zaprite. Zazenite program
izpiranja brez perila v bobnu.

16.9 Ciséenje filtra odtoéne érpalke

/\ UPOZORNENIE!
Iztaknite omrezni vti¢ iz vtiCnice.

®

Redno pregleduijte filter odtocne Crpalke
in poskrbite, da bo dist.

Ocistite filter odtoCne Crpalke, Ce:

* Naprava ne iz€rpa vode.

+ Se boben ne obraca.

» Naprava povzro¢a neobicajen hrup zaradi
zamasitve odto¢ne Crpalke.

» Prikaze se sporocilo Preverite, ali je
odtocni filter zamasen.

/\ UPOZORNENIE!

» Filtra ne odstranjujte med delovanjem
naprave.

« Crpalke ne distite, ¢e je voda v
napravi vro¢a. Pocakajte, da se voda
ohladi.

Za ciSc€enje filtra ¢rpalke upostevajte
naslednje diagrame:

1. Odprite pokrov Crpalke.

2. Pod dostop do odtoc¢ne ¢rpalke postavite
ustrezno posodo za zbiranje iztekajoCe
vode.

3. lzvlecite zleb navzdol. V blizini imejte
krpo za brisanje vode, ki bo iztekla ob
odstranitvi filtra.

4. Obrnite filter za 180 stopinj v nasprotni
smeri urnega kazalca, da ga odprete, a
ne odstranite. Pustite, da voda izteCe.
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5. Ko je posoda polna vode, filter obrnite
nazaj in izpraznite posodo.

6. Ponavljajte koraka 4 in 5, dokler voda ne
preneha iztekati.

7. Obrnite filter v nasprotni smeri urnega
kazalca in ga odstranite.

8. Po potrebi iz odprtine filtra odstranite
kosme in predmete.

9. Preverite, ali se rotor Crpalke lahko vrti.
Ce se ne vrti, se obrnite na pooblasc¢eni
servisni center.

11. Filter z obra¢anjem v smeri urnega
kazalca namestite nazaj v posebna
vodila. Filter morate priviti pravilno, da
preprecite iztekanja.
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Ko vodo iz¢rpate s pomocjo postopka za
¢rpanje v sili, morate znova vklopiti odtocni
sistem:
a. V predelek za glavno pranje predala
za pralno sredstvo vlijte 2 litra vode.
b. Zazenite program za Crpanje vode.

16.10 Ciséenje cevi za dovod vode
in filtrov ventilov

Dvakrat na leto je priporocljivo o istiti filtre
cevi za dovod vode in ventila, da odstranite
ostanke, ki so se séasoma nabrali: Za
Ciscenje filtrov upostevajte naslednje
diagrame:

1. S pipe snemite cev za dovod vode in
ocistite filter.



2. Odstranite cev za dovod vode z naprave,
tako da odvijete matico.

3. Z zobno $¢etko ocistite filter ventila, ki se
nahaja na hrbtni strani naprave.

4. Ko cev prikljuCujete nazaj na hrbtno stran
naprave, jo obrnite levo ali desno (ne
navpicno), odvisno od polozaja pipe.

16.11 Crpanje v sili

Ce naprava ne more iz&rpati vode, opravite
isti postopek, ki je opisan v odstavku
»Ciscenje odtocne Crpalke«. Po potrebi
ocistite ¢rpalko.

Ko vodo iz¢rpate s pomocjo postopka za
¢rpanje v sili, morate znova vklopiti odto¢ni
sistem:

1. V predelek za glavno pranje predala za
pralno sredstvo vlijte dva litra vode.

2. Vklopite program, da naprava iz€rpa
vodo.

16.12 Zascita pred zmrzaljo

Ce je naprava names¢ena na mestu, kjer je
lahko temperatura okrog 0 °C ali pade pod
ni¢lo, odstranite preostalo vodo iz cevi za
dovod vode in odto¢ne Erpalke.

1. Iztaknite vti€ iz omrezne vtiCnice.

2. Zaprite pipo.

3. Konca cevi za dovod vode polozite v
posodo in pustite, da voda odtece iz cevi.

4. |zpraznite odto¢no &rpalko. Oglejte si
postopek za Erpanje v sili.

5. Ko je odto¢na ¢rpalka prazna, znova
namestite cev za dovod vode.

/N UPOZORNENIE!

Pred ponovno uporabo naprave se
prepricajte, da je temperatura visja od 0
°C

Proizvajalec ni odgovoren za $kodo,
nastalo zaradi nizkih temperatur.
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17. ODPRAVLJANJE TEZAV

/N UPOZORNENIE!

Oglejte si poglavja o varnosti.

17.1 Opozorilne kode in mozne okvare

Naprava se med uporabo ne zazene ali zaustavi. Najprej poskusite najti reSitev tezave (oglejte si

razpredelnice).

/\ UPOZORNENIE!

Pred kakr&nimi koli preverjanji izklopite napravo.

Pri nekaterih tezavah se na prikazovalniku prikaze alarmno sporogilo,

in bo morda lu¢ka v gumbu Zacetek/Premor |>|| gorela:

Tezava

Mozna resSitev

Preverite, ali je dovodna
pipa odprta:

Naprava se z vodo ne napol-
ni pravilno.

Preverite, ali je pipa odprta.

Prepricajte se, da tlak v vodovodnem omreZju ni prenizek. Za te podatke se
obrnite na lokalno komunalno podjetje.

Prepri¢ajte se, da pipa ni zamasena.

Prepricajte se, da cev za dovod vode ni prepognjena, poskodovana ali ukrivlje-
na.

Prepricajte se, da je dovodna vodovodna cev ustrezno priklju¢ena.

Prepricajte se, da filter na dovodni cevi in filter na ventilu nista zamasSena.
Oglejte si »Vzdrzevanje in ¢is¢enje«.

Preverite, ali je odtocni fil-
ter zamasen:
Naprava ne iz¢rpa vode.

Prepricajte se, da sifon umivalnika ni zamasen.

Prepric¢ajte se, da cev za odvod vode ni prepognjena ali ukrivijena.

Prepricajte se, da odtocni filter ni zamasen. Filter po potrebi ocistite. Oglejte si
»Vzdrzevanje in CiSCenje«.

Prepri¢ajte se, da je cev za odvod vode ustrezno priklju¢ena.

Nastavite program érpanja, &e ste nastavili program brez faze &rpanja. Ce pro-
gram ¢rpanja ni na voljo na gumbu za izbiro programa, ga lahko nastavite pre-
ko aplikacije.

Nastavite program ¢rpanja, ¢e ste nastavili funkcijo, ki se zakljuc€i z vodo v ka-
di.

Prepricajte se, da so vrata
dobro zaprta.:

Vrata naprave so odprta ali
niso pravilno zaprta.

Prepricajte se, da so vrata dobro zaprta.

Program se bo nadaljeval,
¢e bo preskrba z elektriko
stabilna:

Elektri€éno napajanje je ne-
stabilno.

Pocakajte, da se elektricno napajanje stabilizira.
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Cesena prikazovalniku prikazejo druge opozorilne kode, izklopite in
vklopite napravo. Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na pooblas¢eni

servisni center.

V primeru razli¢nih tezav z napravo preglejte spodnjo razpredelnico glede

moznih resitev.

Tezava

Mozna resSitev

Program se ne zaZene.

Poskrbite, da je vti¢ vklju¢en v omrezno vti¢nico.
Poskrbite, da so vrata naprave zaprta.
Poskrbite, da nobena varovalka v omarici z varovalkami ni po$kodovana.

Morate se dotakniti Zaéetek/Premor|>”.

Ce je nastavljen zamik vklopa, nastavitev preklicite ali po¢akajte, da se odste-
vanje konca.

I1zklopite funkcijo Varovalo za otroke, ¢e je vklopljena.

Preverite polozaj gumba pri izbranem programu.

Naprava se napolni z vodo in
jo takoj izCrpa.

Poskrbite, da bo loputa v pravem polozaju. Cev je morda name$¢ena preniz-
ko. Oglejte si »Navodila za namestitev«.

Centrifuga ne deluje ali pa
pranje traja dlje kot obi¢ajno.

Nastavite program ozemanja. Ce program ¢rpanja ni na voljo na gumbu za iz-
biro programa, ga lahko nastavite preko aplikacije.

Prepricajte se, da odtocni filter ni zamasen. Filter po potrebi o€istite. Oglejte si
»Vzdrzevanje in ¢iS¢enje«.

Roc¢no prilagodite kose v kadi in znova zaZenite fazo ozemanja. Problem je

lahko posledica neustreznega ravnovesija.

Na tleh je voda.

Prepri¢ajte se, da so prikljucki vodovodnih cevi tesno priviti in da iz njih ne iz-
teka voda.

Poskrbite, da na cevi za dovod in cevi za odvod vode ne bo po$kodb.
Prepricajte se, da ste uporabili ustrezen detergent v ustrezni koliini.

Vrat naprave ne morete od-
preti.

Pazite, da ne izberete programa pranja, ki se zakljuci z vodo v kadi.
Prepricajte se, da je program pranja koncan.

Nastavite program &rpanja ali ozemanja, e je voda v bobnu. Ce programa
oZemanja in ¢rpanja nista na voljo na gumbu za izbiro programa, ju lahko na-
stavite preko aplikacije.

Prepricajte se, da naprava dobiva elektricno energijo.

To tezavo lahko povzroc¢a okvara naprave. Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center.

Ce morate odpreti vrata, natanéno preberite »Odpiranje vrat v sili«.

Prepricajte se, da funkcija Nacin oddaljenega vklopa ni aktivirana. Izklopite ga.

Na zaslonu se prikaze spo-
rocilo »Neuspesno povezo-
vanje z vasim WiFi«.

Preverite brezzi¢ni signal.

Preverite domace omrezje in usmerjevalnik.

Ponovno zazenite usmerjevalnik.

Ce se tezave z brezziénim omrezjem nadaljujejo, se obrnite na ponudnika
brezzi¢nih storitev.
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Tezava

Mozna resitev

Aplikacije ni mogoce pove-
zati z napravo.

Preverite brezzi¢ni signal.

Preverite, ali je vaSa pametna naprava povezana z brezzi¢nim omrezjem.
Preverite domace omrezje in usmerjevalnik.

Ponovno zazenite usmerjevalnik.

Ce imate teZave z brezZi&nim omreZjem, se obrnite na ponudnika brezzi&nih
storitev.

Napravo, pametno napravo ali obe je treba ponovno konfigurirati zaradi name-
stitve novega usmerjevalnika ali spremembe konfiguracije usmerjevalnika.

Aplikacije pogosto ni mogo-
¢e povezati z napravo.

Preverite, ali brezZi¢ni signal doseze napravo. Usmerjevalnik poskusite pre-
makaniti &im blizje napravi ali pa kupite ojaevalnik brezzi¢nega signala.
Poskrbite, da brezZi¢nega signala ne bo motila mikrovalovna pecica. Izklopite
mikrovalovno pecico. Ne uporabljajte mikrovalovne pecice in daljinskega
upravljalnika hkrati.

Na prikazovalniku se prikaze

I . .
U™ 1. Vsi gumbi so neak-

tivni, razen Vhop/izhop@.

Naprava prenasa razpolozljive posodobitve. Po¢akajte, da se postopek poso-
dobitve konga. Ce napravo izklopite med posodabljanjem, se to nadaljuje ob
ponovnem vklopu naprave.

Naprava povzro¢a neobica-
jen hrup in se trese.

Prepricajte se, da je naprava v vodoravnem polozaju. Oglejte si »Navodila za
namestitev«.

Prepricajte se, da so embalaza in/ali transportni vijaki odstranjeni. Oglejte si
»Navodila za namestitev«.

V boben dajte ve¢ perila. Koli¢ina perila je morda premajhna.

Trajanje programa se podalj-
$a ali skrajSa med izvaja-
njem programa.

Funkcija SensiCare System lahko nastavi trajanje programa glede na vrsto in
na tezo perila. Glejte razdelek »Zaznavanje obremenitve SensiCare System«
v poglavju »Vsakodnevna uporaba«.

Rezultati pranja niso zadovo-
ljivi.

Dodajte ve¢ detergenta ali uporabite drugo znamko detergenta.
Za odstranjevanje trdovratnih madezev pred pranjem perila uporabite posebna
Cistila.
Poskrbite, da nastavite ustrezno temperaturo.
Zmanjsajte koli€ino perila.
Salt

Vedno se icajte, d ktg iste vsipali nob d i Ine-

prepricajte, da v prekal niste vsipali nobene druge vrste pralne
ga sredstva. Ce se to zgodi, si oglejte poglavje »Odstranjevanje pralnega
sredstva ali drugih dodatkov iz predelka za sol«.

V prekatu w ne sme biti vsuta nobena sol. Ce se to zgodi, zaZenite fazo iz-
piranja ali ponovno zaZenite fazo pranja.

Preve¢ pene v bobnu med
pranjem.

ZmanijSajte koli¢ino pralnega sredstva, Stevilo tablet ali enoodmerna pralna
sredstva.

Prevelika poraba soli.

Preverite, ali je bil sistem za mehéanje vode nastavljen tako, da deluje tudi
med fazo izpiranja. Oglejte si »Nastavitev stopnje trdote vode« v poglavju »Si-
stem za mehc¢anje vode (ColourCare)«.

Sol se ne porabi.

Naprava morda potrebuje regeneracijo mehcalca vode: zaZenite fazo Bombaz
ali Sintetika. Oglejte si »Regeneracija sistema za meh¢anje vode« v poglavju
»Sistem za mehéanje vode (ColourCare)«.

292 SLOVENSCINA



Tezava Mozna resitev

Lucka bobna ne zasveti.

Prepricajte se, da LED-Zarnica ni pregorela. Za zamenjavo se obrnite na po-

oblas¢eni servisni center.

Ko izvedete kontrolo, vklopite napravo. Program se zaéne izvajati od tocke

prekinitve naprej.

Ce se tezava ponovi, se obrnite na pooblasceni servisni center.
Potrebni podatki za servisni center se nahajajo na plos¢ici za tehni¢ne

navedbe.

17.2 Odpiranje vrat v sili

V primeru izpada elektricne energije ali
okvare v delovanju naprave ostanejo vrata
naprave zaklenjena. Program pranja se
nadaljuje ob ponovni vzpostavitvi elektricne
napetosti. Ce ostanejo vrata zaklenjena v
primeru okvare, jih lahko odprete z uporabo
funkcije za odklepanje v sili.

Pred odpiranjem vrat:

/\ POZOR!

Nevarnost opeklin! Prepricajte se, da
voda in perilo nista vro€a. Po potrebi
pocakajte, da se ohladita.

/\ POZOR!

Nevarnost poskodbe! Prepricajte se,
da se boben ne vrti. Po potrebi
pocakajte, da se boben neha vrteti.

®

Prepricajte se, da raven vode v bobnu
ni previsoka. Po potrebi opravite
¢rpanje v sili (oglejte si »Crpanje v
sili« v poglavju »Vzdrzevanje in
ciS¢enje«).

Ce elite odpreti vrata, nadaljujte po
naslednjem postopku:

1. Za izklop naprave pritisnite tipko Vklop/

izklop(D.

Iztaknite omrezni vti¢ iz vtiCnice.

Odprite loputo filtra.

Enkrat povlecite sprozilo za odklepanje v
sili navzdol. Povlecite ga Se enkrat
navzdol, naj bo napet, medtem pa odprite
vrata naprave.

PN

5. Odstranite perilo in zaprite vrata naprave.
6. Zaprite loputo filtra.

17.3 Odstranjevanje pralnega
sredstva ali drugih dodatkov iz

Salt

predelka za sol S}

Vsa pralna sredstva in dodatke, ki ste jih

Salt

pomotoma dali v predelek 5 morate
povsem odstraniti.

Ce se to zgodi, nadaljujte na naslednji nagin:
1. lzvlecite predal.

2. Odpravite vse ostanke pralnega sredstva
ali dodatka in temeljito ocistite predelek.
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g‘, obnovite funkcijo sistema za mehcanje
3. Predal vstavite nazaj in v predelek & vode.
nasujte sol.
4. Zaprite predal.
5. Zazenite program za bombazno ali
sinteti¢no perilo brez skrajSanja ¢asa, da

18. VREDNOSTI PORABE
18.1 Opomba

®

Koda QR na energijski nalepki z naprave zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko nalepko
hranite za referenco skupaj z navodili za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki so
prilozeni tej napravi.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete tudi s pomocjo povezave https://
eprel.ec.europa.eu ter imena modela in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave.

®

Vrednosti in trajanje programa se lahko razlikujejo glede na razlicne pogoje (npr. sobno
temperaturo, temperaturo in tlak vode, koli€ino in vrsto perila, napajalno napetost) in tudi
Ce spremenite privzeto nastavitev programa.

18.2 V skladu z uredbo Evropske komisije 2019/2023

Eco 40-60 program " % obr./
1) kg kWh Litri hh:mm 2) °C min3)
Polna napolnjenost 10.0 0.265 71.0 03:55 53.00 25.0 1351
Polovi¢na napolnjenost 5.0 0.210 53.0 02:50 53.00 25.0 1351
Cetrtinska napolnjenost 25 0.160 35.0 02:00 54.00 25.0 1351

1) Zmogljivost in nizka poraba energije sta zagotovljeni ob uporabi mehke vode. Za ohranjanje tega je pomembno
nastaviti pravo stopnjo trdote vode z upo$tevanjem navodil za uporabo in redno uporabo soli za regeneracijo smol.

2) Preostala vlaga ob koncu faze ozemanja. Visja kot je hitrost oZemanija, vedji je hrup in nizja je vsebnost preosta-
le vlage.

3) Najvecja hitrost ozemanja.

Poraba energije v razliénih nacinih

Omrezno sta-

I1zklop (W) Stanje pripravljenosti (W) %/?(T:s?ﬁ? nje pripravlje-
P nosti (W)
0.50 0.50 4.00 2.001)
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Izklop (W)

Stanje pripravljenosti (W)

Omrezno sta-

Zakasnjen
vklop (W)

nje pripravlje-

nosti (W)

Cas do izklopa/stanja pripravljenosti je najve¢ 15 minut.

1) Poraba energije povezane funkcije je priblizno 17,5 kWh na leto. Ce Zelite izklopiti to funkcijo, si oglejte poglavje
»Wi-fi — Nastavitev povezljivosti«.

18.3 Splosni programi

@

Te vrednosti so samo orientacijske.

Program kg KWh Liti  hh:mm :/‘; °C oPr'zl)
min
ggqlgai 3 10.0 3.300 95.0 03:35 52.00 85.0 1400
ggTé’ai 10.0 2.200 95.0 03:30 52.00 55.0 1400
?gqg)ai 4 10.0 0.350 95.0 03:10 52.00 20.0 1400
f(i)“ﬁ‘é“ka 5.0 0.950 65.0 02:45 35.00 40.0 1200
ggggﬂjivo 5) 2.0 0.350 55.0 01:05 35.00 30.0 1200
yoa 3.0 0.500 80.0 01:15 30.00 30.0 1200

1) Preostala vlaga ob koncu faze oZzemanja. Visja kot je hitrost oZemanja, vecji je hrup in nizZja je vsebnost preosta-

le vlage.

2) Referenéni indikator hitrosti ozemanja.

3) Primerno za pranje mo¢no umazanega perila.

4) Primerno za pranje malo umazanega bombaZnega, sinteticnega in mesanega perila.

5) Deluje tudi kot kratek cikel pranja za malo umazano perilo.
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19. HITRI VODNIK

19.1 SmartSelect &

SmartSelect @ vas vodi, da prihranite energijo, ¢as in vodo.
Opti¢no preberite QR kodo, da izveste vec.

» Povezava omreznega vtiCa z omrezno
vtiénico.

* Odprite pipo za vodo.

» Pritisnite tipko VhopIizhop(D za vklop
naprave.

» Obrnite gumb za izbiro programa, da
nastavite zeleni program.

» Z ustreznimi tipkami nastavite Zelene
moznosti.

®

Naj vas funkciji SmartSelect @ vodita
do prihranka z energijo in vodo.
Moznosti Zelo Iahko@ in Malo@
lahko uporabljate najvec Casa.
Uporabite Para - osveievanjef..\c?, da
se izognete pranju in osvezitvi oblacil
samo s paro.

296 SLOVENSCINA

Perilo dajte v boben, en kos za drugim, in
pazite, da ne presezete najvecje
predlagane koli¢ine perila. Zaprite vrata in
pazite, da se perilo ne bo ujelo med
tesnilo in vrata.

Vlijte pralno sredstvo in drugo sredstvo v
ustrezni predelek predala za pralno
sredstvo.

Za zagon programa pritisnite gumb

Zaéetek/Premor>>| |

Naprava se zazene.

Po koncu programa odstranite perilo.

Za izklop naprave pritisnite gumb Vklop/

izklop(D.



19.2 Ciséenje filtra odtoéne érpalke

Filter Cistite redno, Se posebej pa, Ce se na

prikazovalniku prikaze opozorilna koda ELJB

19.3 Programi

Programi Koli¢ina perila Opis izdelka
g Program z nizko porabo energije za bombaZzno perilo. Zniza tem-
Eco 40-60 10.0kg peraturo in podaljSa ¢as za doseganje dobrih rezultatov pranja.
Bombazna in sinteti¢na oblacila. Ta program zagotavlja dobre re-
zultate pranja v kratkem ¢asu.

Ultraquick 39min 8.0 kg Standardno trajanje programa je bilo razvito pri ko-
liCini perila 5 kg. Ce operete manjSo ali vecjo kolici-
no perila, se ¢as pranja samodejno skrajSa ali pod-
alj$a, kar zagotavlja popolne rezultate.

Bomba3 10.0 kg Belo in barvnp bombaZzno perilo. Popolno za obi¢ajno in mo¢no

umazano perilo.

Sintetika 5.0 kg Sinteti¢no ali mesano perilo.

Obcutljivo 2.0 kg Obcutljivo perilo, kot je perilo iz akrila, viskoze in poliestra.

Volna, ki se lahko pere strojno, volna za ro¢no pranje in ob&utljive

Volna/Svila @ 3.0kg tkanine.

Hitri 20 minut 3.0 kg Malo umazani ali enkrat noSeni kosi perila iz bombaza in sintetike.

; Sportna oblacila, sinteti¢na vlakna, kot so poliester, meSanice

Sportna oblacila 5.0 kg poliestra/elastana, poliamid. Primerno za odstranjevanje znoja in

telesne umazanije s tehni¢nih Sportnih oblagil.

Jeans 4.0 kg Oblagila iz denima in perilo iz jerseyja.

& ) 2.0 kg1) . . . .

Sportna oblacila ’ 2) Sodobna oblacila za Sport in dejavnosti na prostem.

1.0 kg
Puhaste jakne 2.0 kg Ena odeja iz sintetike, podloZena oblacila, presite odeje, puhovke.
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Programi Koli¢ina perila Opis izdelka

Bela bombaZzna oblacila. Ta program odstrani ve¢ kot 99,99 % bak-

Hygiene 10.0 kg terij in virusov 3) Prav tako zagotavija ustrezno zmanjsanje alerge-
nov.

Svila 0.5kg Poseben program za svilene in meSane sinteti¢ne kose perila.

Odeja 3.0kg Odeje: napolnjeﬂe s sm}gtlcnlm materialom, perjem ali puhom,
podloZena oblacila, presite odeje.

Ciscenje stroja - Program vzdrzevanja za ¢i$€enje bobna.

. s . Za ozemanije perila in €rpanje vode iz bobna. Vse tkanine razen
Ozemanje/Crpanje 100 kg volnenih in ob&utljivih.
Izpiranje 10.0 kg Vse tkanine razen volnenih in zelo obéutljivih. Program za izpiranje

in oZemanije.

1) Program pranja.

2) Program pranja in faza odbijanja vode.

3) Testirano za Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa in
MS2 Bacteriophage pri zunanjem testu, ki ga je opravil Swissatest Testmaterialien AG leta 2021 (Porocilo o testu

§t. 202120117).

19.4 Ve¢ programov

Programi Koli¢ina perila Opis izdelka

Brisace 40kg Bombazne br_lsace in kopalne halje. Popolno za obi¢ajno in mo¢no
umazano perilo.

Oblacila za trening 1.0 kg Priporo¢eno za majhne koli€ine oblaéil za Sport in fitnes.
Nogometna obladila in oblacila za ragbi z meSanicami iz poliestra/

Ragbi oprema 5.0 kg elastana, poliamida in mikrovlaken. Poseben cikel za sveZze made-
Ze z vgrajeno fazo predpranja.

Smugarska oprema 2.0 kg Sc;;;(:éno za tezka oblacila, kot so jakne za smucanje in obladila za

Tekaska obutev 1.0 kg Zasnovano za tekaske copate, nezni program pranja.

Protialergijska para  10.0 kg Belo bombgzno per_||o. T? program VKIJUCUJe faizo s parnimi hlapi, ki
pomaga pri odstranjevanju mikrobov in bakterij.

Dlake malih Zivali 2.0 kg Program pranja, prilagojen za odstranjevanje Zivalskih dlak s perila
Zasnovano za susenje 2 blazin za kav¢ ali 1 posteljnega vzglavni-

Vzglavnik 3.0kg ka. Priporo¢amo, da posteljne blazine perete z lastnim vzglavni-
kom. Za posodobitev z nekaterimi oznakami o merah.

Otroska oblacila 4.0 kg NeZen program, primeren za otro$ko perilo.

Posteljnina XL 2.0kg Pogeben program za obcutljivo perilo, prilagojen za belo perilo ali
perilo z barvnim videzom.

Zavese 2.0 kg Poseben program za zavese.

Posteljnina XL 45kg Cikel pranja za tri komplete posteljnine, od katerih je eden lahko

dvojne velikosti.
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Programi Koli¢ina perila Opis izdelka

Lazje likanje 4.5kg Sinteti¢no perilo, ki ga je treba nezno oprati.

Hitri 0.5 kg 0.5 kg Malo umazano bombazno in sinteti€no perilo.

Para - osvezevanje 2.0 kg Program s paro za bombazna, sinteti¢na in obcutljiva obladila.
Para - kaSmir 2.0 kg Program s paro za volno in kasmir.

BombaZne in mesane bombazne srajce, obiajno navlazene s paro
Srajce 2.0 kg za lazje likanje. Ko se program zakljuci, takoj odstranite oblacilo z
obesalnika za suSenje na zraku za najboljSe rezultate.

Ce napravo napolnite z najveéjo koli¢ino zmanjsSate porabo energije in porabo
perila, ki je navedena za vsak program, vode.

Ustrezna pralna sredstva za programe pranja

. Tekoce pral- S
Univerzalnj  Univerzalno o  Obcutliivo
Program praéek” tekoce pralno T ERE volneno peri- Posebno
sredstvo perilo lo
Brisace A A A - -
Oblacila za tre- B R . B .
ning
Ragbi oprema - A A - A
Smucarska opre- - . . B .
ma
Tekaska obutev - - - A A
Protialergijska R . B B .
para
Dlake mﬁllih Ziva- R . . B
i
Vzglavnik - - - A A
Otroska oblacila -- -- - N a
Posteljnina XL - - - A A
Zavese -- A A - -
Posteljnina XL - A A - -
Lazje likanje -- -- - a A
Hitri 0.5 kg - A A - N
Srajce A A A - -

1) Pri temperaturah, visjih od 60 °C, je priporo¢ena uporaba praska.

4 = Priporo¢eno
-- = Ni priporo¢eno
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19.5 Vrsta in koli¢ina pralnega
sredstva

» Uporabljajte samo pralna in druga
sredstva, ki so posebej namenjena pranju
v pralnem stroju. Najprej upostevajte
naslednja splosna pravila:

— pralne praske (tudi tablete in
enoodmerna pralna sredstva) za vse
vrste tkanin, razen obcutljivih. Za belo
perilo in razkuzevanje perila
uporabljajte pralni prasek, ki vsebuje
belilo,

— tekoca pralna sredstva (tudi
enoodmerna pralna sredstva), po
moznosti za programe pranja pri nizjih
temperaturah (najve¢ 60 °C) za vse
vrste tkanin ali posebna sredstva
samo za volno.

* Ne mesajte razli¢nih vrst pralnih sredstev.

» Uporabite manj pomivalnega sredstva, Ce:
— perete majhno koli¢ino perila,

— je perilo malo umazano,

— se pralno sredstvo med pranjem zelo
peni.

» Ko uporabljate tablete ali kapsule za
pralno sredstvo, jih vedno vstavite v
boben, ne v predal za pralno sredstvo, in
upostevaijte priporocila proizvajalca.

Premajhna koli¢ina pralnega sredstva

lahko povzroci naslednje:

* nezadovoljive rezultate pranja,

* posivitev perila,

* mastna obladila,

* plesen v napravi.

Prevelika koli¢ina pralnega sredstva lahko
povzroci naslednje:

* penjenje,

+ slabsi ucinek pranja,

» slab3e izpiranje,

+ vedji negativni vpliv na okolje.

19.6 Razpored ob¢asnega €iS€enja

Ob¢asno ciS€enje pomaga podaljsati
zivljenjsko dobo naprave.

Po koncu vsakega programa naj ostanejo
vrata in predal za pralno sredstvo malo
priprta, da omogocite krozenje zraka in
posusite notranjost naprave.

Ce naprave ne uporabljate dalj ¢asa: zaprite
pipo in odklopite napravo.
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Orientacijski razpored ob¢asnega
cis€enja:

Odstr. vodnega kamna Dvakrat letno

Vzdrzevalno pranje Enkrat mese¢no

Ciséenje tesnila vrat Vsaka dva meseca

Ciséenje bobna Vsaka dva meseca

Ciséenje predala za pral-  Dvakrat letno
no sredstvo in predelka

za sol

Ciséenje filtra odto¢ne &r-  Dvakrat letno

palke

Cisgenje filtra v cevi za Dvakrat letno
dovod vode in filtra v ven-
tilu

Redno pregledujte boben, da preverite
morebitno prisotnost vodnega kamna.
Priporo¢amo, da ob&asno zazenete program
s praznim bobnom in sredstvom za
odstranjevanje vodnega kamna.

Odstranjevanje tujkov

@

Pred zagonom programa preverite, ali so
vsi zepi prazni in ohlapni predmeti zapeti.

Odstranite vse tujke (kot so kovinske sponke,
gumbi, kovanci itd.), ki jih morda najdete za
tesnilom vrat, v filtrih in bobnu. Po potrebi se
obrnite na pooblaséeni servisni center.

Tesnilo vrat

Ta naprava ima samogistilni odto¢ni
sistem, ki lahka vlakna, odpadla z oblacil,
odplakne z vodo. Redno pregledujte tesnilo in
ga po potrebi ocistite, kot je opisano na
naslednjem diagramu. Kovance, gumbe in
druge majhne predmete lahko odstranite ob
koncu programa.




Po potrebi ga ocistite s Cistilnim sredstvom, ki
vsebuje amonijak, ne da bi opraskali povrsino
tesnila.

Po potrebi iz odprtine filtra odstranite kosme
in predmete.

19.7 Prikljuéitev naprave Wi-Fi
Vklop funkcije Wi-Fi

®

Wi-Fi je privzeto izklopljen.

Pritisnite gumb Vhop/izhop@ in ga zadrzite
nekaj sekund, da vklopite napravo.

Ce elite napravo povezati z omreZjem Wi-Fi,
tapnite in pet sekund drzite gumb Nacin
oddaljenega vklopam. Wi-Fi povezavo lahko
omogocite tudi v meniju nastavitev.

Med to fazo se na prikazovalniku prikazeta

ikona Wi-Fi= in sporocilo ,Zagon v teku ...“
Cez nekaj Casa se prikazeta sporocilo

=

LPripravljeno na povezavo*“in ikona = .
Povezovanje naprave

®

Preden nadaljujete z naslednjimi koraki,
se prepricajte, da ste prenesli in
konfigurirali Aplikacija in da ste pametno
napravo povezali z domacim omrezjem.
Oglejte si odstavek »Namesc¢anje in
konfiguracija aplikacije«.

Odprite Aplikacija na vasi pametni napravi
in upostevajte prikazana navodila za
dodajanje naprave.

Med fazo povezovanja Aplikacija se lahko
funkcija preusmeri na nastavitve pametne
naprave Wi-Fi za izbiro domacega omrezja in

20. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

L/:X Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zascititi okolje in
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

zahteva vnos gesla za Wi-Fi za povezavo
naprave.

Po uspesnem zakljucku faze Povezujem ...
se prikaze sporocilo ,Povezovanje je
uspelo“. V nasprotnem primeru se prikaze
sporocilo ,Povezava ni mogoca“.

Po vzpostavljeni povezavi s pritiskom na

gumb Nacin oddaljenega vklopaﬁ lahko
uporabniki daljinsko zazenejo cikle na
Aplikacija.

Samodejna povezava z registriranim
omrezjem

Ko je naprava uspesSno nastavljena in
registrirana v domac¢em omrezju, se bo ob
vsakem vklopu poskusala samodejno
povezati z omrezjem. Ko je povezava z
omrezjem Wi-Fi uspesna, ne bo zvoka.

Povezava z drugim omrezjem (ponovno
odpiranje dostopne tocke)
Ob vsakem pritisku na gumb Nacin

oddaljenega vklopam za pet sekund se bo
dostopna tocka odprla in bo oddajana.
Poverilnice novega omrezja, prejete na tej
tocki, bodo prepisale predhodno shranjene
poverilnice, naprava pa se bo nato povezala
z novim omrezjem Wi-Fi.

Za izvedbo povezave si oglejte razdelek
»Prikljucitev naprave«.

Izklop funkcije Wi-Fi

Ce se uporabnik odlog¢i, da naprave ne bo
vec povezal z omrezjem Wi-Fi, lahko 10
sekund tapne in zadrzi gumb Nacin

oddaljenega kaopa?, naprava pa se bo
ponastavila in izklopila. Wi-Fi povezavo lahko
onemogocite tudi v meniju nastavitev.

Po potrditvi ponastavitve se na prikazovalniku
prikaze sporocilo ,Omrezje se je
ponastavilo®, funkcija Wi-Fi pa se izklopi.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢inski urad.
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